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" Coma, Lycophr . 976."-Kail. Mss. Hinc *Φοβάω, A 
unde πεφοβήσθαι, Hesychio κεκοσμήσθαι, κομφν.] 

ΦΕΓΓΟΣ, ro, Splendor . I tem, Lux, L u m e n : φώς 
ήμέρας, φέγγος σελήνης, Hes. In Epigr. (Ant ip . 
Thess. 41.) φέγγοε φάους, Splendor lucis. Ibid , pro 
Luce, i. e. Vita, Ovs γλνκερον φέγγους Ζώπνρος έστέ-
ρισε,Quos luce j u c u n d a Zopyrus medicus orbavit . 
Est autem in aliquo et ap . prosae Scriptores usu. 
Gaza metaphorice usus est, cum haec Cic. verba in 1. 
de Sen., Alterum lumen civitatis extitisset, vertit , 
"Ετερον αν φέγγος εκείνος τής πύλεο,ς άνεφάνη. , In 
quodam versu, quem Athen. (61.) affert, legisse mihi 
videor pro Die : quam signif. et nomini^dos esse no-
tura est. [ " E u r i p . Epigr . Jacobs. Anth . ] , 1. p. 23. 
7, 106. 11, 112. (imo decora :) 12, 9- Anim. 80. 
Wakef. Here. F. 220. T o u p . Opusc . 1, 20. Musgr . 
ad Hec. 367. Steinbr. Mus. T u r . 1, 182. 324. Valck. 
Hipp. p. 284. ad Charit . 223. Dies, Jacobs . Anth. 7, 
373. Brunck. A j . 131. Valck. Callim. 200. Phcen. p . 
441. 564. Beck. p . 223. Sic Lux, ad Corn. N e p . p . Β 
51. Stav." Schaef. Mss. Aristoph. B. 454. Movots 
γάρ ήμίν ήλιος Καί φέγγος ίλαρόν έστιν. * Φεγγοτόκος, 
Epiphan. 286.] 

Άφεγγής, Splendore carens s. Luce, Minime lu-
cidus, Tenebricosus, [ " Jacobs . Anth. 9, 50. 12, 83. 
ad Lucian. I , 364. Brunck. CEd. C. 1481. Steinbr. 
Mus. Tur . 1. p. 324." Schaef. Mss. * Ά φ έ γ γ ε ι α , Max. 
Tyr, 401. * Δ< αφεγγής, Lucian. 2, 427· * " Δυσφεγ-
γής, J . Poll. 5, 109." Kail. Mss. * Έριφεγγής, Valde 
Splendidus, Manetho 6, 22. μήνη. " Proclus H. in 
Sol. 6. in Mus. 13. ad Chari t . 771·" Schief. Mss.] 
Ενφεγγής, Pulcrum splendorem habens, Pulcre splen-
didus, Valde splendidus, luc idus; simpliciter Splen-
didus, Lucidus, [ " Toup . Opusc . I , 137. 2, 48. 77. 
Emendd. 1 ,209. * Εύφέγγεια, J amb l . Prot r . 346. K., 
T o u p . Opusc . 1, 137. * Ενφεγγ ία , ibid." Schaef. Mss. 
Suid. 1, 914. Phav. 331.] "Ζαφεγγής, Admodum lu-
" eidus s. sp lend idus : unde ζαφεγγείς, Hes. σφοδρώς 
" λαμπροί καί ττάνν επιφανείς." [* " Θεοφεγγής, Divine 
splendidus, Euseb. Η. Ε. 384. * Ίεροφεγγής, Sancto C 
lumine fulgens, Andr. Cr . 195." Kail. Mss.] Καλλι-
φεγγής, sicut et εΰφεγγής, Pulcrum splendorem ha-
bens s. Pulcram lucem ; Pulcre splendens, lucens. 
At είφεγγής posse et aliter exponi dictum est. [ " J a -
cobs. Antb . 6, 319. Valck. Phcen. p. 4 . " Schaef. Mss. 
" Const. Manass. Chron. p . 97· v a r . lect ." Boiss. 
Mss. * " Κλυτοφεγγής , Manetho 2, 148. ad Charit . 
729." Schaef. Mss.] " Λιποφεγγής, Quem lumen de-
ficit, Caecus," [Musaeus238. Manetho 1, 65. " J a -
cobs. Anth . 12, 83." Schaef. Mss. * Μεγαλοφεγγής, 
Hes. v. Ζαφλεγέες. * Νεοφεγγής, Nova luce splen-
dens, Manetho 2, 489. μήνη- * " Όμοφεγγής, Nonn . 
D. 5, 1 13." Wakef. Mss. * " Οΰρανοφεγγής, Ε ccelo 
resplendens, Andr . Cr . 113." Kail . Mss.] " Παρ-
" φεγγής, Totus lucidus, Illustris, Fulgidus," [Soph. 
El. 105. * " ΓΙεριφεγγής, ad Charit . 771 . " Schaef. 
Mss. Orph . Arg. 212. L. 171. Fr. 6, 32.] " Περι-
" φέγγεια, Circumfusus splendor, Circumfusa lux," 
[Plut. 9, 543.] Πολνφεγγής , Multum splendoris ha-
bens, aut lucis, Multum splendidus, Multum luci- Β 
dus, [ " Procl . H . iu Sol. 32 ." Boiss. Mss. " Ad 
Charit. 744 ." Schaef. Mss. * Τριφεγγής , Theod. 
Prodr. E p . 100. Pis id .Opif . 395. *Ύπερφεγγής, unde 
* Ύπερφέγγεια, Jambl . V. P . 67. * Χρνσοφεγγής, 
Epith. Solis, Eur . Pbae th . ap . Schol. ad Orest. 1 3 8 9 " 
Kail. Mss . " Valck. Phcen. p . 12." Schaef. Mss.] 

φεγγώδης, [e * Φεγγοειδήί,] Splendore abundans , 
s. Luce, aut Lumine, Luminosus, VV. LL . e Greg. 
Naz. Φ. Ίησονς, καί τό πνεΰμα τό άγων. [* Φεγγαίος, 
iEneas c. 10. σΰσσημον, Schneidero susp.] 

[* " Φεγγίτης, ό, Fenestra, Tzetz . ad Lyc. 98." 
Kail. Mss.] " Βραχυφεγγίτης, Breve s. Exiguum lu-
" men praebens, * όλιγοφαής Suidae, afferenti hoc 

hemistichium, Καί βραχυφεγγίτου λύχνου σέλας:" 
[leg. βραχό φ., vide Anal. 2, 214. " Jacobs , Anth. 
9,. 152."«chaef . Mss. * " Πνρροφεγγίτης, Heliod. de 
Chrysopoeia 123." Schleusn. Mss.] 

[* Φεγγάριον, τό, Luna , recentiori Graecitati, Corai. 
3d Heliod. 290.] 

φέγγω, Splendorem praebeo s. Lucem, Splenxli-

dum reddo s. Lucidum, Illumino, I l lus t ro : λαμ-
πρύνω, Hes. At PASS. Φέγγομαι , ex Aristoph. (B. 
346.) Splendeo, Fulgeo, Luceo. [iEneas c . 26. ό 
λαμπτήρ φεγγέτω, Apoll. Rh. 4, 1714. αντίκα δ' Ή ώ ϊ 
Φέγγεν ανερχομένη. * Καταφέγγω, Longin. 34 , 4. 
Καταβροντφ καί καταφέγγει τους άπ' αιώνος ρήτορας.] 

Φ Ε Ι Δ Ο Μ Α Ι , Fut . σομαι, P r . εισμαι, Pareo, Re-* 
mitto poenam, Do veniam, Ignosco. Exp . et Mise-
reor. O d . X . (54.) συ δε φειδεο λαών Ιών. Apud 
Eund . (II. Φ. ι ο ί . ) legitur ab hoc verbo INFIN. 
Πεφιδέσθαι, medii aor. 2 lonici, ITEM (O. 215. Ω. 
158.) Πεφιδ^σεΓαι tertia pers. fut . medii, vel paulo 
post futuri , tanquam a φώώ, φώήσω. Vide Eust. 
[Πεφώημένος, Nonn. D. 12, 392.] Usitatum non mi-
nus est in prosa. Thuc . 3, (59·) Φείσασθαι bi καϊ έπι-
κλασθήναι τή γνώμ-rj. Plut . Galba , Διεκελεύετο φείbε-
σθαι τον αντοκράτορος. Herodian. 7, (10, 2.) Ο ντε φει· 
σόμενον τινός: 2 , (13 , 15.) Έ γ ώ δε φείσομαι μεν υμών, 
ώς μή φονενσαι. Est autem •observandum hoc lo-
quendi genus, quo et alibi utitur, sc. 6, (1, 15.) 
"Ομως έφείσατο ώς μή φονεΰσαι, Tamen ab illorum 
caede abstinuit , Polit. Ceterum videtur φε&εσθαι, 
quando est j unc tum genitivo βίου, item ψυχής, aliis-
que nonnullis, ad hanc signif.referendum esse: Dem. 
(1394.) Eii πείραν ήλθον άγώνος, είς όν ovbk τής ψυχής 
έφείσαντο. || Φείδομαι, Pareo, Parce utor, Sum par-
ous. Hesiod. ("Εργ. 2, 222.) μή φείbεo σίτου, Ne 
parcas cibo, Ne parce utaris cibo, VV. LL. Et χρη-
μάτων φε^εσθαι, Xen. ( 'Αγ. 7, 1·) Parcere pecuuiis, 
Uti cum parsimonia. Apud Synes. Φείδεσθαι τοΰ 
χρόνου, Parcere tempori, Esse parcum temporis. In-
terdum vero est Abstineo, Tempero ab. Atque adeo 
et verbo Detrecto commode alicubi reddi videtur. 
Xen. Κ . Π . 3, (2, 13.) Τών μέν υμετέρων ηδύ μοι 
φεώεσθαι, φίλονς γάρ νμάς ijbη νομίζω, παρά δέ τοΰ 
Μνδοδ ήbέως άν λάβοιμι, εί biboίη. Sic φε&εσθαι τής 
άμετρίας τοΰ λόγου, Abstinere a prolixitate nimia. At 
φεώεσθαι Kivbvvov ap. Xen. est Abstinere periculo, 
i. e. Nolle se committere periculo, Nolle periculum 
adire, parcendo sibi, vel respiciendo se. In VV. LL. 
e Plat . Μ^δέν φεώόμενος pro Nihil omittens, Sedulo 
agens, ubi μ η ^ ν adverbialiter capi videtur. Sed 
affertur et e Soph. Aj . (115.) φεώον μι/δέν ωνπερ εν-
νοείς, pro Nihil remittas eorum quae in animo habes. 
Ego tamen non video quid obstet, quin et hie μηδέν 
adverbialiter accipiatur. Φείδομαι invenitur etiam 
infinitivo junc tum, et quidem ap. ipsum etiam Xen. 
aliquoties, Κ. Π . 1, (6, 190 Φείδον, ε'ίτι έχεις, διδά-
σκειν : ( l6 . ) Φε/δεσθαι τοΰ μή λέγειν. Sic. ap. Lat. 
Pareo infinitivo quoque jungitur , sed iu carmine po-
tius quam in soluta oratione. 

PARTIC. Φεώύμενος, Parcens, Qui parcit . Sed 
tanquam nominis usum praestans aliquando redd i tu r 
etiam Parcus. Sic ADV. Φεώομένως, Parce, Cum parsi-
monia. Paul . 2 ad Cor. 9, (6.) Ό σπείρων φειδομένως, 
φεώομένως καϊ θερίσει. [Plut . Alex. 25.] Affertur vero 
et a praet. formatum ADV. ΪΙεφεισμένως itidem pro 
Parce . [ " Euseb. Η . E . 188. 292." Kail. Mss.] At 
in VV. LL. perperam ΥΙεφισμένως, cum t, quod male 
item exp. Molliter. Hanc autem a praet. formatio-
nem sequitur etiam NOMEN Φεισμονή, ή, Parsimonia. 
I tem, Affectus quo adducimur ad parcendum. In 
VV. LL. Misericordia, quoniam a Suida exp. εν-
σπλαγχνία. Α τ Φειβτεον, Parcendum est, a tert . pers. 
πέφεισται. [ " Clem. Alex. (251.) 294." Kail. Mss.] 

[Φείδω, Schol. Greg. Naz. 60. Montac. " Ad 
Moer. 388. Φείδομαι, Wakef. Here. F . 1321. Phil. 
749. Jacobs . Anim. 234. Anth. 7, 213. 8, 80. 10, 
64. 1 1 , 4 8 . 145. Valck. Adoniaz. p. 342. Anim. ad 
Ammon. 18.9. Ruhnk. Ep . Cr . 171. Zeun. ad Xen. 
Κ . Π . 119! Abresch. Lectt . Aristaen. 280. T o u p . 
Opusc. 1, 260. Lucian. 1, 497- Xen. Eph . 24. Plut . 
Mor. 1, 430. 449. Sequ. infin., Bergler. Alc iphr . 
413. Huschk. Anal. 237- Diodor. Zon. 5. Jacobs . 
Anth. 8, 221. Porson. Or . 387· Cum infin. et μή, 
Epigr . adesp. 300. Lucian. 3, 300. Φεώύμενος, Ja -
cobs. Anth. 11, 57. Ώεφώημέμος, Wakef. S. Cr. 3 , 
56. * Φειδεομαι, Koen. ad Greg. Cor. 222. ( = 4 6 9 . ) 
ad Herod. 623. Φεώενμενος, Jacobs . Praef. ad Theocr . 
j . p. xiii. Φιδέω, Wakef. S. Cr . 4, 66. Cattier. 16." 



9985 ΦΕΙ ΦΕΙ 9986 

Schsef. Mss. " Φείδομαι, Leniter contrecto, Nonn. 
D . 1, 6. (φειδομέναιε παλάμρσι.)" Wakef . Mss. · " Φί-
δομαι pro φείδομαι, Manetho 5, 309 ·" Schleusn. Mss . 
Dosiadae Ara 1.] 

[* Έπιφείδομαι, Dio Cass . 197.] " Περιφείδομαι, 
ι' Pareo , ut περιφείδεο ζωής in Epigr . Parce vitae. Sic 
" ap . Apoll. R h . " [1, 620. περιφείσατο πατρός. 
" Theocr . Epigr . 8. ad Livium 1. p . 30. Pierson. 
Veris. 4 1 . " Schaef. M s s . . " P l u t . Lucullo p . 902 . 
H S t . " Seager. Mss. * ΪΙροψείδομαι, Isocr . Archid . 1. 
Vide Corai. T . 2. p . 86. Φίδομαι, Mane tho 5, 309· 
* '\προφίδητος, 267. * Ύποφείδομαι, Lucian. 3 , 3 3 0 . 
Xen . Κ. Ά . 4 , 1 , 6 . " T h o m . M. 852 ." Schaef. Mss. 
* Ύποφειδομένωε, P lu t . Alex. 28.] 

Φειδώ, oos, ovs, ή, Parsimonia. Hesiod."Epy. (1, 
367.) δεινή δ' ένι πνθμένι φειδώ, Gravis est in fundo 
parsimonia. Erasmus in Prov. Sera in fundo parsi-
monia, vertit, Absurdum siquidem et grave iu imo 
parcere fundo . Od . Ξ. (92.) Κτήματα δαρδάπτουσιν 
νπέρβιον, ονδ' έτι φειδώ. Synes. Ε ρ , 57. Τ/» φειδώ 
ρημάτων, In terdum autem sine adjectione genitivi, 
Aristot . Rhet . 2. Και οΰτε πρός φειδώ, ούτε πρός άσω-
τίαν. II In terdum autem sequendo alteram verbi 
φείδομαι signif. ponitur pro Ipsa parcendi act ione, 
u t ita dicam. Herodian. 4, (6, 1.) Ονδέ ns ήν φειδώ 
ήΧικίας, οντε μέχρι νηπίων, Sic ut ne aetati quidem 
infantium parceretur , Polit . It idem ap . Synes. Καί 
γυναίκας ήνδραποδίσαντο, αρρένων δέ ούδεμία φειδώ, 
Nullis masculis pepercerunt . E t φειδώ ποιήσασθαι, 
ap . Joseph. Φειδώ ποιήσασθαι τών διά χρηστότητα πε-
ριλειφθέντων, i . « . φείδεσθαι. Bud. postquam dixit 
φειδώ a b LXX. Interprr . in Sapient , poni pro Indul-
gentia, subjungit e Synes. hunc locum tanquam 
similem habentem usum hujus nominis, Σν δ' άν 
ήπίστασο τάληθές οτι φειδοϊ και Κηδεμονίφ τή σή τήν 
κατηγορίαν ειλόμην, i. e. , inquit , In gratiam tuam, e t 
u t tibi parcerem, Ut te majore discrimine levarem. 
[ " Jacobs . An th . 8, 80 . Brunck. ad Eur . Hipp . p. 
388. Abresch . Lec t t . Aristaen. 136, Bergler. Alciphr . 
202 . Valck. Diatr. 63 . Ποιεϊσθαι φ., Kuster . V. Μ. 
95. D iod . S. 1 , 6 8 3 . et Ind. G r . Φειδοΐ, Heyn . 
H o m . 4, 699." Schaef. Mss. II. H . 409. Οΰ γάρ τις 
φειδώ νεκύων κατατεθνειώτων Γίγνετ', Schol. φροντίς.] 

Φείδων, ωνος, ό, Parcus , in Epigr. Ibid, est Nomen 
propr ium. [Conf. c . Φίλων, Bast. Ep . Cr . 246. ] Af-
fer tur vero et pro Vase oleario ex Aristot. et J . Poll. 
[10, 179· " B e r g l e r . Alciphr. 349." Schaef. Mss.] 
Invenitur ETIAM Φειδοϊ pro Parcus , quod peculiare 
Comicis esse putatur , Eust. [II. E. p. 407 . " Callim. 
1. p . 580. (Fr . 460. ubi * Φιδόί:) ad Mcer. 388." 
Schaef. Mss. Φειδότεροι, Democri tus Stobaei Serm. 
81.] Magis certe usitatum utroque horum est NO-
MEN Φειδωλοί. Aristot. E th . 4 , 1. Φειδωλοί, γΧίσχροι, 
κίμβικες. Ex Aristoph. (Ν. 421.) genere etiam fem. 
φειδωλού γαστρός. Ε Plut . Galba (3.) To φειδωλόν 
substantive pro Pars imonia : To φειδωΧόν έν δαπά-
ναις. Apud Hesiod. autem φειδωλή γλώσσα in bonam 
par tem, Lingua quae sibi t e m p e r a t : ("Epy. 2, 337.) 
γλώσσης θησανρός άριστος Φειδωλής. [ " Plato Phaedro 
283. Mcer.387· et n." Schaef. Mss. Schol. Ar i s t op l i .m . 
237· Φειδωλότατος χρημάτων, Arrian. Anab. 7, 28, 8. 
*Φειδωλώί, Gl . Parce, Schol. Aristoph. A . 227. Plato 
de Rep. 559.] ITEM Φειδωλή substantive Parsimonia, 
quae ETIAM Φειδωλία: illud ex (II. X . 244.) affer-
tur, hoc e Greg . Naz,, copulante μικρολογία και φει-
δωλία, ubi Bud. interpr. Nimia pars imonia: addens 
eis opponi μετάδοσιν καί φιλανθρωπίαν, Erogationem 
et caritatem. [" Φειδώλι), Jacobs . Anth. 8, 80." 
Schaef. Mss. " Φ ειδώλια, Clem. Alex. 271." Wakef. 
Mss. Plato ap . Bekk. Anecd. 115. *'Αφείδωλος, 
unde · 'Αφειδωλέω, e quo] Άφειδωλία, quod ex J . 
Poll. 3. affertur pro Munificentia, Profusione citra 
parsimoniam. Sed cum Profusionis appcllatione no-
lim addere Citra parsimoniam. 

" Φείδυλοϊ, Parcus, ap. Etym. in Φειδωλοί. [* Φει-
δύλος, Nom. propr . , Bast. Ep . Cr. 245.] 

'Αφειδής, Non parcens, Qui non p a r c i t : άφειδής 
τοΰ βίου, Aristot. Eth. 4, (3. p . 167. Wilk.) Qui vitae 
suae non parcit . Apud T h u c . autem (4, 26.) 'Εκείνου 
άφειδής ό κατάπλους καθεστήκει, exp. άφειδονντες εαυ-
τών κατέπλεον. Interdum vero 'Αφειδής, Qui pars i -

[Τ . IV. pp. 76—78· ] 

A monia non utitur, etiam In quo quis parsimonia non 
uti tur , Profusus , I m m o d i c u s : Άφειδη καί άκριτα 
άναλώματα, Polit . vertit ap . Herodian. (2, 7, 3.) 
Sumtus insanos. [ " J acobs . Anth . 7, 270. 8, 286. 9 , 
36 . 11 ,126 . Valck. Adoniaz. p . 410. Abresch. Lec t t . 
Aristaen. 136. Musgr. Bacch. 1063. Fac. ad Paus. 1, 
96 . Sylb. 61 . " Schaef. Mss.] 'Αφειδώς, I ta ut non 
parca tur , N o n p a r c e n d o : ut πάνταε ά. κολάζειν, vel 
άναιρείν ap . Herodian. (3, 4, l 6 . 8, 13.) Nemini par -
cere, sed omnes intfcrficeie. Itein ά. χρήσθαι tivi e 
Plut . (6, 66.) Crudeli ter t rac tare . Et ά . εχειν τινός,' 
Non parcere a l icu i : ut, 'HXiWas τε κάί άζιώματός ά. 
έχων, Nec aetati, nec dignitat i pa rceba t , ut qoidem 
vertit Bud, , qui tamen non nominat horum verborum 
Auctorem, (qui est Herodian. 7, 3, 7.) Et compar. 
GRAD. Άφειδέστερον, Xen. Κ . Π . 4 , (2, 5.) KoXa-
ζόντωΡ άφειδέστερον ή ώς δεσπόται, ubi redditur Seve· 
rius, Immitius. Est alioqui frequens άφειδώς et pro 
Absque parsimonia, Citra parsimoniam, Profuse : ά . 
χορηγείν, Herodian. (3, 13, 10.) Et [Demosth. 152.] 

Β 'Α . πάσιν όρμήσαι πρόε τόν πόλεμον. Et comp. gr . 
Dem. Ε ρ ι ί . Ό σ ^ περ άν προθυμότερον καί άφειδέστερον 
τούτο παρεσκευμσάμην. I t idem C(im verbo έχειν, ut 
άφειδώς χρημάτων έχειν Herodian. ( 1 , 6 , 26.) et Sy-
nes. Magnam pecuniarum copiam habere, Pecunia 
abundare . Nimirum q. d . Habere tantum pecunia-
rum, ut nulla earum parsimonia sit, aut esse debeat. 
[ " Ad Diod. S. 1, 466. Abresch. Lect t . Aristaen. 
136. ad Herod . 6 l 0 . * Άφειδέως, poetice, Jacobs. 
Anth . 9, 36. 11 ,330 . ad Hora t . p. 24. Zeuu."Schaef. 
Mss . Herod . 9, 38. Item * Άφειδείως, Apoll. Rb. 
3 ,896 . μολπή θυμόν άφειδείως κορέσωμεν.] Et SUBST. 
Άφειδία, quo uti tur Paul, ad Coloss. 2. in fine, 'Ev 
άφειδίφ σώματος, ubi recte fuit redditum per peri-
phrasin, Et in eo quod corpori non parcant. [Libe-
ralitas, Plut . 9 , 5 5 . ] Item VEKB. Άφειδέω, Non 
pareo, Lucian. (2 ,905. ) Τών σωμάτων άφειδείν, Corpo-
ribus non parcere, ut qui corpora quibusvis periculis 
temere exponunt , possunt dici άφειδείν eorum. Sy-
nes. άφειδείν έαντοϋ, Sibi non parcere, Profundere 

C vitam. Quibus addo ex Ovidio Prodigum esse vitae 
suae, ut ille dixit animae. Et άφειδείν τοϋ βίον, Thuc. 
Apud Eund. (2, 51.) Ήφείδουν σφών αντών, Expoue-
bant se periculo s. Committebant , non parcentes 
sibi, vel, se non respicientes. Quoniam autem qui 
σώματος άφειδεί, vel βίου, i. e. qui illis non parcit, 
utpote exponens facile cuivis periculo, ea videtur 
contemtui habere : inde factum est ut ponatur etiam 
pro Contemnere, Contemtui habere, Aspernari, Nul-
iam curam habere. Sic certe ap. Thuc. 2,(43.) 
Άφειδο'ιεν άν τον βίον quidam interpr. Contemserint 
vitam suam. Apud Apoll. Rh. certe, 3, (630.) άφει-
δήσασα Schol. exp. άφροντιστήαασα. Et affertur ex 
Eod . 2 , (98 . ) άφειδήσαν βασιλήος, pro ήμέλησαν, κα-
τεφρόνησαν. I tem (869·) άφειδήσαντας άέθλων, Cu-
ram nullam certaminum habentes. At vero, Ονκ 
άφειδήσας τοντο ποιεϊν, Bud. e Diog. L., Non veritus 
hoc facere, Sustiuuit hoc facere. || 'Αφειδώ, se-
quendo alteram verbi φείδομαι, itidemque nominis 
φειδώ, signif. Parcus non sum, Parsimonia non utor. 

D Τών αλλότριων άφειδών, In rebus alienis minime par-
cus, De alienis prodigus, s. De alieno. [Musaeus302. 
vide Passow. p . 197. Soph. Ant. 412. Eur. Iph. T . 
1354. " Ad Pha la r .311 . ad Herod. 6 l 0 . Contemno, 
Ruhnk. Ep . Cr. 148. Wyttenb. Select. 332." Schaef. 
Mss . ] " Άφιδήσας, Hes. affert pro άφροντίσας. Sed 
" scr. potius άφειδήσας, per diphthongum." " 'A-
" φοιδείν, Idem affert pro μή φροντίζειν, -Non curare, 
" Negligere ; sed forsan scr. άφειδείν potius." [* Πο-
λνφειδής, Eust. Od . 574, 3. 7. 843, 26.] 

[* Φειδάδω, unde * Φειδασμός, Parsimonia, Liban; 
Decl . T . 4. p. 833.] 

1i Φειδίτιον, τό, VEL Φειδίτειον cum ει in utrobi-
que. Invenitur autem ΕΤ Φιδίτιον, quae scriptura 
derivationi a verbo Φείδομαι minus consentauea est. 
Sodalitium quoddam ap. Spartanos, s. Sodalitas 
simul epulari solitorum, sed frugaliter, et cum parsi-
monia, e legis praescripto. Unde etiam ita vocatum 
fuit hoc σνσσίτιον, a verbo φείδεσθαι. A Bud. red-
ditur Sodalitas e Cic. Sunt et qui interpr. Couvi-
vium sodalium. I t idemque PLUR. Φειδ/πα» <juod 
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ap. Atbed. et alios non raro legitur, Convivia soda- A 
lmm. Sed cum magna fuerit illarum epularum fru-
galilas atque adeo parsimonia, non satis apte for-
tasse Convivia vocabuntur. Erasmus vertit Coena-
tiones: cujus tamen verbalis signif. restringi ap. La-
tinos videmus. Item Locus, in quem conveniebant, 
qui ejusd, sodalitii erant, ut, Eis ψεώίτιον κληθείς, 
Bud. ex Athen. HINC Φειδίται, VEL Φιδίται, ex Eod. 
{p. 140.) Qui ψεώίτια celebrant. Item ADJ. Φειδιπ-
KOS, Pertinens ad ψεώίτια, Qualis est ψεώιτίων. Et 
ψeibiTiKa δείπνα, quas et ψεώίτια, Bud. ex eod. Athen. 
Invenitur porro ETIAM Φιλιπα, cum ap. alios, turn 
ep. Xen. (A. 3, 6. 5, 6.) sed mendosam esse illam 
scripturam verisimile est, \ pro δ per errorem posito, 
ut in aliis multis vocabulis contigisse docui alibi. 
[Vide Hesych. v. Φ ώίτια. Paus. 7, l . p . 523. omnino 
Plut. Lycurgo 12. cf. Cic. Tusc . 5, 34. Eschenbach. 
Diss. Acad. 301—5. Meurs. Misc. Lacon. j , 9. 
Crag, de Rep. Lac. p. 57. " Ad Dionys. Η. 1, 282. 
Fac. ad Paus. 1, 379· Toup. Opusc . 1 /360 . 2, 209-
Matth. ad Gloss, min. 17." Schaef. Mss. Cf. 'A<j>4hi* 1 
ros ήμέρα. " Φιλίτων, Convivium amoris conjungendi 
causa a Lacedaemoniis institutuni, Philostr. 167." 
Kail. Mss. " Φίλίτια, ra, Philitia, h. e. συμπόσια, με-
μιγμένους έχοντα rais ήbovaίs τους πόνους, Suid. ν. 
Ανκοΰργος. Phot. ν. Σνσσιτίαι· τά bείπva, & κοινά 
ποιούνται Aaκεbaιμόvιoι' καλείται be και ψιλίτια' έπεί 
και φιλίας έστι σνναγωγά." Schleusn. Mss.] 

" ΦΕΑΛΟΣ, ό, Suber : Κονφότερον eJvai ψελλού 
" ap. Strab. Proverbialiter, ut Horat. dixit Subere 
" levius. Luciano in Veris Narrat. 11. (107.) sunt Φελ-
" λόπobeς, q . d . Suberipedes, i. e . Tantas levitatis 
f< homines, ut per mare currentes non summergereu-

tur. Est et verbum Φελλεύειν pro Fluitare suberis 
" m o r e . Hes. Φελλεΰον exp. έπιπλέον. Apud Eund. 
" Φελλ/vas, Levis, in modum suberis sc. At vero 
'' Φελλενς exp. ro bυσepγές χωρίον. Fuit autem Φελ-
" \evs Atticae locus salebrosus, teste Suida, qui alibi 
" ψέλλεΊς ab Atticis vocatos tradit roi/ς ιrerpubea τό-
" πους." [Aristoph. Ν. 71. Ά . 273.] " Hinc est etiam 1 

Φeλλόbpυς, Arbornomen habens e suberiset quercus 
" appellaiione compositum. Vide Theophr . H. PI. 1, 
" 5. 3, Ii). Verum Φελλοί alias etiam signiff. habet ap. 
" Hes. et Suidam, nec non Schol. Aris toph."[N. 71.] 

[Φελλοί, Plin. 16, 6. Schol. Dem. 163. Reisk,, 
Schn. Lex. " Huschk. Anal. 229· Jacobs. Anth. 8, 
255. 9, 144. 10, 374. ad Lucian. 2, 138. Paus. 2, 
385. Bergler. ad Alciphr. 7· ad Mcer. 384. Toup. 
Opusc, 2, 60 .125 . Chardon Magaz. Encycl. 1796. 
N. 1. p. 101. * Φελλοί, * Φέλοί, * Φελλ/ον, * Φελλίί, 
*Φελλεών, ad Timaei Lex. 269. 270. * Φελλέα, 
ibid. Wessel. Obs . p. 5. Φελλευί, ibid, ad Timaei 
Lex. 269. Bergler. Alciphr. 324. 446. (3, 70. 
jElian. Epist. 2.) * Φελλίνη, ad Diod. S. 2, 448." 
Schaef. Mss. * " Φέλλια, Loca lapidosa, Xen. K. (5, 
18.) p. 773. quae alias * ψελλά et ψελλείς Atticis ap-
pellantur, teste Suida. Si Hesychio credendum, 
etiam ψελλός substantive positum, significant σκληρόν 
τόπον καί bυσεpγfj, καί έξ έπιπολής πετpώbη. Eust. 302. 
et alia quaedam docet. Cf. Harpocr. v. Φελλέα. O b -
^ervavit plura doclissimus vir, R. Constantinus, Lex. 
v. Φέλλευί." Gramm. Spec. Suppl. Lexx. e Xen. 159. 
Cf. Etym. M. 790, 13. * Πολύ^ελλοί, ad Hesych. 1, 
1001. n. 14. * Φελλώδ>?ί, J . Poll. 10, 85. * Φέλλινοί, 
Suberinus, Lucian. Vcr. Hist. Φελλίί, J .Pol l . 1, 227. 
γή. * Φελεάί, Bekk. Anecd. 227· Κατέχε^τόν άγρόν 
ψελεάδα χωρία άττα έκείνψ bέbωκε : 315. Τά πετρώδη 
και αίγίβοτα χωρία^ελλέας έκάλουν : Phot . * Φελλέα' 
τά πeτpώbη καί αίγίβοτα χωρία· ώς Ισαίος. * Φελλεών, 
Arrian. Venat. 210. Lobeck. Phryn. 167. * Φελλάν-
ras, Hes. λίθος σκληρός άπό τόπου, scr. * Φελλάταί, e 
Clem. Alex. Paed. p . 42. qui scribit Μορύχου Διόνυ-
σου άγαλμα 'Αθην^σιγεγονέναι έκ τονψελλάτου καλου-
μένου λίθου : ap. Harpocr . autem ν. Φελλέα, * Φελ-
λέτας λέγονσιν οΐ Δωριείς τους κtσσηpώbetς λίθους'. 
Lapis pela tes ,Cato Festi . ] 

" Φελλάί, άδοί, ?,, Id quo libri integuntur, Suid. 
" Φελίναι, Aves, quarum meminit Oppian. (Ixeut. 

" 3 , 23.) W . LL ." 

ΦΕΝΑΗ, ακος, ό, Impostor, Derisor. Aristoph. (B. 
909.) 'iis ήν άλαζών καί ψέναζ. Apud Eund. legitur 
comp. μετεωροψένακες, quod habes supra, Τ . 1, c . 
223. A Suida 0ένα£εχρ, χλευαστής et άπατεών : a b 
Hes. autem, ψεύστης etiam et πλάνος. Idem habet 
ψενάκας, sed reponendum ψένακας, άπατεώνας. Cete-
rum sunt qui nomen hoc ψέναξ, e quo ψενακίΖειν, a 
nomine ψενάκη deductum existiment: aliquis contra 
a nomine ψέναζ deducta esse ilia potius fortassis 
dixerit. Eust. certe ψενάκην a ψενακί$ειν deduci t ; 
postquam enim dixit πηνήκην significare περικέψα-
λαίαν περίθετον έκ τριχών, quae est commoda non 
solum γυναιξί, sed etiam γνναικιζομένοις άvbpάσιv, οΐ 
τριχών έ-ψίλωνται, addit, Γίνεται δέ ή τοιαύτη πηνήκη, 
κατά τροπήν, παρά τήν ψενάκην, έπεώή ψενακίζει τούς 
ορώντας. Veruin quoa ad nomen πηνίκη attinet, ut 
hie Eust. πηνήκη a ψενάκη, sic Etym. contra ψενακί-
ζειν a πηνήκη deducere videmus, (qui addit veteres 
DIXISSE Φηνακίζειν.) Sed subjungit, ή παρά τήν ψενά>-
κην. Quasi vero ηοη necesse sit, si demus πηνήκη s. 
πηνίκη, esse prius quam ψενάκη, ut sit deinde ab hoc 
ψενάκη factum ψενακίζω. Suidas postquam exp. si-
gnif. nominis ψενάκη, subjungit άπό τών κατεβρνηκνι-
ών γνναικών, καί ούτως άπατονσών κ. τ. λ., quae eod. 
modo scripta sunt ap. Schol. Aristoph. Sed non 
dubium quin vel addiderint vel subaudiri voluerint, 
οθεν ψειΗικίζω, άπό τών κ. τ. λ. [ " Φέναζ, Thom. Μ. 
890. Valck. Adoniaz. p. 280. Mcer, 384. et η." 
Schaef. Mss. * Φενακόμαντις, Nicet. Annal. 11, 9. 

* " Σνμψέναξ, Socius in impostura, Georg. Alexandr. 
V. Chrys. p. 221, 20 ." Seager. Mss. Est autem 110m. 
Φέναζ, ab inus. * Φενάσσω, unde * Φέναγμα, Photio 
* ψενάκισμα.] 

Φενακίίω, Decipio, Fallo, Impono. Vel, Do verba, 
Ludificor, Illudo. Quidam vero interpr. Inanibus rerum 
simulachris et veluti praestigiis oculis insipientium 
impono. Ego autem malim Fucum facio. At Bud. 
simpliciter exp. Impono, quod est, inquit, Decipio. 
Est certe frequens hujus verbi usus ap. Dem., ut in 
Or, pro Cor. Ό bεϋp' άπαγγείλας τά faubtf, καί ψενα-
κίσας Ιμάς : Olynth. 2. (ρ. 20.) Οΰbείς έστιν 8ντιν ον 
πεψενάκικεν εκείνος τών αύτψ χρησαμένων : c. Audrot . 
{164ι.)"Αν τι ψενακίζειν καί παράγειν έγχειρή ούτος: 
(362.) Τις έσθ' ό ταϋτα ψενακίσας, Bud. Quis est qui 
banc fraudem commentuses t? Extat et ap. Aristopb. 
cum alibi, turn Πλ. (271.) Μώνάζιοίς, ψενακίσας ημάς, 
άπαλλαγήναι 'Αζήμιος ; [" Thom. Μ. 890. Plut. de 
S. Ν. V. 68. Act. T r a j . 1. p . 255. Moer. 384. et n ." 
Schaef. Mss. Aristoph. 'A. 90. ad Greg. Cor. 647.] 
Φενακισμός, ο, Deceptio, Impostura, Illusio, Ludi-
ficatio. Aristoph. Ί π π . (633.) τοίσι ψενακισμοίσιν έξα-
πατωμένην, [Dem. 59- 760. " Ad Moer. 384." Schaef. 
Mss. * Φενάκισμα, vide Φέναγμα, Πηνίκισμα. * "Φε-
νάκισις, Casau b. Athen. 1, 50." Schaef. Mss. * Φενα-
κιστής, Gl . Impostor, " Const. Manass, Chron. p . 43. 
ubi male Φαιν." Boiss. Mss. * Φενακισηκός, J . Poll, 
4. p . 361. * Φενακιστίκώϊ, Idem 4. c. 51. * Διαψ^ενα-
κίζω, unde * Διαψενάκισις, Schol. Aristoph. Θ. 6'99·] 
In VV. LL. est ETIAM Φενακία, quod exp. Fraus; sed 
hoc undecunque sumtum sit, verbale esse non potest, 

j [* " Φενακικυς, unde * Φενακ«κώί, Fallaciter, Etym. 
M." Wakef. Mss.] At ΝΟΜ. Φενάκη, cujus facta 
jam fuit mentio, Coma addititia vel accommodatitia, 
ut Cam. interpr. Coma adulterina. Bud. Galericu-
lum et Capillamentum, e Suet . : addens id esse, quod 
vulgus nostrate vocat. Fausse perruque. Hanc vo-
cem exp. J . Poll, Etym. Eust. Hes. Suid. sed, uti di-
xi, sitne ψενακίζειν a ψενάκη, an contra, intereos non 
convenit. Ego certe non video quomodo ψενάκη a 
ψενακίζω immediate, ut ita dicam, deduci queat ; sed 
dixerim potius a ψενάκη esse ψέναζ, e quo ψενακίζω : 
aut potius, sequendo alteram deductionem, a nomine 
ψέναζ esse ψενάκη et ψενακί$ω. [ " Thom. M. 890. 
ad Mcer. 384. Act . Tra j . 1. p. 254." Schaef. Mss. 
" Fraus, Suid. 3, 591· Coma, Lucian. 2, 263. Etym. 
M." Wakef. Mss.] Ceterum invenitur ETIAM Φαι-
νακίβω, cum at, cum alibi, turn ap. Hes., qui habet 
itidem ψαινακισθείς, et ψαινακισμός. 

Vocata fuit coma ilia, ETIAM Πηνίκη, SEU Πηνήκη, 
(utraque enim scriptura invenitur,) quod quidam e 
ψενάκη, alii contra ψενάκη ex hoc esse factum existi-
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mant . [ " J a c o b s . An th . 7, 62 . 10» T o u p . 
O p u s c . 1, 243 ." Schaef. Mss . J . Poll . 2, 30. Pho t . ] 
Es tque hinc VERB. Πηνικ/ςω, quod est itidem Im-
pono, Decipio, Fucum facio. ΙΙηνίκισμα, lu ipostura : 
Ώηνικισμάτων, φενακισμάτων, Hes. Item verb. COMP. 
Αιαπηνικίζω s. Αιαπηνηκίζω, (ut habent Hes. et Suid. , 
cum alioqui a p . Eosdem legatur Ώηνικίζω, se-
quendo alteram nominis, a quo haec orta sunt , 
scr ip turam,) itidem pro Decipio, Fucum facio, εξα-
πατώ, Suid. [I . q. διαποικίλλω, Cratinus ap. E tym. M . 
Τοντον μεν καλώς διεπηνίκισας τόν λόγον. * " Άπηνί-
κωται καϊ ταννπεπλοι γυναίκες: a πηνίκη, πηνικόω 1 
dubia signif." Schn . Lex. Lectio plane corrupta.] 

ΦΕΡΒΩ, Pasco, Alo, Nut r io . Dictum puta tur φέρ-
βω quasi φέρω βίον, Fero victum s. Affero. Nisi ma-
vis φέρω το βιοϋν: nam et hoc legitur a p . Eust . Est 
autem Poeticum hoc verbum, quod proprie de bru-
tis dici solitum fuisse, e quibusdam derivatis colligi 
posse videtur . Verum ap. Hesiod. verbo φερβέμεν 
sunt qui aliquam Administrandi signif. includi exisli-
ment, "Εργ. (1, 374.) Μοννογενής δέ παις σώζοι 
[Gais f . ε'ίη] πατρωίον οίκον Φερβέμεν. Atque ita Mo-
schop. μοννογενής παις σώζοι, i. e. άρκείτω, διοικείν 
τόν πατρφον οίκον: sed haec exp. verbi σώζοι vio-
lenta esse videtur. Tze tz . φερβέμεν exp. τρέφεσθαι. 
Sciendum est autem PASS. Φέρβεσθαι ap . Eur . (Med . 
827·) exponi προσλαμβάνειν: ibi enim φερβόμενοι 
σοφίαν dicitur poni p ro προσλαμβάνοντας σοφίαν. 
[ " Antip. Sid. 19. Diod. Zon. 6 . Heyn. Hom. 6 , 
564. Brunck. Soph. 3, 513. Valck. Phcen. p. 499 . 
701. H ipp . p . 173. Ruhnk . Ep. Cr. 173. Φέρβομαι, 
Even. 16. Huschk . Anal. 250." Schaef. Mss. I . q. 
τρέφω, έχω, Opp. Ά . 2, 643. (Κεστρέα δ' έν πάν-
τεσσιν άλός νεπόδεσσιν άκονω Φέρβειν πρηντατόν τε 
δικαιότατόν τε νόημα.)" Wakef . Mss. Cum gen., 
Hymn, in Merc. 105. έπεί ευ βοτάνης έπεφόρβει Bovs. 
De apibus, Theocr . 7, 80. Vivo, Sum, Apoll . Rb. 4, 
1016. * Τίολνφερβής, Nonn. D. 5, 218. ] 

Φορβή, ή, P a b u l u m ; generalius Alimentum, Esca. 
II. Ei (202.) de equis, μή μοι δενοίατο φορβής: Α. 
(561.) de asino, έπεί τ έκορέσσατο φορβής, ubi annot . 
Eust. eum φορβήν vocare τήν των άλόγων τροφήν, t an-
quam ή ήμερος sibi assignata habeat ista potissimum 
nomina βρώσις, et έδητνς, et έδωδή. Apud Soph. (Aj . 
IO65.) de avibus,"Ορνισι φορβή παραλίοις γενήσεται, 
Esca marinis avibus. Sed et de cibo humano, 
Apoll. Rh . 2, (189·) έλείπετο δ' άλλοτε φορβής Οίδ' 
οσον. [ " Sic saepius Herod . 1, 202. 211. 4, 121." 
Schw. Mss.] Vide quae de hac voce afferam ex Eus t . 
in Πολΰφορβος. [ " J a c o b s . Anth . 11, 138. ad Me-
leagr. p . 10. ad Charit . 7 ' 1·. Fischer, ad Palaeph. p . 
13. ad Moer. 97 . Toup . Opusc . 1, 583. ad Herod . 
338 . " Schaef. Mss. Nigidius Servii ad Georg. l , 
120. Φορβή, herba, sed antea fibra dicta est, u t nunc 
etiam rustici dicunt . ] 

" Αΰτόφορβος, Hes . ex ^Esch. Circe affert pro 
" αντοφάγος." ""Εμφορα, Hes. προσβεβλημένα : item 
" άγέλη προβάτων : pro quo forsan scr. έμφορβα, ut 
" sint Pecora quae aliquo in loco pascuntur . " " Έμ-
" φόρβια, Depascentia et absumentia, Nicander Θ. 
" (629.) αυά τε θΰμβρης Ιτρομβεϊα ψώχοιο, κακής έμφόρ-
" βια νοΰσου. Id enim Schol. exp. δαπανητικά τής 
" νόσον, i. e. δι' J v ή νόσος έσθίεται." [ " Valck. 
Diatr . 280. * Ευφορβος, O r p h . Terr . Mot . 65 . " 
Schaef. Mss. Anal. 3, 3 . ] I" Εΰφορβία, Pastus s. 
" Cibi copia," [ " Brunck. Soph. 3 , 4 8 1 . " Schs f . Mss. 
* Εΰφόρβιος, Bene cultus, Greg . Naz. Carm. p. 15." 
Kail. Mss.] " Μονόφορβος, Solus pascens, Hes ." 
ΤΙολίφορβος, Multis pabulum s. generaliter escam 
suppeditans. II. Ξ. (200.) Ε ιμι γάρ όψομένη πολυφόρ-
βου πείρατα γαίης, ubi annotat Eust. 978. ilium ακρι-
βώς dixisse πολυφόρβου: cum enim ut plurimum 
φορβή de brutis usurpetur, recte appellari terram 
πολύφορβον, non autem πάμφορβον. Nisi forte, in-
quit, per catachresin φορβή sit ή άπλώς τροφή: unde 
πολνφορβος tanquam e parte appelletur terra quae est 
πάμφορβος, et παμβώτις, ut loquitur Soph . Verum 
legitur ETIAM Πολυφόρβη γή, ap. Eund . (II. I . 564.) 
eadem signif. Sic Αήμητρος πολυφόρβης, Hesiod. [ 0 . 
912. " Heyn. Hom. 5, 6 6 l . 6, 564. ad Charit . 236 . " 
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A Schief. Mss . " B u t t m . Schol . O d . Λ . 423 . " Ka lh 
Mss.] Ceterum non ignoro πολΰφορβος deduci etiam 
immediate , ut i ta dicam, a φέρβω, non a φορβή, quod 
est ab illo φέρβω. Observa autem obi ter et COMP. 
Πάμφορβος, quo ut i tur Eus t . (sive a se ficto ad alio-
rum exemplum, sive alicubi lecto) significans itidem 
Omnibus pabulum suppedi tans ,au t generali terescam. 
* " Παμφ&ρβη, Jacobs . Anth . 10, 327.." Schaef. Mss.] 

[* Φορβαίος, Pascuis abundans , Pascuus, Callim. 
L . P . 50. ορη. * Φορβάω, unde Φορβώμένος, Hes. τρε-
φόμενος.] 

ITEM Φορβάς, άδος, ό, ή, ut φορβάς γή, Alimentum 
suppedi tans terra s. Escam, Altrix terra. Eust. post-
quam πολνφόρβην γήν dixit esse quae et πολυβότειρα 
vocatur, addi t , tale quid exprimere eum, qui illam 
φορβάδα appel lav i t : is autem est Soph. (Phil . 701.) 
A t multo usitatius φορβάς ίππος s. πώλος, de eo qui 
pasci tur cum aliis, et est unus e grege : uude a Bud. 
redditur Gregar ius , ap. Pla t . Affert vero et ex Ari-
stot. (H. A. 8.) φορβάδες ίπποι, quod ait a Gaza red-

B di Gregales, sicut τροφίαι ei opposi tum Domestic!. 
Affert vero et h . 1. non addi to Auctoris nomine, 
Πλοΰτοϊ ήμίν έν βοσκήμασιν, έν άγελαίαis καμήλοις, 
καί ίπποις φορβάσι. In VV. L L . e Plat . Φορβάδες πώ-
λοι, Qui pascuntur , ip pascuis versantur. E t φορβά-
δες 'ίπποι, Equi gregales, armentales. Sed ibid, φορ-
βάς βονς, et σΰς, ex Apoll. Rh. (2, 89. 1025.) pro 
Saginata. || Sed enim φορβάδας etiam νέους dixit 
metaphorice Plato, de LL. 2. 'Αλλ ' οίον άθρόους πώ-
λους έν άγέλτ) νεμομένους, φορβάδας νέους κέκτησθε. 
Quo e loco possumus etiam discere obiter qui sint 
φορβάδες πώλοι: nec enim dubium est quin sint ii-
dem, quos hie appellat έν άγέλγ νεμομένους. || Dici 
tur et φορβάς γυνή, Mulier quae corpus multis pro-
stituit victus quaerendi gratia. Vide J . Poll, item 
Eus t . [ad II. Π . p . 1117, 12. " Brunck. Soph. 3, 
417- 532. Tze tz . Exeg. in II. 102, 5. Toup. Opusc. 
1, 549. 2, 184. Mat th . ad Gloss. Min. p . 19. Valck. 
Diatr . 269. ad Lucian. 1, 671. Diod. S. 2, 247.411. 
Boiss. Philostr . 6'53." S c h s f . Mss. " N o n n . D. 2, 1. 

C νλη, Nicander O. 925. α'ίξ. Φορβάδες, Phot. 718." 
Wakef . Mss . Polemo Macrobii 5 , 9 . ίππος, Pindarus 
Athenaei p . 574. κόραι. " In Pallad. p . 39. ter legi-
tur φοράς pro φορβάς." Bast. Mss. in Ind. Scap. 
Oxon. * " Φορβάδιον, Boiss. ad Herodian. Epimer. 
144." Boiss. Mss.] 

[* Φορβόν, τό, i. q. φορβή, Orph . Arg. 1 1 1 1 . με-
λιηδέα φορβά νέμονται. Hes. * Φόρβια' φάρμακα' οΐ δέ, 
* Φόρβα: cf. Έμφόρβια. " R u h n k . Ερ. Cr. 264." 
Schaef. Mss.] 

AT VERO Φορβειά, subst, est, quo significatur in-
terdum τροφή, Cibus, Esca, Suida quidem teste. 
A t Hes. et E tym. itemque Eust. signif. hujus non 
meminerunt , quod sciam. Altera autem, qua pro 
Capistro ponitur, minime infrequens est. Utuntur 
autem Hes. et Suid. et Eust. etiam voce καπίστριον, 
ad expositionem hujus φορβειά: ad dentes, περιστό-
μιον, item * έλκύστριον. Sed eorum alter, sc. Hes., 
habet Φ ορβέα, at Suidas Φορβιά, ei Φορβειά. Rursum* 
que H e s . habet ETIAM Φορβαία, cum eadem expo-

D sitione ; nam accus. φορβαίαν exp. περιστόμιον, κα-
πίστριον. I t idemque Bud. φορβαίαν ap . Lucian. (2, 
618.) de asini capistro legi testatur. -Quod autem 
ad reliquas illas scripturas attinet, sc. ET Φορβιά, 
Ε τ Φορβεά, SIVE φορβέα, sciendum est a Bud. afferri 
exemplum illius scripturae, ex isto Xen. loco, ( Ίππ . 
5, 1.) Πρώτον μέν τοίννν τής έπιφατνιδίας φορβιας 
μήποτε τό άμμα ποιεϊσθαι ένθα περ ή κορνφαία περι-
τίθεται. A t hujus exemplum producit ex Hippia-
tria, T a s δε φάτνας ν-φηλοτέρας είναι δει, ώς άνηρ-
τήσθαι άπ' αντών τάς φορβέας, καϊ άνανενονσας 
λαμβάνειν τήν τροφήν. Apud Aristot. autem legi-
tur φορβειά, Polit . 7, 2. rHv δέ ποτε καϊ περϊ Μα-
κεδονίαν νόμος, τόν μηδένα άπεκτακότα πολέμων άνδρα, 
περιεζώσθαι τήν φορβειάν. Ceterum nomen boc φορβειά 
deduci t Eus t . a φορβή, de quo dictum modo fuit, κατά 
παραγωγήν: addens tamen et aliud etymum, sc. παρά 
τό βίγ. φέρειν. At Suid. hanc duntaxat deductionem 
agnoscit, sicut et E tym. Sed ad me quod attinet, non 
video cur longius petendum sit e tymum, cum propin-
quum hoc a φορβή optime conveniat, meo quidem 
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judicio. N a m dum sumebant ψορβήν, solitam fuisse A 
imponi illis φορβειάν, vel ex illo Hippiatriae loco, 
quem modo protuli , satis appare t . Ut omit tam, έπι-
φατνιδίαν a Xen . dici. || Φορβειά, Ε τ Φόρβιον Suidae 
ac Schol. Aristoph. , ή ανλητική στομϊς, quae et χειλω-
τήρ, SC. τό περικείμενον τψ στόματι τοΰ αΰλητοϋ δέρμα, 
ίνα μή σχισθή τό χείλος αντοϋ. In VV. LL . Φορβειά 
translate d e Corio velutque Capistro, quo tibicines 
ora sua muniebaut , velutque capis trabant ; aut ne 
nimio flatu labia scinderentur , aut ut expirati aeris 
nioderatione inflatus lenior esset, sonusque gratior 
auTibus accideret . Aris toph. Σφ. (581.) Καν αυλη-
τής γε δίκην νικί}, ταύτης ήμίν έπίχειρα, 'Εν ψορβειρ 
τοισι δικαστάϊς 'έξοδον ηνλησ άπιοϋσι. Ubi Schol. φορ-
βειαϊ, inquit, δέρματα τα περϊ τό στομάτων αυλητών 
προσδεσμευόμενα, όπως αν σύμμετρον τό πνεϋμα πεμ-
ιχόμενον ήδεϊαν τήν φωνήν τοΰ αΰλοϋ ττοιήση. Quidam 
Ligulam interpr . , sed non addito hu jus signif. exem-
plo. Inde porro videtur esse sumta metaphora , 
quod ut capistra equorum cervicibus alligabantur, 
sic δέρματα ista, quibus αΰληταϊ u tebantur , eorum Β 
vel cervicibus vel certe capiti alligata essent, au t 
certe vincula inde religata haberent . [Cic. ad Att . 2, 
16. Φνσφ γάρ ον σμικροΊσ'ιν αύλίσκοις έτι, Άλλ' άγρίαις 
φύσαισι, φορβειάς άτερ, Sine modo.] Ceterum a b illo 
altero e jusd . signif. nomine Φόρβιον fit verbum pass. 
Έμφρρβιοΰμαι, e quo reperi tur PARTIC. Έμπεφορβιω-
μένος, de tibicine qui corio illo velut capistraVus est, 
s. instructus corio ita labiis circumposito. Aristoph. 
"Opv. (862.) de tibicine loquens personato, Corvique 
personam sustinente, Ούπω κόρακ' εϊδον έμπεφορβιω-
μένον. Sed Eus t . SCRIBIT 'Εμπεφορβειωμένος p . 
539· e t quidem tanquam a φορβειά habente priorem 
illam signif., quod mirari quis possit. Pollux autem 
HABETΈμπεφορβη μένος : tanquam ab Έμφορβέαμαι. 
" Έμφορβιόω, s. Έμφορβειόω, Capistro, Capistrum 
" injicio, Aristoph. "Opv. (I. c.) Ούπω κόρακ' εϊδον 
" έμπεψορβιωμένον. Ubi Schol . φορβειάν esse ait 
" χαλινό ν, Frenum, cum potius sit Capistrum, vel 
" etiam Camus, Fiscella. J . Pol l . 4 . φορβειάν ait 
" tibicinibus etiam convenire, et inde έμπεφορβημέ- c 
" vov (sic enim ap. eum scriptum pro έμπεφορβειω-
" μένον) dici rov τή φορβειφ κατειλημμένον." [* " Φορ· 
βέω, *Φορβιόω, Έμφορβέω, Έμφορβιόω, Μ. Casaub. 
Praef. ad Pers. p. l o . " Schaef. Mss.] Est porro illud 
Φ όρβιον Polluci et Nomen herbae; sed mendose scri-
ptum existimatur PRO Φόρμων, u t a p . Paul . jEgin. le-
gitur et Gal . Esse autem Phlei genus, de quo dicen-
dum erit post Φορμός. [Φορβειά, Bochar t . Hieroz. 2, 
18. p . 226. " Brunck. Soph. 3, 485. Jacobs . Anth. 
6, 207. 12, 62. Valck. Adoniaz. p . 283. T o u p . ad 
Longin. 278. ad Eund. p . 20. Toll . , Wyt t . ad Plut . 1, 
216. ad Diod . S. 1, 228. Voss. de Poem. Cantu p. 
108. Brunck. Aris toph. 2, 173. Φορβιά, Jacobs. 
Antb. 6, 206." Schaef. Mss. " Φορβιά, S t rabo 1034." 
Wakef. Mss. Φορβαίά, Schleusn. Lex. V. Τ . * " Φόρ-
βειος, ό, Athan. 2, 363 . τών οφθαλμών, Oculoiuin 
pupilla." Kali. Mss.] 

" Άποψέρβομαι, ex Eur . (Med. 823.) affertur pro 
" καρπούμαι. Ad verbum sonat Pascor s. Alor ex, 
" Pasco s. Alo me ex ." [* Ένιφέρβομαι, i. q. έντρέ- I 
φομαι, Moschus 2, 80. * Έπιφέρβομαι, i. q . έπινέμω, 
Clem. Alex. 266, 29- Plut . Lyc . 8. Phanocles Fr . 1. 
ο οοι γήν έπιφερβόμεθα. " Ruhnk . E p . Cr. 299· 
Wakef. S . Cr . 3, 117·" Schaef. Mss.] 

ΦΕΡΩ, (Fut . οίσω, t anquam a b Ο'ίω. Praet. med. 
Att. ενήνοχα, t anquam ab 'Ενέχω. Aor. 1. ήνεγκα, e t 
2 ,ήνεγκον, t anquam Ά^£νέγκω.) Quod Lat . a Graecis 
mutuati, dixerunt itidem Fero . Sed ut Fero varios 
usus habe t , sic et φέρω, ut e seqq. patebi t . Φέρω, 
Fero, Por to , u t a p . Horn, dicuntur pedes aliquem 
φέρειν, item equi , nec non naves. Aristoph. Ι φ . 
(1444.) ε'ίσω φέρω σ έντεΰθεν. Et φέρειν τήν αίγα, in 
Prov. Οΰ δύναμαι τήν αίγα φέρειν, έπίθετέ μοι τόν 
βοΰν. E t φέρειν οπλον, έπιστολήν, πόνους, δίψας: 
quorum omnium exempla extant ap. Xen. Idem ha-
bet hoc verbum copulatum et cum άγειν, ut videbis 
in 'Άγω, τ . 1, col. 60. ubi et de φέρειν καϊ άγειν pro 
Djripere et popular i . Sed exemplis hu jus loquendi 
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generis male insertum est ibi istud Xen. (Κ. Π . 3 , 
3, 2.) Καί φέροντες καί άγοντες ε'ι τι έκαστος άξιον είχε. 
II Item όδός, Via, dicitur φέρειν, ut Lat. dicunt Viam 
aliquo ferentem : cujus usus verbi Fero e diversis 
Scriptoribus exempla tibi suppeditabit Thesaurus pa-
ternus L i n g u a Latinae : unde Είς $δον φέρονσα, Greg . 
N a z . ?ub. οδός. Via quae fert ad Inferos. [ " Herod . 2, 
122. et 138. 'Οδός φέρονσα ές τό ιερόν: 1, 180. Πυλι-
δες, Portulae, φέροντες ές τόν ποταμόν." Schw. Mss.] 
Qua in signif. u tuntur et verbo άγειν, ut La t . verbo 
Ducere . I t idemque 'ίχνη τής υποψίας, Vestigia suspi-
cionis, metaphorice dicuntur φέρειν ε'ίς τινα, ab An-
t i phon te ; sed ibi redditur potius Tendere . || Nec 
non aliqua regio s. urbs, aut generalius, locus aliquis 
in quo natus est quispiam, dicitur eum ένεγκείν, i. e. 
Tulisse. Aristid. Pan . Πρώη; γάρ ήνεγκεν άνθρωπον. 
UNDE Ένεγκοϋσα, vel potius ή ένεγκοϋσα, praefixo 
art iculo, dicitur Patria. [ " Na tu ra , quae protulit , 
(Terra , ) M. Anton. 4, 48 ." Kali. Mss.] || Φέρειν cum 
adverbiis quoque, pro F e r r e ; ut enim Latine dicitur 
Moleste ferre s. Gravi ter etc., sic Graeci χαλεπώς 
φέρειν, s. βαρέως, etc. Et ργθύμως φέρειν, Bud. 390. 
ubi et φέρειν, sequente infin. Cic. autem ap. Plat . Σέ 
pq-δίως τό γήρας φέρειν, vertit, Tib i tolerabilem sene-
ctutem videri. || Φέρειν ψήφον, Ferre suffragium. 
Sic pass, φέρεσθαι ψήφος dicitur. Dem. Καί περί τού-
τον οίσθήσεται ψήφος νννί, ubi observa obiter et usum 
passivi FUT. Οίσθήσομαι, quod affertur et ex Aristot . 
Probl . De hoc suffragium feretur et decernetnr. Sed 
φέρειν iu VV. L L . affertur et pro Creare s. Designare, 
e Dem. (496.) φέρειν χορηγόν, et ex Aristot. φέρειν 
τάς άρχάς, s. τούς άρχοντας, ubi tamen quidam interpr. 
Electos magistratus ad populum deferre. || Φέρειν, 
Ferre, i. e. Pertinere. lnvenio enim et hunc verbi 
Ferre usum ap. Cic. cum haec Platonis, Πάντα τά 
πρός ενδαιμονίαν φέροντα, vertit Omnia quae ad beate 
vivendum ferunt, p . 7· mei Cic. Lex. Aristot. Έφ' ο 
φέρει τούνομα τούτων, Ad quod potissimum pertinet . 
Bud. 391. 392. ubi vertit et Tendere, in loco Anti-
phontis cujus modo memini. || Φέρειν, Ferre , Re-
portare, Obt inere , Consequi. Hesiod."Εργ. (2, 275.) 
φέρειν τρίποδ' ώτώεντα. E t φέρειν τό σννηγορικόν. 
Tale est μισθόν φέρειν, ut Lat . Praemium ferre ; sed 
in prosa frequentius est φέρεσθαι μισθόν. || At in φέ-
ρειι>φόρον possumus quidem φέρειν interpretari itidem 
verbo Fer re ; sed non observando eandem illam τοϋ 
φέρειν signif., cum φέρειν φόρον sit Pendere tr ibutum 
s. Persolvere: quod et Pensitare tributum dicitur. 
Plato Epist . 7· Φόρον έτάξατο φέρειν τοίς βαρβάρου. E t 
φέρειν χρήματα, e Plut . Solvere pecunias. || Φέρειν de-
nique dicitur γή, ut Lat . Terra ferre. Herodian. 4, (2, 
l 6 . ) Αρώματα Tt κε καί θνμιάματα πάντα οσα γή φέρει. 
Quin etiam καρπόν φέρειν dicitur a Theophr . atque 
aliis, ut Lat. Ferre f ruc tum, quod et Afferre f ruc tum. 

Φέρω, Affero, aut etiam Fero. 11. A . (13.) φέρων τ' 
άπερείσΐ άποινα: (Γ. 120.) ήδ' άρν' έκέλευεν Οίσέμεναι. 
Aristopb. Ν . (1490.) Έμοί δέ δ^δ' ένεγκάτω ris ήμμέ-
νην. E t φέρειν άργνριον, Afferre pecuniam, jEschini. 
I tem φέρειν δόξαν, s. ενδοξίαν, Gloriam afferre. PJato 
Epist. Toiro πρός πολλών εύδοξίαν σοι ο'ισει. Sic φέρω 
σοι κλέος, ex Hom. Dicit vero Idem φόνον καί κήρα 
φέρειν, et item κακά φέρειν, ut Latine dicitur Afferre 
uiaJa, damna : item perniciem, mortem, etc . In te r -
dum potest reddi vel Affero vel Profero, ut παράδει-
γμα φέρειν, Isocr. (2, 103. Cor.) Exemplum afferre, 
proferre . Et παραδείγματα καϊ παραβολάς οίστέον, 
Aristot. T o p . 8. Els δέ σαφήνειαν παραδείγματα καϊ 
παραβολάς οίστέον. Ex Eod. affertur junc tum accus . 
εικόνας, et πίστεις, a tque aliis. At de φέρειν καρπόν, 
Afferre s. Ferre f ructum, dic tum paulo ante fuit . 

Φέρω, Infero. Hesiod. ( Ά . 150.) Οί τίνες άντιβίην 
πόλεμον Διό« ύΐί φέροιεν, Qui bellum inferrent Jovis' 
filio. Apud Hom. vero II. Γ . (132.) Οϊ πρϊν έπ' άλ-
λήλοισι φέρον πολύδακρυν άρηα, est potius j ungenda 
praepositio verbo φέρον, ut sit έπέφερον άρηα. 

Φέρω, Aufero, Rapio. II. Β. 302. oi)s μή κήρες έβαν 
θ^νάτοω φέρονσαι. Greg. Naz . Καί εί μέν ψευδές, αΰ-
ραι φέροιεν, Auferaut venti, Rapiant venti, In ventos 
abeat. Possis autem hie uti et simplici verbo Fe-
ran t , ex Ovidio. 

2S Ε 
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Φέρω, Confero, u t φέρειν χάριν, Conferre benefi-
cium. Item Obsequi , G r a t i f i c a t i o n . I . (6og . ) Ά -
τρείύη ήρωί φέρων χάριν, pro quo dicere etiam solet 
ήρα φέρειν et έπίηρα φέρειν. A t vero φέρεσθαι χάριν 
dicitur qui beneficium accipit, vel praemium. Bud . 
392. 

Φέρω, Refero, ut μέγα φέρειν, Magni referre, Bud. 
393. e Plat , de Rep. 5. 

Φέρω, Teneo . Arat . ΤΙαρθένον, ή ρ έν χερσι φέρει 
στάχνν αίγλήεντα, Cic. Spicum illustre tenens splen-
denti corpore Virgo. Hanc autem signif. dare pos-
sumus isti verbo et cum dici tur φέρειν διά μνήμης: 
cum Lat . dicant Tenere memoria , sicut et Retinere 
interdum, pro Meminisse, Recordari . Herodian .2 , (2, 
J9') O? τήν πείραν αντον των έργων φέρουσι bia μνή-
μνης. At vero in φέρειν bia γλώσσης respondet po -
tius Latiijo Habere Graecum φέρειν: sic tamen ut ei 
adda tur adv. Semper. Nam φέρειν bia γλώσσης a f -
fer tur pro Celebrare : d ic imur ,autem, quos libenter 
celebramus, in ore semper habere. Sed e Greg . N a z . 
Αιά γλώσσης φέρειν p ro Recitare etiam, Pronunt iare . 

Φέρω, Pendo, vide paulo ante, inter ea loquendi 
genera, in quibus φέρω reddi potest Fero . 

Φερών part ic. est interduin pars orationis ornatus 
inagis causa quam signif. posita. Lucian. (1, 680.) 
Σεαντόν αύτη φιλοσοφίψ φέρων άπημπόληκας. Plura 
vide ap. Bud. 393., ubi affert et Ereptum eunt , e 
Sallustio, tanquam fere simile: nonnullaque id genus 
alia. . Sciendum est porro ap . Hom, quoque inter-
dum παρέλκειν hoc part ic . φέρων: quod si l ibeat in-
terpretar i tarn ap . eum quam ap . ceteros in locis 
hujusmodi , crediderim respondere potius Latino Af-
ferens, aut Adducens , quam ulli alii. 

AT VERO Φέρε, quod est imperative modi, inter-
dum adverbialiter usurpatur , a tque adeo adverbium 
hortandi censetur , ut Latine Age, Agedum, Agesis. 
Solet autem praefigi subjunctivi modi verbo. Ari-
s toph. Σφ. (54.) Φέρε ννν κατείπω τοΊς θεαταίς τον 
λόγον : (Ν. 21.) Φέρ' ΐδω τί οφείλω. Philo, Φέρε δ' ον-
τωσί θεασώμεθα. . Sic P l u t . Φέρε λάβωμεν et Φέρε 
bείξωμεv. Usus est Greg . Naz . et sequente im- 1 
perativo, Φέρε, πείσθητι. In terdum additur ei part i-
euia quaepiam ; nam dicitur ΕΤΙΑΜ Φέρε bή, ut Φέρε 
bή ε'ίπω, Dem. ITEM Φέρε γάρ, ΕΤ Φέρε τοίννν. Lu-
cian. Φέρε τοίννν, έπεώή έοικας άγνοείν, bιbάξωμaί σε 
θρηνείν. A t φέρε γάρ e Plat , de LL , affertur etiam 
pro Agite. Interrogationibus quoque convenit φέρε, 
sicut et φέρε δή, in isto Andocidis loco, Φέρε bή οί 

'όρκοι ήμίν πώς έχονσιν; ubi Bud. vertit Age j a m : 
afferens etiam εϊθι bή, et δεϋρο bή, et 'ίθι bή, ut si-
milia. At cum infin. ειπείν j unc tum φέρε, reddi tur 
Ut ita dicam, Exempli gratia, Verbi gratia, ut ap . 
Porphyr . loquentem de specie, Ets ένα άνάγουσι, 
φέρε ειπείν τόν Αία, Ad unum referunt, verbi gratia 
Jovem. Ε Greg. Naz. autem affertur et ώς praece-
den te : 'iis ψέρε ειπείν, Ut ita dicam. 

PASS. Φέρομαι, Feror. Plato Tim. BI? δ' έφέροντο 
καί έφερον, Sed vi magnatum ferebant, turn fereban-
tur. Κ Ut vero όδό$, i . e . Via, φέρειν dicitur, sic 
etiam aliquis φέρεσθαι πολλάς οδούς pro Ferri multis 
viis s. per vias multas. || Φέρεσθαι, Ferri, ut dicitur I 
Ferri in aliquem, Irruere, Invadere, ut φέρεσθαι είς 
τονς βαρβάρονς : item φέρεσθαι έπ' αντά τά σώματα, e 
Plut . |j Item pro Ferri, ea signif. qua dixit Cic. de 
Sen. Vitem, nisi fulta sit, ferri ad terram. Bud. au-
tein.'Eirt Ταντό φέρονται ap. Theophr . vertit non Fe-
run tur , sed Tendunt et vergunt. || Φέρεσθαι pro 
Ferri, ea etiam signif. qua dixit Cic. Ejus scripta 
quaedam feruntur . Nam φέρεσθαι dicuntur quae in 
manibus hominum versantur, ut liber editus, cu jus 
signif. exemplum habet Bud. 393. || Φέρεσθαι ap. 
II. Z . pro Afferri, licet vulgo exponatur Ferre, tan-
quam activam signif. habens. || Φέρεσθαι interdum 
Auferri et rapi impetu. Bud. ex Isocr. Αισθάνομαι 
b' έμαντόν έξω φερόμενον τών καιρών, Sentio me au-
ferri longius a proposito, et haec commemorare in-
tempestive. j| Φέρεσθαι, Studio alicujus rei teneri, 
Versari, Occupatum esse, Bud. 393. exemplum af-
ferens e Diog. L. II Φέρεσθαι jungitur etiam adver-
inis nonnullis; dicitur enim καλώς φέρεσθαι, Is qui-

[ Τ . ι ν . p p . 81—83. ] 

k. cum bene agitur, Is cui res fel ici ter c e d u n t : e t vi-
cissim κακώς φέρεσθαι, I s quicum male agi tur , Cui 
res infeliciter cedun t . I t idemque cum comparativis 
αμεινον et χείρον. Sed et res a l icu jus d icuntur <α-
λώς φέρεσθαι, s. κακώς. Vide Bud. 392 . Gallice 
autem dicimus Je me por te bien, item Mes affaires 
se por tent bien, quod sonat ad verbum, (ut docendi 
gratia ita loquar , ) Καλώί φέρω έμαντόν, et τά έμα 
πράγματα καλώς φέρονσιν έαντά. Vicissimque Je me 
porte mal , e tc . Nonnunquam dicitur aliquis ei 
φέρεσθαι έν τινι. T h u c . (5, 16.) El φερόμενος έν στρα" 
τηγίαις, Cui bene cedi t imperatoris. munus. " Eitye-
" ρύμενος, Elatus animo, Insignis effectus, Celebris, 
" VV. LL. sine ulla auc tor i ta te , " [ " Bernard. Rt l . 
105." Schaef. Mss.] 

AT Φέρομαι activam signif. habens, interdum qui-
dem iisdem accusativis jung i tn r , quibus et activumφέ-
ρειν, Μίφέρεσθαι μισθον, quod et φέρειν μισθον, sic ta-
men ut illud usi tat ius sit quam hoc. Xen. (Ec. (1, 4.) 
Καί πολνν γε μισθον φέροιτ' άν κ.τ.λ. ApudiEund . 

ί vero (1, 6.) et activa voce, Προσέπ καί μισθον τούτον 
φέροι. Sic φέρεσθαι τό άθλον, et φέρεσθαι bo^av, Ferre 
et mereri. Lat . itidem dicunt Praemium ferre, et Mer-
cedem, s. Pre t ium, nec non Laudem ferre s. Gloriam. 
Hue pertinet etiam τά πρώτα φέρεσθαι, Primas paries 
ferre ,Primariam auctori tatem habere . Bud.e Luciano 
(2, 788.) et Paus. Affert praeterea e t έλαττον φέρο-
μαι, pro Posteriores partes fero, e Greg. Naz. Iterh 
φέρεσθαι χάριν, Beneficium accipere s. Praemium. 
Andoc. Χάριν ονν, ov μίσος, εικός με τφ bvστvχήμaτι 
τούτω φέρεσθαι. Possumus autem reddere ad verbum 
quoque, Ferre gratiam, ex h. Livii 1. Grat iam et glo-
riam haud immeritam annonae levatae tulit. Itidem 
vero illud μίσος φέρεσθαι, Odium ferre, e Terent. 
Apud Hom. quoque pro Ferre, Consequi, Accipere, 
(II. A. 97.) δώρα φέροιο. Ex O d . Ο. (82·) δώσει δέ rc 
έν γε φέρεσθαι, Unum quodpiam munus habere. Apud 
Eund . potest alicubi reddi etiam Reportare, ut cum 
dicit φέρεσθαι κράτος, II. Ν . (486.) Σ. (308.) H Φέρο-
μαι πένθος έπί σοι, e Phal . Epis t . pro Habeo luctnm 
prop te r te, i. e. Afiicior luctu, Percipio luctuin e 
tuis rebus. 

" 'Ενέγκω, inusitatum th., a quo φέρω mutuatur 
" fu t . 2.ένεγκώ, unde aor. 2. ήνεγκον: mutuatur 
" i n d e et aor. 1. ήνεγκα." "'Ενέχθητι, ένεχθείην, 
" ένεχθώ, ένεχθήναι, aor . 1. pass, verbi act. φέρω,· ex 
" irius. th. ένέγκω." " 'Ενείκω, Ionice pro ενέγκω, 
" ap . H o m . " " Ένεείκω, pro ένέγκω s. ένείκω; pleo-
" nasmo τον ε. Sic ένέεικαν pro ήνεικαν s. ήνεγκαν, 
" Hes ." " Ένεκτέον, Ferendnm ; a ώ.ένέγκως.φέρω." 

[" Φέρω, Monthly Review Febr. 1799· P· 193. 
Markl . Suppl . 124. ad Charit. 565=304. Musgr. 
Ion. 1063. Wakef. T r a c h . 108. S24. S. Cr. 4, 97. 5, 
101. Abresch. ^Esch. 2, 6. Boiss. Philostr. 572. 
Heyn. Hom. 6, 151. Ruhnk. Ep. Cr. 173. ad Cha-
rit . 242. Valck. ad Theocr . I d . p. 97· Oratt. 
363. ad Phcen. p . 702. Wyttenb. E p . C r . 16. Steinbr. 
Mus . T u r . l , 291. Abresch. Lectt . Aristaen. 79. ad 
H e r o d . 171. 565. Quo sensu a Chronolog. dictum, 
ad Dionys. Η . 1, 158. Rego, Moderor, Jacobs. 
Anth. 11, 188. Tendo, Specto, Bast Lettre 172. Au-
fero, Rapio, Wyt tenb. Select. 65. et n. Nunc Fero, 
nunc Aufero signif., Villois. ad Long. p. 15. ad Lu-
cian. 2, 196. T o u p . Opusc. 1, 476. Quomodo ah 
άγω differat, Ammon. 2. Eran. Philo 158. ad He-
rod. 480. Nunt io , Musgr. Hec. 166. Steinbr. Mus. 
Tur . l , 205. ad Charit . 340. Valeo, Pros um ad ali-
quid, Herod . 265. (3, 134.) Pro άγω, Duco, Heyn. 
Horn. 5, 617. Pro προσφέρω, Bernard. Rei. 108. 
De vento, P lu t . Mor. 1, 370. Conf. c. φορώ, Wakef . 
Eum. 56. ad Diod. S. 2, 319. 394. Brunck. Aristopb. 
3, 101. Dawes. M. Cr. 7 9 . : cum φαίνω, ad D i o d . S . 
2, 475. De augnj . , ^ h o m . M. 258. Cum part icipio, 
Jacobs . Anth . 6, I I 6 . Sequ. accus. et infin., Valck. 
Phcen. p . 372. Φ. μισθον, Heind. ad Plat . Lys. p . 
16. Theogu . 426. Φέρω, φέρομαι μισθον, ad Xen. 
CEc. 1, 6. Gail, ad Xen. p . 348. T o u p . Opusc . 2, 
86. Vglck. Hipp . p. 211. Πρώτα φέρειν, φέρεσθαι, 
Jacobs . Anth . 6, 311. 8, 185. ad Anth. Pal. p . 431. 
Schol. ad Soph. Trach. p . 9.2· Erf . , Aristoph. Σφ. 
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Athlet . Stat . 19. ad Chari t . 207. Steinbr . Mus . 
Tur . 1, 285. Φ.πράξιν, Huschk . Anal. 2 8 . : βοήθειαν, 
Diod. S. 2, 3 8 6 . : έαυτόν, Τ . H . ad Lucian. Dial. p . 
32. · δόξαν, ad Herod. 265 . : καρπόν,734.: πεττούε, Mo-
vere, ad Timaei Lex. 2 1 7 . : τρία, de vino, Casaub. ad 
Athen. 6 8 . : τάε τύχas, Lennep, ad Pha l . 184. : φρένα, 
Brunck. Antig. 1090. Φ. els, Markl . Suppl. 295. 
Boiss. Philostr . 6 0 7 . : es κοινόν οφελος, T o u p . Opusc. 
j , 206 . : έε τι, Spectare ad aliquid, Fac . ad Paus. 3, 
132. Valck. ad Chrys. 44 . ad Herod . 60. 265. 685. 
Brunck. CEd. T . 516. 991. Μέγα φέρειν es — , Valck. 
Hipp. p. 174. Φέρειν έπί, es, ad Herod. 599. (4, 
99.): έπί, Plato Charm, p . 8 4 . : έπί τινι, Bibl. Cri t . 
3 , 2 . p. 17. ad Xen. E p h . 178. ad Diod. S. 1, 228. 
Φέρειν καί άγειν, ad Dionys. Η. 1, 527- 2, 1042, 
Xen. Κ . Ά . 131. Heind . ad Plat . Phaedr. 356. ad 
I I ,E . 484. ad Herod . 480. ad Diod . S. 1, 289. Ή σ -
σον φέρειν τιν os, Valck. Diatr . 147· Φ. χαλεπωε, 
Fac. ad Paus. 1, 38. Φέρει ψρήν, Abresch. Lect t . 
Aristaen. 321 . Ή γνώμη φέρει, sequ . infin., Herod . 
490. ubi v. var. lect., ad 665 . (6, 110. 8, 100.) Ilo'&rs 
φέρουσι, Heyn. Hom. 5, 293. 7, 70. Φέρε, Thom. M. 
89O. Wakef. Here . F . 1162. Fischer, ad Anacr. p . 
16, Valck. Hipp . p . 194. ad Herod. 336. Φέρε δή, 
Arnmian. E p . 22. ad Timaei Lex. 282. De inter-
punctione post φέρε δή, Boeckh. ad Sim. p. xvii. 
Φέρε, άλλά, Schneid. ad Xen. Pol. 129. ad Dionys. 
H. 2, 714. 829· 1054. Φέρε, φέρετε, Valck. Calliin. 
280. Kuster . Aristoph. 120. Οίσε, φέρε, Mcer. 285. 
et n. De partic. φέρων, ad Xen. E p h . 141. Τ . H . ad 
Lucian. Dial. p . 3 2 . : cum verbis veniendi, Valck. 
Phcen. p. 92. Φέρων reduiidans, Ernes t , ad Hom. V. 
p . 30. 36. Φέρων ερρι ψε, Fac . ad Paus. 1, 38. T o u p . 
Opusc. 1, 31. Clark, ad 1KB, 302. ad Lucian. 1, 
349. ad Diod. S. 1, 149. Ό φέρων,Wakef. S. Cr . 4, 
152. To φέρον, Jacobs . Anth . 10, 247- 1 1 , 1 8 8 . 
Brunck. CEd. C. 1694. Φέροντες—κομίζομεν, Soph. 
Ei. 1113. Fut . φέρσω, Valck. Phoen. p. 701. Ο'ίσω, 
όίσομαι, Heyn. Hom. 6, 402. Ο ίσομαι, ad Herod. 
333. Aristoph. Eip. 1032. Ο'ίσων, ο'ισόμενοε, ad II. 
Ν . 168. Ruhnk. Ep. Cr. 218. Eur . Phcen. p . 92. 
Valck. Act. et med., Heyn. Hom. 6, 457· 4 6 l . Lu-
cian. 1, 735. φέρομαι, Musgr. Iph . T . 416. Wakef. 
Phil. 117. Huschk. Anal. 57. Kuster . V. M. 90. 
Boiss. Philostr. 581. Valck. Phcen. p . 521. A-
bresch. Lect t . Aristaen. 319. Jacobs . Specim. p. 54. 
Toup. Emendd. 2, 531. ad Charit . 274. De navi-
gantibus, 273. Spolior, Musgr . Bacch. 751. De 
praemiis, Valck, ad Theoc r . x. I d . p . 6. ad Herod. 
605. 651. 727. Φέρεσθαι έπί τι, πρόε τι, Bast Let t re 
187.: είε, Zeun. ad Xen. Κ . Π . 70. :,κακώε, εν, χεί-
ρον, ad Diod. S. 1, 600. 2, 628. Τ . Η . ad Plutum 
p. 443, Dionys. Η . 1 , 4 9 7 · Xen. CEc. 5, 17. vide 
I n d . : Erf . ad Soph. Aj . p . 619. T h u c . 5, 15. 16. 
Abresch. Lectt. Aristaen. 34. Φέρεσθαι έπιτρέπω, 
Bergler. ad Alciphr. 39. Φέρεται, Extat , Kuster. 
Aristoph. 58. Ό στίχος ον φέρεται, Valck. Pliceu. 
p . 135. Ένέγκω, Act . T r a j . 1 , 2 3 1 . "Ηνεγκον, 
ήνεγκα, Koen. ad Greg . Cor . 6 5 ( = 1 4 9 · ) ad Lucian. 
I , 3 3 5 . ad Diod . S. 1, 234. 315. "Ενεγκε, Aristoph. 
'A. 1103. Ένεγκοϋσα, y, Musgr . Tro . 825. Doun. 
ad Demosth. 199. Lips., Gavell . ad Theophi l . p. Ixx. 
Boiss. Philostr . 575. Οντω δέ rois Άθηναίοις ό χρό-
νος οντ os ήνεγκεν έξαμαρτάνειν, Diod· S. 2, 126. Έ -
νείκω, Koen. ad Greg . Cor. 2 2 δ ( = 4 7 7 · ) ad Herod. 
275. Act . T r a j . 1, 231. ad Timaei Lex. 72·" S c h a f . 
Mss. " Φέρω, Pat iens sum, Aristid. 1, 139- Tendo, 
Procedo, Zosim. 502. Φ· οφθαλμό ν, Mitto, Philostr. 
8, 3 . : πένθοε, Doleo, Anton. Lib. 18. : γλώσσαν, 
JEsch. Choeph . 579· εύφημον φέρειν.) De curru, 
Quint. Sm. 3, 759- Φέρει, Habet , Nutr i t , Continet, 
Ut urbs incolas, Joseph . 260. Φέρεσθαι πλέον, P lu t . 
9, 9 1 . : κακώε, Dio Chrys. 1, 338. Ο'ισθήσομαι, Paus. 
251. Archim. 102. Φέρομαι, med . , Sentio, Cleom. 
119!" Wakef . Mss. 'Ρύμγ πολλή φέρεσθαι, de oratore, 
Suid. v. Κ α λ λ ι σ θ έ ν η . ' Φέρειν S. φέρεσθαι πένθη. 
Bast . Ep . Cr. 109. : φέρειν χαλεττώς τινϊ, έπί τινι, δια 
τι, 105. : φέρειν είε τι, 208. : φέρεται ακοή, συγγράμ-
ματα, φέρεται ap . Scholl . , Append , ad p . 33. Φέρω, 
φορέω, Lobeck . P h r y n . 585. Φέρε, ad Greg . Cor . 
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A 929· " Φέρειν άνιαρώε τήν τελεντήν, Non libenter 
raori, Invitum mori, Commoveri morte, 3, 2. Φέρε, 
Age, 1, 1. 10. 2, 2 8 . 3 4 . 37- et φέρε δή, Agedum, 1, 
2. 2, 26. 31. Med. φέρεσθαι TOVS πεττονς, Ducere, 
Ponere, calculos suos, 2, 10." Fischer. Ind . jEschin. 
Dial. S o c r . : Eur . Hel. 1285. οσα χθων καλά φέρει 
βλαστήματα : Xen. CEc. 20, 4 . "Οπωε αί άμπελοι φέ· 
ρωσιν αύτψ. Φέρειν, Regere, Valck. Schol. ill Ν . Τ . 
2 , 3 7 1 . Φέρεσθαι έπί τι, 494 . Fut . φέρσω, unde 
Φέρσαι, τό γεννήσαι, Anonymus Ga l . ρ . 491. " He-
racl. Alleg. 66. p. 199. ubi v. Schow. To φέρον έκ 
θεοϋ, Quod divinitus accidit , Suid. h. v . : Φέρεσθαι 
δεύτερα dicitur is, cui secundus locus tribuitur, Idem 
v. Μετά Λέαβιον." Schleusn. Mss. Demosth. 106. 
Όλιγώρωε έχειν καϊ έρν ταϋτα φέρεσθαι: 1155. Τήν 
θνραν τήν tis τόν κήπον φερουσαν: Herod. 7, 201 . 
Χωρία πρός νότον φέροντα. Lysias 679· "Ηρπαίον καί 
έφερον: T h u c . 1, 6. Έφερον αλλήλους, pro ε. καί 
ήγον: Xen. Κ . Π . 3, 3, 2. Πάντα άνω καί κάτω φέ-
ρειν. Plut . Lucullo 6 . Άνθοϋντα τή δύΐ,τ) καί φέροντα 

Β τήν πόλιν. Thuc . 1, 79· Καί τών μέν πλεύνων έπί τό 
αύτό αί γνώμαι έφερον. iEschiues Or. p. 85. Πολύν 
φέρων τόν Φίλιππον : ρ . 18. Έξ άνανδρίας και κιναι-
δείαε τοϋνομα ένεγκάμενοε. Vide omnino Scbn. Lex . 

* " Φέρουσα, Scolymus, Diosc. Notha 452." Boiss, 
Mss, Ένήνοχά, Athen. 555. L X X . Gen. 31, 39. 
Θηριάλωτον ονκ ένήνοχά σοι: Hes. Ούκ ένήνοχά σοι· 
ούκ άγήοχα· ούκ ήνεγκά σοι. Vide Schn. Lex. v. 
* Ένέκω.] 

Φεραυγήε, Ετ Φερεαυγ^, Lucifer, Lucem ferens s. 
afferens,aut Splendorem. Item Lucidus. Affe r tu rau-
tem φερεανγής ex Epigr. [ " adesp. 339· Jacobs . Anth. 
6, 1 1 7 " Schaef. Mss. Anal. 3, 222.] AT φερανγήε a 
Suida exp. * κατάλαμπροε: [Nonn. Jo. 164. D. 38, 81. 
92 . 181. 42, 4 1 9 . " Nicet. Eugen. l , 1. Georgius La-
pitha ap . Boiss. ad Procl . H. 217. Poem. Mor. 45. 
ήλιοε." Boiss. Mss. " Ruhnk. Ep . Cr. 225 ." Schref. 
Mss. * " Φεραΰγεια, Const . Manass. Chron. p. 67." 
Boiss. Mss . * " Φεραυγέω, p. 126. Meurs." Schief. 
Mss.] Φερέδειπνοί, Prandium afferens, Prandii allator 

c s. allatrix : ΐωή, Nonn. (Jo. 71·) Vox prandii allatrix. 
Φερέκακοε, Mala s. jErumnas ferens, Labores ferens. 
Vel potius, Laborum tolerans aut patiens. Nam a 
Suida exp. καρτερικόε ( i t idemque ab Eust.) afferente 
h. 1. Σνναγαγών ι'ππεϊs, όντας φερεκάκονε διαφερόντωε, 
παρεκάλεσε. Sed tacet Auctorem horum verborum 
Suidas, cum sit Polyb. 3, (71, 10.) Ai res δ' άμα τω 
φωτί τον ς νομαδικούς Ιππείς σνναγαγών κ. τ. λ. Huic 
ο ρ ρ . φυγόπονος, sicut et τψ φερέπονος, de quo infra. 
Φερένικος, Victoriam ferens s. repovtans, Victoria 
potitus, Victor, Dicitur et de equo ap . Pind. Est 
etiam Nom. propr . [* " Φερενίκη, Valck. Callim. 
p . 38 ." Schaef. Mss.] Φερέοικο$, ET Φέροικοε, Ferens 
domum. Herod, de Scythis, Quorum plaustra vagas 
rite trahunt domos, ut scribit Horatius, et quos iti-
dem άμαξιοίκονε Strabo vocat , (4, 46.) Φερέοικοι 
έόντες πάντες. Item φερέοικος sine adjectione sub-
stantivi Testudo, ap . Hesiod. ("Εργ. 2, 189.) q· d . 
Domiporta . Sed quidam putarunt ab eo φερέοικον 
appellari Animal quoddam album simile feli, (vel mu-

li stelae, ut alii interpr. γαλ»},) sub quercubus et oleis 
nascens, et glandibus vescens ; et vocari hoc nomine 
ab Arcadibus. Alii φερέοικον dici crediderunt Animal 
magna vespa majus. [Phot , et Hes.] Vide E tym. , 
ap . quem pro μέγιστον reponendum videtur μεϊεϊον. 
A T z e t z e esse dicitur κοχλία*, vel Animal api simile, 
quod est ap . Arcades. [Athen. 63. " Ad Herod . 
302 . " Schaef. Mss.] Φερέπολ«, Urbem ferens, i. e. 
sustinens, s. sustentans : unde Φερέπολιν τής 'Ρώμης, 
κατά Πίνδαρον, ap . Plut . (7, 277·) Bud. vertit Urbis 
columen. [ " Paus . 355." Schaef. Mss. Pind. Fr . Inc . 
32. not. * Φερέπτολις, Opp. Ά . 1, 197- " Nonn. D . 
2 , 86." Wakef. Mss.] Φερέπονο*, Laborifcr, (quo 
u tuntur Lat. Poetae,) Tolerans s. Patiens laborum. 
Quae signif. data fuit paulo ante et nomini φερέκακος. 
[Pind. Π . 2, 54. * Φερεπονέω, unde] Φερεπονια, To le -
rantia laborum, Appian. de Romanis: [Procem. p. 
14. " Jambl . Protr . 150." Wakef. Mss. * « Ά φερέ-
πονος, Schol. Apoll. Rh. 1, 269 . " Kali. Mss. * Άψε-
ρεπονέω, unde * " ΆφερεπυνΙα, Eust . 168, 33." Sea-
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ger. Mss . * Φερέπτερος, Maximus Κ α τ α ρ χ . 609- * Φε- Α 
ρεπτepvyos, Ο ρ ρ . Ά . 2, 482. ο ιστοί. * Φερεσαχθής, 
H y m n . Hom. 30 ,14 . χοροίε φερεσανθέσιν: vide not t . ] 
Φερέσβιοε, Ferens vitam, quod ad vitam degendam 
necessarium est. Unde exp. etiam Frugifer . Ep i th . 
est solis aliquando ap. Poetas. In Epigr . autem, 
Te^vjjs πυρσυν όπασσα φερέσβιον. Sed et terra φερέ-
σβωε ap . Hesiod. (Θ. 693.) et Aristot . de Mundo, 
Terra ferens quae ad vitam necessaria sunt, vel 
Victum ferens. Q u a dicitur ratione etiam βωτιάνειρα, 
et βότειρα, et πουλνβότειρα : item πολύφορβοε, nec non 
φορβάε, et πα μβώτιε. [P lu t . 9, 480 . " Wakef. Ale. 
1090. S. Cr. 4, 91 . Wassenb. ad Hom. p. 74. Ges-
ner . Ind . in Orpl i ." Schaef. Mss. " Tryph iod . 4 8 1 . " 
Wakef. Mss.] Φερεσσακήε, Scutifer, Scu ta tus . Ε quo 
intelligitur Bellicosus. Hesiod. ( 'A. 13.) φερεσσακέαε 
Καδμείουs. Sic φερεσσακέων 'Αχαιών, Epigr . [ " Il-
gen. ad H y m n . 595." Schaef. Mss. " Tryphiod . 11. 
Nonn . Jo . 8, 6 0 . " Wakef . Mss.] Φερεστάφυλοε, 
Racemiger , Uviger, Racemos s. Uvas ferens, ac pro-
ducens . Epi th . Bacchi in Epigr. i t idemque ap. O p p . Β 
[Κ. 3 ,79. Athen. 112. O r p h . Lap. Barb. 6. " M e -
leager 110. ad Diod. S. 1, 394 ." Schacf. Mss.] 

Alterius autem generis COMP. 'Ανωφερήε et Κατω-
φερήε. Est autem ανωφερήε, Qui sursum fertur, Su-
perna petens, Sublimipeta, Sublimia petens. Bud . 
413 . ex Arist. At Damasc . usus est comparativo 
etiam gradu, Κουφότερον καί άνωφερέστερον στοιχείον· 
τό πϋρ. In VV. LL . άνωφερής exp. etiam Acclivis. 
[ " Athen, 3 2 . " Wakef . Mss. " Wessel. ad Diod. S . 
1, 10. * 'Ανωφερώε, ad Chari t . 226 ." Schaef. Mss.] 
'Ανωφέρεια, Acclivitas, VV. L L . ex Alex. Aphr . A t 
sequendo alteram illam signif. da tam adject ivo άνω-
φερής, fuerit άνωφέρεια Vis ilia s. Na tura petendi su-
perna, aut certe Actio ipsa petendi superna. [ " Ad 
Char i t . 1. c." Schaef. Mss. * " Προσανωφερής, Hasius 
ad Leon. Diac. 266." Boiss. Mss.] Alterum autem 
COMP. Κατωφερήε, contr . signif. habet , Qui deorsum 
fer tur , deorsum propendet . In VV. LL . Ad ima 
tendens, Pronus, Declivis, ut κατωφερής ροπή ap . 
Alex. Aphr . Itein περί ακολάστου, ut dicetur in Κατα-
φερήε, post verbum Καταφέρω. [ " Suid. v. Μαχλοσυ-
νη; c f . Boiss. ad Hesiod. Fr . v i . " Boiss. Mss. 
" A d Herod. 133. ad Diod. S. 1, 9 8 . a d Charit . 1. c. 
Heyn. ad Apollod. 1141. Horn. 4, 271. 7, 208. 
T o u p . Opusc . 1, 371. Phryn . Eel . 1 9 2 ( = 4 3 9 . ) 
Thom. M. 519. et Add. , 617. Jacobs . Anth. 7, 119." 
Schacf. Mss. Artemid. 2, 12. γυναίκες. " E t y m . Μ. 
709, 7 ." Wakef. Mss.] Es t porro ab illo κατωφερήε 
et A DV. Κατωφερώε, quod affertur pro Deorsum, et 
In praeceps, e Schol. Aristoph. Ει'ρ. Κατωφέρεια, 
q. d . Pronitas qua aliquid deorsum fertur, ad ima 
tendit , &c. [ " T h o m . M. 520 ." S c h s f . Mss.] Scien-
dum est vero, dici ETIAM 'Ανώφοροε ET Κατώφοροε: 
πϋρ, Dionys. Areop. Ignis superna petens, Qui sur-
sum fertur s. tendit. [ " Έν άνωφόρω, Capite deorsum, 
Mich. Apost. Prov. 12, 6Ό." Schleusner. Mss.*'A>/&>-
φορέω, Eus t . II. A . p. 31, 31. 32, 27. " Ad Charit . 
226 ." Schaef. Mss.] Et Κατώφοροε,-dp. Alex. Aphr. 
To γάρ βαρύ κατώφορον. Ceterum illis duobus 'Ανω-
φερήε et Κατωφερήε terminatione simile EST Εύθνφε-
ρήε, quod e Plat , affertur pro In rectum tendens, 
Rectus : [de LL. 7. p . 375. * Δνσφερήε, Hes. αφόρη-
τος. * " Ίσοφερήε,* Ίσοφέριστοε, Greg . Naz. 2, l 6 l . " 
Bast. Mss. in Ind . Scap. Oxon. * " Πολνφερήί, Schol. 
Arat . P h . 39·" Boiss. Mss.] 

Sunt et alia multa compp. in φοροε desinentia, de 
quorum nonnullis alibi dictum est, de quibusdam vero 
hie dicere statui, cetera indici reservans. Incipiam au-
tem ΆΔύσφορυε etEνφοροε inter se oppositis. Nam ADJ. 

Ανσφοροί, ό, ή, sonat Portatu difficilis, Qui non 
facile portari potest s. ferri, Toleratn difficilis. Unde 
exp. etiain Molestus, Gravis. Suid. δύσφορα exp. 
χαλεπά et δυσύποιστα. Apud Plut . certe videtur δύσ-
φορος opponi τφ εύκόλψ, vel potius δυσφορώτατοε τφ 
εύκολωτάτω, de Herod. Ά λ λ ά κακοηθείns άκραε έργον, 
εύκολίαν μιμοϋμενον καϊ απλότητα, δυσφορώτατον είναι. 
Sed ap. Soph. Aj . (51.) δυσφύρουε γνώμαε quidam 
interpvetatur τ as κακώς φερομέναε, τάε παραφόρονε. 
Habetur autem ΕΤ Αυσφορήε iu VV. LL., sed absque 
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exemplo. [Δύσφοροε, Gravis pondere , Xen . Ά π . 3 , 
10, 13. Ί π π . I , 12. 12, 12. " T o u p . Opusc . 1, 97 . 
Brunck . ad Soph. CEd. T . 87· ad Char i t . 754. Wakef . 
E u m . 377 ." Scbaef. Mss.] " Αίσφοροε, Molestus, VV. 
" LL . perperam pro δύσφ." Αυσφόρω$, quod itidem 
sonat, q . d . Cum difficultate portandi, I t a ut vix 
portari possi t . Reddi tur vero et Moleste, ^Egre, 
Iniquo animo, praesertim cum jungi tur illi ipsi verbo 
φέρειν, e quo fac tum est, d ic i turque δυσφορώs φέρειν, 
vel δυσφόρωε ένεγκεϊν, ut ap . Herodian. 4, (13, 14.) 
"Ο,τε στρατόε παε χαλεπώε καϊ δ. ήνεγκε τό πραχθέν, 
i. e. Gravis ea res et molesta militibus incidit, Poli t . 
Idem Herodian. 6, (6, 1.) Αύτόε τε δ. ήνεγκε, καϊ ό 
λοιπόε στρατόε Αγανάκτησε κ. τ. λ . : (5, 5, 2.) Α. μέν 
πάντεε ήκουσαν. [Soph . CEd. Τ . 7 7 0 - 7 8 3 . ] I tem 
SUBST. Δυσφορία, Por tandi s. To le randi difficultas. 
Vide paulo post Ευφορία. [* Δνσφορικόε, Animi mo-
lestiam indicaus, Schol . Soph. A j . 432 . Schol. Ari-
s toph . Ά . 1082.] Et VERB. Δυσφορέω, Difficulter 
por to s. tolero. E t metaphorice, ut Latine Mgre 
fero, Grava te fero, Indignor. Herodian. 5, (8, 1.) 
Οίτβ πάντεε άλλοι άνθρωποι καϊ μάλιστα οί στρατιώται, 
ήχθοντο και έδυσφόρουν : 3 , (9, 12.) Δνσφοροϋντα έπϊ τφ 
μή ώε έβούλετο τά τήε πολιορκίαε αυτφ προκεχωρηκέναι, , 
Gal. , ut scribit Bud. , δυσφοροϋνταε vocat iEgrotos 
implacidos et inquietos, implacide affect os, veluti 
cum dici t ,"Ωστε δυσφορείν καϊ άλυειν. Quibus ορρ . 
τούε εύκόλύ,is έχονταε. Ceterum in usu est et vox 
PASS. Δυσφοροϋμαι: et quidem cum ap . alios, tum 
ap. Xen. , ut Κ. Π . 2, (2, 1.) "Ο δ' έτι αύτφ λοιπόν 
τού £μβάπτεσθαι, τοντό πωε νπό τοϋ έκπεπλήχθαι καϊ 
όργίζεσθαι τή τύχτ/, δυσφορούμενοε άν έτριψε, quem I. 
Bud. profert p . 353. postquam ilia de usuactivae vo-
cis attulit , interpretationem nou addens . At p. 795. 
δυσφορούμενοε άνέτριψε, vert i t , Prae impatientia con-
trivit. Subjungi t ex eod. Xen . (ibid. 2.) Έπε< δέ 
αντονε ό λοχαγόε άνεχώριίεν, έδυσφΟροϋντο, καϊ έλεγον. 
Sed alia exempl. ibi habent έδυσφόρουν τε, non έδυσ-
φοροϋντο. Invenitur hoc verbum et ap . Isocr. conT 

struentem cum da t . Hel. Enc . Tj? τών πολιτών εύνοίψ 
C δυσφορούμενοε. Observa igitur duplieem constr., sc. 

vel cum dat . solo, vel cum da t . praefixam habente 
praep., ut in 1. quem modo ex Herodiano protuli. 
[ " Ad Mcer. 327. T o u p . Opusc . 1, 547. ad Paus. 
168. Zeun. ad Xen. Κ . Π . 177- Diod. S. 1, 256. 305. 
Musgr . Andr . 1235. Jacobs . Anim. 297. Huschk. 
Anal. 240." Schaef. Mss. * Ύποδύσφοροε, Hippocr. 
70. 124.] " Ύποδυσφορέω, Subirascor, Subindignor, 
" P l a t o Ep . 9> Αέγοντεε νποδυσφορείν σε." Venio 
ad alterum ei CONTR. Εύφοροε : signif. enim Portatu 
s. Toleratn facilis. Sed active etiam, Qui facile 
por tare potest, Qui portare* potest s. ferre, Qui fe-
rendo e s t : ut aeger, qui ferendae est aegritudini vel 
aegrotationi, ut scribit Bud. partim in Lex., partim 
in Comm., sed in exemplo quod affert, habetur adv. 
ενφόρωs, non nomen είφοροε: perperam enim in 
Comm. legitur ε'ύφοροε είχε pro εύφόρωε είχε. Inter-
dum εύφορος, Agilis, Expeditus : unde ap. Polyb. 
[imo Xen. Σ. 2, l6 . ] Εύφορώτερον σώμα έζειν μέλλον-
τες, Corpus agilius et expeditius. At VV. LL. έύφο-

D ρον σώμα, Corpus bene habitum. Εύφοροε exp. etiam 
Ferax, Fertilis. Qua in signif. adjunctum alicubi 
habet casum, sc. gen., ut Ferax et Fertilis interduin. 
Herodian. 1, (6, 3.) Μήτε όπώρα$ είφορον. Sic et alibi 
cum aliis genn. " Εύφροε, ap. Suid. iu vulg. Ed. 
" legitur expositum εύθυμος: at vet. Cod. pro eo 
" habet εϋφοροε. In VV. LL. habetur et Έϋφροε, 6, 
" L a s t u s ; sed sine ulla auctoritate et exemplo." 
[Longin. 44, 1. Εύφ. πρόε τι, Na tu ra aptus. " D. R. 
ad Lorfgin. p . 247. T o u p . 284. Schneid, ad Aristot. 
H . A. 491. Thom. M. 360. 803. 900. ad Char i t .66 l . 
Phocyl . 4. ad Diod. S. 1, 685. Jacobs. Anth. 11, 
402. ad Lncian. 2, 337. Ferax, Musgr. ad Eur . 
Hec . 8. T o u p . Opusc . 2, 58 ." Schaef. Mss. Είφορον 
πνεύμα, Ventus ferens, secundus, Xen. Έ λ λ . (6, 2, 
15.) p. 459. Portatu facilis, Arrian. Exp. Alex. 6, 
(29, 14.) p . 145. Vulc. Αντήνδέ τήν πύελον έπειρώντο 
εύογκον σφίσι ποιήσασθαι, καϊ ταύτρ εύφορον, Dionys. 
Η . Rhet . ρ . 36. TIcJAts εύφορος πρόε άνδρών άρετήν: 
cf. Schaef. Melet . Cr. 42. Vide Gramm. Spec. 
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Suppl. Lexx. e Xen. 138. Conf. c. έφοροε, Schaef. 
Apoll. Rh. T . 2. p . 479- * " Εύφορήε, var. lect. 
Greg. Naz. Carm. p . 15." Kail, Mss. * Ylavevfopos, 
Schol. Porphyrii ad Hom. 244. Valck.] 

Εΰφόρωε, q. d . Cum facilitate portandi s. tole-
randi, Ita ut facile portetur s. toleretur. Alex. Aphr. 
Probl, 2. Τά βάρη εύφορώτερον έν TO'IS άριστεροίε φέ-
pbμεν, q. d. Onera portamus cum faciliori porta-
tione. Sed hie possumus εύφορώτερον reddere sim-
pliciter Facilins. Sic ap. Hippocr. εύφόρωε exp. 
εύβαστάκτωε. Jungit autem is verbo φέρειν, cum 
scribit Aphor. 2, 1. 1. "Hi' μέν οία δει καθαίρωνται, 
ζυμφέρει re και εύφόρωε φέρονσι, ubi exp. Leviter fe-
ruut, Facile tolerant. Item εύφόρωε 'έχειν ap. Gal . 
Qui est ferendae aegritudiui vel aegrotationi, Bud., 
afferens ex 1 ad Gl . 'Έμενε δέ κατά rovs σφνγμούε 
τότε τον πνρετον σημεϊον, άλλά τά άλλα ye καϊ πάνν 
εύφόρωε είχε κατά τήν έσπέραν, καϊ δι' οΧηε τήε νυκτός. 
Hie enim scr. esse εύφόρωε, non ενφοροε, admonui 
et paulo ante'. [ " B r u n c k . Phil. 872. Erfurdt . ad 
Soph. Aj . p . 158." Schaef, Mss. Philostr. 536. 
Εύφόρωε τήε γΧώττηε είχε καϊ σφοδρώε καϊ έτοίμωε. 
Εύφορώτατα, Hippocr. Aphor. 13. p . 1243.] Εύφο-' 
pla, q . d. Portandi facilitas. Apud Gal. de eo qui 
placide fert morbum, et ita ut se non afflictet, q . d . 
Facilitas ferendi morbi, (cui opp. δυσφορία, quae di-
citur de eo qui morbum fert implacide,) Καί ή τον 
κάμνοντοε εύφορία, μέγιστόν τι καϊ αΐιτή σημεϊον ούσα, 
καθάπερ τιε σφραγϊε, έπϊ πασι τοϊε άΧΧοιε ένδείζεταί 
σοι τήν έπιείκειαν τοϋ πυρετού. Et rursus, Καί ei μετά 
τό Χοντρον έν evfopii} μένοι έφεζήε, θαρρών ήδη τρέφοιε 
άν αντούε, Si hilariter ferre morbum, nec afflictari 
videbuntur, Bud. , qui legisse videtur μένοιεν. Addit 
autem, huic verbo linguam vernaculam alludere. 
Quod dicens, respicit, ut opinor, ad eum usum 
verbi Porter, quem habet cum dicimus Je me porte 
bien, vel J e me porte nval. Aut potius ad eum quem 
habet cum dicimus Porter bien son mal. Sed Ovid, 
quoque metaphorice usurpavit Male ferre, et Ferre 
bene. Ut autem ενφοροε inter alia Feracem quoque 
signif. et Fertilem, sic ενφορία dicitur interdum et 
Feracitas, Fertilitas. Philo V. M. 3. Καί νπ' εύφορίαε 
καρπών έβριθεν. De addito autem hie gen. dicam 
paulo post in Άφορία. Apud Eund. metaph. 1.1. Άφ' 
ών eh πολνπαιδίαν έπιδιδόντων καϊ τών άπογόνων εύ-
φορίψ τινϊ χρωμένων, Nepotum et posterorum postea 
prole feliciter propagata, Turn. [ " Wakef. Eum. 
943. Bernard. Rei. 105. Feracitas, Bergler. ad Al-
ciphr. 98 . " Schaef. Mas.] Hunc autem nominis εν-
φορία usum sequitur VERB. Εύφορέω, ap. Lucam 12, 
(16.) Εύφόρησεν ή χώρα, Ferax fuit regio, Fructuum 
ubertatem habuit, Uberes fructtis attulit. Sed ap. 
Lucian. (Lexiph. 15.) Εύφοροϋσα όΧκάς exp. Leniter 
vehens ; a Mic. autem Prospere labens. [Valck. 
Schol. in Luc . 1. c. " Cattier. Gazoph. 17- ad Lu-
cian. 1, 453. 2, 337." Schaef. Mss.] Ab hoc autem 
verbo, s. potius ab ejus passiva voce, [s. potius a 
^OPJP-OS,] est VERBALE Ενφόρητοί, Portatu s. Portari 
facilis, loqueudo Poetice. Item Toleratu facilis, 
Tolerabilis. Ceterum his nominibus ενφοροε et εϋ-
φορία usum istum habentibus opponuntur ISTA, "A-
φοροε Ε'Γ Άφορία: quae ideo in h. I. reservanda cen-
sui. Est enim"A^>opos, Minime ferax, Infertilis, In-
fcecundus, Sterilis: Άφορία, Iiifcecunditas, Steri-
litas. Plut . (8, 283.) Ύήν μεγάλην άφορίαν καϊ τήν 
έπίβασιν τήε Χίμνηε. Philo, To7s δ' έζ εύετηρίαε 
άφορίαν, καί έμπαΧιν Χιμοϋ φοράν (προειπών.) Inter-
dum vero additur gen. καρπών, cum quo affertur e 
Plut. Lvc. Qui certe get), facit ut itidem in loco illo 
Philonis, quem protuli in Εύφορία, videatur posse 
jungi et cum εύφορίαε, cum alioqui potius vide-
retur cum verbo έβριθεν jungendus esse. Meta-
phorice quoque de mulieruin infcecunditate, sicut 
ενφορία de earum fcecunditate, sed ap. Plat, et cum 
gen. παίδων. [""Αφοροε, ad Charit. 325. ad Diod. 
S. 1 ,218 . 2, 145. Abresch. iEsch. 2, 109. Jacobs. 
Anth. 9, 315. Ούκ ά., i. q. έπίφοροε, D. R. ad Lon-
gin. 247. Toup . 284. (cf. Schaef. Melet. Cr. 43.)" 
Schacf. Mss. Intolerabilis, Hippocr . de Prisca Med. 
ρ 2 * "Άφορέω, Cattier. Gazoph. 17. ad Timan 
Lex 68. Άφορία, T h o m . M. 386. Τ. H . ad Plutum 

A p. 388." Scliaef. Mss. Valck. Schol. in Ν. Τ . ί , 210. 
* " Άφορευε, Toup. Emendd. 2, 509. Jacobs. Anth. 
6, 249." Schaef. Μ ss.] His subjungo COMP. Ίσοφό-
pos, quod sonat iEquale ferens, s. ^Equalem partem. 
Sed ap, Hom. boves Ίσοφόροι exp. non solum Ισον 
άχθοε φέρειν δυνάμενοι, sed et aliis modis, ut videbis 
ap. Eust., in hunc versum Od. Σ. (372.) de bobus, 
"HXiKes, Ισοφόροι, τών τε σθένοε ούκ άΧαπαδνόν. Vi-
dentur certe hi boves posse vocari aequales, sicut 
vicissim Inaequales ab Ovidio vocantur qui ejusmodi 
non sunt. Nisi quis tamen ad solam magnitudinem 
referre malit. Eadem vero opera agam et de VERBO 
'Ισοφαρίζω, perinde sc. ac si Ισοφαρίζω dicatur pro 
ίσοφερίζω, s. tanquam ίσοφερίζω, (sicut nimirum dici-
tur άντιφερίζω, et quidem eadem signif.) praesertim 
cum Hes. exp. έζ 'ίσου τινί φέρεσθαι, sicut et ίσοϋσθαι. 
Non ignoro alioqui afferri et aliud etymum, quo sc. 
putatur dici ίσοφαρίζειν, παρά το ίσα φάρη περιβεβλή-
σθαι, Paribus indumentis amictum esse, Utut sit, 
ισοφαρίζω constat significare iEquiparo, iEquo, Adae-

B quo, Par sum. Dicitur autem 'ισοφαρίζω σοι, vel ισο-
φαρίζω σοι τοϋτο. Hesiod. "Εργ. (2, 108.) Ούτω κ 
όψαρότηε πρωτηρόττ) ισοφαρίζει. Adjecto auterb accus. 
II. Ζ . (101.) ούδέ τιε οϊ δύναται μένοε ίσοφαρίζειν. 
Sic (I. 39O.) έργα Άθηναίτ] ίσοφαρίζειν. [ " Ammon. 
108. Heyn. Horn. 5, 201. Heroic, adesp. 1. Simonid. 
50. e t Jacobs." Schaef. Mss. Nicander Θ. 572.] " Αύ-
" τοφαρίζειν, Hes. idem esse dicit quod αύτοματείν." 

" Άειφόροε, 6, ή, Semper ferens; peculiariter, Sem-
" per ferens fructus. Hes. e Soph. Telepho affert pro 
" άειθαΧήε, Semper virens et germinans." [* Αύτόφο-
ροε et Αύτόροφοε conf., Nonn. D. 14, 67.] " Δίφοροε, 
" Biferus, Bis anno fructum ferens: συκήε, Aristot., 
" Biferae ficus. Et Ephorus Cumanus Δίφοροε dictus 
" fuit, quoniam Isocrati praeceptori suo διε έτέΧεσετούι 
" τί/s παιδεύσεωε μισθούε. Hes. At Levit. 19, (19·) ubi 
" quaeda m Edd. habent, Τόν άμπεΧώνά σον ον κατα-
" σπερεϊε δίφορον, Complut. exemplar habet διάφορον : 
" rectius ; nam et Hebraici textus versio habet, A-
" grum tuum non conseres diverso semine." [Athen, 

q 77. Aristoph. Έκκλ. 703.] " Διφορέω, Biferus sum, Bis 
" fructum fero, δικαρπέω. Theophr. C. PI. 2, (9 ,13. ) 
"Kat διφοροϋσιν ένιοι δέ καί τριφοροϋσιν αύτών διά 

πΧήθοε τροφήε. Et alibi ( I , 14, 1.) διφοροϋντα δέν-
δρα dicit, Arbores biferae: pro quo et διφέροντα 
ap. eum legitur, teste Bud. Affertur certe ex eo 
1). I. Τό δ' έπί τών διφερόντων δένδρων, ομοιόν τινα 

" τρόπον έστϊ τω έπϊ τών προβάτων γενομένω. Sed 
" suspecta est haec scriptura, et reponendum videtur 
" potius διφορούντων. At διφορείσθαι dicitur Χέζιε 
" aliqua ap. Grammaticos pro Duobus modis efferri 
" s. scribi, ut πάρδαΧιε dicitur διφορείσθαι, quoniam 
" et πόρδαΧιε dicitur. Itidemque είμϊ διφορείται, quo-
" niam dicitur etiam είμι. Et διφορείται δίνη, quoniam 
" dicitur et δείνη, qua de re vide et Τ . 1. c. 1927. 
" Apud Alex. Aphr. vero in Top . est etiam διφορού-
" μενο5 συΧΧογισμόί, teste Bud." [ " Brunck. Phil. 
417. Soph. 3, 508. Casaub, ad Athen. 115. Ruhnk. 
Ep . Cr. 108. ad Phalar. 321. Phryn. Eel. 71. 
Huschk. Anal. 224. Fischer, ad Weller. Gr. Gr . 2, 
285. 321. 323. 325. Τ . H. ad Plutum p. 97. ad 
Diod. S. 2, 100. Heyn. Hom. 6, 484." Schaef. Mss. 
" Eudocia p. 284. Διφορείται γάρ ή Ιστορία, Diversi-
mode enim res ab historiis narratur." Schleusn. Mss, 
Διφορείσθαι et διαφορεϊσθαι conf., ad Greg. Cor. 741. 
* Διφόρησιε, Eust. 11. p. 55, 39- 392, 4. Od. p. 46, 
26". 55, 10.] " Έζάφορον, dicitur Lectica quae a sex 
" servis gestatur, Martial. (2, 81, 1.) Laxior hexa-
" phoris tua sit lectica licebit." [* Έτεροφόροε, unde 
* Έτεροφορέω, Timaeus Lex. Plat. v. Ταλαντοΰσθαι.] 
" Ζάφοροε, Hes. πολύφοροε : afferenti et ζαφορήσαι 
" pro μεγάΧωε φορτίσαι."[* Όμοιοφόροε, Theophr . Η . 
PI. 4, 13, 5. φύσιε άμπέΧων.] " ΐΐάμφοροε, Omnia 
" ferens, Omnium ferax, in qua signif. Omniferos 
" terrae vultus dixit Ovid, pro Omnis generis fructus 
" ferentes, παντοία φέρονταε, Su id . : Xen. Έ λ λ . 3, 
" (2, 8.) Χώραν παμφορωτάτην καϊ άρίστην ούσαν. 
" Idem ( 'Απομν. 2, 4, 7>) τον φίΧον vocat παμφορώ-
" τατον κτήμα. In Epigr. vero legitur, έν άμάζη 

παμφόρω." [ " T h o m . Μ. 900. ad Charit. 643. 
Longus p. 96. Vill." Schaef. Mss. " Πα^ορώΓατοί, 
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ap . Mich. Apost . Prov . 15, l 6 . d icuntur Serpentes 
voracissimi et nimium cibi ferentes : (num leg. παμ-
βορώτατοι ?)" Schleusn. Mss. * Παντοφόροε, Aristot. 
P rob l . 7, 5, 1· χώρα. * Τρισκαιδεκαφόροε, Uno anno 
tredecies fructus ferens, Lucian. 2, 112.] 

Antequam vero ad <j>opos a d j . et ad subst. φόροε et 
φορά veniam, dicam et de simplicibus nom. ad j . , i. e. 
non composit is , quae e verbi φέρω servant , sicut de 
compp . illud servantibus dixi, (a quibus ad cetera, 
quae ipsum in ο mutant , t ranseundum fuit .) Ea igi-
tur sunt , aut certe ex iis sunt , [ΝΟΜ. * Φ έρμα, τό, 
Gestamen, Foetus, ^ s c h . Ag. 117· Βοσκόμενοι λαγί-
ναν, * έρικύμαΤα φέρματα, γένναν. " Valck. Phoen. 
p . 702." Schaef. Mss.] COMP. Φέρτεροε, item Superl . 
Φέρτατοε. Est autem Φέρτεροε, q . d . Qui plus 
fert s. por ta t , ferre potest s. por tare . Ε quo 
intelligitur Robustior, Validior. Sed accipi tur et 
p ro Potent ior , Praestantior, Excellentior, Melior, 
Utilior. II. B. (201.) καί άλλων μϋθον άκουε, Ot σέο 
φέρτεροί είσι, Qui te praestantiores sun t : Α . ( 1 6 9 . ) 
έπειή πολν φέρτερον έστιν Ο'ίκαδ' "ιμεν συν νηυσϊ κορω-
νίσιν, Multo satius est, Multo utilius. Ibi certe 
Horn, vocat φέρτερον πράγμα, inquit Eus t . , τό παρ' 
ήμίν προφερέστερον, και κρεϊττον καϊ διαφέρον, ή νπερ-
φέρον τών άλλων: i t idemque φέρτατον, νπερφερέστα-
τον. In illo autem altero I. scribit illud φέρτεροε re-
quirere praep. quae deest, sc. vel προ, vel νπέρ : si-
gnificare enim προφερέστερον, vel νπερφερέστερον. In 
quo certe non consentit cum iis, qui φέρτεροε proprie 
sonare putant id quod d ix i ; el quidem addeutes 
esse άπό τών άχθοφόρων sumtum. Habemus certe a 
verbo fac tum itidem Gr . comp. βέλτερον. Veruin sive 
Eus t . sive illis de hoc φέρτεροε assentiendum sit, quae 
sit e jus signif., minime est obscurum. Nonnus porro 
φέρτερον usurpavit etiam fein. genere, (Jo . 16.) Καί 
μιν άναξ θάρσυνεν, έε έλπίδα φέρτερον έλκων, In spem 
meliorem trahens. [ " Ad Charit . 728. Heyn . H o m . 
6 , 106. Mitsch. H. in Cer. 156. Φερτερόε, Φέρτεροε, 
Heyn. Hom. 4, 64 . " Schaef. Mss.] Itidem vero SU-
PERL. Φέρτατοε, Robustissimus, Validissimus, Prae-
stantissimus, Opt imus , Utilissimus. II. A . (581.) δ 
γάρ πολν φέρτατόε έστιν, Longe potentissimus est. 
[ " Conf. c. φέρτεροε, Heyn. Horn. 4, 155. 396. 5, 
440 . 453 ." Schaef. Mss. O p p . Κ . 1, 398.] Sciendum 
est porro, in VV. LL. haberi ETIAM Φερέστεροε p ro 
Potent ior , Melior, a quo superl . esset Φερέστατοε: 
sed nullum illius φερέστεροε exemplum affertur : at de 
προφερέστεροε dicendum erit in v. Προφέρω. Quod 
autem ad superl. gradum att inet , invenitur quidem 
ISTE, Φέριστοε, sed qui e φερέστατοε minime factus 
esse videatur. Signif. alioqui Praestantissimus, sicut 
φέρτατοε, estque eo usus inter alios Sepli. (CEd. T . 
1149·) Sed quidam annot . φέριστοε significans Prae-
stantissimus, Excellentissimus, Opt imus, esse a v. 
φέρειν habente illam signif. qua ponitur pro Referre, 
adeo ut sit φέριστοε proprie Cujus maxime refert . 
Quod de φέριστοε si dici posset, de φέρτατοε quoque 
dicendum esse t : quin etiam eadem et in comp. φέρ-
τεροε ratio esset. [ " Φέριστ-os, ad Charit. 729. Εϊ τι 
φέριστον, Brunck. ad Apoll. R b . 3, 229." Schaef, 
Mss.] " Άφέριστα, Hes. άχρηστα, Inutilia. Varino ] 
" autem teste άφέριστοε τόποε est ό άκάλλώπιστοε." 
AT VERO Φερτόε ex Eur . (Hec. 159.) a f fe r tu r pro 
τλητόε, Tolerabilis. Quod nomen mihi iu meuioriam 
reducit IMPER. Φέρτε, positum tamen per sync, pro 
φέρετε, Afferte, II. I . (171.) Φέρτε δε χερσίν ϋδωρ. 
" Άφέρτεροε, et Άφέρτατοε, irregulariter fo rmata 
" sunt EX "Αφερτοε significante άφόρητοε, Non feren-
" dus, Intolerabilis, άνύποιστοε, ut άφέρτατοε πόνοε 
" ap . Greg. Naz. in Tragoed. Labor minime tolera-
" bilis, Intolerabilissimus. Hes. vero άφέρτεροε affert 
" non solum pro άφόρητοε, sed άφέρτεροι etiam pro 
" ήσσονεε: innuens active etiam accipi pro Inferio-
" res et oneri ferendo impares. A d h s c άφερτέρονε 
" a f f e r t pro * πολνφερτέρονε, ταχντέρουε: in quo α 
" epitaticum est, non privativum, ut in p r sceden t i -
" bus." [ΆφερΓΟί, iEsch. Ag. 394. 403. 573. 1112. 
Eum. 145. Conf. c. * άφερκτοε, Choeph. 467 = 4 4 0 . 
BI. " Wakef. Eum. 482. Abresch. iEsch. 2, 16." 
Schaef. Mss. * Φερτάίω, i. q . φέρω, Hes . ] Neutrum 
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A autem ΝΟΜ. Φέρτρον, L a t . Phe re t rum, a tque adeo 
- ipsis Graecis ETIAM Φέρετρον: alio nomine Latino 

Capu lum. Eust . tamen non dicit e φέρετρον passum 
esse syncopen, sed e φερτήριον illam passum esse vi-
deri : Καί ε'ίη άν φέρτρον ό νεκροφόροε σκίμπονε. Qui-
bus subjungi t , "Εοικε δε φερτήριον * τετρασυλλάβως 
είναι τό εντελέε, έξ ον συγκέκοπται τό φέρτρον, ομοίως 
τφ θρεπτήριον, θρέπτρον. Ab Eod . alibi exp . νεκρο-
φόροε κλίνη, item νεκροφόρον κλινίδιον. Sed ILLUD 
Φερτήριον e nullius Scr iptor is loco affertur quod 
sciam· Usus est Horn. II. Σ. (236.) έπεί εϊσιδβ πιστόν 
έταίρον Κείμενον έν φέρτριρ. Vide ap . Suid. in Φέρ-
τρον locum Polybii in quo alius esse videtur hu jus 
usus, nisi pro φέρτρψ ibi leg. est φερέτρφ. [Heyn. 
Hom. 7 , 4 6 4 . " Φέρετρον, ad Diod. S. 2, 278 ." S c h s f . 
Mss . " J u g u m , .Elian. H . A. 383 . " Wakef . Mss.] 
Est autem ab hoc nomine φέρετρον factum VERB. 
Φερετρεύω, quod sumta metaphora a pompa funebri, 
ponitur et generalius pro T r a d u c o e t traosveho in 
pompa . Sic pass, φερετρεύομαι, In pompa traducor 

ϊ et transvehor : unde Φερετρευομένον τροπαίου. Bud. 
e P lu t . Coriol. [iino in Marcello 8. * Φερέτριοε, Fe-
retrius, Epi th . Jovis, Liv. 1, 10. Dionys. H. 2, 34.] 

" Φαρέτρα, Phare t ra , " [a φάρω, Dorice pro φέρω, 
vide Άντιφαρέε:] " Ionice φαρέτρη, ut κοίλην φαρέ-
" τρην Hesiod. dixit, (Άσπ. 134.) κοίλην δ έ περι ατή-
" θεσσι φαρέτρην Καββάλετ' έζόπιθεν." [" Ad Charit. 
546. Musgr. Iph . Τ . 141. Jacobs . Anth . 10, 166. 
Fischer, ad Anacr . p . 15." S c h s f . Mss. " Φαρέτρα 1 
etiam * ανλοθήκαι d icebantur , teste Mich. Apost. 
P rov . 17, 69 . " Schleusn. Mss . ] " Φαρετροφόροε, Pha-
" retram gestans, Ep i th . Cupidinis, in Epigr." [An-
thol. 7, 584. .Elian. V. H. 12, 43. " Fischer, ad 
Anacr . p . 15." S c h s f . Mss . " Const. Manass. Chrou. 
p . 75. 112. (* Φαρετροφορέω, unde) * Φαρετροφορία, 
46, 6 6 ( = 8 7 . 125.)" Boiss. Mss. *Eύφαρέτρηε, Soph. 
T r . 212. cf. ascripta ad Villois. Anecd. 2 ,116 . ] 
" Φαρέτριον, Parva phare t ra , " [Mosch. 1, 20.] " At 
" Φαρετρεών, ώνοε, ό, i. q . φαρέτρα," [ " H e r o d . 1, 
2 l 6 . 2, 141." Schw. Mss. " E u s t . 35, 2 ." Seager. 

: Mss. J . Poll. 10, 142.] 
Φορόε, ό, (ή,) ut φορόε άνεμοε, qui Latine Ferenf 

ventus, (ut dixit Virg. Mn. 4 , Expectet facilemque 
fugam, ventosque ferentes,) Ventus secundus. Alio 
nomine ονριοε άνεμοε. A Suida, postquam dixit άνεμον 
φορόν, oxytone esse τόν έπιτήδειον affertur hoc exem-
plum, Tots έναντίοιε όρων φορόν άνεμον καί λαμπρον 
καταπνέοντα, σφίσι δέ δνσχερή κ. τ.λ. Sed in vulg. Ed. 
deest hie accus. φορόν, in illo loco quem alioqui ob 
ipsuin profert . Eust . in Od. Γ. (300.) άτάρ τάε πέντε 
νέαε κνανοπρωρείουε Α'ιγύπτω έπέλασσε φέρων άνεμόε τε 
καί νδωρ, annota t , άπό κοινοϋ intelligi debere et neu-
trum part ic . φέρον, propter vocabulum νδωρ : e tali 
autem φέρειν, (i. e. tali usu verbi φέρειν.,) κοινότερον 
ventum φορόν appellari τόν τήν νήα φέροντα. Ceterum 
Lucian. (3, 387·) metaphorice κύβον etiam φορόν 
vocavit Secundam aleam et prosperam. Apud Aiex. 
Aphr . π. Ψνχήε p . 158. dicitur φορόε et pro Com mo-
dus ac perferens ad finein destinatum, Commodus 
ad finem assequendum qui homini propositus est. 
Vide Bud. 391. || Φορόε, pro ενφοροε, Ferax, Fertilis, 
Ut Σνκή φορόε σύκων, pro φοράν σύκων έχουσα, Bud. 
qui hoc exemplum e quopiam Gramm. mutuatur. 
[Φ. γή, Theophr . C . PI. 3, 20, 3. " Thom. M. 360. 
900. ad Charit . 6 6 l . Cattier. Gazoph. 17- Wakef. 
S. Cr. 4, 116. ad Diod. S. 1, 685. Fischer, ad Pa-
I s p h . 67. 90. P lu t . Mor . 1 , 1 7 . ad Herod. 321. ad 
Charit. 312. Reiz. de Acc . 110. Ammon. 143." 
S c h s f . Mss. " Utilis, Qui promovet, conducit ad, 
Plut . 2, 5. Strabo 4 0 3 ( = 2 6 . p . 242. S.)" Wakef. 
Mss. *"Φορικόε, Fertilis, Clem. Alex. 672." Kail. 
Mss. " Φ. όρχημα, Phot . v. Μόβων." Schleusn. Mss. 
* Φόριμοε, Hesychio λυσιτελήε, Anal. 2, 281. δένδρον. 
" Jacobs . Anth . 9, 315." S c h s f . Mss. At * Φορίμη, 
ή, est genus στνπτηρίαε, Diosc. Par . 1, 52. Salmas. 
Exe rc . 1166. Vide Φόριμον.] 

Φάροε, ό, Quod penditur , s. pensitatur, Tributum, 
Vectigal. Thuc . 1, (96.) Καί Έλληνοταμίαι τότε πρώ-
τον Άθηναίοιε κατέστη άρχή, οΐ έδέχοντο τόν φόρογ. 
Et φόρονε φέρειν ap. Dem. (156.) et Aristoph. Dicitur 
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φόρουε εκλέγειν a Synes. Καί έζ άπορων φόρουε εκλέ- Α 

γων. Dicitur vero e t φόρουε τελε'ιν, item νποτελείν ab 
Isocr. At qui exigit, dicitur εισπράττε ιν : unde φόρων 
είσπραζιε ap . Eund . De differentia autem, quam 
quidam inter φόρον et τέλοε const i tuunt , lege Amm. 
[ "143 . Reiz. de Acc . 110. ad Herod . 192. Wyt -
tenb. Select. 82. ad Phalar . 306. T h o m . M. 873. 
900. Conf. c. πόροε, Kuster . Aris toph. 114. Φόρον 
τάξασθαι, Idem de V. M . 114. Sing., plur. , Schneid. 
Anab. 292." Schaef. Mss. * Φορογράφοε, Tributorum 
scriba, Greg. N a z . ined. in Tollii I t in . Ita). p . 18.] 
HlNC Φορολόγοε, ό, Qui tr ibutum s. tr ibuta colligit, 
ό rov φόρον λέγων, i. e. έκλέγων, ut vides loqui Sy-
nesium, vel συλλέγων. Suid. exp. ό τών φόρων έκλο-
γεύε. Hes. autem φορολογήσαι exp. φόρουε σννάζαι: 
et φορολόγοε, minus ad verbum, ό άπαιτών τούε 
φόρουε, Tr ibutorum exactor . [Plut . Cimone 19, " A d 
Lucian. 1, 471 . " Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T . ] 
" Φοραλόγοε, in VV. LL . perperam pro φορολόγοε." 
Φορολογέω, T r i b u t u m colligo, T r ibu tum s. Tr ibuta 
exigo: cum accus . Polyb. (1, 8, 1.) Πολλά μέρη τήε Β 
Σικελίαε έφορολόγουν, Per inde ac si dicerelur, cum 
accus. i t idem, Φόρουε εισέπρατταν, Tr ibuta exigebaut 
a multis Siciliae part ibus. Sed possumus et ita red-
dere, Multas Siciliae par tes tributarias habebant . 
Joseph, τουε τήν χώραν φορολογήσανταε. A Plut . 
autem poni φορολογώ et p ro Exhaurio tributis, testa-
tur Bud. [Plut . 7, 353. Sulla 24. " Diod. S. 2, 391. 
572." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . ] Φ ορολο-
γία, ή, Tr ibut i collectio, Tribut i exactio s. T r ibu to -
rum, [ " A c t . T r a j . 1. p . 228 ."Schaef .Mss . Schleusn. 
Lex. V. T . ] Invenitur autem et verbale NOMEN 
ΦΟρολόγητοε, tanquam a voce PASSIVA φορολογέομαι, 
significante T r i b u t u m exigor, A me tributum exigi-
tur, s . Ε me colligitur, magis ad verbum; sed in 
VV. LL. af fer turduntaxat ex LXX. Interprr . Deuter . 
20, (11.) Φορολόγητοι και υπήκοοι σοι έσονται, Tr ibu ta -
r i i t ibi e runt . Hes . φορολόγητοι exp. νποτελείε, et λει-
τουργοί. Huic autem contrarium est NOM .'Αφορολόγη-
τοε, ό,ή,Έ. quo non colligitur t r ibutum, A quo non exi-
gitur t r ibutum, Qui tributum non pendit , non est tri- c 
butarius, I inmunisa tributo. Suid . in nomine'A^pow-
ρητοε, h . affert 1., qui videtur esse Polybii, (15, 24, 2.) 
Θάσιοι είπον πρόε Μητρόδωρον τόν Φιλίππου στρατη-
γόν, παραδοϋναι τήν πόλιν, εί διατηρήσει αύτουε άφρον-
ρήτονε, άφορολογήτουε, άνεπισταθμεύτονε, νόμοιε χρή-
σθαι τοίε ίδίοιε, ubi sunt αφορολόγητοι, Qui tr ibuta 
pendere non coguntur : SICUT Άφρούρητοι, Qui prae-
sidia in urbem suam admittere non coguntur , inquit 
Bud. [Άφορολόγητοε, Po lyb . 4, 25, 7- 84, 5. 18, 29, 
5. Diod. S. 574.] 

Φορά, ή, Latio, De la t io .Ar i s to t . de Anima 1. Τεσ-
σάρων κινήσεων ο'υσών, φοράε, άλλοιώσεωε, φθίσεωε, 
αίζήσεωε : de Ccelo 1. Πάσα δέ κίνησιι οσα κατά τόπον, 
ήν καλοϋμεν φοράν, ή ευθεία, ή κύκλω, ή έκ τούτων 
μικτή. Φορά, inquit Bud. , Lat io, Delatio. Quid 
autem sit, doce t Aristot . Phys . 4. init. et iu Mech. 
Addit , Eidem φοράν esse unam quatuor motionum in 
illo 1 de Anima loco. Adjungit et haec Themisti i , 
de motu loquentis, in Pbys . 5. Τοϋ δέ γενητον καί 
φθαρτού γένεσιε καί φθορά, τοϋ δέ φορητού φορά' διττή D 
δέ όδόε' ή γάρ κάτω ή άνω, ή πρόσθεν ή όπισθεν, κ. τ. λ. 
Idem φοράν interpr. Motum in h. Plut . I. in Phocione 
(2.) loquentis de sole, Μι) τήν αύτήν τφ ούρανφ φερό-
μενοε φοράν, μήτε άντιΚρυε άντιβατικήν. Cic. ap . Plat . 
φοράν vertit Motionem, Cursum ; nam πλαγίαν φοράν 
interpr. Motionem transversam : haec autem verba, 
'Επειδή δέ ούν είε τήν έαντψ πρίπουσαν έκαστον άφίκετο 
φοράν, reddi t , Q u a n d o igitur unumquodque eorum 
siderum cursum decorum est adep tum. Sic autem 
et alibi de Orbium ccelestium motione dicitur potius. 
Affertur certe e Plat , et Φ op? κινείν. Ex Eod. Ή 
κάτω φορά, pro Descensus. In V V . L L . est etiam 
ψί/φων φορά, Latio suffragiorum, e Cic. et ex Eur . 
(Suppl. 484.) έν φήφονφορξ,, Dum suffragia feruntur. 
Ibid, φορά δίσκον ex Aristide pro Jac tu disci. Inter-
dum vero φορά dici tur de Eo quod fertur cum im-
p e t u : unde e t quandam Impetus sigmf. habet . Nam 
Bud. a Plut . dici ait de exercitu congrediente, atque 
adeo metaphorice poni pro Impetu casus temerarn, 
Ut Dem. dixit φοράν τινα πραγμάτων χαλεπήν καϊ 

τύχην κοινήν, et Greg. Naz. Αύτόματον φοράν et συν-
τυχίαν. Est autem locus ille Dem. (316.) Πόσω δικαι-
ότερον καί άληθέστερον τήν άπάντων, ώε έοικεν, άνθρώ-
πων τύχην κοινήν καί φοράν τινα πραγμάτων χαλεπήν, 
καί ούχ ο'ίαν έδει, τούτων αίτίαν ήγείσθαι. Sunt autem 
qui e Cic. φοράν πραγμάτων hie interpr. Cursum re rum; 
sed illud φοράν multo esse significantius videtur. 
Affertur porro φορά et pro Impetu naturae ad aliquid 
incitatae,^ e P lu t . Themis t . (2 .)"Επ δέ πάίε ών ό Θε/ιι-
στοκλήε ομολογείται φοράε μεστόε είναι, Sed quidam 
hie φοράε interpr. Animi ac spiritus. Videndum an 
et vox lncitatio locum habere hie possit, quam Cic. 
de sole usurpat , sicut et hanc Graecam φοράν de eo 
usurpari modo ostendi. A Bud. φορά redditur I m -
pe tus et Proclivitas, Propensa voluntas, in h. 1., qui 
est quidem ejusd. Scriptoris, sc. Plutarchi , sed ad-
dentis praep, έπί cum suo accus. in Dione (13.) ubi 
loquitur de adventu Plat , in Siciliam, Φορά τέ n s ήν 
επί λόγουε καϊ φΐλοσοφίαν άπάντων, quae interpr. etiam 
verbo Fer r i : hoc modo, Omnes ad studia fereban-
tur. Sed forsitan illud Ferebantur non tam signifi-
cans est, fueri tque adjectione aliqua ad juvandum. 
Φορά, Portatio, Latio, i. e. Ferendi actio. J . Poll. 1. 7. 
περϊ τών άχθοφορούντων loquens, i. e. de Bajulis, 
Τύλη δ' έκαλείτο ή έπϊ τοίε τραχήλοιε αύτών νπό τών 
άχθέων γινομένη τριβή' τό δέ έργον αυτών, Φορά- καί ό 
μισθοε, Κόμιστρον' είποι δ' άν τιε αύτόν καί-Φόρετρον 
καϊ Φορείον. Sed haec portationis s. lationis merces 
ab Aristoph. vocata fuisse videtur etiam Φορά, ut 
addit idem J . Po l l . : quem consule. j| Φορά,Pensitatio, 
sicut φέρειν dictum est poni pro Pensitare, Pendere, 
item Collatio. Nam φοράβt έρανοε pro eod. ponuntur 
ab Athen., itidemque a Dem. c. Mid., ut docet Bud. 
Affert veroet φοράν φέροντεε e Thuc . proPensi tantes , 
Εργαζόμενοι, καί φοράν φέροντεε f j άν ύμίν /ιέλλρ ικανή 
έσεσθαι. Ε Xen. (Κ. Π. 3, 1, 19·) Φοράν έλιπεε pro 
Pendere desiisti s. Solvere. Φορά ab ea signif. qua 
terra dicitur φέρειν καρπούε, Ferre fructus, usurpatur 
pro Feracitate, Ubertate , Proventu, ut φορά έλαιών. 
Sic de arboribus Aristot. μετά τήν φοράν τά δένδρα 
ζηραίνεσθαι dixit. Cui simile φορά άκροδρύων, ap . 
Philoil, Ή αμυγδαλή πρώτον άνθείν, εύαγγελιζομένη 
φοράν άκροδρύων. Idem sine adject ione usus est, ei 
opponens λιμόν, Τοίε δ' έζ εύετηρίαε άφορίαν, καϊ έμ-
παλιν λιμού, φοράν προειπών. Dicitur autem et φορά 
καρπών sicut terra dicitur φέρειν καρπούε: et quidem 
retinendo interdum simplicem, ut ita dicam, verbi 
φέρειν signif. Neque enim φορά καρπών ponitur dun-
taxat pro FructUum proventu s. annona, sed affertur 
e Theophr . C. PI. 3 , (14 , 5.) Πρό$τήν τοΰ καρπού φο-
ράν, significans simpliciter Ad fructum ferendum. 
Metaphorice autem φορά ρητόρων, et φιλοσόφων, σο-
φιστών, κ. τ. λ. Dixit enim jEschin. (87·) φοράν τών 
ρητόρων, Plut . φοράν τών σοφιστών. Demosth. autem 
(245.) et φοράν προδοτών καϊ δωροδόκων. Aristot. Rhet . 

2. Φορά γάρ τίε έστιν έν τοίε γένεαιν άνδρών, ώοπερ έν 
τοίε κατά τάε χώραε γινομένοιε. Plin. Junior Proven-
tum Poetarum d i x i t : Cic. Fcetum P o e t a r u m : in 
Bruto, Nec ulla aetate uberior oratorum foetus fuit . 
[ " T h o m . M. 899. ad Diod. S. 1, 196· 2, 124. Ari-
stoph. Fr. 247. Brunck. 3, 167. Boiss. Phi lostr . 
534. 571. T o u p . ad Longin. 324. Opusc . 1, 457-
ad Charit . 273. 312. Tr ibu tum, Paus. 3, 179· Fera-
citas, Ruhnk. Hist. Cr. Ora t . Gr . p . xxxix. Valck. 
Adoniaz. p . 406. Bergler. Alciphr. 98. Bibl. Crit. 
3, 1. p . 6. ad Herod. 712. Conf. c. φθορά, ad Cha-
rit. 305. ad Diod. S. 1, 194. : cum βολή, ad Charit. 
273 . " Schaef. Mss. " Φοραϊ χειρών, Gestus , Gesti-
culatio, in declamatione oratoria. Dionys. de Vi Die. 
Demosth. 54. p . 1120. Ύίνεε ούν είσίν όργήε καί ο'λο-
φυρμοϋ τόνοι, καϊ έγκλίσειε, καϊ σχηματισμοί προσώπου, 
και φοραί χειρών ; " Ernesti Lex. Techn. Gr . Rhe t . 
" Φ . χρημάτων, Abundant ia , Suid. v. Άρμάτοε ." 
Schleusn. Mss.] 

Φοράδην, adv. Por tando, Ges tando. Sed cum sit 
adverbium, sonat q. d. Por tabunde, Ges tabunde, 
quo Bud. utitur ad interpretandum hoc adv. Sed 
a p . Lucian. (1, 397·) Ειποτε τρωθείηε, καϊ βλέποιέν σε 
φ. τοϋ πολέμου έκκομιζόμενον, vertit A gestantibus 
hominibus expor t a r i : et addi t , utaegri solent. Apud 
D e m . autem (1263·) Φ. ήκον οίκα,δε, reddit Por tabar 
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domum, ut solent portar i vulnerat i . In VV. LL. e 
P lu t . Pop l . Άπεκομίσθη φ. έκ rfjs μάχης. Et e* E u r , 
(Andr . U 5 7 . ) φοράδην πελάζει, Por t a tu r et a c c e d i t : 
(Rhes. 888.) φοράδην πέμπει. At vero ΝΟΜ. Φοράδ«, 
αί, signif. Equas , teste H e s . : φοράδες, inqui t , αί θή-
λειαι Ίπποι: non dub i to autem quin a gestando 
utero ita dictae sint. Cum porro ap . Eund . paulo 
post habeamus φορβάδων, non est cur suspicemur ibi 
reponendum esse φορβάδες p ro φοράδες. Ceterum 
haec duo vocabula malit forsitan aliquis a φορέω de -
ducere : sed φορηδόν dun taxa t , quod est aliud ad-
verbium i. valens q. φοράδην, ei verbo reservandum 
putavi, ut minime controversia carens. [ " Φοράϊ, 
T o u p . Opusc . 1, 549. ad Herod . 244. Lobeck . A j . 
p . 272. ad Diod. S. 2, 242. * Φοράδων, ibid. Φορά-
δην, Cattier. Gazoph . 57- ad Chari t . 242 . 304. 
Valck. H ipp . p . 310. Diatr . 111." Schasf. Mss. 
" Philostr . 537. Manetho 4, 131. Φοράδων, Schol . 
Nicandr i Θ. 926." Wakef . Mss. T h e o p h r . H . PI. 4 , 
l 6 , 2 . Φοράδες γίνονται έζ άφορων.] 

Φορεύς, έωε, ο, Portator , Bajulus : unde Φορήες, II. 
Σ. (566.) μία δ' ο'ίη άταρπιτός ήεν έπ' αυτήν, Τή νίσσον-
το φορήες, οτε τρνγύωεν άλωήν, ubi Eus t . annotat , φο-
ρήες, cum alioqui generaliter significet τούς φορτη-
γούς, ibi ίδικως significare Eos qui racemos por la-
bant , ut appare t e sequente periphrasi, Πλεκτοϊί έν 
ταλάροισι φέρον καρπόν. Ε P lu t . (Artax. 22.) affertur 
φορεύς pro Lecticario s, Eo qui fert sellam domini. 
IIΦορείς, Hes. etiam Pueri qui metallicam materiam 
expor tant s. egerunt . I tem Lora c lypeorum. [ " Pier-
son. Veris. 199." Schaef. Mss. " Zosim. 402 . C lem. 
Alex. 269. N o n n . D. 1, 233 ." Wakef. Mss. P lu t . 
JEmil. 19. ίππος.] 

Φορέων, το, Gesta tor ium, Sella gestatoria, Lect ica , 
Vehiculum, Bud . afferens e Gal . Σκίμποδος ή φορείου 
τινός, et e Dinarcho in Dem. Τρύφων έν τοις τήε πόλεως 
κακοϊε, καί έπί φορείου κατακομι$όμενοε τήν είε ΤΙειραιά 
όδόν, ubi in terpr . Gestator ium, Lect icam, qua in 
signif. saepe a Plut . accipi t radit . Idem ap. Athen . 
Φορεία συν τοίε κομίζονσι, vertit Lecticas gestatorias 
cum servis lecticariis. In hoc autem Appiani loco, 
Έ ϊ φορεϊον έσθέμενοι τόν Κικέρωνα, ανθιε έπί τήν θά-
λασσαν ήγον, vertit, Indentes in vehiculum. Sic 
certe Polit. interpr. Vehiculum in isto Herodiam 
loco, 5, (8, 13.) Παραλαβών τόν Άλέξανδρόν συγ-
καθεσθεϊε αύτω έν τω βασιλικω φορείω, όπερ διά χρυσού 
πολλού και λίθων τιμίων πεποίκιλτο, Alex, secum in 
vehiculo imperatorio consideute, quod erat auro 
mul to gemmisque exornatum. Apud Suid. autem 
φορεία γυναικεία, in quodam 1. quem affert, ejus 
Auctorem non nominans. Item φορεϊον, Merces 
quae portatori datur s. bajulo , ut habes in Φορά, ex 
J . Poll. HINC Φορεαφόρος, (licet propinquius esset 
φορεωφόροε,) Qui lecticam portat , Lecticarius servus. 
Plut . Galba (25.) 'Αλλά £/φεσι γυμνοϊεπερίωντεε αύτοΰ 
το φορεϊον, έκέλενον αίρεσθαι, παραφθεγγομένου πολ-
λάκις άπολωλέναι, και τούε φορεαφόρους έπιταχύνοντοε : 
[Diog. L. 5, 73. "Φορεϊον, Thom. Μ . 886. Ari-
s toph. Fr . 251. ad Diod. S. 2, 336. 644. ad Charit . 
250." Schaef. Mss. " Z o s i m . 4 0 1 . Clem. Alex. 269 . " 
Wakef . Mss. Schleusn. Lex. V. T . : Lipsii Electa 1, 
19. Φορήίον, Phcenix Colophonius ap . Athen. 495. 
* Φορίον, Gl. Lectica, Feretrum, 2 Macc. 3, 27. 
" ad Charit. 250 . " Schaef. Mss. Φορωφόρος, Gl . Le-
cticarius. AT * Φορεία, ή, i. q. βόρβοροε, Arcadius p . 
98. ap . Salm. Exerc. Plin. 833., qui hinc ducit Lat . 
Foria, Conforiare.] 

Φορέω, Fero, Gesto, ut dicitur Fero vestem, pro 
Gesto vestem. Aristoph. Π λ . (991.) τούμόν Ιμάτων 
ψορων. Sic ap . Xen. Κ . Π . 8, (1, 14.) ubi observa 
etiam φορεϊν et ένδύεσθαι de re eadem dici, p . 122. 
meae Ed. Στολήν τε γοΰν ε'ίλετο τήν Μηδικήν αυτός τε 
φορεϊν, καϊ τους κοινωνάς ταύτην έπεισεν ένδύεσθαι. 
Thuc. 1, (6.) Επειδή χιτώνας λινοϋε έπαύσαντο φο-
ροϋντες. Sic Plut . Popl . Τνβρηνίδα φορών έσθήτα. 
Et Paus. Ούδέ άποκείρονταί σφισιν οί παίδες, ούδέ 
μέλαιναν φοροΰσιν έσθήτα. Sic φορεϊν δακτύλων dici-
tur , Gestare annulum. Apud Hom. autem legitur 
et φορέειν σκήπτρον, Gestare sceptrum, II. A . (238.) 
Alicubi φορεϊν redditur etiam H a b e r e : Aristoph. Π λ . 
(1059·) ένα γάρ γόμφων μόνον φορεί, Unum enim mo-
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A larem solum habet . Ad verbum, G e s t a t unum mo-

larem. Ex Eod . (Ίττπ·. 757 . ) affer tur φορεϊν λημα, 
ubi malim φορεϊν interpretar i Ge re re , quam Ferre , 
au t Habere , ut dicitur a b Ennio, Vos etenim juve -
nes aminos geritis muliebres, Ipsaque virgo, viri. 
Dixi t et Cic . Animum laude dignum gerere. Sic 
autem et Spiritus gerere d i c u n t Lat ini , ut Magnos 
s. Elatos spiritus gerere. Ut autem λήμα φορεϊν 
ap . Aristoph. , i ta etiam %θος φορεϊν a p . Soph, le-
gitur , Antig. (705.) Μή νϋν εν ήθος μοννον έν σαντψ 
φόρει. Sed et φορεϊν μένος ap . Hom. habetur , ubi 
φορεϊν exp. έχειν: verum in aliis exempl . est φρο-
νεϊν. II Φορεϊν dicuntur e t iam equi a p . Horn., Ferre, 
Por tare , ubi περϊ ίππων d ic i t ,φόβον "Αρηοε φορεού-
σας, II. Β. (767·) de quo loquendi genere consnle 
Eus t . . Et paulo post , "Ιπποι ff οι φορέεσκον άμνμονα 
Τίηλείωνα. Sed in illo pr iore 1. φορεούσας: quidam 
interpr . H a b e n t e s ; quidam, Prae se ferentes: ut sit 
Tiniorem Mart ium prae se ferentes. 

ΑΤ ΝEROΦορήναι [s. Φορήvat,] ap . eund .Poe t am[ I I . 
B. 107.] pro φορεϊν, tanquam Α Φόρημι, νηίΦοραίνω, 
[ " E u s t . 57, 16 . "Seager . Mss.] quae tamen inusitata 
pu t an tu r . At THEMA Φορεύω in usu fuit, si Hesychio 
c red imus ; is enim affert φορενουσι, quod exp. φορονσι. 
[* " Φόρευμα, Cyrilli Lex. Ms. non vulgaris bonitatis: 
Σολοικίζειν, ού μόνον τό κατά λέζιν καϊ φωνήν ίδιωτεύειν, 
άλλά καϊ έπϊ φορενμάτων, όταν τις * χορικώς ένδύεται, 
f j άτάκτως έσθίει, rj άκόσμως περιπατεί, ubi pro φορενμά-
τωνleg, videturφορημάτων, nisi quis mavelit έπϊ όρχη-
μάτων, rj οταν. Φορημάτων vera est lectio. Praeterea 
leg, est h. I. οτε τις *χωρικώς pro όταν τις χορικώς, quod 
Valck. non animadvert i t . Χωρικώς significat Ru-
stice. Χορικώςestetiam vox Graeca, etiamsi sine au-
ctori tate in Lexicis. Exta t autem ap. iElian. H, A. 
3, 11. p . 48. Ed . Schn ." Bast, de VV. nihili vel 
dubiis ad calcem Scap . Oxou. ] 

["Φορέω, ad Chari t . 692. Wakef. Eum. 56. lu-
zac. Exerc . 103. Jacobs. Anth . 6, 356. 8, 237. 9, 
281. Kuster . Aristoph. 239. ad Diod. S. 1, 391. 2, 
132. 143. 328. Heyn . Hom. 4, 395. ad Herod. 244. 
358. 465. 593. 624 . Brunck. CEd. T . 1320. ad Eur. 
H i p p . 317. Musgr . ibid. Cycl . 231. Valck. ad The-
c r . x. i d . p . 183. ad II. 22. p . 59. Hippol. p. 198. 
296. Diatr . 243. Ruhnk . Ep . Cr. 193. Wyttenb.ad 
P lu t . de S. Ν . V. p . 12. Toup . Opusc. 2, 54. E-
mendd. 2, 482- Φορείν vestes, Opusc. 1, 357.359. 
2, 54. Wakef. S . Cr . 1, 53. ad Od. O. 127. 'Εφό-
ρεσε, Boiss. Philostr. 600. 602. * Φορέεσκω, Ruhnk. 
E p . Cr. 194. Φόρημι, Jacobs. Anth. 6, 393. 12, 416. 
Marcellus 2 4 . " Schaef. Mss. Quint. Sm. 5, 227. 10, 
204. φορήναι. Cf, Πόθημι. * " Φορέημι, pro φό-
ρημι, Bion 1, 84. (λέβησι χρυσείοις φορέησιν ϋδωρ.) 
Φορέω, Habeo, Herod. Ορρ. Κ. 2, 516. Dio Cbrys. 
1, ΐ 6 ΐ · : σώμα, Horn. Batr. 4 4 . : θάρσος έν στηθεί, 
Quint . Sm. 9, 2 7 5 . : τάγοί, Ο ρ ρ . . Κ . 3, 502. : τοΐρν, 
Dio Chrys. 293 . : αιγίδα ', Scbol. jEsch. S. c. T h . 7 0 5 . : 
νηδύν, Nicander Θ. 783 . όνομα , Clem. Alex. 762 . : 
κόμην, Athen . 163. De vestimentis passim, et curru, 
Quint . Sm. 9, 217. II. K. 323. Tolero, Opp. Κ. 1, 
297· (Έσθλοί δ' ήελίον φορέειν πυρόεσσαν έρωήν.)" 
Wakef . Mss. Apoll. Rh . 2, 192. λενκανίην δέ φορεύ-
μενος, pro προσφερόμενος. De differentia inter φορέω 
et φέρω, Loheck . Ph ryn . 585.] 

HINC Φόρημα, TO, Gestainen, Quod gestatur, ut 
vestis dicitur esse φόρημα. Sic J . Poll. Σύρμα, τραγι-
κόν φόρημα: et Σαράγηε, Μήδων τι φόρημα. Ε Schol. 
Aris toph. affertur ETIAM Φόρεμα. [" Socr. Hist.Eccl. 
7, 13. p . 358. Suid . et Phot . v. Φάκβλοϊ." Lobeck. 
Pliryn. 250.] Plut . Lucullo, Καί φορήματα είκοσι μέν 
άργνρών σκενών, Fercula tr iumphi quae ab homini-
bus gestabantur , inquit Bud. I tem Onus quod por-
ta tur , άχθος, φορτίον, ut addit idem, ex J . Poll. 283. 
[ " Kuster. Aris topb. 64. Monthly Review, Jan. 1799· 
p . 99- Scliol. Aristoph. Πλ . 159. ad Diod. S. 2, 
645. Ruhnk. ad Rutil . 104. Zeun. Ind. ad Xen. Κ . Π . 
Conf. c . φρόνημα, Schneid. ad Hieron. 255. (8 , 10.)" 
Schaef. Mss. " Quod intus continetur , Max. Tyr . 
389- Cibus, Euseb. P r . E. 274." Wakef . Mss. " M e -
taphorice, Xen. Κ . Π . 3, 1, 12. Οιον φ. ο φόβος, 
Quale onus sit metus, quantum premat homines." 
Schw. Mss . " Suid. v. Φοοά. Praeda, Inc. ao . Eund. 
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τ. Ί,χέδήν." Schleusn. 
^then. 220. . Dionys. Η. 1. ρ * «« 

* Φόρησις, 
109, 35. 

Gestatio, Α 
120,. 12. 

Jftpetrts, de vestibus qnae gestantur, Suid. V. 
'ή." Schleusn. Mss. * " Φορε<τι«, Vestis, CuHus, 

v. 'Avrwvlvos." Kail, Mss. Idem v. Χλαμι/s, 
Pajaephati Fr . Gal . p. 63. Theoph , ap . Alemann. ad 
p rocop. 92, " Jo . Malal. 28." Wakef. Mss.] A ter-
tia autem persona est ADJECT. Φορητοί, Qui gestari 
potest, s. Ferri, aut Portari . Ex Epict. [Enchir. 42.] 
in VV. LL-, Ααβή φορητή. Ansa qua quid ferri pos-
ajt. A|M|«) Lucian. (1, 136. 597. 695.) et alios, φορή-
ros, Tolerabilis. SICUT 'Αφόρητος, Intolerabilis, ap . 
Fund. (2, 922·) 'fls αφόρητα ήγοΰνται τα συμβαίνοντα. 
Sic ADV. Άφορήτως, Intolerabiliter, Graviter, Gra -
vi^siiiie. Sed Suid. habe t ETIAM Φ ορητώς, quod exp. 
μεγάλws: quae expos, mihi' est suspecta. [ "Φορητός, 
JftibJ. Crit. 3, 2. pf 49- V^lck. Hipp. p. 257. Toup . 
Opusc. 1, 549." Schaef, Mss. " Theophyl . Bulg. Ep. 
44. Έξελάαν ενθένδε suras κήρεσσι φορητούς." Gata-
ker. Mss. * " Φορητόν, τό, Turba, Magna copia, 
quasi Quantum ferre et capere potest, Philes p . 
280." Schleusn. Mss. 'Αφόρητος, Demosth. 529. 
Casaub. ad Athen. 97. " PJatonius, ad Diod. S. 2, 
.459. ,ad Lucian. 2, 324. 335. Bibl. Crit. 3, 2. p. 49. 
Alciphr. 214." Schaef. Mss. Herod. 4, 28. Thuc . 4, 
126.' * Άφορητότης, Gl . Intolerabilitas. * Αύτοφό-
ρητος, Noun. D, 10, 150.] " Δυσφόρητος, Latu tole-
" ratuque difficilis, Peue intolerabilis, i. q. δύσοισ-
" TOS, Hesychio δυσβάστακτος. At e Gal. 2 ad Gl. 
'' δυσφόρητος όγκος affertur pro Tumor qui non fa-
'f Cile resqlvitur." [Eur. Cycl. 343. et nott.] Εύφό-
ρητος, Toleratu facilis, Qui facile tolerari potest, 
[iEscb. Choeph. 350.' f " Φορητέος, Theod. Prodr . 
270." Elberling. Mss. Φορητέον, Clem. Alex. Paed. 
288,38.] Invenitur praeterea ADV. Φορηδόν, ^t qui-
dem eund. usum habeps, quem et φοράδην, de quo 
antea dictum fuit. Lucian. (1, 132.) Φ. άράμενοι με-
τακομίζουσι. Ut porro pro φόρημα affertur etiam 

• φόρεμα, quod ε retinuit, sic ETIAM Φόρετρον id reti-
nuisse sciendum est, quo significatur Merces quae 
pro portatione persplvitur, quae bajulo numera tur : 
J . Poll. (7, 133.) Καί ό μισθός, κύμιστρον, ε'ίποι δ' άν 
τις αύτόν και φόρέτρον, και φορείον. At in VV. LL. 

ον, perperam· 
[* Άμφιφέρω, i. q. περιφέρω, Quint. Sm. 5, 10.] 
'Αναφέρω, Sursum (fero, ut καταφέρω, Deorsum 

fero,) Sustollo, Comporto, Subveho : ut άναφέρειν εις 
τήν άκρόπολιν, jEschin. (51.) Sic Matth. 17,(1 . ) 
'Αναφέρει αύτούς είς opot: in hac autem signif. άνα-
φέρω i. valet q. άνω φέρω. Et in voce significatione-
que passiva, ap. Aristot. de Mundo, 'Αναθυμιάσεις 
άναφέρονται eis rev νπέρ ημάς άέρα, Sursum feruntur, 
In altum tolluntur. Sic et Lucian. (1, 533.) άναφε-
ρομένην κνίσσαν dixit. 

Proximae signification! videtur esse affinis ea, qua 
pro Emitto, Edo, Produco, affertur ex Alex. Aphr. 
Probl. Nam quae producuntur, veluti sursum ferun-
tur, ut πολιάς άναφέρειν, Canos emittere, Canum 
fieri, Canescere. Idem, Έπταμηνιαία τά βρέφη τούς 
οδόντας αναφέρει, Infantes septimo mense dentes 
emittunt. [^Esch. Choeph. 441. et Blomf. Gloss.] 
, Άναφέρειν, Referre, accipiendo Referre in propria 
signif., in Oracnlo quodain ap. Thuc . Aios νίοϋ ημι-
θέου τό σπέρμα έκ τής άλλοτρίας ε'ις τήν έαντών άναφέ-
ρειν, exp. Schol. κατάγειν, item άνακαλείσθαι. Άνα-
φέρειν etiam est Referre et reducere, inquit Bud., 
citans exemplum hujus signif. in voce pass. , quod 
in ea ponam infra. 

"Αναφέρειν, Offerre, in Evangelio praesertim, ut ad 
Hebr 7 (27.) Εφάπαξ έαντόν άνενέγκας: et άναφέ-
ρειν θνσ/as, ibid., e t l 3 , ( 1 5 . ) Sic 1 Petr. 2, (5.) et 
Jac 2 (21.) Άνενέγκας 'Ισαάκ τόν νιον αντου επι το 
θνσιαστήριόν. Sic dicitur άναφέρειν εύχάς, Offerre 
preces s. vota. [Valck. Schol. in Ν. P. 2 597·] 
ί Bud. άναφέρειν ait inter alia significare Conferre in 
medium, quasique in cumulum. Aristot. CEcon. 2. 
Άνενεγκάντων δέ πάντων & είχον, θνσας τν θεψ, τον 
κόσμον άπηνέγκατο, de auro muliebri loquens ad Ce-
r e r i s t e m p l u m collato. Dici ta.ncn proprie videtur 
pro Conferre ad cultum divinuin. Sic Chrys. Li 
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yap οί τάς παλαιάς άναφίροντες θυσίας, έκελεύοντο 
πάντα περισκοπείν, και oure ώτότμητον, ούτε κολοβύ-
κερκον, ούτε φωραγριώντα έπετρέπιοντο άναφέρειν. 

Άναφέρειν, Ferre, Perferre, Pati , ap . Aristidem, 
ut Christus dicitur άνενεγκείν peccata nostra, 1 Petr . 
2, (24.) et ad Hebr . 9, (28.) i. e. Peccata nostra tu-
lisse s. portasse. Quidam tamen interpr. Sustulit, 
quod melius cohaerebit cUm έπί ro ξύλον, quam cum 
έν τψ σώματι. || Citatur e Thuc . (3, 38.) άναφέρειν 
κινδύνονς, quod durum sit reddere, Ferre pericula : 
potiusque verti debeat Subire pericula. 

'Αναφέρω, Refero ad aliquem, pro Attribuo ei. 
Plato Apol. (5.) Eis άξιόχρεων rov λέγοντα άνοίσω. 
Herod ian. (2, 3, 9·) 'Ανέφερε γοϋν είς Αίνείαν τόν 
Αφροδίτης τήν τοΰ γένονς. διαδοχή ν, Referebat sui ge-
neris originem, Originem sui geheris /Eneae tribue-
bat . Ad verbum, Generis successionem, i. e. Ajebat 
se oriundum ab iEnea, vel ducere genus ab Mnea. 
Justinus Martyr dativo junxi t άναφέρω pro Attribuo, 
Acceptum fero, in Paraen. ad Gent . Τοϊ$ προφι)ταις 

Β τήν αληθή περι των'όντωνάναφέρει γνώσιν. || Bud. lo-
cum Alexandri Aphr. affert, in quo αναφέρω ait 
sumi pro Refero, i. e. Hujus causa facio, Huic omnia 
tribuo. 

Αναφέρω, Refero ad aliquem : eo sensu quo di-
cebant Referre ad senatum. Dicitur autem et άνα-
φέρειν περί τίνος, (sicut Lat. Referre de aliqua re,) et 
άναφέρειν τι. Plut . Camillo, Άνήνεγκε περι τούτων 
εις τήν σύγκλητον. Idem ibid. Άνήνεγκε πρός τούς 
χιλιάρχους πράγμα φροντίδος άξιον. Sic Herodian. 
(2, 15, 9·) Προς τήν σύγκλητον ταϋτα άνενεγκών. 

Άναφέρειν, inquit Bud., Referre' quaestionem: 
inde άναφορά, Jus referendae quaestionis in alium 
quempiam quam cum quo judicium prius agitatum 
est. Secundum Eund. Άναφέρειν τήν α'ιτίαν έπ' 
άλλον, Referre et rejicere crimen in alium, ut solent 
qui excusant. Lys. (479.) Άκονω δ' αυτόν και eiis 
Μενέστρατον άναφέρειν τι περί τών γραφών τούτων, 
i. e. Transferre. Eur . Or. (589.) *H ονκ άξιόχρεως ό 
θεός άναφέροντί μοι Μίασμα λύσαι; i . e . Scelus in 

c eum transferenti. 
Αναφέρω, Recreor, Me reficio, Merecolligo, Vires 

recupero s. reficio, άναφέρειν έκ τής άβρωστίας, Basil. 
Reficere se ex infirmitate, ' Recreare se aut Recreari. 
Plin. aegros dicit se a valetudine recolligere, et pro 
eod. Recolligere vires. Plut. Romulo (18.) Έκ τής 
πληγής άναφέρων, Ε vulnere convalescens, Paulatim 
convalescens, Convalescere incipiens. Sic accipitur 
et άνακομίζεσθαι, ut antea dictum est, cum alioqui 
propria et prima ipsius άνακομί$ειν signif., eadem sit 
quae et τοΰ άναφέρειν. || Dicitur etiain άναφέρειν έκ 
μέθης, item άναφέρειν έξ νπνων. Lucian. (2, 232.) 
"Ω,σπερ καί έκ μέθης βαθείας άναφέροντες. Plut. Ca-
millo, Κακώς ύπό μέθης καί μόλις έκ τών ύπνων άναφέ-
ροντες πρός θόρυβον. Hie autem άναφέρειν έξ ύπνων, 
ηοη satis exprimatur per Expergisci, meo quidem 
judicio, (licet ita vulgo interpretentnr,)sed reddendum 
sit, Ε somno se colligere, ut loquitur Lucr. Sed et 
in Luciani loco, άναφέρειν έκ μέθης verterem Colli-
gere se ex ebrietatc. Bud. autem ait άναφέρειν si-
gnificare Erigi animo, subjungens h. Plut. 1.(6, 289·) 
Ύόν τε Διογένην αύθις άναφέρειν τψ φρονήματι, καί 
λέγειν πρός έαυτόν, τί φής, ώ Διύγενες ; Deinde Lu-
cianicuin modo citatum profe r t : cui attexit hunc 
ejlisd. Phltarclli, (Pomp. 53.) Έκ δέ ταραχής εξέλιπε 
καί μόλις άνήνεγκε. Sed in his omnibus II. recte, 
meo quidem judicio, άναφέρειν verti possit Colligere 
se. Profert Idem locum Hermog., in quo άνενεγ-
κοϋσα capitur pro Cum ad se rediisset, Cum resi-
puisset. 

Αναφέρομαι, pro άνω φέρομαι, Sursum feror, Sus-
tollor, In altum feror s. tollor, Coniportor : vide 
exemplum in activa voce Αναφέρω. Aristot. Polit. 6. 
'Άλλη δ' έστιν άρχή, προς ήν αί πρόσοδοι τών κοινών 
άναφέρονται' καλοϋσι δ' άποδέκτας: i. e. Iriferuntlir et 
coinportantur, Bud. Αναφέρομαι pro Sursum feror, 
In altum feror, vide in primo tmematio de act. άνα-
φέρω. Bud. pro Sursum ferre vel Existere ait usur-
pari, in h. Theophr . 1. Βρεχόμενος δ' έν βυθω ξηραίνε-
ται, καί όταν τελέως ξηρον γένηται, τότε άναφέρεται καί 
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eiriwvel. Idem αναφέρεται exp . Sursum a t t rahi tur et 
emergi t , in h . e j u s d . T h e o p h r . C. PL 6. Ή δ' άλμυρίς 
ε'ίθ' ύπό τών ριζών 'έλκεται, ειθ' νπό της τοϋ ήλιου θερ-
μότητos αναφέρεται. Sic et a Plut . usurpatur in P la t . 
Quaest. Οντω δέ και τά πηγαία τών υδάτων άναγκαίον 
έστιν άναφέρεσθαι. Sciendum est autem άναφέρε-
σθαι capi pro άνω φέρεσθαι in hac signif., sicut et 
act . άνηφέρω dixi pro άνω φέρω sumi in prima signif. 

Άναφέρεσθαι, Referri , Reduci . Aristot . Metaph . 3 . 
Έπεί πάντα αναφέρεται προε το πρώτον. 

Άναφέρεσθαι pro άναφέρειν, Se colligere, Ad se 
redire. Herod, ( l , 116.) Εκπλαγείς δέ τοϋτοισι, έπι 
χρόνον άφθογγοί ήν' μόλις δέ κοτε άνενεχθεις είπεν. 
Raro tamen in Ιι. v. significationem hanc obt ine t . 

" Άμφέρομαι, ^ o l i c a sync, pro άναφέρομαι, Sur -
" sum feror, Attollor et subvehor in a l tum. Apol l . 
" Rh . 2, ( Ιβ9·) έναλίγκιον ουρεί κϋμα Άμφέρεται :" 
[al. έμφέρεται. " Άμφέρω, Porson. Phrvn. 14)25. 
Brnnck. 1420. Valck. p . 479 . " Schaef. Mss. jEsch . 
Choeph. 829. not.] 

"Άνενέγκω, inus. thema est, e quo άναφέρω sua 
" mutuatur t empora : significans Refero, Reveho, 
" Red uco. Passiva e t media voce usu rpa tu r inter— 
" dum pro Redeo ad me, et veluti Mihi reducor s. 
" r eddo r : u t q u i ex animi deliquio in vitam redeun t : 
" unde et ap . Hes . άνενεχθειε, άναβιώσας:" [ex He-
rod. 1, 116.] " E t a p . Herod , l , (86.) de Crcesojam 
" cremando, Άνενεικάμενόν τε καί άναστενάζαντα έκ 
" πολλήε λειποψνχίης: quod Bud. interpr . Resipi-
" scentem et respirantem ex animi deliquio." [II. T . 
314. άδινώε άνενείκατο, φώνησέν τε: Scbol . άνεστέ-
ναζε, καί πολν ήγαγε πνεύμα.] " Verum et act iva 
" vox earn habet signif. Plut . Symp. Sept . Sap . 'iis 
" δέ τόν Θαλήν είδε, μικρόν άνενεγκών καί καταστάε, 
" Ad se paulum reversus. Sic ap . Suid. Ό δέ έλει-
" ποψύχησεν' άνενεγκύντα δέ αυτόν άραμενοι ο'ι φύλα-
" κεε, παρά τόν βασιλέα φέρονσιν έκ τήε νόσου περισω-
" θέντα. Et ut Herod, dicit έκ λειποψυχίης άνενεί-
" κασθαι, ita etiam έκ παραφροσύνης άνενεγκεϊν dici-
" tur , Ε delirio ad se reverti, e t resipiscere : nec 
" non έκ νόσου άνενεγκεϊν, Ε morbo ad se reverti et 
" convalescere. || Alioqui pro Refero accipi tur in 
" alia etiam signif., qua sc. p ro Renunt io s. Defero 
" accipitur. Herodian. 2. IIpos τήν σύγκλητον τά 
" αυτά άνενεγκών, Iisdem ad senatum relatis. E t 
" rursum, Τήν γνώμην αύτοϋ άνήνεγκε πρόε Μ,αρτίαν, 
" Ad Martiam retulit . || Sursum fero, duco, veho : 
" unde άνενέγκασθαι, quod exp. Ascendere , veluti 
" cum dicitur, Eis τό Κωρύκειον άνενέγκαντο. I t i -
" dern vero άνενέγκασθαι dicitur qui ex imo pectore 
" suspiria vel spiritum trahit, ut ex Hes . discimus, 
" άνενέγκατο exponente έστέναξεν έκ βάθουε : et e 
" Pausania, dicente, "Επειτα μέντοι πάλιν άνηνέχθη, 
" pro Respiravit ." [Bekk. Anecd. 397. 402. άνενε-
χθείσας, άνενεγκούσαε. Vide But tm. Lexil. 263 . ] 

" Άνενείκω, itidem inusitatum th. , ut praecedens 
" άνενέγκω, e jusdemque cum eo signif. Frequens est 
" ap . Herod, ut 1, (86.) de Crceso, Άνενεικάμενόν έκ 
" λειποψυχίης, Ad se reversum ex animi deliquio. 
" E t rursum (1, 141.) Άνενειχθέντες ές τάςπόλιας, 
" In urbes reversi s. regressi. Ac ut dicitur άνε- \ 
" νεγκείν τι πρόε τινα, sic etiam έε τόν βασιλέα άνε-
" νείχθη, Ad regem relatum est . Ubi etiam nota 
" carere augmento. Praeterea sicut άνενεγκεϊν est 
" Sursum ferre s. vehere, Subvehere , ita άνενείκαντεε 
" άνω, affertur pro Tollentes. Quomodo et Apoll. 
" Rh . άνεκείκατο φωνήν, Vocem s u s t u l i t : " [3, 463. 
άνενείκατο μϋθον : v. Herrn. ad O r p h . p. 822.] " Ά -
" νενήκατο φωνήν, VV. L L . ex Apoll. Rh . pro Vo-
" cem sustulit. Sed p e r p e r a m ; scr . enim άνενεί-
" κατο." 

" Άνενεκτέον, Re fe r endum: ap . Greg . N a z . " 
["'Αναφέρω, Fischer, ad Palaeph. 59. 119. et 

Ind. , Valck. Hipp . p . 303. Callim. 154. ad Charit . 
321. (480 .653 . ) Wyttenb. Select . 409. ad Herod: 
43. 76. 467. 634. Wolf. Proleg. 209. Markl . Iph . 
p . 120. Musgr. Iph . T . 198. Ion. 253. 827. Wakef . 
845. Jacobs. Anth."6, 149. 7, 391. Huschk. Anal. 
9 3 . T . H . ad Plutum p. 69. Refero, At t r ibuo, ad 
Herod . 173· Villois. ad Long. 25. Lennep. ad Pha l . 
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A 65 . Jacobs . Anth . 9, 3 2 4 . Convalcsco, ad Herod . 
205.- ad Char i t . 234 . P in t , de S . Ν . V. 84. Xen . 
E p h . 14. 30. 232. Wakef . T r a c h . 568. Catt ier . G a -
zoph. 66. Villois. ad Long . 210. Refero, ut ad· sena-
tum, Dionys. H . 1 , 3 0 0 . ad Herod . 411. Neutral . , 
Heind . ad Plat. Theaet . 395 . De dramat ibus , Ca-
saub . ad Athen . 52. De singultu, Τ . H . ad Lucian. 
1, 178. Άναφ. eis, sc. ro γένος, Wessel. ad Dion'. 
Cass . 1500. Boiss. Phi lostr . 626 . 633. : τό εϊδοε ές, 
4 3 8 . : ets τήν άκρόπολιν, Τ . Η . ad Plutum p. 475. 
Άνηνέγκαντο, ad Chari t . 2 4 7 . " Schaef. Mss. " Me-
ntor sum injuriae, Appian. 1, 432. Recordor , 496. 
2, 276. Refero ad a l iquem, Philostr . 157- Emergo, 
Suid. Neutral i ter , E u n a p . 83. πρόε τι." Wakef. Mss. 
" In expensum fero, Mich . Apos t . Prov. 7 , 19." 
Schleusn. Mss. Convalesco, H ippoc r . 1221. Άναφ. 
τό γένοε, A p p e n d , ad Bast . Ep . Cr . p . vii. " Άνα-
φέρεσθαι, Sese attollere, Virg. iEn. 4 , 690. , et levare 
e lec tu lo : signum animi per tu rba t i et inquieti, 3, 3 , 
(Πολλάκίί άναφερόμενον, καί στεναγμούς ιέντα ί,νν 

Β δακρύοιε, καί κροτήσεσι χειρών.)" Fischer. Ind. in 
jEschin. Dial. Socr. Melius reddideris, Suspiria du-
ceutem : cf . locum Iliadis in v. Άνενέγυώ citatum. 
P lu t . Ca t . Min. 49· Α ί Κάτωνος προαγορεύσεις άνε-
φερον τόν Ώομπήίοι·. Vide Schn . Lex·] 

Αναφορά, ή, Sursumversus latio, Sublatio, Sub-
vectio, Compor ta t io . Aristot . H . A. 9. loquens de 
riautilo pisce, Έπ ιπλε ί γάρ έπι τήε θαλάττης, τήν άνα· 
φοράν ποιησάμενος κάτωθεν έκ τοΰ βυθού, quod Plin. 
ita reddidit , (ut Bud. observavit,) Supinus in summa 
equorum pervenit , se paulatim subrigens. Abeod. 
Bud . Comm. άνα φορά non solum exp. Sursumversus 
latio et Subvect io , sed etiam Emersio. Idein in 1. 
de Asse, Ea autem pars cceli, quae triginta partibus 
a b horoscopo distat , iri secundo signo existens ab 
eo in quo horoscopus inchoatur , αναφορά appella-
tur , et interdum επαναφορά, quasi pars jamjam 
emersura . || Inveni tur et αναφορά αΐματοε, Rejectio 
sanguinis, Emissio sanguinis s u r s u m : eod. modo, 
quo dici tur αναβολή αίματοε. |) Affertur et pro Ex-

c halatione ex Athen. , s. Evaporatione. Secundum 
Amin. est peculiar i ter ό άπό τών άφόδων ή δνσωδών 
άναφερόμενοε άτμόε· Bud . autem scribit, άναφοράν 
esse Erupt ionem s. Scaturiginem ap. Allien., de 
sanguinis fonte e terra prodigioso. || 'Αναφορά, Re-
latio. Aristot . Ή αναφορά περί πάντων πραγμάτων ε'ιε 
τόν δήμόν έστι, Relatio de rebus omnibus fit ad po-
pulum, pro Referuntur omnia ad populum ; s. po-
tius, Refer tur de omnibus ad populum. Apud 
T h e o p h r . C. PI. 6 , (12, 6.) Ή be άναφορα πρόε τήν 
ήμετέραν αίσθησιν, e x p . Redigitur ad nostrum sen-
sum. Άναφοράν έχει πρόε τοΰτο, Refertur ad hoc, 
Ad hoc pert inet , Ad hoc spectat. | |Bud., postquam 
annotavit άναφέρω significare Refero, i. e. Hujus 
causa facio, Huic omnia tribuo, et exemplum ex 
Alex. A p h r . protuli t , subjuugit, Et άναφορά ead. 
signif., c i ta tque ejusd, Alex. Aphrodisei locum, in 
quo IIpos τό τέλος έχει τήν άναφοράν, ait i. esse q. 
alibi dicit συντείνει είς τό τέλος. Exp. άναφοράν etiam 
Scopum, in hoc loquendi genere. |j Αναφορά Cri-

> minis relatio, Jus referendae quaestionis in alium 
quempiam quam cum quo judicium prius agitatum 
est. Recursus salvus a forensibus dicitur, h. e. Actio 
subsidiaria et rejecta in alium, ut ait Bud. Comm. 
citans cum alios locos, tum etiam hunc Dem. (704.) 
'EsetVois δ' εϊναι περϊ αύτών είς τονς έχοντας άναφοράν: 
istum quoque , (301.) Ύπελείπετο γάρ αυτών έκαστος 
έαυτω άμα μέν, ρρστώνην, άμα δέ, είτι γένοιτο, άνα-
φοράν, Rel inquebat sibi unusquisque, simul fungendi 
officii facili tatem, simul, si quid secus accidisset, 
criminis relationem, B u d . : qui tamen alibi ait άνα-
φοράν posse etiam exponi Refugium et praesidium, 
ut et Pollux άναφοράν et άναφυγήν conjungit . Eur. 
Or. (414.) Άλλ' έστιν ήμίν αναφορά τής ζνμφοραε, 
Φοίβος κελεύσας μητρός έκπράξαι φόνον, Licet excusare 
oraculum Apollinis, qui nobis auctor fui t parricidii, 
Bud. II 'Αναφορά, Oblatio, ap . LXX. Interprr. , ut 
Ps . 50, (20.) αναφοράς, sOblationes. || Αναφορά pro 
Reditu s - P r o v e n t t r ^ x p . in hoc P lu t . loco in Lycur-
go, Άναφοράν φέρειν Javbpi μέν έβδομήκοντα κριθών 
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μεδίμνονε< quam signif. in ipso verbo αναφέρω nus-
quam obserVavimus. Anim. scribit , άποφοράν s. 
άναφοράν, esse Pecuniae quas servi dant suis donii-
nis. Videtur au tem haec signif. hu jus nominis ab 
agris cultis esse sumta, qui velut referunt suis domi-
nis quod acceperunt , et quidem cum foenore. || 'Α-
ναφορά, Erect io ejus quod cecidit , vel e jus qui 
lapsus est, Virium au t Animi recollect io. P lu t . Fa-
^io, Ονκ ήλπιζον εξειν τήν άναφοράν τήν πόλιν έν 
τοσανττι σφαλείσαν ήλικίφ, Non sperabant hab i turam 
ullam facullatem virium recoll igendarum. Talis est 
signif. verbi άνα φέρειν in hac loculione supra expo-
sita, Άνάφέρειν έκ rijs αρρώστιας, et in simiJibus. 
Exp. tamen VV. L L . άναφορά in h. P lu t . 1. Salutis 
reraedium. [Plut . Catone 27 . Phocione 2. " Am-
nion. 21. 22. Eran . Philo l 6 l . Fischer , ad Palaeph. 
182. Valck. Phoen. p . 427. ad Diod. S. 1 , 4 . 2, 272. 
289. 542. Wolf. Proll . 213. ad Dionys. H . 5, 49. 
Heyn. H o m . 4, 304. Musgr . Ion, 253. Fischer, ad 
Weller. Gr . G r . 1, 314. 317. Anaphora , figura rhe-
torica, Zeun. ad Xen, Κ . Π . 5. 49. 58 . " Schaef. Mss. 
" Relatio, Fig. qua verbum in singulis membris re-
petitur. In ea Demet r . de Eloc. 141. docet inesse 
etiam alias figuras, u t έπαναφοράν, quatenus idem 
verbum referatur ad idem principium ; άσννδετον, 
quatenus membra nullo σννδέσμω j u n c t a sint, et 

'ομοιοτέλεντον, ob similem terminatiouem, ut in hoc 
exemplo, έπϊ σαντόν καλεϊς, έπϊ τονs νόμους καλείς, 
έπ! τήν δημοκρατίαν καλείς: cf. I d . 208. et Longin. 
20, 1. it. Berger. de Na t . Pulcr . Ora t . l 6 l . Heruio-
geni πepi Αεινότ. 58. άναφορά dicitur, Cum orator 
alienam auctori tatem, vel opinionem vel famam af-
fert, quae forma inprimis in narrat ionibus Jocum 
habet. Unde Greg , ad 1.1, cap. 28. μαρτυρίαν τινά 
interpretatur." Ernest i Lex. Techn . G r . Rhe t . ] 

[* " 'Ανάφορος, Sursum veniens, Serv. ad Virg. G . 
I , 32." Wakef. Mss.] " Αυσανάφοροε νπνος, Bud. ex 
" Atticis affert pro ό δνσβάστακτος: addens , opposi-
" tum ei esse τόν είφορον:" [ "Bas i l . Hom. Mor. 326. 
νπνος*'' Boiss. Mss. * Αυσαναφόρωι, Philostorg. Η . E. 
I I , 3 . *"Eνανάφορος, Const . Apos t . 7 , 3 0 . " K a l i . Mss . 
* Ίσανάψοpos, Paul. Alex. Apotelesm. D. 4 . * Πο-
λνανάφορος, Ptol. libro quem Καρπόν inscripsit , fol. 
57. Ed. Norimberg. 1535. 4.] 

'Αναφορικός, Relativus. Apud G r a m m . άναφορικίιν 
άρθρον, Articulus relativus, os, Q u i : quod et Latini 
Nomen relativum appellant . Est etiam άναφορικόν 
ap. Gr . G r a m m . olos, et alia nonnulla. [Schol . Eur. 
Hec. 1014. Schol. II. A . 228. " Fischer, ad Weller . 
Gr , Gr . 1, 315 ." Schaef. Mss. * Άναφορικώε, Schol . 
Eur. I. c. Schol. 11. A . 415 . Schol. Par. Apoll. Rh . 
1, 5". 101.] II In VV. LL. annota tur e Diosc. Enar -
ratoribus, a b eo αναφορικούς dici Qui cruenta re j i -
ciunt s. vitiosa, et e pectore extussiunt . Sic supra 
dictum est άναφοράν αίματος appellari Sanguinis re-
jectionem. [Cornar , ad Gal . sec. Loca p . 483. 
Procl. Pa raphr . 214.] " Δυσαναφορικό$, Qui difficul-
" ter άναφορεί et excreat , δνσκύλως αναφερόμενος, 
" Hes." 

Άνάφορον, τό, Fulci inentum dossuarium, vel hu-
merarium, vel potius, Vectis humerarius. Vel, 
Sporta dossuaria. Aut Quippiain simile quo u tuntur 
bajuJi, ut ait Bud . citans hunc Aristoph. locum B. 
(8.) Μεταβαλλόμενοε τάνάφορον, i . e . Ex liumero in 
liumerum transferens sportam dossuariam : (Έκκλ. 
833.) Vide supra 'Αμφίκνρτον. [ " Bergler. ad Alciphr. 
p. 8. Brunck. Aris toph. 1, 25. 149- 2 , 4 7 . 3 , 1 8 3 . 
Kuster. 64. Fr . 274 ." Schaef. Mss, Anonymus Suid® 
V. Μ ελαμπνγου, Έν άναφόρψ έδέθησαν.] " Τ άνάφορον 
" pro τό άνάφορον. At in VV. L L . perperam τανά-
" φορον, quasi litera τ una esset e literis ipsius voca-
" buli ." 

*Aναφορεόε, έως, ό, Vectis, 1. q . άνάφορον, Bud. 
locum citans e Paral ip . 5, (7, 8.) Eust . autem rovs των 
όπλων άναψορείε exp . τελαμώνοε. Suid. άναφορενε 
exp. Lorum. [ " Heyn. Hom. 5, 450 . 6, 123." S c h s f . 
Mss.] " Άναφορευτήε άσπίδοε, Lorum, Habena , VV. 
" LL . pe rperam pro άναφορεύς τήε άσπίδοε." 

Άναφορέω, Factum άναφέρω, sicut φορέω sim-
plex e simplici φέρω. E x p a Schol. T h u c . άναβι-

Α βάζω, Erigo in a l tum, Ascendere facio, Sursum 
impono, Impono sublatum in a l tum, quasi Ascendere 
facio jn a l tum. [Egero, Herod . 3, 102. Sursum fero, 
111. Άναφ. es Αιβύην, P rocop . Anecd . 23.] 

" Άνταναφέρω, Vicissim refero, aut etiam aliter 
" pro loco, sequendo signiff. quae composi to άνα-
" φέρω datae fue run t . " [Wyt tenb . Plut . 6, 210 . ] 

" Έζαναφέρειν, Reficere se et reparare, Convale-
" scere, άναλαμβάνειν, άνασφάλλειν. Plut . Symp. Sept . 
" Sap. d e Periandro, "Εοικεν ώε έν νοσήμάτι ττατρώω 
" τί) τυραννίδι κατειλημμένοε, ον φανλωε έξαναφέρε'ιν, 

χρώμενος ομιλίαις ίγιειναϊε άχρι τε νυν, καϊ συνουσίας 
" άνδρών -ών νουν έχόντων επαγόμενος. Ubi meta-
" phorica est signif. Alioqui enim accipitur etiain 
" pro Sufferre. Affertur enim, Αοκεϊ μηδέ αυτός έξα-
" ναφέρειν ετι πρόε τήν άδηλότητα άηθείρ καϊ μαλακό-

τητιτοίς περϊ δεινών έκλογισμοϊς, pro Videtur etiam 
" ipse olini ob imperitiani et mollitiem neque j a m 
" ferre neque sustinere suis cogitatibus rem incer-
" tam :" [cf. Eund . in Othone 9 . ] " De pr ioreporro 

Β " signif. p lu r a habes e Plut . ap. Bud. Comm. 403. ; 
" ibi enim άνάφέρειν et έ£αναφέρε<ν affert usurpata pro 
" Vires reparare, Spiritum et vires recipere, Re-
" creari , P r i s t i n s fortunae restitui, In gradum po-
" t e n t i s f o r t u n s q u e resti tui ." [PJut. de Vindicta 
p . 14. de Fort . Alex. 341. " P a l l a d . Hist . Laus . 
Praef." Boiss. Mss.] " 'Επαναφέρω, Transfero, Re-
" moveo, Rejicio, Dem, c. Aphob . Καί τότε eis 
" αλλήλους έπαναφέρετε. Aristopll. (Ν, 1079.) Μοιχός 
" γάρ ήν τνχψ άλονε, τάδ' άντερείε πρόε αύτον, Ώς ού-
" δεν ήδίκησας, είτ είς τόν Αί' έπανενεγκεϊν, Κάκεϊνος 
" ήττων ερωτός εστί καϊ γυναικών, Exemplum facti 
" in Jovem rej iciendum. Est enim έπαναφέρειν his in 
" locis Crimen Culpamve, aut Causani criminis Ac-
" tionemve, in alium rejicere s. removere. (| Signif. 
" etiam Refero, Renuntio. Quo Xen. in passiva 
" voce usus e s t : ( Έ λ λ . 2, 2, 13.) Οί δέ πρέσβεις 
" έπανεφέροντο ταντα είς Αθήναε. I tem Refero, Re -
" duco . Hermog. Επαναφέρει γάρ έπί τό αύτό μέρος 
" τον λόγον." [ " H e i n d . ad Plat . Lys. 43 . ad Theaet. 

c 395. Jacobs . Anim. 250." Schaef. Mss . Hippocr . 
118. Polyb. 1, 1 7 , 1 . Pla to de LL . 680. Demosth. 
59. 78. 829. 1034.] II " Signif. etiam Repetere et 
" couduplicare r UNDE Επαναφορά, Nomen sche-
" matis ap . Gramm. et Rhet t . : P lu t . Homero, Τοΰ 
" b' αύτον γένουε εστί καί επαναφορά, οταν εν άρχή 
" πλειόνων κώλων τό αυτό μόριον έπαναλαμβάνηται. 
" H s c et alia plura Bud. 404., ubi et exempla bujus fi-
" g u r s affert. Ju l . Rutin, έπαναφοράν esse dicit Cum ab 
" eodem verbo plures i n c h o a t s sen ten t i s inc ip iunt : 
" ut, Hie gelidi fontes, hie mollia prata , Licori, Hie 
" nemus, hie ipso tecum consumerer s v o . Latine 
" hanc figuram diciRegressionein ait. Aquila" [Rom. 
34. p . 176.] " Relatum vocari t r a d i t : constare 
" autem ex eo, quod eadem pars orationis s s p i u s 
" per singulos ambi tus aut per singula membra , iu-
" terdum etiam brevius per caesa, q u s κόμματα. 
" appellant , repeti tur . Plura vide ibid. Vide et T . 
" 4, c. 109." [Demetr . de Eloc. 61, Alex, περϊΐχημ. 
583. Hermog. περϊ 'IS. l . p . 174. Aristot. E th . 5, 

D 2. Eust . II. A . p . 97, 43. " Wolf, ad Hesiod. p . 67. 
ad Chari t . 226. ad Diod. S. 1, 92. ad II. T . 641. 
Heyn. Hom. 4, 421. 436. Rutil . l 63 . * Έπαναφορι-
KOS, Fischer, ad Weller. G r . G r . 2, 199- Schol. Ari-
stoph. Π λ . 545 ." S c h s f . Mss. Eus t . II. A . p. 51. 54.] 
" Έπαμφέρω, poetica sync, pro επαναφέρω, Acceptum 
" fero, Refero s. Transfero in. S0I011 ap . Diog. L . p . 
" 19· m e s Ed. Ei δέ πεπόνθατε δεινά bi'νμετέρην 
" κακότητα, Μή Tt deois τούτων μοϊραν έπαμφέρετε. 
" Quod dist icbum et ap . Plut . legitur in Vita ipsius, 
" p. 174. m e s Ed . ; sed ibi habetur λνγρά pro δει-
" νά, et μήνιν pro μοίραν, quod posterius plane non 
" p r o b o . " [* " Προαναφέρω, In antecessum remo-
veo, Schol. Eur . Phoen. 784." Kail . M s s . " Ar temid . 
2, 36 ." Elberling. Mss. * " Προσαναφέρω, Defero ad 
judices , Euseb. Η . E . 393 ." Kail. Mss. Diod. S. 
625. To/s μάντεσι προσανέφερε περϊ τών προσημαινομέ-
νων, Vates consulebat , Ad vates referebat, de hoc 
prodigio. " Pallad. V. Chrys. p . 9 . Bigot ." Boiss. 
Mss. Athan. 2, 48. L X X . Judi th . 11, 28. T o b . 12, 
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15.] " Ιυναναφέρω, Simul subveho, eveho, Greg. A 
" Naz. Ί,υναναφέρει γαρ έαυτψ τόν κόσμον" [Schleusn. 
Lex V. Τ . : Joseph. A. J . 13, 16, 5. *Ί,υναναφορά, 
M. Anton. 3, 13. " A d Hesych. 2, 1300. n. 17·" 
Dahler. Mss. * Ύπαναφέρω, Sozom. Η. Ε. 1. p. 
51.] 

" Άντιφέρομαι, i. q. άπ' έναντίαε φέρομαι, h. e. 
" έναντιονμαι, Eust. Obviam ine fero, Offero me in 
" certamine, Oceurro, Obsisto. 11. A. (589·) άργα-
" λέοε γαρ 'Ολύμπιοι άντιφέρεαθαι, Difficile enim est 
" Jovi obsistere s. offerre se et opponere, Difficile 
" est contendere cum Jove. Sic Juno II. Φ. (481.) 
" Dianae dicit, Πώϊ δέ συ νϋν μέμονας, κύον άδδεές, 
" άντί' έμείο Στήσασθαι; χαλεπή τοι έγω μένος άντι-
" φέρεσθαι Τοξοφόρψ περ έούσρ, Licet arcum geras, 
" tamen difficile tibi erit viribus mecum contendere. 
" Magis proprie II. E. (701.) Ο'ύτε ποτ'άντεφέροντο 
" μάχη, Neque occurrebant s. adversus eum fere-
" bantur pugna. Hes. quoque άντιψέρεσθαι exp. έρι-
" στικώε ή άντιλέγειν ή άντιτάσσεσθαι, et έναντιοϋσθαι, 
" afferens praeterea άντιφέροιντο pro έξισοίντο. Άντι- Β 
" φέρω autem vide in Άντοίω." [Άντιφέρω, Gl. Og-
gero, Regero. " Ad Timaei Lex. 217. Damaget. 8. 
Macedon. 30. Jacobs. Anth. 9, 199·" Schaef. Mss. 
Arat. 468. " Contra duco, 2, 10 . : ubi i leeo legitur, 
qui calculos suos opponit calculis collusorum. Conf. 
ad Plat. Phied. 37, 14. etReitz . ad Lucian. 1, 569." 
Fischer. Ind. iEschin. Dial. Socr.] " Άντένεξιε, ή, 
" verbale e verbo άντενέγκω s. άντιφέρω : quod Bud. 
" ex Aretha Comm. in Apoc. affert, sed non exp." 
[* Άντιφορά, unde * 'Ανηφορικοί, et adv. *Άντιφορι-
κώε, i. q. άντιφραστικώε, Schol. Thuc. 3, 15. Άντ ιφε-
pi)s, vide Άντιφαρέι.] " Άντιφερίζω, Oppono me, 
" Obsisto, Concerto, Contendo, iEquo me, ^Equi-
" paro me, ut Hes. άντιφερίζειν exp. non solum 
" άντιστήναι, sed etiam έξισονσθαι. Hesiod. "Εργ. (1 , 
208.)"Αφρων b' os κ έθέλοι πρόε κρείσσοναε άντιφερί-
" ζει ν . Θ. (609·) de eo qui prudentem et castam 
" uxorem nactus est, Τ^ίδε άπ' αΐώνοε κακόν έσθλψ 
" άντιψερίζει "Εμμεναι, Huic malum cum bono pari 
" contentione nititur adesse. Ubi nota cum infin. c 
" e t i a m construi praeter dat . Cum dat. Aristoph. 
" quoque ( Ίππ . 813.) άντιφερίζειε σύ Οεμιστο-
" κλεΊ ; Contendis tu cum Themistoele 1 Tbemistocli 
" te aequiparasl Sic άντιφέρομαι accipitur, c quo hoc 
" άντιφερίζειν Eust. derivatum ait." [ " Ad Charit. 
766. Kuster. Aristoph. 112. Heyn. Horn. 5, 201." 
Schaef. Mss. II. Φ. 411..ore μοι μένοε άντιφερίζειε.] 
" Άντιφαρέε, Hes. εναντίον, pro quo fortasse scr. 
" άντιφερέι. Άντιφθάρα autem, quod ap. Eund. exp. 
" άντιλογία, μάχη, $ήλη, item μητρυιά secundum 
" quosdam, magis suspectam habet scripturam, 
" utpote ante 'Αντίφαση positum; ideoque pro.eo ex 
" Etym. repone Άντιφάρα, qui a Syracusanis ita 
" vocari scribit τήν ζήλην, sc. παρά τό έναντίωε φέρε-
" σθαι. Dores enim φάρω pro φέρω dicere, ut τάμνω 
" pro τέμνω, τράπω pro τρέπω : sed a quibusdam ex-
"pon i παλλακήν, ab aliis μητρυιάν." 

'Αποφέρω, Aufero, Tollo. Xen. ( Ά π . l , 4, 6.) Ά -
πενεγκέίν ή δυνατόν προσωτάτω άπό των αισθήσεων. 
Apud Athen. άποφέρειν et προσφέρειν ορρ . : 13. Βρα- D 
bέωs τοίνυν καί πρόσφερε μοι καί άπόφερε τήν κύλικα. 
Isocr. Arciiid. Tfjs μεν πoλεωs αφίστασθαι καί τών 
άλλων κτημάτων πλήν όσα άν bvνωμεθα άπενέγκασθαι 
μεθ'ήμών αυτών. || Sed et morbus dicitur aliquem 
άποφέρειν pro De medio tollere. Sic autem et no-
strates dicunt morbum auferre quempiam La maladie 
l'a ειηροΓίέ, ad verbum, Ή νόσοε αυτόν άπήνεγκεν, 
Morbus eum abstulit. Liban. 'Αποφέρει bέ ή νόσos 
τόν άνθρωπον. Chrys. 1 ad Cor. 1. Οί bέ μάτην 
καί εική καί άπλώε αιτίας μή ούσης εαυτούς άπήν.εγκαν, 
Seipsos abstulerunt, i. e. Sese de medio abstulerunt 
Sibi manus attulerunt. Horat., respiciens, meo qui-
dem judicio, ad,Graecum verbum άποφέρω, usus est 
verbo Aufero, eod. modo ; nam et morbus et mors 
dicuntur ap. eum aliquem auferre pro Ε medio tol-
lere et interficere : sic et palla novam nuptam, ap 
Eund. 

'Αποφέρω, Aufero, eo quoque sensu, quo quis di-
citur Auferre praemium s. laudem vel niercedem, 
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Refero, Fero. iEscliin. (14.) Είχε δέ αίφάε δημιονρ* 
γουε της σκυτοτομικής τέχνης δέκα, <3ν έκαστος τούτψτ 
άπέφερε δυ όβολούς, Obolos duos mercedis dium® 
nomine referebat et auferebat, Bud. Sic Luciau. 
(1,121.) Άγαπάτωσαν άθλιοι τέτταρας • όβολούς άπο· 
φέροντες. Vide άποφέρεσθαι δόξαν, Auferre laudem 
s. gloriam, vel Reportare, ubi agetur de paeshra voCe 
active posita. 

'Αποφέρω, non solum Aufero signif., vel Refero, 
aut Reporto, sed et contrarium, sc. Pendo, Persolvo 
alii, qui postea aufert. Plut . (Anton. 58.) OJ be 
έξελενθερικοί τάς όγδόας τών κτημάτων άπέφερον. Po-
lyb. Καί τότε μέν έγώ φόρον άπέφερον τψ δήμψ, νϋν 
δέή πόλις τέλος φέρουσα τρέφει με. Sic et ap. Xen. 
usurpatur hoc verbum, itidem Vero et simplex φέρω, 
Κ. Π. 4, (6, 4.) Δασμόν τε της χώρας, δνπερ έφερον 
έκείνψ, σοι άποίσω. Potest autem hie άποφέρω ex-
poni etiain Affero pendendnm, Allatum pendo. 

'Αποφέρω non tantum pro Affero quod pendam, 
Affero pendendum, Allatum pendo, ut in II. qui sunt 
in proxime praecedenti annotatione, sedet generaliter 
pro Affero, nt Xen. Κ. Π. 7, (5, 12.) Tow be κήρυκας 
κηρύττειν έκέλευσεν άποφέρειν πάντας τά οπλα Βαβυ-
λώνιους : statim post, Οί μέν άπέφερϋν' ό δέ Kvpos 
κ. τ. λ. Sic 4, (2, 16.) Άποφέρειν τά όπλα συνδεδε-
μένα., τους δέ ίππους έπί ταίς σκηναίς καταλιπείν. 

Άποφέρω, Renuntio, Designo, Noinen alicujus 
edo. Demosth. (1208.) Και άποφέρειν ναύτας καί 
διά τάχους τόν άπόστολον ποιείσθαι. Bud. [ " Aut 
Indicem modo nautarum exhibere, aut Ipsa corpora 
sistere, repraesentare." Reisk. Ind. Demosth.] ||Est 
etiam In album refero, et inter numeros ascribo: 
unde άπενεχθήναι pro In album referri. Lys. (575.) 
Έν έκείνοις δέ τούς ίππεύσαντας άναγκαίον ήν υπό τών 
φυλάρχων άπενεχθήναι. 
. Άποφέρω γραφήν, Defero aliquem et postulo, Bud, 

ex iEschine (85.) Άπηνέχθη γάρ ή κατά τοϋδε τοϋ ψη-
φίσματος γραφή, ήν ούχ ύπέρ τής πόλεως, άλλ' ύπέρ τής 
είςΆλέξανδρον ενδείξεως με φής άπενεγκείν. Deni,(243.) 
Αισχίνης άπήνεγκε πρός τόν άρχοντα παρανόμων γρα-
φήν κατά Κτησιφώντος, Diem dixit Ctesiplibnti, Reum 
postulavit Ctesiphontem, quod legem perperam tu-
lisse diceret. 

Άποφέρω λόγον s. λόγους, Rationes ad aerarium 
refero. Demostb. (1187.)Άποχε<ρθΓθ»Ί70είϊ έν ψ άπή-
νεγκε λόγω, έλογίσατο έκ τών στρατιωτικών χρημάτων 
αύτός bεbωκώς είς τάς ναϋς τάς επτά μνάς ταύτας τότε, 
In rationibus quas ad logistas turn retulit, ipse ex-
penses has septem minas tulit. iEschin. (56.)"Ot οντε 
είληφεν ούδέν τών δημοσίων, ούτ' άνήλωκε, προσήλθε δέ 
πρός τι τών κοινών, καί τούτον άποφέρειν κελεύει λόγον 
πρόε τούς λογιστάε. || Dicitur et de rationibus priva-
tis, cum debitor cum creditore, tutor cumpupillo ra-
tiones subducit, ut Dem. (838.) Φάσκοντεε δέ ού πολλά 
λαβείν, μεγάλων άναλωμάτων λόγονς άπενηνοχατε,· 
πάντες κοινή με έπιτροπεύσαντεε. 

Άποφέρομαι, voce pass., sed activa signif., Aufero, 
Reporto, Refero: άποφέρομαι, Inquit Bud., signif. 
Refero et reporto gratiam, vel gloriam, vel prasmium, 
etiinpetro. Proprie de iis dictum, qui honorem aut 
magistratum gesserunt: Άποφέρεται πολλήν τιμήν 
άπό τής άρχής, item Άποφέρεται κλέοε. Herodian. (1, 
5, 24.) Τούτων τήν δόξαν άποίσεσθαι. Usurpatur pro 
eod. simplex φέρεσθαι, item άρασθαι. Sic et ap. 
Cic. Auferre gratiam. Apud Eund. A Scapulis 
paucos dies aufert, i.-e. impetrat. Item ad Att. Li-
beralissimum decretum abstulimus. Haec Bud. Ce-
terum jungitur άποφέρεσθαι et cum aliis nominibus, 
ut cum dicunt ra πρώτα άποφέρεσθαι, Primas auferre. 
Pro quo dicitur potius Primas tenere s. obtinere, 
Primum locum obtinere. Exp. autem non solum 
λαμβάνειν, cum junctum est hujusmodi nominibus, 
sed et άπoκεpbaίvε^v: Mnde άποφορά, itidem κέpbos, 
λήμμα. ' 

Άποφέρομαι, pass, voce simul e t signif., Auferor : 
accipiendo sc. hoc verbum passivum iis modis, qui-
bus diximus a c c i p i Auferre pro άποφέρειν. Et ut dici-
tur άπήνεγκε γραφήν, Sic άπηνέχθη γραφή. Vide supra 
in Άποφέρω γραφήν. || Ceterum άποφέρεσθαι inve-
nitur etiam expositum αποδιώκομαι, et μακράν φερο-
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μαι, &%οκρόύομαι: unde άπενηνέγμεθα, pro άποκε- Α 
κρονσμεθα. || Praeterea dici tur άποφέρεσθαι p ro Εχ -
pirare, Exhalare , Emanare. P lu t . S y m p . 5. Πολύ δέ 
μάλλον eicos εστίν άποφέρεσθαι τών ζώων τα τυιάΰτα, 
διά τήν θερμότητα και τήν κίνησιν, Effluere, Emanare , 
Expirare, Bud. Hinc Άποφορά, Expirat io, Exha-
htfio, ut paulo post os tendetur . 

*' Άποφεροίατο, Ionice pro άποφέροιντο, Auferant , 
Reportent ," [Herod . 7, 152.] 

. "Άπενέγκω, inus. thema, e quo αποφέρω mutua-
« tur sua tempora, ut praet. perf. act . άττενήνοχα, et 

aor. 1 pass, άπηνέχθην, et aor. 2 ac t . άπήνεγκον, 
'f.aor. 1. άπήνεγκα, irregulariter pro άπήνεγζα." 
[ " Aristoph. E<>. 1109. * Άπενείκω, Koen. ad Greg. 
Cor. 226. ad Herod. 201 . " Schaef. Mss.] 
•[" 'Αποφέρω, Toup . Opusc. 2, 177. Valck. ad 
Bion. p . 308 . Alciphr . p . 8. Wyt tenb . Ep . Cr. l 6 . 
Bibl. Crit. 3, 2. p . 81. T h o m . M. 105. T o u p . E-
mendd. 2, 414 . Herod . 449· Markl . Suppl. I I 9 2 . 
Luzac. Exerc. 82. Catt ier . G a z o p h . 69. Boiss. Phi -
lostr. 322. 397. 461. 'Απ0φ. την γραφήν, ad II. Β. β 
216. Άπένεγκε, άπενέγκαι, ad Lucian. 1, 335. Ac t . 
pro med., Anacr . p . 44 . Erunck. De ac t . et med. , 
Jacobs. Anth . 11, 95. Ά π ο φέρομαι, de praemiis, 
Valck. ad Theocr . x. Id . p. 6. T o u p . Cur . Post , in 
Theocr. p . 1. Opusc . 2, 86. Emendd . 2, 531. ad 
Herod. 662. ad Charit . 207 . Boiss. Philostr . 296'. 
leg. άποφερόμενος." Schaef. Mss. " Άποφέρομαι, 
med., Ostendo, In me habeo, Hierocles 238. Re-
nuntio, cum gen., Liban. Epis t . p . 7 . " Wakef. Mss. 
Schaef. a d G r e g . C o r . 5 2 5 . : άπενειχθήμεν, 198. Ά π ε -
νεχθήναι, i. q . άναιρείσθαι, Hippocr . 600.] 

Αποφορα, ή, Ablatio. Philosophi πρόσθεσιν et 
αποφορανΛηίετ se o p p . : ac sic utitur non semel Se-
xtus Empiricus.. Usus est autem ante ilium Aristot . 
τών Μετά τά Φυσικά 8. nomine hoc αποφορα pro Abla-
tione. II Es t etiam αποκομιδή, J . Poll. || Lucrum, E -
molumentum, ..ab αποφέρω, Aufero, Refero, Repor to , 
Luc ro r : qua in signif. capitur et pass, vox άποφέρο-
μαι, u t paulo ante dictum est. || Pensio, Pensitatio, 
quae d i f f e r t ab ea quae εισφορά vocatur, quod άπο- c 
φορά sit servorum. Andoc. "Εφη γάρ είναι άνδράποδον 
οί .έπί Ααυρείψ, δείν δέ κομίσασθαι άποφοράν, Et sibi 
eundum esse ut ab eo pensionem acciperet, qualis sc. 
a colonis ascriptitiis pendeba tu r . P lut . de Spartanis 
loquens, Οί δ' είλωτες avrois ε'ιργάζοντο τήν γήν, άπο-
φοράν τήν εΐρημένην τελούντες, Pensionem certam 
pensitantes. Haec Bud . , Άποφορά, inquit J . Poll., 
ούχϊ άποκομιδή μόνον, άλλά καϊ ή τών φόρων καταβολή, 
και πνευμάτων αποβολή, καϊ όδμαίς πνεύματος προσβο-
λή. Addit Bud. esse άποφοράν etiam Stipendium 
militare ap . P lu t . Apophth . || Exhalatio, Expi-
ratio,. Effluxio. Plut . Symp, 5. (p. 127·) Καί γάρ ή 
όσμή και ή φωνή καϊ τό ρεϋμα της αναπνοής άποφοραί 
τίνες είσϊ τών ζώων. || Capitur etiam pro Suaveo-
lentia et odore grato. Herodian. ( I , 12, 3.) Εΰωδί'α 
τε τής τών δαφνών άποφοράς, καϊ τής τών δένδρων ηδείας 
σκιάς. Sed δνσωδίαν, i. e. Graveolenliam, saepius 
signif. Dipsc ."H τε εύωδία μικτήν έχει τήν άποφοράν. 
Idem, Ενρωτιώσαν έχει τήν άποφοράν. Haec e Bud. 
Ceterum videndum est an non in illo Herodiani loco D 
άποφοράς significet simpliciter Exlialationis ; nam si 
exponatur Suaveolentiae, quod est ευωδιάς, turn ευω-
διά τής άποφοράς quid sibi yolet? [ " D i o g . L. Cle-
anthe p . 295 , 1.9. H S t . " Seager. Mss. " Ad Mcer. 
62. Ammon. 21. 22. Valck. ad Eran. Phil. l 6 l . 
Thom. M. 105. T o u p . Emendd . 2, 414. ad Herod. 
153. Koen. ad Greg . Cor. 2 4 9 ( = 5 2 5 . ) Plut. Mor . 
1, 728. 959. Coray Theophr . 337. ad Diod. S . 2, 
233. Boiss. Philostr . 612 . Graveolentia , Diod. S. 2, 
566." Schaef. Mss·] "Άποφορή, a p. Herod. (2, 
" 109. 4, 35. ) ή τελουμένη παρά τών δούλων τοίς δε-
" σπύται'ς, ut tes ta tur Suid. Ionice autem positum est 
" pro άπο φορά, quod itidem significare Pcnsitatio-
" nem, docui supra. In Herod . Lex. non άποφορή 
" scr iptum, SED 'Αποφρή, per sync. Ibi enim anno-
" tatur άποφρήν a b eo vocari τήν τελονμένην τιμήν νπο 
" τών δούλων τοίς δεσπόταις." " 'Αποφοράν, Suidas 
" Isaeum usurpasse scribit pro άπενεγκείν και δια-
" στημα ποιήσαι μεταξύ, tanquam sit infin. AB Άπο-
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" φοράω : nam et in Ms. Cod . circumflexo nota tum 
" e s t . Harpocr . autem habet άποφοράν : quod e t 
" ipsum a b Isaeo usurpatum ait επί τοϋ άπενεγκείν 
" καϊ διάστημα ποιήσαι μεταξύ: a tque ita eum scri-
" psisse, pate t ex Isaei verbis, quae subjungit , Ε'ίπερ 
" γονν ώριζον ταίς αποφοραίς ταύταις τών ποδών άλ-
" λότριον είναι τό χωρίον, HisCe distantiis s. interst i-
" tiis p e d u m . " 

" Ά π ο φόρος, Hesychio άσθενέστερος, Infirmior, Im-
" becill ior, Inval idior : ex eo forsan, quod oneri f©-
" rendo non sufficiat. Idem άπόφορα δένδρα dici 
" indicat τά μή φέροντα καρπόν: praep. άπό posita 
" hie pro ά στερητική. Videtur et pro Non suffe-
" rendus s. Aversandus positum ap. Phalar . E p . 
" 139. (p. 254.) "Ωσπερ τι άγος ή μίασμα ίδών άπό-
" φορον, αντόθεν άπεστράφης ώς ε'ικός." [" Ruhnk . 
ad Timaeum p. 13. Musgr. Or . 163." Schaef. Mss. 
* Άποφορέω, unde * Άποφόρησις, Ablatio, Sext. Emp. 
56. Αποφόρητος, Auferendus : άποφόρητα, τά, Dona 
convivis data, Athen. 229. Apophoreta , Sue t . Vesp. 
19· * Άποφορίζω, 4 Macc. 3, 20. Χρήματα άποφορί-
σαι, Pecuniam largiri, al. άφορίσαι.] 

[* Άνταποφέρω, J . Poll . 9, 107. * Τίροσαποφέρω, 
Demosth. 707. 1208. Athen. 210. 527. " Isid. Pe -
lus. l , 24." Boiss. Mss. * Σνναποφέρω, Schol . Eur . 
O r . 345. Athen. 273. Clem. Alex. 408. 735. J u -
stin. Mart . 504. " Demades νπερ τής Δωδεκαετίας p . 
272 . Reisk. Κρείττον γάρ επερχόμενον έκκλίναι τό 
νέφος, ή φερομένω συναπενεχθήναι τψ ρεύματι." Sea-
ger. Mss.] ' 

Αιαφέρω, Differo, i. e. In diversas partes fero, Dis-
sipo, Distraho, ut qui d iscerpunt et dilaniant. jEsch. 
Choeph. (62.) p. 230. meae E d . Αιαλγής άτα διαφέρει 
τον άντιον * παναρκέτας νόσον, llbi Schol. διαφέρει 
exp. διασπαράσσει. Quam expositionem sequendo, 
convenit optime hoc διαφέρει cum Different, quod 
legitur ap . Horat . Epod . (5, 99.) Post insepulta 
membra different lupi, Et Esquilinae alites. Ex ta t 
alioqui ap. Eund . Differre remos simplicius d ic tum 
pro I11 diversas par tes ferre, Diversos ferre, Disj i-
cere, Dissipare. Similem autem et ap . ceteros usum 
habet verbum istud Differo. Dixit enim Virg. 
(G . 3, 197·) Aquilonem differre nubi la : quod Serv. 
exp. Dissipare: Dixerat vero et ante ilium Lucr . 
2. Scintillasque agere, ac late differre favillam. Quin 
etiam metaph. usurpatum legimus pass. Differor, 
ap . . Plaut . Differor amore, ap. Terent . Differor do-
loribus, ap . Propert . Differor invidia. Sed διαφέ-
ρειν est etiam διαπέμπειν, In diversas partes ferre 
et importare, Bud. afferens ex Aristot. talem pass, 
vocis usum, ubi dicit de electro, Καί σνλλεγό-
μενον ύπό τών έγχωρίων, διαφέρεται είς τούς Έ λ ~ 
ληνας. Sic διαφέρειν τάς άγγελίας est In diver-
sas partes ferre, et quasi dissipare, u t dicitur 
dissipatus rumor, quod tamen exp. in VV. L L . 
Perferre niintios. Sciendum est porro in prosa 
usitatum potius esse διαφορείν pro Dissipare s. Dis-
trahere. Ceterum idem Bud., aliis tamen signiff. 
interjeclis, interpr. etiam In diversum ferre, et 
Varie agitare. I tem, Animo versare aliquid, agita-
reque cog i t ando : harum signiff. exempla p ro fe -
rens e Plut . Sed et cum dicitur ab Herod. (1, 
74.) διαφέρειν τόν πόλεμον, item (40.) διαφέρειν τόν 
αιώνα, possumus forsitan et hie uti verbo Agitare, 
cum itidem cum accus. Bellum et iEvura reperia-
tur j u n c t u m hoc verbum. Ex Eur . autem (Rhes. 
982.) affertur διοίσει άπαις sine illo accus. αιώνα, 
sed quem subaudiri credibile sit. Apud E u n d . 
alioqui διαφέρειν reddi tur potius Distrahere au t 
Vexare, aut Agitare, in Praec. de San. Tuenda , Τά ϊ 
φνχάς διαφέρειν μετά δείπνον μήτε πράγμασι μήτε 
φροντίσι. At vero cum ilia signif. Ferendi in di-
versas partes affinitatem habet ea, qua usurpatur 
pro Disponere, quam interpr. habes ap . Xen. in 
Lex. Cic. p. 45. Qui enim aliqua suis locis dis-
ponit , ea in diversas fert partes, alia sc. in alias. 
At cum διαφέρω ponitur pro Traj ic io transitive po-
sitO, (ut ap . Appian. 'Ρεβοϋλον δέ ναύκληρος ές τήν 
ναϋν υποδεχόμενος, ώς διοίσων ές Σικέλίαν ήτει χρή-
ματα, ) tunc non Ferendi in diversas partes, sed po-
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tius Transfereudi sign, habe t . A t Bud, διήνεγκεν A 
in terpr . etiam Pertul i t et Expor tav i t , in isto ejusd. 
Appiani loco, "Αντιον he ή γννή στρωματοδέσμψ 
κατείλησε, καί ειτέθηκε TO'IS μισθοϋ φέρονσι, και διή-
νεγκεν άπό rijs οίκίαε έπί τήν θάλασσαν. || H a b e t 
autem Διαφέρειν et alium verbi Perferre u s u m ; nam 
διαφέρειν τήν πολιορκίαν Idem ap . Paus. interpr. Per -
ferre. In VV. L L . affertur e Luciano p ro Pe r -
ferre i t idem, sed dictum de gravida muliere. Qui -
bus sub junguntur haec Xen. ( 'Απ. 2, 2, 5.) Συν 
πολλψ νόνα» διενέγκασα και τεκοϋσα τρέφει. || Dif-
fero, Discrepo. Lucian. (1, 400.) Κατ'οΰδέν αλλή-
λων διαφέροντε5. P la to Apol. (23.) Ούτοι γυναικών 
ούδέν διαφέρονσι. Xen. ( 'Απ. 1, 2, 50.) Έσκόπει τί 
διαφέρει μανίας άμαθία. Ad quam signif. pert inet 
διαφέρει, quod pro-Varium est et diversum, Bud. a f -
fert e Theophr . Apud quem at χώραι διαφέρουσι, 
vertit etiam Refer t regionum qualitas. Sed et pro 
siniplici Ferre, in VV. L L . ; nam ibi habetur , [ex 
Herodiano 2, 5, 15.] Επισταμένοι τε ,ότι χαλεπώς 
τό πλήθοε διοίσει τά πεπραγμένα, Multitudinem in- Β 
digne la turam. E t e Soph. (CEd. T . 321.) ρξστα 
γάρ το σον—διοίσειε, pro Facillime feres. Quin 
etiam διαφέρειν φήφον, ut et φέρειν φήφον, pro Ferre 
suffragium, ex Eur . (Or . 4 9 . ) : ex Isocr . quoque e t 
P lu t . ap . Bud. 169. Quin etiam σκήπτρα διαφέρειν 
pro Scept ra ferre, ex eod. Poeta ( Iph. A . 1195.) 
σκήπτρα σοι—διαφέρειν και στρατηλατεϊν σε δει. | Δια-
φέρειν, s icut et συμφέρειν, Conferre, Prodesse. He-
rodian. 2, (3, 21.) Τοΰ μέν δημωφελοϋ5 και κοινή hiar 
φέροντος όλίγη τοις καθ' ενα φροντίε, Quae enim pu-
blice prosunt , parum cuique curae sunt , Polit. Possu-
mus autem fortasse uti etiam verbo Interesse, in 
ea quidem ejus signif. qua dicitur, Mea interest, 
s. Tua , et Ejus interest. Bud. 40S. ex Just ino Mar-
tyre affer t pro Conducere , Conducibi le essee t com-
modum. 

Διαφέρω, Antecello, Praesto, Excello. Possit au-
teni videri haec signif. a b ea inanasse, qua poni tur 
pro Differo ; nam qui alium antecellit re aliqua, ilia 
ipsa differt ab eo. Xen. Κ . Π . 1. init. Τοσούτον διή- c 
νεγκε τών άλλων βασιλέων. E t cum πολύ ap . Isocr. 
Hel. E n c . (11.) Els ήν τών τυχόντων, άλλά μή τών 
πολύ διενεγκόντων. Idem aliquanto ante, sc. c irca 
principium Orationis, διαφέρειν et προέχειν pro eod. 
u su rpa t : Καί μικρόν προέχειν έν TO'IS μεγάλοιε, ή πολύ 
διαφέρειν έν TO'IS μικροίε. N e c multo pos t huic δια-
φέρειν adjunxi t κρείττονε είναι, scribens, 'Αλλ ' έν ols 
άπαντές είσιν άνταγωνισται, προσήκει διαφέρειν και 
κρείττονε είναι τών ιδιωτών. Apud Plat . , reddi tum 
itidem Praesto, videbis in meo Cic. Lex. p . 6. Saepe 
autem gen. et dativo rei jungi tur , ut ap . Pla t . Apol . 
(17·) Διαφέρειν τινί τών πολλών άνθρώπων, Re qua-
piam praestare vulgo hominum, Re quapiam antecel-
lere vulgus. Nisi forte reddi quis posse existimet 
Differre a vulgo. Nam certe et in aliis II. observavi 
utramque hoc verbum interpr. admittere. Isocr . 
Symm. , Τοσούτον avoiq διήνεγκαν πάντων άνθρώπων, 
ubi observa in malam quoque partem dici. Idem in 
illo Hel. Enc . (7.)*H καί τψ γένει καί τψ κάλλει και τή 
δό£ρ πολύ διήνεγκε. Antea autem habuimus ex Eod. D 
διαφέρειν ev τινι: quae constr , et ap. Dem. extat . 
Sed invenitur praeterea διαφέρειν έπί τινι, nec non 
e'is τι, ut ap. eund. Isocr. in ilia ipsa Orat . (6.) Τών 
διαφερόντων έπ' άρετή. Apud Plat , autem in Apol, 
(23.) Διαφέροντες 'Αθηναίων eis άρετήν. Quin etiam 
διαφέροντεε πρόε άρετήν, ex E jusd . Epist . cum gen, 
άνθρώπων itidem. Cui simile est ex Iisd. Πρό$ TO 
διαλεχθήναι, τή φύσει καί τή μεθόδψ τών λόγων πάμ-
πολυ διαφέρεις αύτών, ubi observa dativi simul usum, 
Quin etiam cum accus. sine praep. interdum, ut 
jEschin. (11.) 'Ετέρων τήν όφιν διαφέρων. Sic Lu-
cian. (1, 381.) Διαφέρω πάντων τά πολεμικά. Quibus 
tamen in II. κατά potius subaudi tur . Sed nonnun-
quam διαφέρειν sine gen. personae dicitur, qui excel-
lit aliqua in re, sive qui egregius est, sicut sc. Prae-
stans sine adject ione genitivi poni tur . Plato, Δια-
φέρων έν Τψ πολέμψ, (ap. Lucian. autem διαφέρειν 
πάντων τά πολεμικά.) E t cum πρόε, Isocr. Διαφέρειν 
πρόε τούε κινδύνουε, Praestantem esse ad subeunda 
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per icula , Egregium esse in subeundis per icul is , In -
te rdum cum 3CCUS. ut Διαφέρων τήν φνχήν, q u o d 
exp . Animi for t i tudine praestans. Sic διαφέρων TIJM 
φύσιν, P la t , 

Διαφέρει, I n t e r e s t : ea signif. qua dicitur Mea in-
terest vel T u a , e t E jus interest. Observandum est 
au tem e t a l terum i ju jus La t . verbi usum habere 
Graecum διαφέρειν, cum pro Differre poni tur . Nam 
Ούδέν τούτο διαφέρει έκείνου, Nihil differt hoc a b illo, 
reddere possis e t iam, Nihil interest inter h o c - e t 
illud. Atque adeo C>c. alicubi post Interesse addi-" 
dit Differre, ut de Fin. 3. Nisi statuerit nihil esse, 
quod intersit au t differat aliud a b alio praeter honesta 
et turpia . Ideo autem u t rumque usum verbi hujus 
Interesse spec tandum propono, ut simul similis vel 
potius eadem mutatio significationis in utraque lin-
gua consideretur . Considerata enim posteriorein 
hunc verbi διαφέρει usum q u o d a m m o d o familiarem 
nobis reddet . Idem vero et in aliis faciendum cen-
seo, quae significationis inutat ionem a ceterarum lin+ 
guarum consuetudine abliorrentem habent . Sed et 
hoc addo , istam hac iu re Lat . linguae cum Graeca 
convenient iam, a b iis qui primi Graeca Latine red·, 
d ide run t ortam videri. Quam opinionem mihi quae-
dam vel ipsius Cic. interpretationes augent. Διαφέρει 
μοι τοϋτο, inquit Bud. , Hoc interest mea, H o c ad trie 
per t inet . Quod etiam per gen. dici tur , διαφέρει μοι 
τούτον, u t μέλει μοι τούτον, et προσήκει. Dem. 7 ih 
έκείνονε σωθήναι μάλιστα διέφερεν. Ε Plat . Ούδέν άν 
τοι διαφέροι φίλον ή έχθρόν γενέσθαι, Amicusne an 
inimicus tibi sit, nihil tua interest . Ex Eod. de Rep. 
1. Τ ί σ ο ι τοϋτο διαφέρει; Quid hoc tua interest? 
Rursum cum infin. ex Eod . in Epis t . Σοι δ' οΰδέν 
διαφέρει και λαβείν καί δοϋναι τοσούτον. Item δια-
φέρειν μέγα, inler jecta particula ώστε, in Epist. ult. 
Apud Eund. dicitur διαφέρειν πρός άπαντα: ubi scri-
bit, Πολν διαφέρει πρόε άπαντα α λέγεις, αύτόν άφι-
κέσθαι σε Άθήναζε. T h u c . (3, 42.) Διαφέρει ίδίψ τι 
αύτψ. [Demosth. 43 . ] Διαφέρει, inqui t idem Bud,, 
Refer t , i. e . Ad rem pert inet . T h e o p h r . (H. PI. 7, 
1, 6.) Διαφέρει γάρ πρός τό θαττον καί βραδντερον πα-
ραγίνεσθαι ή τών σπερμάτων παλαιότης' τά μέν γάρ 
άπό νέων παραγίνεται θάσσον. Et ap . Euild. (C. PI. 
5 , 1 4 , 9.) Ai χώραι διαφέρονσι, Refert regionum qua-
litas. Bud. 408. 409 . Ceterum Ούδέν μοι διαφέρει 
alicubi reddi tur Nihil mea interest, et Nihil mea re-
f e r t : ubi malim, Mihi perinde est . 

P A R T I C . Διαφέρων, OVTOS, 0, Differens, Discrepans. 
Sed τό διαφέρον interdum dicitur pro eo, quod vulgo 
vocatur Un differend : Lat ine autem potius Dissi* 
dium, Controversia. Sic in plur. τά διαφέροντα, 
Controversiae, ap . T h u c . praesertim. Legitur alio-
qui et τό διάφορον, item διαφορά, ea signif. de qui-
bus post Διαφέρομαι dicendum erit. Retinet alioqui 
διαφέρων signiff. ceteras respondentes iis quas habet 
verbum διαφέρω. [Dio Cass. 44, 24. Τά τψ κοινψ 
διαφέροντα, Utilia, Commoda, i . q . συμφέροντα.] Adv. 
AUTEM Διαφερόντως earn potius sequitur signif, 
verbi διαφέρω, qua poni tur pro Praesto, Excello, 
Reddi tur tamen lion solum Excellenter s. Egregie, 
sed aliis etiam modis, pro re de quaag i t u r : Δ.σέβω, 
Summe eolo , Summa religione colo. Δ. έστερξε; 
Unice aroavit, VV. LL . Ubi etiam Δ. έρρ, Ardentis-
sime amat . Bud. vertit, Magis, Maxime, Vehemen-
ter, ex jEsclline, Ταδτ ' ήδη δ. άξιον έστιν άκοΰσαι. 
I te m (6ο.) Έν α'ιτίαις δ' ήσαν οί πρέσβεις, πολύ δέ δ. 
Φιλοκράτης καί Δημοσθένης. Ill VV. LL. cum gell., 
qui alioqui subaudieudus videri potest, ut Δ. τών 
άλλων, Magis quam ceteri, Prae ceteris. Sic Δ. τών 
πολλών e P la t . Epis t . Ex Eod. Μηδέν δ. τών δούλων, 
Non aliter atque servi, secundum ,quam interpr. se-
quetur earn signif. verbi Διαφέρω, qua ponitur pro 
Differo, Discrepo. Et sequente >/, in Iisd. Δ. ή, 
Magis quam. I tem sequente adv. μάλλον, ex eod. 
Plat . Φίλον αύτόν ήγοϋμαι δ. μάλλον ή έκέίνον, Multo 
magis quam ilium. Ex Eod. affertur oppositum τψ 
ήττον, ubi scribit, Μηδέν δ. μηδ'ήττον. [ " Phryn. Eel. 
2. Toup . Opusc. 2, 298. Valck. Callim. 136. Musgr. 
Andr . 159. Sequ . */, Orell. ad Epis t . Socr. 260. 
Xen. Mem. 3, 8, 5. Pot ter , ad Lycophr . p . 1468. 
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Cura superl . , Abresch . Lecl t . Aristaen. 283." Scbaef. A 4.58. π ν ά εκ π vos τόπου, Wyt t enb . Select. 318. : δά-
Mss.] κρυσί Ti, Eur . Hipp. 1 1 4 3 . : τί; ev τινι; τίνι; Valck. 

PASS. Διαφέρομαι, Differor, J ac fo r . Differor, ad Amnion. 48. cf. Zeun. ad Xen. Κ. Π . ΐ 6 θ . : νπέρ 
inquam, sequendo earn signif. qua d ic i tur a P lau to n v a , Simon Dial. p. 111. Sequ. J), Luzac . Exerc . 
Differri cupidine, et a Teren t io Differri do lo r ibus : 185. Brunck. Aristoph. 2, 74. Pla to Phaedro 192.* 
item alia de quibus antea dictum est in Διαφέρω. Charm. 87. Aristot. H . A. 141. Schn . , Xen. Mem. 
Bud. Διαφέρομαι interpr . Jac to r , Hue et illuc temere 3, 7,7. 3, 11, 14.: ν ei, Έ λ λ . 7, 2, 4. Διαφέρει, 
feror, subjungens ex Act . 27 , (27.) Διαφερομένων Dionys. Η . 2, 889. Te τοϋτο διαφέρει, ή, sequ. infin., 
ήμών ev τφ Άδρίρ κατά μέσον rfjs νυκτός. Addi t , Brunck . El, 1272. T t τοϋτο διαφέρει", Heind. ad 
διαφέρεσθαι esse etiam Dilahi , In diversa digredi, Plat . Charm. 85. T / διαφέρει, τίνι δ., T h o m . Μ. 
abire, e Pint . Caesare, Kal πόλεις άνισταμένας φυγή 845. Ον μοι διαφέρει, 862. Eur . T r o . 1248. Luzao. 
διαφέρεσθαι. In VV. L L . ex eod. P lu t . Cam, Δια- Exerc. 187. Schol. Aris toph. Π λ . 910. 911 . Τ . Η. 
φέρεται δενρο κάκεί τό φορείον, Lectica hue et illuc p . 308. Dionys. H . 5, 148. Boiss. Philostr . 528. 
jactatur. Ex E jusd . 1. de Exilio, Διαφέρονται ώς έπί Διαφέρων, sequ. infin., ad Lucian. 1, 308. Τ ά δια-
σχεδίας, Trjs έλπίδος, Spe , ceu rate quadam, j ac t an tu r , φέροντα, Dionys. Η . 2, 1170. 3 , 1 4 0 5 . Heind. ad 
Ibid. Διαφερόμενοι έν τή χώρψ σποράδες, Per regionem Pla t . Gorg . 250. Simon. Dial. p . 75. Char i t . p . 9 . 
diffusi. Et , Διαφερομένη σποράδην ποίησις, Poesis Μεγάλα πράγματα ολψ rip βίω σου διαφέροντα, M a -
sparsim divulgate. I tem διαφέρεται ό λύγος, e Plut , gnas res, quae omnis tuae vitae'interest non ignorasse. 
Galba, Divulgatur sermo. At vero διαφέρομαι neu- ToCro μεν ούδέν διοίσει, Lucian. 1, 7 8 9 - X e n . Κ. Ά . 
traliter posi tum, Dissideo, Dissentio, Discrepo. I tem 5 , 4 , 2 . Med. , Zeun. ad Xen. Κ . Π . 728. Kuster. 
Contendo. P la to de Rep . 1. Έστω- 'ίνα σοι μή δια- β V. Μ . 68. Dionys. Η . 1, 12. 3, 1370. Boiss. Ph i -
φέρωμαι. E t , Διαφέρομαι πρόε τούς φίλους, Dissideo lostr. 433. 635. Contendo, Heyn. ad Apol lod .781 . 
a vel cum amicis. Plato H i p p . Miu. Καί δή καί νϋν Hom. Τ . l . p . 2. Ern. , Ilgen. ad Hymn. 426. Boiss. 
α συ λέγεις, ονχ ομολογώ σοι, άλλά διαφέρομαι πάνυ Philostr . 526, 530. Διαφέρεσθαι γνώμη, Herod. 6 l 3 . 
σφόδρα, Vehementer a te dissentio. Et διαφέρεσθαι Οΰ δωίσομαι, ad Paus. l 6 l . Διοίσεται,'Brunck. CEd. 
έαυτω, Secum discrepare , Non consentanea dicere, C. 574. Διηνέχθη, P lu t . Mor . 1, 308. Clark, ad 
sed sese collidentia. Antiphon de Tes t ibus dissen- Horn. 1. p . 3 . E r n . : cf. Schn. Lex. v. Διαφορέω. 
tientia testificantibus, Τών διαφερομένων σφίσιν αν- Διήνεικαν, Valck. Praef. ad Ammon. p . xxi." Schaef. 
rots: e Flacco, ad verbum, Secum dissidentibus. Mss. " Διαφέρω πόλεμον, Administro, Appian, l , 118. 
Plut, autem Διενεχθείς τψ λογισμψ, de homine dixit Perduco , 576. (Δυσόδευτον αύτοίς άν έγένετο και δύσ-
incerto propositi e t in diversa impetum auimi ca- βατον, εί μή Φίλιππος διέφερεν.) Pertineo, S tob . 92 , 
piente, B u d , A t p roCon tendo , /Emulus sum, affert 32. Agito, Exerceo, Dio Chrys. 2, 250. vide Phi -
ex Athen. , scribente de Pla t , et Xen. Καί ίσως και lostr. 587. Διαφέρει άνδρία παρά τι, Dio Chrys. 1, 
περί πρώτων διεφέροντο. Subjungi t vero et διαφερό- 89. Διαφέρει ή — ή — , Differt an — an — , St rabo 
μενον opposi tum τψ διαφερομένω, ex Aristot, de 1075." Wakef. Mss. " Obsto, Intercedo, Veto, De-
Mundo. Addi t poni et p ro Ambigo, Li t igo: unde mosth. 676. Διαφέρομαι, Contendo, Certo, Xen, Κ . 
διαφοράν dictam esse Litem et Content ionem. Item Ά . 4 , 5 , 1 4 . : vide Casaub. ad Epic t . Man. 33 ." 
διαφέρομαι pro διαφέρω, Differo: ut Διαφέρεται νοΰ ή Seager. Mss. Fischer. Irid. iEschin. Dial. Socr. , 
δόξα, VV, LL. e Plat . Reisk. Ind. Dem., Lex.Xen. , Schn .Lex . Valck.Schol . 

" Διενέγκω, verbum inus., a quo διαφέρω mutuatur in Ν. T . 2, 382. Lobeck. Phryn . 394. 587· Διαφέ-
" sua tempora. Signif. autem Di f fe ro : interdum c P6»' rov πόλεμον, ad Greg. Cor. 624 . : τόν βίον, 895.] 
" etiam Praesto. A t pass, voce et signif. Διενεχθέν- Διάφορος, ό, ή, Differens, Diversus. Plato de Rep . 
" τες ταίς γνώμαιι, Sententiis inter se discrepantes, 2. Οΰδέν αν διάφορον τοϋ έτέρου ποιοι. Aristot. de 
" Dissidentes. Vide Διαφέρω." [Herod. 1, 25. Ari- Mundo , Όδοΰ διαφόρου καί έτεροίας ούσης. || Prae-
s toph. Λ . 569. Isocr. Areop . 305. Ed . Cant., Xen . stans, Excellens, ap . Plat . , unde Gaza in Laelio Cic. 
Κυνηγ. 1, 5. Diod . S . 1. p . 16,9* * " Διένεξιε, Ni- dixit, Ούδεϊε διαφορώτερος τήν εύσέβειαν, pro Nemo 
c e p h . Call. init. * Διενεκ-έον, Synes. de Regno p. pietate praestantior. Affertur vero ex Eod. Plat . 
26. Schol . E u r . Med. 1-129." Kail. Mss.] Διάφορος πρός σωτηρίαν pro Commodissimus ad salu-

[" Διαφέρω, T o u p . O p u s c . 1, 457· ad Xen. Mem. tern. Item διάφορα ετέρων πρός άρετήν, pro Magis 
3, 3, 14. 4, 5, 11. Κ . Π . 31. 742. Heyn. ad Apol conferentia ad virtutem. Item διάφορον πράγμα pro 
lod. 599. 781. Alciphr. 18. ad Lucian. 1 ,179- Diod. τίμιον, Suid., quem vide. || Dissidens, Dissentiens. 
S. 1, 280. 455. ad Herod. 522. Phalar . 322. ad Cha- Exempla Bud. affert, p. 410. quibus addi potest e 
rit. 445. Mark l . I p h . p. 167. Musgr . 1195. Rhes. Xen . Έ λ λ . 5, (2, 17·) et 6 , ( 4 , 2 5 . ) Διάφοροι οντες 
600. 982. El. 448 . Wakef . Ion. 15. Here . F . 76. άλλήλοιε. I tem διάφορον πράγμα, Res de qua dissi-
Trach . 323 . S. Cr. 4, 93. 5, 123. Jacobs . Anth . 11, den t aliqui s. dissentiunt, Res controversa. Paus . 
378. Lucian. 2, 223. Boiss. Phi lostr . 359. Lobeck. usurpavit de eo quod inter scribentes non convenit. 
Aj . p . 298 . Excello, Reisk. Anim. 1, 153. (ad Dion. Apud Thuc . non raro διάφορον substantive pro Dis-
Chrys.) ad Diod . S. 1, 41. 117. 327. 367. 376. 2, sidium, Controversia: et τά διάφορα, Controversiae. 
5 6 l . Fischer, ad Palaeph. 102. et Ind . , Valck. Ora t t . Sed interdum ro διάφορον redditur etiam Simultas, 
362. ad Xen. Mem. 246. Xen. Κ. Ά . 3 , 1 , 3 7 . Odium. Διάφορα exp. itidem Simultates, Factiones, 
Schneid. p . 157, Heind, ad Pla t . Gorg . 243. C011- D in VV. LL . || Ibid, ex Aristot. CEcon, Toiro γάρ 
fero Prosum, Valck. Anim. ad Ammon. 201. K o p - αύτψ τό διάφορον είναι εφη, Tan t i enim sua interesse 
piers. Obss . p. 10. Differo, Discrepo, Valck. Diatr . dicebat . || Item διάφορον pro άνάλωμα, Impensa, 
U 6 . Eur . Or . 2 4 5 = 2 5 3 . Lennep. Phal . 238. 239- Expensa, Hes. et Suid. , e quibus hie Thucydid i 
Toup. O p u s c . 2, 228. Ammon. 37· Eran. Philo 167. usum istum tribuit . Invenio autem et ap . Dionys. 
Valck. Phcen'. p. 166. Ph ryn . Eel. 174, Abresch . Η . 'Αρχ. 'Ϋωμ. 319· E d . patris mei, Άλλ'νπ ο μένον -
iEscb." 2 4 4 . ' Brunck . Aristoph. 2, 95. Differo, τες ώνείσθαι πολλού διαφόρου μικρά. Affer tur vero et 
Boeckh ' ad Sim p. ix. in Pla t . Min . p. 30. De τών διαφόρων πρδξις pro Exactione vectigalium, ex 
constr Koen. ad Greg . Cor. 2 9 7 ( = 6 2 3 . ) Διαφέρω, 2 Macc. [1, 35. 3, 6. " Διάφορος, Abresch. Lect t . 
sc αιώνα Vivo Lobeck . Aj. p . 297· : γλώσσαν, J a - Aristaen. 152. ad Herod. 220. Wyt tenb . ad P lu t . l , 
cobs. Spec. 3 5 . : κόραε, Musgr. Phcen. p . 2 2 5 . : 563. Eur Med 582 ad Diod, S. 1 , 4 1 311. 2, 1 7 4 
λεμον Herod 12 66. Finire be l l um: imo Face re : 183. ad Charit . 678. Jacobs. Anth . Proleg. 68 . ad 
v ideo 0 3 6 '412 4 2 7 . 7 O O . 7 i l . Hermann. G r a m m . Paus . 304. 314. Fac. 1 , 4 8 3 . Trendel . Chrestom. 
ι Siehef ad Hellen. 318. ad Diod. S . 2, 574. Flav. 80. Dissidens, Dissentiens, ad Chari t . 207. ad 
Dionvs H i 322 323 . 4, 2328. H. Steph. ad Herod. 414. 448. D i o n y s . H . 1, 52. 108. 2, 1178. 
Eund de Leeat p. 19. Obss. Misc. 3. p . 3 0 6 . : Per - Hostis, Toup . Opusc . 1, 84 Δ. Ϊ,, D w d . S 2, 101. 
f e r re 'be l l a , Ammian . 1 4 , 6 , 4 . : νύκτα, P lu t . Alex. P a u s ^ l 6 9 . : « . . . . c u m acc Ρ atonius. To δ S teph . 
126 S c h m . : πόνον*, Idem T . 4. p. 13. C o r . : φή- de Dionys. Im. t . T h u c Διάφορον, ro, Valck. ad 
L v Eur O r 1668. ad Dionys. Η 2, 720. Διαφέ- Chrys. p . 38. ad Herod. 106. ad Paus. 6 l . 287. 
ίε.ν παρά uvl, ad Diod. S . l , 1 1 7 - : rapa n 2, Thom. M . 222. 2 2 7 · Jacobs . Anth . 7, 414. ad Lu-
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cian. 1, 825. ad Dionys. Η. 2, 683. 750. lOOO. A 
Pecuhia, Pretium, (cf. Angl. Interest,) Koppiers. 
Obss.: 11. Toup. Opusc. 1 , 8 4 . Emendd. 1 , 1 2 8 . 
Dionys. H . 2, 1172. 1265. 3, 1354." Scbaef. Mss. 
" Lucian. 2, 405. Diog. L. 6, 9. Tributum, Athen. 
73 ." Wakef. Mss. " Theophr. Char. 10." Seagei. 
Mss. PoJyb. 4, 14, 8. 32,. 13, 11 . : item plur . , διά-
φορα, τά, 23, 8, 11. 32, 13, 13. " Pretium, quo quid 
venditur, Epict. Encbir. c. 25. (32.) ubi alii male 
δια φέρον. Vide ibi Schw. not. Cf. VV. DD. ad 
Hesych. , ubi monetur, sic Saepe occurrere ap. Dio-
nys. H . Vide Reiskii Ind. Graec. Dionys. et Schtf. 
Lex. Polyb. Διάφορο!, Praestans, Eximius, Duris ap. 
Athen. 542. Άλσοε κάλλεί δ., ubi olim διαφέρον 
Edd . e glossa. Dissidens, Theophilus ap . Eund. 
.623. Ύούε τάε γνώμαε δ. καταπραύνει. Διάφοροι, Qili 
defecerunt, Rebelles, Herod. 2, 30." Scbw. Mss. 
Διαφορώτεροε, Ep. ad Hebr. 1, 4. ονομα.] 

Αδιάφορο!, Indifferens, Non differens, Non dissi-
milis. Unde Άδιαφορείν, Non differre, Dissimilem 
noil esse. In VV. LL. ex Aristot. Rliet. 1. Καί οί$ Β 
αδιάφορα καί όμοια πολλά προϋπήρχε τω άδικοΰντι, 
άδιάφορόν έστι, pro Non interest. Et quod Zeno 
aliique postea Philosophi vocarunt άδιάφορον, Cic. 
[de Fin. 3, 16. Acad. 2, 42.] interpr. Indifferens, ut 
videbis in meo Lex. Cic. .Quae vero in medio sunt, 
inquit Gell. 2, 7., et a Graecis . turn άδιαφορα turn 
μέσα appellantur, etc. Et paulo post, Quoniam et 
haec et his similia, per sese ipsa neque inhonesta 
sunt, neque turpia. Bud. άδιάφορα dicta tradit Quae 
non referunt, nihil momenti habent, quasi ούκ άνή-
κόντα, καί μή προσήκοντα. Vide ρ. 409·.' Ubi etiam 
άδιάφοροι homines, Negligentes et discrimen rerum 
lionattendentes. Suet .de Cssare ,Nam circa victum 
Oppius indifferentem fuisse docet. [ " Wakef. S. Cr. 
1 , 71. Wyttenb. ad Plut. 1, 563." Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T . : Gl. Proniiscuus : *'Aδιαφό-
ριas, Gl. Iridifferenter, LicCntius, Proiniscue, Schol. 
Soph. Aj . 67s. in Aristoph. N . 304. Athen. 437. 
•Dionys. H. p. 319, 45. " C l e m . Alex. 442.. 443. 
I ren . 26.^ Obiter, Cyrill. Alex. 10. Sine discrimine, c 
34. Chrys. in Gen. p . 63." Kali. Mss.] Άδιαφορέω, 
Rem aliquam pro indifferente habeo, vel Indifferens 
-sum aliqua in re, (utendo hac voce ut usus est Suet, 
in loco quem modo protuli,) Gell. 16, 19· Signi-
ficat autem Susque deque ferre, aequo animo esse, et 
quod accidit, non magni pendere, alque interdum 
negligere et contemnere : et propemodum id valet 
quod dicitur άδιαφορείν. Bud. 409. e Chrys. af-
fert, Εί δέ TIS άδιαφοροίη, pro Quod si cui non curse 
est hoc quod dicimus. [M. Anton. 11, 16. " Ad II. 
A. 566. Reiz. Acc. 34. ad Diod. S. 1, 243. Fischer, 
ad Weller. Gr . Gr . 3, 306. Heyn. Horn. 6, 519." 
Schaef. Mss. Suicer. Thes. Eccles. * Άδι.αφόρησιέ, 
Contemtus, Neglectus, Pallad. Hist. Laus. 31. p. 81. 
Ποικίλη άδιαφορήσει τό ο'ίημα αντον καθελόντει. * Άδια-
φορητικόε, Arrian. Epict. 2, 1, 14. το ά., i. q. αδιαφο-
ρία.] HlNC 'Αδιαφορία, q. d. Indifferentia, i. c. Qua-
litas ea rerum, per quam indiffeventes habentur. 
Zenoni, inquit Cic. in Lucullo, summum bonum est, 
in his iebiis neutram in partem moveri: quae άδια- D 
φορία ab ipso dicitur. Quomodo autem ipse utatur 
hac voce in Ep. ad Att., docet Bud. 40y. [ " Ad 
Lucian. 1, 756." Schaef. Mss.] Hinc ct verbum 
TR1COMP. Έναδιαφορέω : nam hujus partic. έναδια-
φορών e Basilio ibi affertur, Μ^δέ έναδιαφορών TO'IS 

άλλοτρίοιε άλγήμασι : quod nihil aliud est quam αδια-
φορών εν TO'IS Κ. τ. λ. 

Διαφορά, ή, Differentia, Discrimen. Et in plur. 
Διαφορά? έχει πολλάε, Multas habet differentia», 
Multiplici differentia evariat. VV. LL· || Dissidium, 
Dissensio, Controversia, Contentio. Thuc. "Αλλως τε 
και εί δόϊ,ομεν άρζαι μάλλον τήε διαφοράε. Et διαφορά 
τινόε, vel τινι, πρόε τινα. Herodian. 8, (1, 1.) Καί ή 
έν Ύωμφ στρατιωτών πρόε τόν δήμον διαφορά. Plut . 
Camillo, Διαφοράε πρόε αντονε γενομένηε. Plato, Προ'-
φασιν αν ταύτην τήε προε έμέ διαφοραε ποιονμενοε. Et 
είεδιαφοράν ίέναι, vide in Ίέναι. Extat porro et plur. 
,διαφοραί ap. Thuc. uon semel. [ " Ammon. 2. ad 
Moer. 109. Mureti Op. 1, 402., ad Paus. 61. Thom. 
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M. 222. 227. ad Diod, S. 2, 510. Conf,c , i ia00opa, 
a d Charit. 305. ad Herod. 409- Δ. παρά re, L>ionys. 
H. 5, 89." Schaef. Mss. Dissensio, .Ssfchio. Dial. 
Socr. 2, 13. Plato Euthyphr. 8. " Figura, cum ver-
bum iteratum aliam sententiam significat, ac signifr-
cavit primo dictum. I ta Rutil. Lup. 1, 12." Ernesti 
Lex. Techn. Gr . Rhet. Quo compendio scribatur, 
ad Greg. Cor. 820. ] . Pro Differentia autem a Pluf . 
dicitur ETIAM Διαφορότηε, [Theaet. 209. Philebo p . 
14. d e R e p . 9· P· 587- " T h o m . M. 222. Mcei*. 
128. et o . " Schaef. Mss. Lobeck. Phryn.350. JElisn. 
H. A. 3, 32. "Ph i l o J . 2, 370. Suid. 2, 351. Joseph. 
793, 32. * Διαφορία, Diversitas, Dionys. HaL A. 
Rhet. 11, 11. λέξέωει " Athan. 1, 701. ' Διαφορικοί, 
Suid. v. Άβρύτονον, si vox mendo caret." Kali. Mss. 
" Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2, 199·" Schief. Mss. 
* Διαφορικώε, Philem. Lex. 78. p. 54.] 

Διαφόρωε, Differenter,' Cuin aliqua differentia-; 
Diverse, Varie, Multifariam. In VV. LL. Οΰ δ., quod 
esse puto e Thuc. , pro Tenore eodem : [cf. 6, 18.7, 
71. Herodian. 6, 9, 7· 10. Plut . 8, 5J6. Eximie, 
Excellenter, Demosth. 761. Polyb. 13, 7, 2, 26, 2, 
9. " A d Diod. S. 1, 311. 634." Schs f . Mss! 
Η Clem. Alex, 595." Wakef. Mss,] • 

Item VERB. Διαφορέω, ut a φέρω fit φορέω, Differo, 
(i. e. I11 diversas partes fero,) Disjicio, Distraho, Dis-
sipo. Plato Epist. 7· Τύχη δέ τιε τανταδιεφόρησε, ubi 
reddi etiam potest Disturbavit. Apud Plut. (8, 621.) 
Διαφορείσθαι νπό τοϋ οίνον τούε πίνονταε, Dissipari i . 
potius Dissolvi. At διαφόρείν χρήματα recte interpr. 
Diripere. Suid. tamen, Χρημάτων άπιστον πλήθοε 
διεφορήθη, exp. έζηνέχθη, et εξεκομίαθη ; et-διεφόρη-
σαν τάε κατασκενάε, μετεκόμισαν. Bud. ap. Dem. Δια-
φορήσαι τά ένδοθεν vertitDiripere quae intus erant et 
exportare. Idem in Com m. Διαφοροϋμαι, inquit, 
etiam signif. Compilor et Spolior. Dem. (442.) Δ»ά-
φορονμένηε αντον τήε χώραε νπό τών ληστών, και κεκλει-
σμένων τών έμπορίων : (1120.) Επειδή άπώλετο έκεΊ-
νοε και τών όντων έξέστη, ούχ ήκιστα ύπό τούτον καί τών 
τοιούτων διαφορηθείε. Sic Plut. διαπεφορήσθάι κάϊ 
ήφανίσθαι τά χρήματα dixit Diripi et in praeda expor-
tari. H s c ille. In VV. LL. Διαφορόϋντοε ώμώε τάε 
έπαρχίαε, e Plut. Galba pro Vexantes crudeliter pro-
vincias. Sed rectius fortasse et hie Diripientes. 
Ibid, e Plat. Tiniso, Διαφορεί έκ τήε αύτον τάξεωι, 
Dimovet e suo loco. Ex Ejusd. LL., Διεφορήθη τή! ψν-
χήετήν γνώμ-ην. At de equis dictumap. Suid. διαφορή-
aaι αντόν, Excussisse ipsum, Dejecisse. \\ Διαφορώ 
alioqui est s sp ius Discutio quam Excutio, et prS-
sertim ap. Medicos. Bud. vertit Discutio, Digero, 
afferens e Gal. Διαφορήσαι τό πϋον. Et, Διαφορεί τά 
περιττώματα, ex Alex. Aphr. Affertur auteni e Gal. 
διαφορείν copulatum etiam.cura kevdvv, ubi scribif, 
Κενοί δέ καί διαφορύ τό θερμόν έλαιον. Et ΔιαφορΟν-
μαι, lmmodico sudore exhaurior et resolvor. Gal. 
Καί μάλιστα έάν μή διαφρρήθώσιν νπό τον ξηρού θόλον, 
Et prssert im si in Laconico sic.co non distabuerint 
imnlodica sudatione. Item, Καί μάλιστα ,'εάν άέρι 
σφόδρα θερμω καί τω ίηρψ θόλω διαφορηθώσι τήν ΐιγρο-
τητα διά τών ιδρωτών, διφώδειε αποτελούνται. Et ma-
xime si aere vehementer calido et vaporario sicco 
sudoribus immodicis exhausti sint. Affertur et e 
Diosc. διαφορούμενοι pro Qui multo sudore diffluunt. 
Διαφορήσει Suid.. exp; etiam διάφοροε γενήσεται, in 
qua expositione dubium esse potest utram det voci 
διάφοροε signif.; sed ego crediderim accipi potius pro 
Eo qui dissidet. [ " Diog. L. Bione p. 159- HSt." 
Seager. Mss. " Distraho, Distrahendo lacero, Suid. 
v. Άνασοβηθείε." Schleusner. Mss. Diriplo, Dis-
sipo, Herod. 1, 88. 3, 53. Discerpo, Idem 7, 10, 8. 
Ύπό κννών διαφορεύμενοε. Ex eel lo, Chamsleon Pon-
ticus ap. Athen. 624. ήθεσι διαφορών. " Fischer, ad 
P a l s p h . 9 4 . Heringa Obss. 67. Act .Traj . l . p .222. 
Wessel. ad Herod. 45. 514. 580. 624., Diss. Herod. 
94. ad Mcer. 355. Heringa Obss. 304. Fischer. Ind. 
P a i s p h . Wyttenb. ad Plut. 1, 505. Wakef. S. Cr. 
4, 143. Here. F. 571. Musgr. ibid. Kuster. Ari· 
stoph. 104. 239. Brunck. 2, 144. 3, 3. ad Diod. S. 
I , 590. 617." Schs f . Mss. Aristoph. "Op»'. 338. 
355. Ίππ. 294. Plut, Q. S. 1, 9· G«?op. 19,. 6, 
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4 . ΐΐρίν'διαφορηθήναι τον πάγον. Διάφορέω et διφο- Α 
ρέω eonfs, A p p e n d , ad Bast. Ep . Cr . 19· ad Greg . 
Cor. 741.] Διαφόρημα, το, Ludicrum, in VV. LL. quia 
Suidas exp. παίγνιον. Sonat alioqui bia<f>0ρήμα, Quod 
dissipatur, s. disj ici tur . [Vide Schleusn. Lex. V. T . 
Διαφορήματα, Excrementa , Suid . v, 'Apetavtfc: al. 

Διαφθορήματα.] Διαφόρησις, Dissipatio, Actio ilia 
discutiendi et digerendi , Dissolutio. Ε Ga l . affertur 
et pro Resolutione. E t ADJ. Διαφορητικός, Discuti-
eudi vim babens , Discussor ius: δύναμιε, Discussoria 
vis, e Plin. Et διάφορητικά φάρμακα, μαλάγματα. Δια-
φόρησίί, inquit G o r r . , Digestio, Evaporat io , Dis-
cussio. Est liumorum qui in par te aliqua continen-
tm? per meatus insensibiles educt io . Hanc faeul ta-
tem, qure possident medicamenta διαφορητικά, Dis-
cussoria et per halitum digerentia, appel lantur . Ea 
proxima sunt a t t rahent ibus , siquidem vicinae sibi 
virtutes sunt , eorum quae in al to latent a t t ractr ix , 
et a t t rac torum digestrix. N a m quae t rahunt , etiam 
nonnihil omnino d i scu t iun t : et quae discutiunt, p a -
riter t rahunt . Omnia in universum desiccant , idque Β 
duplici ratione, aut humores exhibentia cum poris 
quibusdam insunt , au t totam partem alterantia. [Δια-
φόρησις χρημάτων, Dirept io , P lu t . Coriol. 9· Cicer. 14. 
Ρ Διοψόρητος, unde * Άδιαφόρητος, Alex. Trai l . 2. p . 
155. " E u s t . 41, 24 ." Seager. Mss.] Ενδιάφόρητος ET 
Αυσδιαφάρητος. Est autem ευδιαφόρητοί, Cui facile 
succi perspirabili cute digeruntur . Cui contr . δυσδια-
φόρητος. Bud. pos tquam e Ga l . attulit locum ilium in 
quo dicit , Διαφορηθώσι τήν ύγρότητα κ. τ. λ., subjun-
git, Inde εϋδιαφόρητοι d i cun tu r οί ρψδίως διαπνεόμε-
νοι, Quibus facile succi perspirabili cute digeruntur . 
Quibus contraria sunt δυσδιαφύρητοι. Ga l . Εύδιαψό-
ρητοι δ' είσίν οί ύγροί τήν φίισιν, καί μάλλον, άμα θερ-
μότατοι, καί άραιβϊ τήν Vide plura ibid. [ " Δ ν σ -
διαφόρητος, Xenocr . 34 . " Boiss. Mss. " Δ. σώματα, 
e Thessalo, G a l . de Sect . O p t . 20 ." Ga taker . Mss. 
* Δνσδιαφορησία, Cassii Probl . 66 . τών πόρων. Ev-
διαφόρητοs, Diosc. Athenaei p . 10. * Ενδιαφορέω, 
Excei lo , G e o p . 19, 6, 12. K a r a τήν γέννησιν ευδια-

ί ορεΐν ιτοιονϋι τό ζώον. * Συνδιαφορέω, Simul dissipo, C 
,0ngih. 40 , 1.] 

*' [* " Έπιδιαφερειν. Vox inusitata, Schol. P la t . 165. 
TS 

Λέγεται έπιδιαψέρειν. Scr iptum : Λ Ε Γ Ε Δ,ΦΕΡΕΙ, 
(λέγεται διαφερειν). Ultima syllaba vocis λέγεται 
his lecta fui t , al teraque vice pro έπϊ sumta . " Bast, 
tie VV. nihili vel dubiis ad calcem Scap. Oxon. 
* Προσδιαφέρω, Creuzer . Init. Philos. ac Theol . e 
Plat . 1, 26ο.] Σννδιαφέρω, Cum alio perfero, to-
lero, sustineo, Ad juvo in tolerando. Σννδκιφέρειν, 
inquit Bud. , Cum alio tolerare, ut σνμπάσχειν, et 
m/νάχθεσθαι. Synes. Ενθνς έξεδράμυμεν, έφ' ψ παρα-
καθιδήσαι καί σννδιενέγκαι τήν συμφοράν. Sed affertur 
ex Herod . [1, 18. 5, 79· 99·] et σννδιαφέρω τόν πόλε-
μον. [ " Liban. 2, 306. Schol. Soph. El. 941. Schol. 
Lucian. Apol . p ro Merc. 12." Boiss. Mss. Aristoph. 
:ΐΤΤ7Γ. 597- Plut . Bruto 13. " P a u s . 1, 371. T o u p . 
Opusc . 1, 455. ad Herod. 412. 427. ad Lucian, 1, 
554. 2, 57. Dionys, Η . 1, 53. 109- 133. 3, 1401." 
Schaef. Mss. * Ύποδιαφέρω, Dio Cass. 1087, 51.] D 

Εισφέρω, Infero, Fero intro, Importo , Inveho. Paul , 
ad Tim. ep. 1. 6, (7·) Ούδέν γάρ' είσηνέγκαμεν είς τόν 
•κόσμον, δήλον οτι ούδέ έξενεγκείν τιδυνάμεθα, Nihil enim 
intulimus in mundum, nimirum nec efferre quicquam 
possumus. Vel, Nihil importavimu9 in mondnrn. 
Nonnunquam vero Ingero. Aristot. 'Αδυνατεί δέπέσ-
σειν ή θερμότης διά τό πλήθος καί νπερβολήν τήν εισ-
φερομένης τροφής. Dici tur etiam aliquis είσφέρεσθαι 
~τροφήν, ut docebo cum agam de hac passiva voce. 
•At vero Είσφέρειν χρήματα, q . d . Inferre pecunias, 
ut Plin. Paneg . Graecoruni more dixit Inferre tri-
bu tum. P lu t . Popl. "Εδβί χρήματα εις τόν πόλεμον 
«ίσενεγκείν άπό τών ούσιών τους πολίτας, ubi redditur 
Conferre pecunias. Simile est autem εϊσενηνοχέναι 
<*ήν ούσίαν πάσαν, ex Aristot. ubi redditur , Cuucfas 
facultates solvendis t r ibutis consumsisse. Sciendum 
est autein είσφέρειν sine ad jec t ione etiam poni pro 
Inferre t r ibutum, ut loqui Pl in . dictum est, 1. e . 
P e n d e r e t r ibu tum. Plut . "Ωστε μηκέτι τόν δήμον εϊσε-
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Ρεγκείν, I t a ut popiilus t r ibdtum pendere desierit, 
Bud . Possunt autem huic exemplo alia pleraque 
adjici, et quidem e Dem. etiam, (565,) Εϊσφέαων ουκ 
1 \ ' , , , f V , ν ' , ' 1 , απο νπαρχουσης ονσίας, υπο γαρ των επίτροπων ιχπέ-
στερήμην, άλλ' άπό τής δόξης t3v ό πατήρ μοι κατέλιπε, 
καί ών δίκαιον ήν με δοκιμασθέντα κομίσασθαι, Tri-
bu te pendens ηοη pro modo facultatum quas habe-
bam, ut qui eis fraudatus essem a tu to r ibus ; sed pro 
eo quantum erat patrinionium quod homines opiiia-
bantur a pa t r e mihi relictum. Ex eod. Dem. (312.) 
Χορηγέ ίν, τριηραρχείν, είσφέρειν, μηδεμιάς φιλοτιμίας 
μήτε .Ιδίας μήτε δημοσίας άπολείπεσθαι : qui locus 
a b ipso Bud. affer tur paulo post ilium Plutarch) , 
agente de verbali εισφορά. Qui etiam vertit, In 
publ icum pro modo census conferre. Rursum Plut . 
de Exilio, Καί πατρίδα μή περισπώσαν, μή ενοχλού-
σαν, μή προστάττονσαν, Είσένεγκαι, πρέσβενσον έίς 
'Ρώμην, ubi animadvertendus est idem usus vocis 
mediae. Ceterum pro illo Iiiferre tr ibutum, quod 
plane ad verbum respondet τψ είσφέρειν, d icunt po-
tius Lat. Conferre t r ibutum. Atque adeo quemad-
modum είσφέρειν sine adject ione usurpari docui, sic 
et Conferre interdum poni sine accus. sciendum est, 
et dici Conferre pro Conferre t r ibutum, s. potius 
generaliter Conferre pecuniam. Liv. Patres bene 
cceptam rem perseverantertueri ; conferre ips ipr imi . 
E t quia nondum argentum signatum erat , aes grave 
plaustr is quidam ad aerarium convehentes, specio-
sam etiam collationem faciebant. Sic certe είσ-
φέρειν non semper est Conferre t r ibutum, sed inter-
dum generalius Conferre pecunias, aut pecuniam. 
Είσφέρειν, inquit Bud. , dicitur et de privata benigni-
tate, et de annuls au t menstruis privatis hominibus 
collatis. Dem. pro Cor . Ύψ πώποτε τών 'Αθηναίων 
είσήνεγκας; ή τίνα ευ πεποίηκας ; Haec ille. Jungi 
autem non raro cum accus. είσφοράν, significante 
itidem ColIatioDeni, ostendam infra. Ceterum ut 
εισφέρω in superioribus illis exemplis Commode reddi 
potest verbo Confero, sic et cum nonnullis aliis ac-
cusativis, veluti cum dicitur είσφέρειν σπουδή ν, ut e 
Chrys. Εισφέρω πολλήν περί ταϋτα σπονδήν. Sic certe 
La t . Conferre studium et Conferre operam dicunt . 
Η Εισφέρω interdum et in malam par tem, ubi reddi 
potes t itidem verbo Infero, vel I nveho ; ut enim 
affertur e Plut . Camillo, Ε ίσενήνοχε rois βαρβάροις 
ατυχίας, sic Lat . dicitur interdum Inferre infortunia, 
calamitates, Invehere. 

At Είσφέρειν νόμον, Legem ferre, s. Ad populum 
ferre, Legem rogare, Cum populo agere, Bud. affe-
rens eX Athen. (577·) Άριστοφών δέ ό ρήτωρ δ νόμον 
εϊσενεγκών έπ' Εύκλείδου άρχοντος, e Dem. (707·) 
'Εφ' ήμίν έποίησαν οΐ νόμοι διαχειροτονίαν, πύτερον 
είσοιστέος εστί νόμος καινός, ή δοκοϋσιν άρκέϊν οί κεί-
μενοι. • Sed et εισφέρω τοϋτο s. ταϋτα, ut ap . Ari-
stot . Polit . 2. "Α δ' άν είσφέρωσιν ούτοι πρός τόν δή-
μον, ον διακοϋσαι μόνον άποδιδόασι τω δήμω τάδόζαντα 
roTs άρχονσιν, ubi animadverte etiam addi προς τόν 
δήμον. Ex -iEschine (70.) είσφέρειν δόγμα, in VV. 
LL. Ubi et είσενεγκειν γνώμην ές τόν δήμον, Roga-
tionem ad populum ferre. Bud. vertit είσφέρειν, In 
medium af fe r re : scribens, Είσφέρειν τήν γνώμην έν 
τή βουλή, In medium afferre sententiam, Palam cen-
sere aliquid faciendum, et auctorem esse e jus sen-
tentiae. Nam γνώμην άποφαίνεσθαι est Sententiam 
dicere quoquo modo. || Είσφέρειν, Referre, ut είσ-
φέρειν είς TOVS νομοφΰλακας, e P la t , de LL. VV. LL. 
Ib id . Είσοίσομεν Σωκράτει, Ad Socratem referemus. 

Pass. Εισφέρομαι, Inferor, Impor tor . I tem Inge-
ror, ut τροφή, ί. e. Cibus, dicitur είσφέρεσθαι, s icut 
antea docui in Εισφέρω. Sed dicitur etiain aliquis 
είσφέρεσθαι τροφήν, sicut et προσφέρεσθαι. Bud., post-
quam attulit εισφέρομαι ex Aristot. pro Adinit to in-
t ro , subjungit , Simile est είσφέρεσθαι άντϊ τοϋ προσφέ-
ρεσθαι, Cibum sumere, Haurire quippiam. S u b j u n -
g i tqueex eod. Arist. de Gener . Anim. 4. Μάλιστα δέ 
διά τήν τοϋ ύδατος τροφήν τοϋτο γάρ πλείστον εισφέρον-
ται, καί έν πάσίν έστι τοϋτο τροφή καί έν ξηροίς. Haec 
ille. Sed cum addi tur accus. τροφήν, aut alius ejus-
modi, d icendum non est είσφέρεσθαι per se signifi-
care Cibum sumere. Herodian, cum plurali τροφάς, 
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6, (6, 2.) Τροφάς re n-Xeiovas εισφερόμενοι, ubi Polit. A 
vertit, Largius cibum capientes. ; Sequitur auteni 
εισφέρομαι et ceteras passivs vocis signiff.;: ut enim 
ε'ισφέρειν,χρήματα Conferre pecuniae, sic εισφέρεσθαι 
χρήματα dicuntur Conferri pecuniae. Item ut νόμον 
είσφερειν, Ferrelegem, s. Rogare, ita νόμος εισφέρε-
σθαι, Lex ferri s. rogari, etc. Praeterea τα εισφερό-
μενα, ea ,de quibus ad populum aut senatum refertur. 
Bud. ex Aristot. Polit. 4. p. 153. Verum εισφέρομαι 
activa interdum signif. capitur pro Affero in medium, 
Introduco, Bud. afferens e Dionys. H. de Lysia, 
Τίνι be κεχρηται χαρακτήρι. λύγων, καί τίνα! άρετάς 
είσενήνεκται, ήδη πειράσομαι λέγειν. Significat etiam 
Intro admitto, cujus signif. exemplum profert ex 
Aristot. de Somno et Vigil. 

" Έσφέρω, To nice s. Attice pro εισφέρω, Infero, 
« Thuc. Unde Έσφορά, Illatio: item Collatio, Tr i -
" butum." ·.•<••, 

" Έσενείκασθαι, Intulisse : Ionice pro είσενέγκα-
" σθαι, ab είσενέγκω S. εισφέρω." [Έσενηνεϊχθαι, 
Ionice pro είσηνέχθαι, Herod. 9, 4 1 . : έσενειχθείs, Β 
ibid. 37·] 

Εισφέρω, Xen. Mem. 1 , 1 , 2. et Ind. Ernest. 
Burm. ad Phaedr.. p. 4. Mit., Valck. Oratt. 363. ad 
Herod. 724. ad Charit. 456. Markl. Suppl. 538. 
Musgr. Ion. 1434. Wakef. Eum. 769. Τ . H. ad 
Plutum p. 122. Solvo tributum, Pendo, Thom. M. 
900. Fero ad populum, v, c. legem, Aminon. 136. 
Conf. c. είσάγω, Schneid. ad Xen. Κ. Ά . 52. > CEc. 
47· Εισφέρομαι σπουδήν, Diod. S· 1, 9 4 · et n.? 
Schaef. Mss. ". Είσφέρω, Praebeo, i. q. άποδ/δω/ιι, 
cum . quo permutatur, , ,ap. Suid. v. Γαμήλια.'' 
Schleusn. Mss. ( " Είσενέγκω,Phalaris 278. *, Είσέ-
νεγζΐί, Ast. ad Plat, de LL. 435. "Quaerendum an 
haec ^vox recte formata sit. Schol. Plat. 234. Cod. 
Paris. No. 1807. habet * είσένεζα. Ita * προσένεζις 
exhibet Montefalc. in, Anal. Gr. Τ . I. Indice . ' \ Bast, 
de. VV. nihili vel dubiis ad calcem Scap. Oxon.] , 

Εισφορά, ή, Illatio, ab ea signif. τον εισφέρω, qua 
ponitur pro Infero. Sed plerumque είσφορά sequitur •. 
earn verbi εισφέρω, signif. qua ponitur pro Confero : c 
unde redditur Collatio (quod respondet ad verbum) 
et Pensio, Pensitatio. Item Tributum, Εισφορά, in-
quit Bud., est T r ' butum et collatio. Subjungitque e 
Lysia ill Apol. Αωροδ.,"Ομως είσφοράν, τήν μέν, τριά-
κοντα μνας, τήν δε,. τετρακισχιλίας δραχμάς είσενήνο-
χα. Et e Thuc. Είσενεγκύντε! είσφοράν διακόσια τά-
λαντα, ubi vertit Pensitantes. Quibus in II. observa 
jungi hoc verbale suo verbo, et ita quidem ut illud 
otiosum censeri possit, cuin alioqui eo sublato 
eadem maneat sententia. Quod si in interpretatione 
velit quispiam utrumque reddere, commodius videtur 
redditum iri accus. per gen., ut 111 illo Thuc . loco, 
Collationem ducentorum tajentorum. In VV. LL. e 
Plut. Popl. Άνεθε ίση! τη! εισφοράς ορφανοί! παισί. 
Et είσφορά τών τελών, ex Aristot. Pol. 5. Pensio tri-
bulorum. Ε Dem. εϊσφοραϊχρημάτων. Et, Έ ν ταΐίτών 
εισφορών καταβολαίς, e Chrys. In pendendis tributis. 
Item εισφορά νόμον, Ro«atio legis, Promulgatio legis. 
Apud LXX. εισφορά, Oblatio, ut e cap. 30, (13.) To 
ήμισν τοϋ bibpuyjxov εισφορά τω Κνρίω. [ " Ad Xen. 
CEc. 2, 6. Ammon. 21. Eran. P h i l o ' l 6 l . Wakef. S. 
Cr. 3, 167. ad Diod. S. 1, 84. Thom. M. 899. 
Conf. c. μισθοφόρο!, ad D i o d . S . 2, .423." Schaef. 
Mss. Lex. Xen.] " Άνείσφορος, Immunis a tributis 
" et είσφοραϊς," [Joseph. Antt . 13, 6, 6. Dionys. H. 
1. p. 282, 33. " E u s e b . V. C. 4, 2." Boiss. Mss. 
Plut. Camillo 2. * Άνεισφορία, Eumene 4.] 

[* Είσφορέω, Intus duco, Thuc . 2, 75. Apoll. Rh. 
4, 1143. Eur. Ion. 10l6 . " M u s g r . ibid. Wakef. 
1035. Bast Lettre 186. ad Herod. 624. 652." Schs f 
Mss. " In gurgito, Parthen. 363. I. q. εισφέρω, Xen 
K. 'A. 304. (4, 6, 1.)" Wakef. Mss. " Euseb. V. C. 
3,26. p.410."Boiss. Mss. " Empedocl. Sphs r a 127. 
Fabr. B. Gr . 2, 486." Kail. Mss. * " Παρεισφρέω, 
Tzetz. Educ. Fil. 261." Elberling. Mss.] 

Άντεισφέρω, Contra infero, Loco alius infero, s. 
In locum alius: είσφερειν νόμον est Legem ferre et 
rogare : άντεισφέρειν νόμον est Legi latae legem con-
trariam ferre, et, ut Festus inquit, Legem legi obro-
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gare quod etiam παρεισφέρειν dicitur, h . e. τταράλλη-
λον. νόμον φ έ ρ ε ι ν , quasi Legem cum l egee tRoga t i o -
nem cum.rogatione componere· Apud Greg. Naz. 
Άντεισφέρειν τφ θελήματιτό θέλημα, Volljntati volun-
tatem opponere, Voluntati vol.uhtatem contrariam af-
ferre, Bud. [Sc l io l .Demosfh . c .Lep t . l . "Boiss .Mss . 
* " Άντεισςνεκτέον, Reiz. Belg. G r . 6 3 0 "Schaef. Mss. 
* " Άντεισφορά, Coutraria inductio, Andr. Cr. 230.'.' 
Kail. Mss. " T z e t z . Ch. 8, 812." Elberling. Mss.] ; Έ . 
πεισφέρω, q. d. Superinfero. Sed ponitur e tp ro Infe-
ro, Intromitto. Philo de Mundo, Α'ίσθησις τά φανέντα 
έπεισφερει τφ νφ, Bud. Sensus illatio quaedam est in . 
meiitein, eorum quae apparent et videntur. [ " Z e u n . , 
ad Xen. Mem. 1 , 1 , 1. Herod. 533." Schsf . Mss. 
Thuc.. 3, 53. Dionys. Η. 1. p. 631, 41.] " Έπεισφο-
" ραϊς, Suid. exp. καταδίκαΐϊ." " Έπιςφοραί, in VV. 
" LL. perperam pro έπεισφοραί." [* Άντεπεισφέρω, 
Plut. ρ ,903 . Cyrill. c.· Jul . 10. p. 326. * Προεπεισφέ-
ρω, Inscr. Fourmontiana ap. Osann. Auctt. Lexx. Gr . 
138. * ΐΐροσεπεισφέρω, J. Poll. 5, 140., Longin. 9, 
34. * Σννεπεισφέρομαι,. vertunt Aditum patefacio, 
Xen. Έ λ λ . 6, 5, 38.. Οί ταχθέντες.έν Θερμοπύλαις 
εϊλοντο μαχόμενοι άποθανείν μάλλον, η ζώντες σννε-
πεισφέρεσθαι τόν βάρβαρον, τή Ε λ λ ά δ ι : vide nott, et 
Lex. Xen.] Παρεισφέρω, ut παρεισφέρω νόμον, quasi 
παράλληλον φέρω,Legem cum lege et rogationem cum 
rogatione compono, Bud. afferens e Dem. (484.) 
Ά λ λ ' ό παλαιός, ov οντος παρέβη, νόμος, οντω κελεύει 
νομοθετέϊν' γράφεσθαι μέν, άν τις τινα τών υπαρχόντων 
νόμων μή καλώς έχειν ηγήται, παρεισφέρειν b\ αυτός 
άλλον, όν άν τιθή, λύων εκείνον : (ibid.) Άναγνώ&εται 
νμϊν τόν νόμον, όν παρεισφέρρμεν, γράφαντεςάντί 
τoϋbε. Ubi tamen ait posse accipi et pro In medium 
ferimus. Exp. etiam παρεισφέρειν, Legem legi con-
trariam ferre, Legem legi.obrogare, ut et άντεισφέ-
ρειν. Et, ΤΙαρεισενηνεγμένος νόμος 5. παρεισενεχθείς, . 
l. q. et παρεγγεγραμμένος. " Παρεισενέγκαι, Qui 
" intulit s. introtulit p r s t e r . At 2 Petri 1, (5.) Σπου· 
" bήv πάσαν παρεισεν.έγκαντεε, Omni collato studio." 
[ " Wolf. Proleg. 147." Scbsf . Mss.] , . " Προεισφέρω, 
" P r i o r s. Ante infero. Unde προεισενεγκοΰσιν ap. 
" Greg. Naz. lis qui ante contulerunt in medium." 
[ " Ulterius me extendo, Mich. Apost. Prov. 8, 89. 
Opp. ibi τφ έπ αν απ αν εσθαι." Schleusner. Mss. De-
mosth. 185. 564. 1046. 1208. * Προεισφορςί, 977. 
1209- * Προσεισφέρω, Plut. Arato 19. Athen. 149. 
* Προσεισφορά, Joseph. A. J . 17, 7. Schneidero susp.] 
Σννεισφέρω, Simul infero, confero. Bud. vero ait 
poni et simpliciter pro εΐσφέρειν, a Greg. Naz., cum 
alibi, tum in h. 1. Or. 2 in Jul. Τάϊ δέ γυναίκας αύτών, 
άπαντα! τονς περί τό σώμα περιελομένας κόσμους, έτοί-
μωι συνεισφέρειν τφ έργφ, άλλά καί τοϊς κόλποις τόν 
χοϋν έκφερούσας. Affertur autem in VV.ΕΙ,.Σννεισ-
φέροντες αντφ τόν νόμον, ubi videtur esse Simul cum 
eo ferentes legem. Ibi est et verbale ΝΟΜ. Σννεισ-
φορά, quod redditur Collatio, Collecta. Sed ita ex-
ponendo, vacabit p r s p . σύν. [" Σννεισφέρω, Liban. 
1, 377." Boiss. Mss. * " Συνεισφορά, ad Dionys.,2, 
664." Schs f . Mss. Conf. c. 'συνεκφορά, ad Greg. 
Cor. 245. . Συνεισενέγκω, Dionys. Η. 1. p. 401, 21, 
Xen. -Έλλ. 2, 1, 5. * Συνεισένεξις, Gl. Collatio. 
* Έπισννεισφέρω, Epiphan, 1, 292. *'Τπεισφέρω, 
263.] . , ; 

'Εκφέρω, Effero, Exporto, ut in loco illo quem e 
Paulo attuli in verbo Εισφέρω : qui aptissimum habet 
p r i m s amborum verborum signif. exemplum, ad 1 
Tim. 6, (7.) Ούδέν γάρ είσηνέγκαμεν είς τόν κόσμον, 
δήλον οτι oύbέ έζενεγκεϊν τι δυνάμεθα, Nihil enim in-
tulimus in mundum, nec efferre profecto quicquam 
possumus. Vel, Nihil importavimus, et nihil ex-
portare possumus. At vetus Interpr., έζενεγκεϊν 
vertit Auferre, Εκφέρω, Effero, ut ap. Cic. Lucullus 
matrem efferebat, τήν μητέρα έξέφερε. Et pass. 
'Εκφέρομαι, Efferor. Antipho (782·) Trj δέ τρίτρ ήμέρψ, 
β έζεφέρετο ό παις. Dicunt autem Lat. et Efferre fu-
nere. Interdum Effero, i. e. Divulgo, Enuntio, quod 
etiam dicitur Effero foras, In vulgus effero. Plut. 
Pericle, Έκφέρων έπί γέλωτι τάς οίκοι διατριβάς αυτού : 
Themist, Πρόϊ οΰδένα τούϊ λύγους έξήνεγκε. Bud. 
vertit, Prodo, Defero, Arcanum enuntio, Foras 
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effero, i. e. κατάγορβνω^ ex 'iEschine (50ν) Λόγονε είς 
δικαστήρια γράφοντα μισθοϋ, τούτους έκφέρειν TO'IS άντι-
δίκοις'· έγραψαεκ. τ. λ. Et e ; Plut . Έπί.τούτοιεέξε-
νεχθείσιν ε'ιε, πολλούς, Pervulgatis, e t in vulgus exeun-
tibus. Item,-Εκφέρει»' τά προβεβουλευμένα, Quae 
intus et intra curiam consultata sunt et decreta, pro-
mulgare, et de iis , populum rogare, .ut in Or . adv. 
Androt. Nam έκφερόμενα dicuntur Quae in vulgus 
commemorantur. E t εκφορά, Pervulgatio.: Inde illud 
Periandri,. Λόγων άπορρήτων έκφοράν μή ποιοϋ.- Έκ-
φέρειν autem et simpliciter positum pro Commemora-
te,. Narrare, e Plut . affert, T n i r a μεν ολίγα ένεκεν 
δείγματος έξενηνόχαμεν. || Έκφέρειν, Proferre, ut 
έκφερε γραμματείον, ex Aristoph. Profer, Deprome. 
At έκφέρειν els φώϊ,* είε το φώε, Proferre s. Edere in 
lucem, aut simpliciter Edere, ut dicitur Edere 
librum. Plato Parrn. Kal Tis τό γράμμαύπό νέου οντοε 
έμοϋ έκλεψε γραφέν, άστε έμέ ούδέ βουλείισασθαι έξε-
γένετο ε'ίτ' έξοιστέον αύτό είε τό φώε, ε'ίτε μή. Et 
δείγμα εκφέρειν pro Specimen proferre, edere. Bud. 
405. e Dem. (323.) Quin etiam pro Edere et parere, 
e Plut. Dem. "Ori καϊ κακίας μεγάλας, ύσπερ άρετάς, 
αίμεγάλαι φύσεις έκψέρουσιν. - De feminis quoque 
quae uterum ad exactos menses perferunt> et matu-
rum pariunt, έκφέρειν ab Aristot. dici ostendit. Di-
citur porro et ipsa, terra έκφέρειν TOVS καρπούε ap. 
Chrys. Edere fructus. [Valck. Schol. in Ν . T. 2, 
503.] || Έκφέρειν pro Referre : ea signif. qua dici-
tur. Referre ad senatum, consilium, ut άναφέρειν. 
Plut. Καί τοϋτο πρόε τήν σύγκλητον ό Καίσαρ έξήνεγκε. 
II Έκφέρειν τόν πόλεμον, Inferre bellum, Bud. e Lu-
ciano (2, 79·) et Polyb. (2, 36, 4.) || Έκφέρειν de 
equo dictum, pro Auferre contumaciter sessorem, 
affert Idem e Xen. ( Ίππ . 3, 4. 5.) Et ex Hom. (U. Y . 
376.) itidem pro Rapere aurigam prae impetu, in cn-
ruli certamine. Quin etiam neulraliter pro Erum-
pere, Ε carceribus cursorum exire, et cursum auspi-
cari. Exempla autem ap. eum vide. || Έκφέρειν 
Idem interpr. et Pendere, ap. Pol. cum accus. τά-
λαντα et χρήματα. -

PASS. Εκφέρομαι, activa signif. pro εκφέρω, Effe-
ro : ea signif. qua dicitur Efferre aliquid ex uiio 
loco iu alium. Xen. "Ωστε oi τούτοιε όμογνώμονεε 
έξεφέροντο τά οπλα είε άγοράν. Item Fero, Aufero, 
i. e. Reporto, Mereor. Dem. (178.) Τοϋ δοκείν εύ 
λέγειν δόξαν έκφέρονται. Ex Eod. in malam partem, 
(176.) Έκφέρεσθαι τήν άπέχθειαν, Odium reportare. 
At signif, passiva, Efferor, Efferor funere, ut in loco 
Antiph. quem attuli in Εκφέρω. Item pro Efferor 
in aliis signiff. quae respondent iis quas habet 
activum Effero. Et έκφερόμενα, Quae in vulgus 
efferuntur, commemorantur. Interdum vero έκφέ-
ρομαι, Auferor, Rapior, Trans versus agor, ut qui 
fluctibus et undis aestuque auferuntur, ut Plut. usus 
est. Aristot. autem dixit, Έκφερόμεν,οε ΰπ' αντοϋ τοϋ 
πράγματοε, Qui a re ipsa transversus agitur, Bud. 

;Item έκφερόμαι όργή pro Ira feror s. abripior, trans-
versus agor: [cf. Thuc. 3, 84.] In VV. LL. et έκφε-
ρόμαι πρόε οργήν e Soph. (El. 628.) pro Irascor. Et 

•Έκφερόμενοί μετ όργήε είε τήν μάχην, Excandescentes 
feruntur in pugnam. Ibid, e Plut. Fabio, Έξενεχθείε 
υπό φθόνον, Invidia impulsus. 

" Έξενέγκω, inus. thema est, a quo έκψέρω mutua-
" tur fut. 2 έξενεγκώ, unde est aor. 2 εξήνεγκον, a quo 
" infin. έξενεγκείν, et particip. έξενεγκών. Est inde 
" et aor. 1 έξήνεγκα, e quo particip. εξενέγκαεβt med. 
" voce έξενεγκάμενοε." " Έξενείκαι, Ionice pro έξενέγ-
" και: itidemque έξενείκασθαι, pro έξενέγκασθαι: ab 
". inus. th . έξενείκω." " Έξενήνοχα, Attice pro έξή-
"νοχα ab έξενέγκω." [Έξοιστέον, vide supra.] 

["Εκφέρω, ad Xen. Mem. 1, 2, 22. Ruhnk. ad 
Xen Mem. 219· ad Lucian. 1, 286. 331. 348. 
ad Herod. 76. 649- ad Charit. 3 1 3 = 6 2 7 - ad 
Callim. 1. p. 157· ad Diod. S. 1, 158. 388. 390. 
Brunck. CEd. C. 1424. Aristoph. 3, 216. Ruhnk. 
ad Timaei Lex. 8. Musgr. Ion. 1434, Wakef. 
Ale. 612. Trach. 497- 824. Abresch. /Esch. 2, 124. 
Τ Η. ad Plutum p . 436. Longus p. 129- V"'·, 
J a c o b s . Anth. 12, 142. Boiss. Philostr. 591. 644. 
Thom. M. 320. 324. Effero mortuum, ad Corn. Nop. 

A 118. ad Charit. 259. ad.Herod.· 464. Philodem. 30. 
Jacobs. Anth. 9,-136. 12 ,123 . Lucill. 36. Publico, 
sc. librum, ad Charit. 203. Plut. Mor. 1, 35. Refero, 
sc. ad senatum, ad Herod. 411. Procurro, ad II. T . 
759. Pronuntio, Steph. Dial. 26. Έκφέρειν αθλον, 
ad II. Ύ. 7 8 5 . : τήν μίμησιν, Dionys. Η. 5, 2 9 6 . : 
τέλος, 3, 1388. : νοϋν, Plut. Demosth. 10. : πόλεμον, 
Diod. S. 1, 652. 678. 730. 2, 130. 255. 299- 374. 
423. 538. 570. Lucian. 2, 79. Dionys. Η. 1, 332. 
56 l . 2, 1191. (Plut. Antonio 37·) Έξενέγκασθαι 
δόξαν, Xen. Polit. 320. Schn., Dionys. H. 2, 1074.: 
ra τής μάχης άριστεία, 1, 443. 454. 562. 566.^ Έκφέ-
ρειν et φαίνειν conf., ad Diod. S. 2, 453. De act. et 
med., Brunck. Aristoph. 2, 31. Έκφέρεσθαι πρός 
όργήν, Segaar. in Daniel, p. 79- Έξενέγκω, Thom. 
M. 324. Aristoph. Ά . 1109. (Έκκλ. 76.) * Έξενείκω, 
Koen. ad Greg. Cor. 226." Schajf. Mss. " De Effe-
rendo, i. e. Pronuntiando et scribendo vocabulo, 
ta Ii - aut tali quadam ratione, Athen. 94. de vocab. 
σιαγών loquens, Οί δέ, ait, ύαγώνα διά τοϋ υ ί στοι-

Β χείου έκφέροντες." Schw. Mss. Conf. c. προσφέρω, ad 
Greg. Cor. 218. 340. : quo compendio scribatur, 
695. " Infero, sc. πληγήν, Strabo 739·" Wakef. 
Mss. Herod. 5, 79. Έξέφερον τό χρηστήριον : 6, 103. 
Ν/κην άνελόμενον έξενείκασθαι τω όμομητρίω άδελφεφ. 
Dionys. Epit. 13, 1. Μισθοί έξοίσεσθαι. Eur. Andr. 
621. έκφέρόνσι γάρ Μητρω' ονείδη, Referunt mater-
nam naturam. Soph. Aj . 7. ευ δέ σ έκφέρει Κυνός 
Αακαίνης ώί τιε ενρινοε βάσις. Plato Phaedone p .43 . 
Heind. Ατραπός- έκφέρει ήμαε.] 

Εκφορά, ή, Elatio, Exportatio. Sed frequentius 
est pro Elalione, i. e. pro Efferendi actione, quae est 
in funere. A Bud. redditur, Elatio funeris, (cum 
alioqui ipsemet έκφέρειν paulo ante interpretatus es-
set Efferre funere, non autem Efferre funus,) ap. Lys. 
(11.) Έπ' ,έκφοράν αυτή άκολονθήσασα ή έμή γννή. 
Sic Aristoph. Πλ. (1008.) έπ' έκφοράν έβάδιςε. Plut . 
Solone, Νεανίσκου τινοε ήν ή εκφορά, ubi VV. LL. 
Elatum est adolescentis cujusdam funus. Sed malim 
simpliciter Elatusest adolescens quidam, vel Effere-

c batur.· Alioqui certe έκφορά in nonnullis 11. reddi-
derim polius Funus, quam Elationem funeris. || E-
latio, ab ilia Efferendi signif. qua dicimur aliquid 
efferre in vulgus, vel arcana efferre, i. e. divulgare. 
Unde redditur etiam Divulgatio, Pervulgatio, a Bud., 
afferente illud Periandri dictum, Λόγων άπορρήτων 
έκφοράν μή ποιον. || Έκφορά, q. d. Ablatio, Abreptio, 
i. e. Actio auferendi s. abripiendi. A Bud. redditur 
Impetus equi sessorem auferentis, et fraenum com-
mordentis. Affert autem exemplum e Xen. (Ίππ. 
3, 5.) || Projectura, Vitr. 3, 3. Projecturanique, 
quam Graeci έκφοράν vocant. Ex Eod. tamen affer-
tur, 6, 2, Quemadmodum etiam in scenis pictis vi-
dentur columnarum projecturae, mutnlorum έκφοραί. 
[ " Valck. Hipp. p. 194." Callim. 209- Diod. S. 1, 84. 
ad Lucian. 1,407. Thom. M. 325. Wakef. Ion. 566. 
Abresch. jEsch. 2, 124. Brunck. Aristoph. 1, 108. 
(Θ. 47,2.) 278. Τ. H. ad Plutum p. 360. 435. Funus, 
ad Corn. Nep. 118. ad Charit. 374." Schaef. Mss.] 

"Εκφοροί, ό, ή, q. d. Exportatitius. Redditur etiam 
D Exportandus, ut Aristoph. Πλ? (113S.) άλλ' ούκ 

έκψορα, Sed ηοη sunt expovtanda: de quibus verbis 
lege Schol. || Qui quodam animi impetu velut au-
fertur s. abripitur, et transversus agitur. A Bud. 
redditur Concitatus, Percitus, ap. Synes. Αισθάνομαι 
γιγνόμενοε νπό τον πάθονε έκφοροε. || "Εκφοροι κάλοι, 
Eunes nautici, qui primi sedata tempestate de prora 
laxantur, VV. LL. e Schol. Aristoph. || Elatus in 
vulgus, Divulgatus, Vulgatus, Pervagatus, Proditus; 
Pervulgandus, Prodendus, Bud. e Greg. Naz."Εχει* 
τον μυστηρίου τά εκφορά καϊ ταίε τών πολλών άκοαϊε 
ούκ άπόβρητα, Evangelio pervulgata. Ex Eod. Μή 
ριπτείν είε βεβήλαε άκοάε τά μή έκφορα, Non prodenda, 
i. e. Mystica, Μή έξάκονστα, μή έκφαντα, μή έκπυστα. 
[ " Valck. Hipp. p . 194. ad U. Ψ . 759- ad Lucian. 
1, 331. Wakef. Eum. 913. Abresch. jEsch. 2, 123. 
Brunck. Aristoph. 3, 20." Schaef. Mss. Plut. 7, 671.] 
" 'Ανέκφοροε, vide in synonymo Άνέξοιστος." [" Non 
evulgatus, Andr. Cr. 133. 144. Non vulgandus, 
Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr . 1, 134." Kail. Mss. 
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^ΛύσέκφορΟί, Dionys. Η . 2. ρ . 19. 13. 27, 1. 12. 
43,. 5 . 46 , 19- Schol . Eur . Phoen. 271 . " De voce, , 
quae est pronuntiatu difficilis, P i a n u d . Dial , ined , d e 
Grammat i ca . " Boiss. Mss . * Δνσεκφόρως, Strabo 14. 
p . 9 7 7 = 6 6 2 = 6 4 5 . ] A t vero Εΰέκφορος, ό, ή, Mulier 
quae uterurn ad exactos menses perfer t , et ma tu rum 
par i t , ρψδίωε κυοφορούσα, καί τελεσφορούσα. Vide 
Bud. C o m m . 412. , ubi et Aristot . locum affiert, in 
quo hac voce u t i t u r : [ f t A. 7, 4 . ] Signif. autein 
verbi εκφέρω, quam sequitur hoc comp. , h a b e a 
eorund . Comm. 406. [* Έκφορικός, G l . Elativus, 
P lu t . 10 , 576. 579· * Έκφορικώς, 575.] 

Έκφο'ριον, τό, Quod t e r r a p r o d u c i t , edi t , Fructus; 
quem terra edit, ut ilia dici tur έκφέρειν καρπού*. Bud. 
ex Hes . affert , 'Εκφορών, ο καρπός, (ap. quem tamen 
legitur, 'Εκφορίαν, καρπούς: sed mendosam esse hanc 
scripturam et ipse existimo, ac debere reponi plur . 
neutrum έκφόρια,) et subjungi t e Basil. 274. Ή γή 
μέν έδεζωϋτο τοίς έκφορίοις αυτής, βαθύ μέν έν ταίς 
άρονραις προδεικνϋσα τό λήίον. Ill VV. L L . exp. et iam 
Census, Quod pro solo pensitatur . Ex Aristot . 
OEcon. 2. Αύτών Ιέ τούτων πρώτη καϊ κρατίστη ή άπό 
τής γής· αντη δέ έστιν ήν οί μέν έκφόριον, οί δέ δεκάτην 
προσαγορενουσι. At ex Agg. Proph . 1. Έκφόρια τής 
γής, F ruc tus terrae. [Τά I . τοϋ καρπού, Herod . 4 , 
198. Schleusn. Lex. V. Τ . ] 

Έκφορέω, Effero, Expor to , Egero. P r o Expor to 
ab Isaeo (144. 145.) poni tradit Bud. , qui affert 
etiam e Luciano (1, 174.) Σν δέ κατά τάχος εκφόρησον 
αυτόν τόν πλοϋτον έκ τής οικίας. Herodian. 8, (1. 9·) 
Πάντα τε οσα εν τή πόλει, η τοίς άγροίς, & μέν έκφορή-
σαντας, & δέ καταπρήσαντας, Omnibus , quae in urbe 
fuerant , exportat is , a tque igne corrupt is , Pol i t . 
Apud Dem. έκφορήσασθαι et pro P ignerar i : et έκπε-
φορημένα -χρήματα, Pignora cap ta . Vide Bud . 406 . 
Idem alibi, sc. p . 571. έκσκενάζομαι p ro Expor to , 
i t idem et έκφορώ, a S t rab . poni ait . Pass, auteni 
Έκφορέομαι, Efferor , Expor tor , Egeror . Sed Synes. 
έκφορείσθαι dixit p ro έκφορεϊν, ut tes ta tur Idem p. 
765 . [Aristoph. Σφ. 1118. Ίππ. 359- " T o u p . O p u s c . 
2, 88. ad Herod. 593. 624 . Ruhnk . Ep . Cr . 298 . 
W y t t e n b . ad P lu t . de S . Ν . V. p. 12. Wakef . Ale. 
612 . Eum. 913 . Abresch. iEsch. 2, 124. Jacobs . 
Anth. 9 , 36. ad Diod. S. 1, 6 l 7 · 2, 170. Τ . H . ad 
P lu tum p . 360 . " Schaef. Mss.] Έ κ φόρημα, τό, Quod 
exporta tum est, s. egestum. AT Έκφόρησις, E x p o r -
tatio, Egestio. [Clem. Alex. * Συνεκφορέω, Heliod. 
4 . p. 254. " Hasius ad Leon. Diac. 219 ." Boiss. 
Mss . *Έκφορόω, Theophr . Fr . 2, 14. 15. Ό δέ A ι -
παραίος (λίθος) έκφοροϋταί τε τή καύσει καί γίνεται 
κισσηροειδής: vide not t . ] 

Άντεκφέρω, Vicissim effero s. expor to . In VV. 
LL. Oppono , sed itidem absque exemplo. Hes. 
certe verbum άντεξάγειν exp . his duobus , άντεκφέ-
ρειν et άντεισφέρειν. [ " Plut . 2, 7 . (Παρβησίφ πα'ρ-
ρησίαν άντεκφέρειν.)'' Wakef. Mss. * " Άπεκφέρω, 
Reiz. Belg. G r . 631." Schaef. Mss. * Δι εκφέρω, 
Aristid. 1, 166. * Έπεκφέρω, P lu t . Alex. 26 . ] 
" Έπεκφορά, Elatio, i. e. Pronuntiat io . Bud. e G a z a , 
""Εστι δέ χρήσθαι σχετλιαστικόίς τε καί θετικοίς καί 
" άνευ τινός έπεκφοράς πτωτικής: ut γραπτέον ηοη 
" ad jec to ήμίν." Τίαρεκφέρομαι, Praeter modum ef-
feror, concitor , alias afficior. P lut . (6, 388.) To δε 
πέρα τοΰ μέτρου παρεκφέρεσθαι, καί ζυναύζειν τα πένθη, 
παρά. φύσιν είναι φημι. I ta B u d . ; sed cum hie 
adda t P lu t . πέρα τοϋ μέτρου, non dicemus παρεκφέρο-
μαι h. quidem in I. per se signif. Praeter modum 
efferor. In VV. LL . e Luciano, pro Transversus ra-
pior. [* Προεκφέρω, Profero, L X X . Gen . 38 , 28. 
Stob. 346. Schow. * Προεξενέγκω, Demetr . Pha l . 
51. * Προσεκφέρω, Insuper pendo, Polyb. 3, 27, 8. 
* " Σύνεκφέρω, Una perfero, Schol . Eur . Or . 683. 
τά τών όμαιμόνων κακά, Phi lostr . 215." Kali. Mss. 
" Basil. Hom. Mor. 268 . " Boiss. Mss . Eur ip . Die t . 
Fr . 722. Thuc . 2, 34. " Valck. Hipp . p . 218. ad 
Charit. 313. ad Diod. S. 1, 87. 2, 215 . " Schaef. Mss. 
" Συνεκφέρομαι, Una auferor, abripior, Diod. S . 599. 
Adhibetur etiam p. 110. de piscibus qui simul cum 
aestu mans ad litus expelluntur. Cf. Maium." Mun th . 
Spec. Def. Lexx. 552. Una efferor, Basil. M . O r . 

[ Τ . IV. p p . 103—104 . ] 

M o r , 12 . p . 334 . Συνεκφέρεσθαι τοις Χυπονμένοις,^ 
raul cum afflictis l uc tn efferri . * Συνεξενέγκω, P lu t . 
Sertor io 21 . Dioriys. H . 2 . p . 294 , 7·- * tomtfopa,' 
p . 45* 24.] 'Υπεκφέρω, q . d . Subef fe ro , i . e . Clam 
effero. Sed ex Horn, a f fe r tu r pot ius pro Sensim" 
effero. Alicubi vero έκ in hoc verbo auxesin quan-
dam significat ap . eund . Poe tam, Vide et EusL 
[ O d . Γ . 4 9 6 . Lucian. 2 , 9 ' 0 . Herod . 4<, 125. ] ' 

AT VERO Έκφερομυθέw, [s. Έκφερεμνθέω,] (quod* 
alterius formae est , i. e'i a b anteriore pa r t e adject io-
nem composit ionis habens , ) Effero, Effero in vulgusy 
Vulgo, Divulgo, Pervnlgo. Affer tur autem hujus 
exemplum e Basil, dun taxa t , Κ λ έ π τ η γάρ ό διάβολος, 
καϊ τά ημέτερα έκφερομνθών πρός τούς εαυτού νποφήτας. 
Observa autem in hoc c o m p . s. pot ius bicomposito, 
ita reddi ac si esset dun taxa t έκφέρων. Nisi quis ίκφε-
ρομυθών τά ήμέτερα velit resolvere in έκφέρων τονς 
ήμετέρονς μύθους. [ " iEneas C o m m . Poliorc. c. 22 ." 
Seager. Mss. Cornu tus c . 30 . ] 

Έμφέρομαι, Feror in. Sed interdum abundat praep: 
in hoc comp. , cum adda tur et seorsum praep, έν. 
Nisi quis malit vacare hanc ipsam, quae seorsum ad-^ 
j i c i t u r . In VV. L L . e Philostr. Her. Έμφερόμενος 
έν πελάγει pro Delatus per mare. Apud Philon. 
autem έμφέρεσθαι, Contineri , Turn , vertit, V. M. 3.; 

(p . 431. ) Ε ίργασμένω τελεώτατον παρανόμημα, σχε-
δόν πάντα ταλλα έμφέρεται, Q u o q u e alia fere omnia 
contineutur . [ " J a c o b s . Anth . 9, 138. Brunck. ApolL 
R h . 162. Paul . Sil. 69. Diod. S. 2, 577. T o u p . O -
pusc. 2, 232. Τά έμφερόμενά τινι, Q u s in re insunt, 
Idem ad Longin. 299· 307. (10, 1. 12, 2.) * Έμφέρω„ 
ad Diod. S. 1, 388. Catt ier . G a z o p h . 7 7 . " Schsf,· 
Mss . " Έμφέρομαι, Similis sum, Joseph. 794." 
Wakef . Mss. Cum accus . , Arat . 701. άλλ' άρα καί 
τήν—Άθρόον έμφέρεται, Cumulat im infert. Έ μ -
φέρω, i. q, προφέρω, Soph . CEd. C. 989. οϋς α'ιέν 
έμφέρεις σύ μοι Φόνους πατρίους.] 

Α τ VERO Έμφερής, pro Similis, convenit cum 
L a t . verbo Refe ro . Cum enim dicitur a Virg. (ut 
alia passim obvia exempla omittam) Qui te tantum 
ore referret , est cer te Qui te referret ore, tibi ore 
similis esset. Sic autem et Gallice dicimus, II lui 
rappor te , p ro Similis est illi. Habet fianc ipsam 
signif. et nomen Προσφερή$: quod etiam magis con-
venire cum illo Lat . verbo, i temque cum GaUico 
illo, aliquis fortasse dixerit, si forma compositionis 
spec tanda si t . Soph. (Aj . 1152.) έμφερής,έμοϊ, Όρ-
γήν θ' όμοιος. Et superl . έμφερέστατος τους τρόπους, 
Aristoph. Σφ. (1103.) Sed in usu est ap. prosae 
Scriptores quoque . Plut . Pericle (7.) Καί γάρ έδό-
κει ΥΙεισιστράτω τω τνράννφ τό είδος έμφερής είναι. 
[ " Valck. Diatr . ρ'. 6 . Thom. Μ. 381. Έμφερέστατα, 
Aristoph. Fr . 222 . " S c h s f . Mss. * " Έμφερώς, Simi-
liter, Athen. 1, 27. Έμφ. έχειν τινί, Similem esse 
alicui. Sic enim ibi leg. docuit Schw. Animadv. 
T . 1. p. 497 . " Schw. Mss. Euseb. V. C. 4, 72. 
" Clem. Alex. 408. 434. 499. Andr. Cr. 137·" Kail. 
Mss. Diosc. 5, 119. " Timon ap. Diog. L. 6, 103." 
Boiss. Mss.] " Έμφέρεια, Hes. όμοιότης, Similitude," 
[Hierocl. 290. Diosc. 1, 1. Eust. U. I . p . 776. 
" Toup . Opusc . 1 , 67 . " S c h s f · Mss.] Dicitur ETIAM 
ΤΙροσεμφερής pro Similis, Assimilis. Theophr. Καί 
προσεμφερές τρόπον τινά τοϋτ έστι καϊ ταύρου κεφαλή : 
[Η . Ρ1. 3, 7, 4 . 3, 10, 1. 3, 18, 11. 4, 12, 2. 6, 4, 5. 
6, 4, 6 . 7, 6, 3 . 9, 13, 3. 9. 15, 7· C. Ρ1. 5, 7, 1. 
Xen . Σ. 4, 19. * Προσεμφερως, Diod. S. Exc. 24. 
p . 565. Wess. Πολλά διώκει μανίφ πρ., Multa temere 
ac furioso similis agi tabat . * " Προσεμφέρεια, Simili-
t u d e , Eudocia p . 186." Schleusn. Mss.] SED in 
Παρεμφερής, p r s p . παρά Diminut ions signif. habere 
exis t imatur , ut παρεμφερής sonet παρ' ολίγον έμφερής. 
Bud. tamen eandem hujus , quam et prscedentium 
siguif. esse existimavit, et poni itidem pro Similis, 
Assimilis. [ " Musgr . Cycl. 226. Valck. Diatr. p. 6. 
ad Diod. S . 1, 163. 169. 200. 2, 522." Schs f . Mss. 
Aristot . H . A. 1 , 8 1 4 . * " Παρεμφερώς, Zosim. 5, 
16." Boiss. Mss . ] Est autem ab hoc nomine [imo 
versa vice] VERB. Παρε^φέρω, quod exp. Similis 
sum, Assimilis sum, Refero. Diosc. I . Παρεμφέρει τή 
Αίγνπτίφ άκάνθτ), S p i n s j E g y p t i s similis est, Spinam 
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Egyptian! refert . Sic ap . Eund. Παρεμφέρον ri} 
νμνρντι κρόκινον μύρον. [ " ; Wakef. S . C r . 1, 109 . " 
Schse f .Mss .* Συμπαρεμφέρω,^ϋΙιη. Lex. ayuqprvpws.] 
At bis CONTR. 'Απεμφερής, Absimilis, Dissimilis; 
Tbeopbr. (H. PL 8, 8, 5.) To δ' ύποφυόμενον ε'νθύς έκ 
τή( ρίζψ τφ κνμίνφ αίμόδίιρον μονόκαυλον, ούκ άπεμ-
6epk τφ κανΧφ. [* " Πανεμφερής, Admodura similis, 
Tzetz. Ch. 8, 4 2 0 . 9, 126." Elberl ing. Mss. Theod , 
Prodr. Ep. f . 38. Προεμφερής, Similis, Philo in 
Cantic. Cant . 198. sed lege προσεμφ.Η Schleusner. 
Mss.] 

(' "Εμφορα, Hes . προσβεβλημένα." [* " Ευέμφορος, 
Basil. Schol. ad G r e g . N a z . Stelit. 2. in Not i t . Mss. 
T. 11. P . 2. p . 106." Boiss. Mss . * " Έμφορίζυμαι 
ίρτον, Satior pane, Amph i l . 171 . " Kali . Mss.] " Έμ-
" φορής, vide Έμφθορής." 
- Έμφορέω, Impor to , (ut έκφορώ, Expor to . ) P lu t . Έ ν -
τανθα τών βασιλικών ένεφόρει τα πλείστης άξια σπου-
δής, χρυσόν μαργαρίτας, σμαράγδονς. I tem Infligo, 
iQcntio, εντείνω. Bud. e Plut . (Anton. 84.) Καί τών 
τριχών αΰτοϋ λαβομένη πολλάς ένεφόρει τφ προσώπφ 
πληγάς. At vero pass. 'Εμφορούμαι, Repleor, Satu-
ror, Ingurg i tor : Έμφορείσθαι, inquit Bud., χορτάζε-
σθαι, έμπίμπλασθαι. Lucian. (1, 249·) Τοΰτο έε ποιεί 
τό άμεΤρον τής πόσεως, και το πέρα τοΰ καλώς έχοντος 
έμφορείσθαι τοϋ ακράτου. Huic autem Luciani, quem 
ille affert, loco, similis est hie Herodiani , (4, 11, 5.) 
Έπαν· ο'ίνου πλείονος έμφορηθώσιν, ubi vertit Poli t . 
Cum se temeto largius iuvitarunt. Idem dixit etiam 
( 8 , 9 0 Καί ές οσον ήθελε τών όνειράτων εμφορηθείς. 
Ponitur et per translationem, addit ille, pro Insolen-
ter et immodice uti. P lu t . de conjurat is comprehen-
sis loquens, (Cicer. 19·) Την τε γάρ άκραν καί προσή-
κουσαν τοϊς άδικήμασι τηλικούτοις τιμωρίαν έξενλαβείτο 
καϊ κατώκνει, it επιείκειαν ήθους, άμα καϊ ώς μή δοκοίη 
τής έξουσίας άγαν έμφορείσθαι, καϊ πικρώς έπεμβαίνειν 
άνδράσιν, Insolenter exercere imperium sibi a Senatu 
permissum. Ponitur et p ro Frui , in utramque par -
tem; u t άπολανειν. Ju l . Aug. Ήμα,ς δέ δει τής υπό σοϋ 
μουσικής έμφορουμένους ήρεμεϊν. Pha l . in malam par -
tem usus est. Haec ille. Affertur autem et e Chrys. 
de Sacerd. Έμφορηθήναι τής ολέθριου ταύτης επιθυ-
μίας. A t Synes. dixit, Έμφοροΰ Τής άδολεσχίας ήμών, 
Satiare garrul i tate nostra. Idem absque casu, "Αμα 
δέ ούδέ έλπίσας έτι σοι διαλέξεσθαι, νϋν, έπειδή εξόν, 
έμφοροΰμαι. [ " De afflatu divino, legitur ap . Eudoc . 
127· Ένεφορούντο al προφητίδες, 163. Τών ίδ/ων έμ-
φορηθεϊς σαρκών." Schleusner. Mss . " Έμφορείσθαι 
" ο'ίνου, Ingurgitare se vino, Athen. 37·" Schw. Mss. 
"Έμφορέω, Wyt tenb. ad Plut . de S . N . V. p . 12. 
Toup . Opusc . 1 , 2 5 1 . Alciphr . 8 . 3 6 . Herod . 25. 
Phalar. 74. T h o m . M. 780. Wakef . S. Cr. 5 , 1 0 1 . 
Diod. S. 2, 153. 3 7 3 . 497- Marcell . de V. Tliuc. I. 
4. Bast Lettre 186. Boiss. Philostr . 24. 360. 383. 
430. 'Εμφορούμαι, Lennep. ad Phal. 26. 44. Ber-
gler. ad Alciphr. 154. Jacobs . Specim. p . 6. ad O d . 
Ξ. 309. Diod. S. 1, 250. 350. Repleor, Phryn . Eel . 
74. T h o m . M. 886'. ad Chari t . 623 . Wakef. S. Cr. 4, 
38. Feror , ut mari, Ruhnk . E p . Cr . 301. Nimis 
indulgeo, sc. irae, Paus . 3, 232 . " Schaef. Mss. Lo-
beck. Phryn . 587. * Έμφύρησις, Ingurgitatio, Athen. 
10. " Clem, Alex. 7 1 8 . " Kali . Mss. * " Έμφόρητος, 
Liban. 4, 751. in Ora t . a Reiskio pr imum cdita, 
Φύσει γάρ ηδύ καϊ $ηλωτόν καϊ περιμάχητον άνθρώποις 
αυτονομία, και πολύ μάλλον αύτοίς έκείνοις, όσοι δε-
σπότην μέν έμφόρητον καί βαρύν, έλευθέρουϊ δέ γείτο-
νας έχονσιν. Cod. Bav. άμφόρψον, quod Reiskius 
fecit έμφόρητον. Sed leg. est άφόρητον, cum Cod. 
Paris. 3017. Dici tur enim φορητός et αφόρητος. Si 
extaret vox έμφύρητος, s ign i f ican t Impor la tus , quo 
sensu invectae dicuntur merces." Bast, de VV nihili 
vel dabiis ad calcem Scap. Oxon. * Προσεμφορέω, 
Plut. 6, 641 . 8, 162. * Προσεμφορητέον, 10, 542. 
* Ύπερεμφορέομαι, Lucian . 3 , 294 . ] 

[* Έπεμφέρω, N icande r Ά . 28. νπό κροτάφοισι δέ 
παλμός ΤΙυκνός έπεμφέρεται. * ΓΙροσεμφέρω, J . Poll. 
9, 131. * Σννεμφέρω, Μ . Anton. 3, 4 . Ή γάρ έκαστφ 
νεμομένη μοίρα συνεμφέρεταί τε καί συνεμφέρει. " Lo-
cus obscurus, eoque magis, quod vocabula ista nus-
quam alibi deprendisse meminerim. Forsan tamen 
hoc voluit, E t praescriptum est, a mundi sc. admint-

A s t ra tore Deo, et conduci t etiam, u t idem sit ro eu4 
νεμφέρει quod τό συμφέρει: vel, Et in nos inferior , et 
nos et iam secum fert, eo nimirum, quo des t inamur ." 
Ga taker . ] 

Επιφέρω, Infero, u t έπιφέρειν χείρας, Infer re 
manus, s. Afferre. U. A . (89.) Σοι κοίλης παρά νηνσι 
βαρείας χείρας έποίσει. Sic πόλεμον έπιφέρειν, Bellum 
inferre, T h u c . Idem dixit etiam όπλα έπιφέρειν, 
Arma inferre. Apud Dem. autem έπιφέρειν τά όπλα 
πόλει redditur etiam Arma ferre adversus civitateml 
I tem δουλείαν έπιφέρειν, 3, ( 5 6 . ) Ό τ ε πάσι δουλείαν 
έπέφερεν ό βάρβαρος, ubi quidam interpr. etiam Ser i 
vitutem inducebat . Dicitur praeterea a'trtav έπιφέ-
ρειν, (quo genere loquendi et Isocr. ut i tur ,) ubi έπι1 

φέρειν e Cic. redditur it idem ad verbum hac voce 
Inferre, sc. Inferre crimen. Reddi tur alioqui έπιφέ-
ρειν α'ιτίαν et aliis modis, sc. Impingere s. Objicere 
crimen. Sic έπιφέρειν α'ιτίαν ψενδή, Crimen falsum 
impingere, vel criminationem falsam, Falsum crimen 
objicere, Bud. Sed et cum aliis accus . interdum red-

B di tur Obj ic io . Thuc . dixit etiam (1, 70.) έπιφέρειν 
xj/όγον, ubi itidem possumus illo verbo Inferre u t i ; 
dicunt enim Lat. interdum Inferre ignominiam. Sed 
et έπιφέρειν δστρακον ένϊ τών πολιτών, VV. LL . In-
ferre ostracismum. At έπιφέρω, pro Infero, ut dici-
tur Inferre aliquid e supradictis, vide in Έπιφορά. 

Επιφέρω, Impono, Superpono. Plut . Pericle, έπι-
φέρειν τω νεκρω στέφανον, Imponere coronam. Eod . 
modo el T h u c . usus est, et in eadem re, 2, (34.) 
'Επιφέρει τφ αύτοΰ έκαστος ήν τι βούληται: loquitur 
enim et ipse περί τοΰ νεκρού. I tem Admoveo, Adhi-
beo, ut έπιφέρειν φάρμακον, e Gal . ad Gl . In terdum 
vero sonat q. d . Affero postea, Affero post cetera. 
Ponitur enim pro Subjicio, Subjungo, ut cum citatur 
aliquis auctor , dicitur, Τούτοις δέ έπιφέρει, Sub jun-
git his. Pro quo usurpatur etiam έπάγει. 

'Επιφέρομαι autem, habens quidem passivam itidem 
signif., ponitur pro Inferor ; ut enim dicitur έπιφέ-
ρειν έγκλημα, ita etiam έπιφέρεσθαι, Crimen inferri, 
impingi, ut , ToTs έπιφερομένοις έγκλήμασιν απαντών. 

C Sequitur vero et alios usus activi έπιφέρω, in quibu^ 
reddi tur verbo Inferre, e quibus est is, quem habet 
cum accus. πόλεμον. Siquidem ut έπιφέρειν πόλε-
μον dicitur Inferre bellum, ita έπιφέρεσθαι πόλεμος, 
Bellum inferri. Quin etiam ro έπιφερόμενον, Quod 
infertur, ap . Dialecticos, sicut τό προσλαμβανόμενον, 
Quod assumitur. Alex. Aphr . in Top . "On δέ μηδέ 
ταντόν έν αύτοίς τφ προσειλημμένφ τό έπιφερόμενον, έκ 
τούτων άν τις μάθοι. Nonnunquam έπιφέρεσθαι, Im-
poni, Admoveri etc. I tem Subj ic i , Subjungi . Pleris-
que autem in 11. potest reddi vel Feror , (aut Feror 
cum impetu,) vel Irruo. Cujus signif. exemplum 
Bud. hoc produci t e Xen. (K. 5, 32.) de lepore cur-
rente, Έ ν μικρφ πολύ καταλιπών τό έπιφερόμενον. E t 
de canibus, (6, 16.) Έπειδάν δέ περί τόν λαγώ ωσι, 
δήλον ποιήσονσι τφ κννηγέττ], πολεμικώς έπιφερόμεναι. 
Sic et ap . Synes. Οϊ μηδένα τών έρρωμένως έπιφερο-
μένων ύφίστανται. Interdum vero A tergo irruo. Xen . 
Κ. Π . 2, (4, 14.) 'Aeros δ' έπιπτάμενος αίσιος, ώς 
κατείδε τόν λαγώ φεύγοντα, έπιφερόμενος έπαισέ τε 
αύτον κ. τ. λ. Ε Plut. Ga lba , Έ π ι φέρονται ξίφεαι 
γνμνοίς, Slrictis ensibus impelum faciunt. Ε Diosc. 
autem, Έπιφερομένων σταλτική δύναμις, Vis reprimen-
di humores qui iu aliquam partem incumbunt . | |Έπι -
φέρομαι, Feror in earn sententiam, vel Eo, aut Vergo, 
Aristot. Καί πάντες έπιφέρονται έπϊ τοΰτο περϊ οσμής. 
Bud. Sciendum est autem, έπιφέρομαι ap . T h u c . ali-
cubi videri positum et p roSupervenio . Quinet iam τά 
έπιφερόμενα nonuullis in 11. redditur Quae eventura 
sunt , s. Quae impendent, ut Τά έπιφερόμενα προδεικνύ-
ονσι, et Τά έπιφερόμενα άκέομαι. VV. LL. Activam 
autem signif. habens 'Επιφέρομαι, interdum Infero, 
Impor to , Inveho, ut ap . Dem. (642.) Τήν έπιορκίαν 
έπενεγκάμενος τοίς έαντού παισϊ καϊ τφ γένει, Admissi 
perjurii piaculum importans , Bud. In terdum, Pro-
fero, Promo, u t l d e m vertit ap. Herodian. de Maximino 
orationem recitante, (7, 8, 5.) Ά ν ε λ θ ώ ν δ ' έ π ϊ τ ό β ή μ α ^ 
έπιφερόμενος τό βιβλίον, έλεξε τοιάδε. Cui loco sub-
jungi t hunc ejusd. Scriptoris, (9, 12.) "Εκαστος δέ 
έπεφίρετο οίκοθεν η ξιφίδιον, τ) πέλεκυν, ή δοράτια. Sed 
έπεφέρετο in hoc posteriore 1. non video quomodo 
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Profereba t . Quia Α έπιφοράν pro Invectiva orat ione et cum .impetu p ro -possit accipi pro P r o m e b a t s. 
po t ius existimo έπεφέρετο. .esse Afferebat , qua in ,si-
gnif. et alibi usum esse eum observavi. Ac certe ap . 
Lys . quoque signif. hanc ipsam tribuit Bud. huic 
verbo, (621.) 'Εκείνοι 'γαρ, οτ ήν ev τή ήλικίφ, παρόν 
μετά πολλών χρημάτων γήμαι άλλην, τήν έμήν μητέρα 
ελαβεν ονδέν έπιφερομένην, Quae nihil dotis attulit . 

t Apud eund . Herodian. έπιφέρεσθαι alicubi videtur 
esse potius G e s t a r e : in h. autem E jus 1. 7, (9, 20.) 
ΈξαρΤήσας ής έπεφέρετο ζώνης.. τόν, τράχηλον έν.βίψ, 
Polit. liberius vertit, Colloque zonae inserto qua prae-
cinctus fuera t . - 1 

" Έπενεγκείν, a b inus.. th. Έπ,ενέγκω, p ro quo 
" εκφέρω,dicitur. . Signif. non solum Inferre , Indu-
" cere, sed etiam Imponere, Impingere : ea sc. si-
" gnif. qua dicitur aliquis alicui imponere s. impin-
" gere crimen rei al icujus, cujus .eum insimulat et 
" reum agit. Ita enim ·. έπενεγκείν, κρίσιν βλασφημίας 
" a f f e r t u r pro Impingere notam maledicti . E t ex 
" Herod . Έ7τενεχθεϊσα α'ιτίη pro O.bjecta culpa. 
" N o n n u n q u a m vero omisso accus. α'ιτίαν, δίκην, 
", κρίσιν, simpliciter dicitur έπενεγκείν. Procop. 
" Έπενεγκών,τε αντω οτι δή ονχήκιστα άληθίζεται, 
" άμφω τώ χέίρε άπέκοφε : . quod Suid. exp. καταδικά-
" aas. Ionice έπενεικεϊν dicitur tanquam ΑΒ'Επενε/-
" κω. Herod, ( I , 138.) Έπενείκασά οί μαχλοσννην, 
" Impudicitise crimine ei impac to : (8, 10.) Έπενεί-
" καντέε σφι.μανίην: etiam .(1, 68.) έπενείκαε αϊτίην, 
" Por ro a superiore. έπενεγκεϊν est VERBALE 'Επέ-
" νεγξις, . Illatio. E tym. et Lex. meum vetus sine 
" γ scr iptum habent έπένεξιε:. dicunt enim ab ένέ-
" κω fieri ένεξιε, unde comp. έπένεξιε." 

" 'Επηγκενίδεε, αί, .Tabulae nayium, a puppi ad 
" proram ex.tensae, quasi έπενεγκίδεε, a v. έπενεγκεϊν. 
" Od . Ε. (254.)"Ικρ£α δέ στήσαι, άραρών θαμέσι στα-
" μίνεσσι, Υίοίει' άτάρ μακρήαιν έπηγκενίδεσσι τελεντα. 
" I n q . I. plura Eust . hac ae voce annotat , quae ap. 

·." eum vide, p . 1533. Consule et Hes ." [*•" Έπιτα-
νίδες, Schol. O d . 1. c., ubi Buttm. conjicit * έπεκτα-
νίδεε." Elberling. Mss. Cf. v. Τανεϊαι . ] "Έγκαινί-

t" δες, Pars quaedam navis sunt, teste Suida, afferente 
" haec verba, Ξνλά ίθυτενή καβά που ζνγά καί έγκαι-
" νιδας νπερθε κατά τό έγκάρσιον ένθέντες, ον διά 
" παντός, άλλά μόνον άμφί τά άκρα καϊ τό μεσαίτατον 
"δ εσμοί ς περισφίγξαντες." " Έγκενίδαϊ, E tym. esse 
" dicit πλαγίας σανίδας, Tabulas obliquas." 

[" 'Επιφέρω, Burm. ad P h a d r . p. 5. Mit . , D . R. 
ad Longin. 255. Diod. S. 1, 353. 470. 689- Act . 
T r a j . l . p. 228. T h o m . M . 428. 564. Markl. Supp l . 
1192. Wakef. Ale. 800. Eum. 769. Luzac . Exerc . 
390. Heyn. Hom. 4, 43. Objicio, Valck. Diatr . 
123. ad Herod. 348. 491. Subjicio, Dionys. H . 3, 
1509. De ornamentis sepulcrorum, Bibl. Crit. 3, 2. 
p . 14. Boiss. Philostr. 236. 621. Conf. c. νποφέρω,' 
i»d Dionys. H. 3, 1349- 'Επιφ. γήν, ad Xen. Eph . 
202 . : φηφον, Dionys. H. 1 , 2 6 4 . 'Επιφέρει λέγων, 
3, 1349. Diod. S. 2, 634. Med., Brunck. Apoll. Rh . 
152. Bast Leltre 48. Τά έπιφερόμενα, quid propr ie? 
Τ . H. ad Plutum p. 225." Schjef. Mss. " Med., Su-
per me fero, Philo J . 2, 462. lnduor , ib id ." Wakef. 
Mss. Conf. c. περιφέρειν, ad Greg. Cor . 784. I . q. 
επιτιμάω, Xen. Mem. 1 , 2 , 31. Infero, Vectig. 4, 
41. πόλεμον. Strabo 3. p. 36'S. νδωρ έπιφερόμενος. 
Plut . 1, 31. Μηδέν οπλον άρήϊον έπιφερόμενος. 
Xeu. Κ. *Α. 5, 8, 9· "Οταν χειμών ή, καί θάλαττα 
μεγάλη έπιφέρηται. Έπιφέρειν οργάς τινι, T h u c . 8, 
83. Morein gerere alicui : Schol. exp. χαρίζεσθαι 
καί συγχωρεϊν, afferens Cratini locum, dicentis, τήν 
μονσικήν άκορέστους έπιφέρειν οργάς βροτοϊς σώφροσι. 
* Έποίω, fu t . έποίσω, Aristoph. Ίππ. 837· * Έποι-
στέον, Polyb. * " Έποιστικόε, Vim inferendi habens, 
Orig. c. Cels. 7. p . 354(=36 '5 . ) " Seager. Mss.] 

Έπιφορά, ή, Impetus quo aliquis fertur, cum ir-
ruit, ut έπιφέρομαι est Feror cum impetu. A Bud. 
redditur Impetus , Impressio, afferente haec Polybii 
de Horatio Coclite, (6, 55, 2.) Καί κατέσχε τήν έπι-
φοράν τών εχθρών, ούχ οντω δνναμιν, <Ls τήν νπόστασιν 
αντον και τόλμαν καταπεπληγμένων τών υπεναντίων, 
Sustinuit impressionem hostium, yel impetum. Trans-
fer! ur autem et ad impetum orationis, (cui videmus 
tonitrua etiani et fulmina metaphorice tribui,) nam 

lata Idem ex Hermog. affer t . Peculiar i ter autem 
Medicis , de . Impetu humoris in. a l iquam partem in-
fluentis, s. Fluxio in aliquam par tem velut irruens 
est έπιφορά. Sed affertur haec vox Epiphora et;e 
Cic. E p . item , e Colum. et Plin. Addi tu rque , turn 
quidem cum non adj ic i tur nomen partis, esse p r « -
cipue Ocul i morbum, qui fit ab humorum influxu 
a tque impressione : alioqui cum al iam.par tem obsi-
det , partis, in quam fit impetus ingruentis humoris, 
semper nomen a d j i c i : ventris, , pu ta , aut uteri, aut 
testium epiphoras appel lando, u t solet Pl in . Quin 
etiam Paulus iEgin., ubi de oculorum epiphoris agit, 

, non solum έπιφοράς dixit , sed τάς τών ρευμάτων, έιΐΐ-
φοράς. Sic et Gal . 4 . των Κατά Ύόπονς, describens 
Nectarium Marci , dici t πρός έπιφοράς ρεύματος λε-
πτού efficax esse. || Dialecticis Illatio, quae assum-
tionem, i. e, πρύσληψιν, sequitur in argumentis, Ii. e . 
Complexio et σνμπέρασμα, Bud. e Diog. L. · Habe t 
autem hue pert inentem signif. verbum -έπιφέρειν 

Β supra, item τό έπιφερόμενον. || Clausula, Sententia 
addi ta sermoni praecedenti, Idem ex Hermog. || Co-
rollarium,, ro προστιθέμενον τω μισθφ, Idem ex J . 
Poll. [ " L e s b o n . 183. Toup . Opusc . 2, 6. Emendd. 
2, 414. Heyn. Hom. 4 , 289. Praemium praeter sti, 
pendium publicum nautis dari solitum a trierarchis, 
ad Diod. S. 2, 233 . " S c h ^ f . Mss. Thuc . 6, 31. Τών 
τριηράρχων έπιφοράε πρός τψ έκ δημοσίου μισθψ διδόν-
των TO'IS θρανίταιε, Schol, έξωθεν τοϋ δημοσίου μισθοϋ, 
έκ τών ιδίων έπιδόσεα παρείχον' τοντο γάρ έστιν αί 
έπιφοραί. Impetus , Jambl . V. P . 416. έπιφ. τής -ψυ-
χής καί όρμή. Conelusio, Syllogismus, Damoxenus 
Athenaei p . 103. Τά διαστήματα ταϊς έπιφ. έΰθυϊ οί-
κείως πλέκω" Clem. Alex. 606." Wakef. Mss.] 

Έπίφορος, ό, ή, Ferens ventus, qui et perferens, 
Ventus secundus. : Idem sc. qui supra φοράς: quem 
Hom. vocavit etiam ίκμενον, item πλησίστιον. Dici-
tur autem έπίφορος άνεμος a T h u c . (3, 74.) itidemque 
έπίφορον πνεϋμα a Paus. et Luc iano : ut videbis ap. 
Bud. II Έπίφορος etiam vocatur femina Uterum fe-

c rens, i. e. κυοφοροϋσα, ut docet Idem e Xen. [de ca-
nibus, K. 7, 2.] et Theophr . Exp . praeterea:έπίφορος 
ab eo Partui vicina, sicut έπίτοκος,. inquit, est Sub 
tempus par tus existens. || Proclivis ad aliquid, op-
μητικώς έχων : qui ETIAM Ενεπίφορος. Sed et sim-
pliciter, Pronus , ut, Ή ν δ έ ό £ υ καί έπίφορον εκείνο 
τό χωρίον, Idem ex Hippocr. Ep. ad Damag., [ " Έ-
πίφορος, D . R. ad Longin. 247. ad Charit. 312. 
T h o m . M. 357. 36Ό. ad Plut. 6, 204. Hutt. To 
έπίφ., Τ . Η . ad Plutum p . 346." Schaef. Mss. Έπι-
φορώτατος, ^Esch. Choeph. 799. nott. "Έπίφορον, 
τό, είς τάς συνουσίας, Proclivitas in Venerem, Suid. v. 
Μ ισητεία." Schleusn. Mss, * " Έπιφόρως, Ferente 
vento, Athan. 2, 540." .Kai l , Mss. Strabo 12. p . 
831.] Quod autem ad illud bicomp. Ευεπίφορος 
att inet , in VV. LL. exp. etiam Facile labens ; affer-
turque e Strab. ( l . p . 50.) et ADV. Ενεπιψόρως, scrj-
bente, Ενεπιφόρως έχει προς τήν έγγντάτω θάλατταν, 
pro Facile fer tur et evolvitur in iinitimum pelagus. 
[" Εϋεπίφορος, Valck. Phcen. p. 170. 185. 425. D. 

D R . ad Longin. 247. Τ . H . ad Plutum (1097.) p . 346. 
et Schol. , Brunck. Soph. 3, 527·" Schaef.. Mss. 
Schol. Aristoph. B. 919. "Opv. 1619. Λ . 80. Schol. 
Soph. Aj . 705. Antig. 910. Eust. II. A . p. 34 , -32. 
Ενεπιφόρως, p . 67 , 34. (* Εΰετη^ορέω, unde) *Ένεπι-
φορία, Propensio, Clem. Alex. Str. 2. p. 507- Copia, 
Sext . Emp. Hypot . 1, 1. p. 45. * Έπιφορικόε, Her-
mog. 264. Aristid. de Civ. Diet. 268. 430. 470- 655. 
Ernesti Lex. Techn . G r . Rhet . " Lesbon. 183." 
Schaef. Mss.] 

Έπιφορέω, Comporto, Aggero, Congero, Desuper 
ingero s. injicio. Sed nonnunquam praep. in hoc 
verbo suam illam vim 11011 retincre, ostendit vel h . 
P lut . 1. in Numa, Έπιφορουμένης γής άνωθεν. Vide-
mus enim hie addi άνωθεν, quod alioqui posset si-
gnificari praepositione έπί. Sic particip. έπιφορηθείς, 
Congestus. [Xen. K. 'A . 3, 5, 6". " Ad Lucian. 1, 
494. ad Herod. 632. Brunck. Aris toph. 3, 124." 
Schaef. Mss. Aristoph. E?p. 167. ον κατορύξεις, Κά-
πιφορήσεις τής γής πολλην.] At verbale ΝΟΜ.-Έπιφύ-
ρημα, est ab alia signif. verbi έπιφορώ, qua sc. dicatur 
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pro Ferre ad mensam post cetera, s. Inferre meusae, 
postjremo loco, ^vel Imponere m e n s a e n a m επιφρρή-
ματα.-dicta esse putantur Quae inferehantur post pri-
mani',ineiisam : unde redditur,etiam Secunda mensa, 
Bellaria· - Alii dicunt , inquit Bud. , ap . quem vide 
pjara p . 8 4 8 . , έ π ι φ ο ρ ή μ α τ α esse Quaecunquc post 
ppmum ferculorum . missum apponun tu r . Athen. 
(640.) Ύρΰψων he φησι, τοπαλαιόν, πριν είσελθεΐν TOVS 

δίιιτυμόναε, • έπι τών -τραπεζών κε'ισθαι τήν εκάστου 
μοϊραν, νστερον δέ πολλά τεκάί ποικίλα έπιφέρεσθαι' 
hio ·. καί επιφορίιματα κληθήναι. N a m ibi legi debet 
έπιφέρεσθαι, (sicut et paulo post habe tur , ubi eadem 
repetuntur,) non au tem έπεισφέρεσθαι. Animadver-
tendum est porro dixisse έπιφέρεσθαι, non έπιφορεϊ-
σθαι: sed qui έπιφορήματα esse ab έπιφορεϊσθαι con-
tendere volet, respondere poteri t eum ad propin-
quiorem deduct ionem non respexisse, sed perinde 
esse ac si dixisset ab έπιφορεϊσθαι i. valente q . έπιφέ-
ρεσθαι. [" Ad H e r o d . 67. (1, 133.) ad Lucian. 2, 
334.,«Aristoph. F r . 281. De ornamentis sepulcro-
rum, Bibl. Cri t . 3, 2 . p . 14." Scbaef. Mss. " Fu -
n^bres epulae, J ambl . V. P . 1 1 8 ( = 2 6 2 . ) " Wakef . 
Mss.] - -

[* Άντεπιφερω, Gl . Refero : Άντεπενεχθε/$· Rela-
tus. " Ex adverso infero, Andr . Cr. 60." Kali. Mss. 
" Anna C. 49." Elberling. Mss. " P lanud . Ovid . 
Met . ;3, 369 ." Boiss. Mss. Plato Timaeo p. 102. Cy-
rill. c. Ju l . 10. p. 326. * 'Aντεπιφορά, Gl . Relatio. 
* ΪΙαρεπιφέρω,' Arrian. Peripl . 33. . * Ώροσεπιφέρω, 
Infero, ,Clem. Alex. 6 3 6 ( = 7 6 θ . ) " Kali. Mss. Xen. 
CEc. 5, 2 . Joseph . A. J . 3, 9, 1.] "Συνεπιφέρω, 
" Una s. Simul infero," [Diod. S. 354.] 

Καταφέρω, Deorsum fero, Defero , Demitto. Est 
enim καταφέρω quasi κάτω φέρω, ut άναφέρω, quasi 
avm φέρω. Philo de Mundo, Δι ο καν άφάμενοε hpha, 
πρόε,γήν καταφέρ-ps, ή φλόξ ονδέν -ήττον άντιβιάσεται, 
Quo evenit ut si succensam facem deorsum in terram 
demiseris, nihilo secius flamina reluctans, sursum 
illico resiliat, Bud . Ε Chrys. Comm. in Ep . ad Co-
loss, pro Dejicio, Deturbo : 'Op^s τον διάβολον πώε 
επεχείρησε κατενεγκεϊν τον 'Αδάμ ; Affertur autem et 
pro, Sopio, ex Alex. Aphr . Probl . θελγομένη δέ καί 
els- νπνον αίιτα καταφέρει. Sed et cum ita usurpatur , 
videri queat aliquam Deferendi s. Dejiciendi aut 
Demit tendi signif. habere, praesertim si respiciamus 
somnum, qui et 3 quodam Poeta (Propert io, si bene 
memini) dicitur Declinare ocellos. Vide Καταφέρο-
μαι. • ' , . - • · 

Καταφέρω pro φέρω κατά, ut καταφέρει αύτοΰ σκν-
φον, Scyphum infert ia eum, Scypbum illi impingit. 
Sed affertur e P lu t . Apophth . et cum dat. Καταφέρει 
ξίφοε τω ,πολεμίω, pro Ensem infert in hos tem: ex 
LXX. autem In terpr r . (1.) Gen . 37- metaphorice, et 
addita praep., Κατήνεγκαν κατά Ιωσήφ φόγον πονηρόν 
irpos τόν πατέρα, ubi necesse est vacet alterntra praep. 
Poterit autem fortasse reddi hie κατήνεγκαν itidem 
Irapegerunt. || Καταφέρω cum accus. et quidem 
habente interdum adjec tum dativum personae, Bud. 
vertit Incut io , Adigo, Allido : affgrens e Luciano 
exempla, quae ibi v ide ; addens et hoc ex Eod. (1, 
187.) 'Ej(5ρωμένωε τήν σφνραν κατάφερε. Possit autem 
videri καταφέρω in hujusmodi signif. jungendurn po-
tius esse superiori, ubi κατά i. valere existimatur q . 
κάτω, quoniam ictus deorsum feruntur . [ " Καταφέρει 
τήν Μφαλήν, In caput impingit s. illidit gladium, 
Gal. de Dign. et Cur . Aff. 4 . " Gataker . Mss.] 

Καταφέρομαι, Deorsum feror, Defe ro r ; Pessnm 
eo, Sido, Bud. Mergor , ex Aristot. de testudinibus, 
Καταφέρεσθαι γάρ πάλιν ου δύναται. Sic pro his 
Varronis, Ovum quod inane, natat , plenum desidit, 
legitur in G e o p . Ώων το μέν άποδέον επιπολάζει, τό 
he πληρεε καταφέρεται κάτω. Ubi observa etiain addi 
κάτω : quod vacat , sicut άνω interdum cum άναφέρο-
μαι. Καταφέρομαι, Dejicior , Deturbor, Diruor, Ever-
tor, ut Πόλει$ σεισμψ κατενεχθείσαι, Urbes terrae 
motu emersae. Idem, Ίείχη κατενεχθήσεται καί δίχα 
μηχανημάτων. I t idemque ap. Chrys. in Comm. E p . 
1 ad Cor. Οΰ γάρ έστιν Ισον ο'ικίαν κατενεχθεΐσαν 
άναα?ήσαι, και μηδέ ολωε ύφεστώσαν. παραγαγεϊν. 
In terdum vero reddi tur potius verbo neutro Ruo, 

A aut certe Pessum eo, Labor , ut in illo Greg. Naz . 
loco κατενεχθείσαι Bud. vertit etiam Pessum euntes. 
Qui profert alioqui hoc exemplum verbi καταφέρεσθαι 
positi p ro Ruere . Idem ex Hipp, affert, Eis τό είωθόε 
πάθοε κατηνέχθη,. pro In solitum morbum vel affe-
c tum delapsus est. , Admonet au tem, hoc verbo 
Subitam collapsionem vel delapsionem significari. Ε 
Greg . Naz. autem affert Idem in suo Lex. Πριν παν-
τελώί έξω πεσεϊν καί κατενεχθηναι πρόε θάνατον, nisi 
potius scr. est είε θάνατον, ut paulo ante, , ets πάθοε 
κατηνέχθη. Ex Eod . de Adamo, Φθονηθεϊε, και hia 
τοΰτο κατενεχθείε. Idem ^p. Act . 20, (9.) Κατενεχθείε 
άπό τοϋ νπνον vertit, Cum amplius in somnum colla-
psus esset. Addens, Vel, ut Interpres scripserat, 
Victus somno, h. e. Obru tus et mersus. Pro quo 
Ductus verbum errore librariorum obrepsit . Haec 
ille. Sed quod ad illam interpretationem attinet, 
Cum amplius in somnum collapsus esset, mihi pro-
bari nullo modo potest, cum dicat Luc . κατενεχθείε 
άπο τον νπνον, non eis τον νπνον. -Adde quod male 

Β interpungit ll. 1., cum έπιπλεϊον jungi t verbo κατενε-
χθείϊ , quod praecedentibus adhaeret. I ta enim Luc. , 
de juvene quodam in fenestra sedente, Καταφερόμε-
ros νπνω βαθεϊ, διαλεγομένον τον Παΰλου έπί πλεϊον, 
κατενεχθείε άπό τοΰ νπνον, επεσεν άπό τον τριστέγον 
κάτω. To tum autem locum ita reddit Bud. Altiore 
somno obdormiscens, disserente Paulo, cum amplius 
in somnum collapsus esset, etc. Ubi hoc quoque 
suspectam nobis hanc interpr. debet reddere, quod 
cum jam dixisset Luc. καταφερόμενος νπνω βαθεϊ, 
odiosa quaedam et inutilis repetitio esset in sequente 
partic. κατενεχθείε, si et ipsum ad somnum referre-
tur. Quaa simul omnia faciunt ut ab illo hie disce-
dens, κατενεχθεί* intelligam dic tum de eo, qui prae 
somno s. vehementia somni deorsum latus est, (si ita 
loqui licet, interpretando ad verbum,) et pessunda-

; t u s . Adeo u t etiam vet. Interpretem potius Ductus, 
ut habent vulg. Edd . , quam Victus scripsisse cre-
dam. Ut auteni ad ilium alterum usum hu jus vpcab. 
veniam, quem habet in h. 1., cum dicitur καταφερό-

C μενοε νπνω βαθεϊ, sciendum est καταφέρεσθαι saepe 
dici sine adjectione pro Obdormiscere vehementius, 
ut interpr. Bud., afferens ex Aristot. de Gen. A-
nim. 3. 'Αλλ' όμωε εγειρόμενα φαίνεται καί έν τή μή-
rpq., είτ' ενθνς καθενδονσι και καταφέρεται πάλιν. Ex 
Eod. in I. de Somno et Vigil. Καί καταφερόμενοι καί 
ννστάζοντεε τοΰτο δοκοΰσι πάσχειν. Idem autem in 
suo Lex. καταφέρεσθαι ex p. In somnum collabi, affe-
rens e Diosc. Αιεγείρειν δέ δεϊ αΰτούε μή έώνταε κατα-
φέρεσθαι. Sic in VV. LL . καταφερόμενοι ex eod. 
Diosc. affertur pro In somnum procidui , Ruell. in-
t e r p r . : item Sopiti, Veternosi. Ad me certe quod 
at t inet , lion dubito quin cum verbo καταφέρομαι ha-
bente hanc signif. subaudiri possit dat. νπνω, non 
minus qnam εΙ$ 'ϋπνον, (quod subaudire videtur ille, 
cum vertit Collabi in somnum,) ut sit καταφέρομαι 
νπνψ, nisi tamen quis malit νπό τοΰ ύπνου, sit Dej i -
cior s. Sternor somno, s. Prosternor. At cura VERBO 
Καταφέρω posito pro Sopio, Obdormiscere facio, non 
male subaudietur είε νπνον: quod et Bud. sequens, 

D vertit etiam, In somnum sterno. Unde nec de κατα-
φέρομαι els ύπνον velim pertinacius contendere. Ce-
terum in VV. LL . e Gaza affertur Καταφερομένον 
τοΰ ήλιου pro Occidente sole, ubi itidem videri pos-
sit subaudiendum ε'ιε δΰσιν. 

Καταφέρομαι, Appello in portum s. Appellor, ut 
alii loqui malunt. Aut potius Appello, sine ilia 
adject ione, quam VV. LL. habent. Thuc. 1, (137.) 
Έ ν ή όλκάδοε τνχών άναγομένηε έπ' Ίων/as, καί έπι-
βάε, καταφέρεται χειμώνι es το 'Αθηναίων στρατόπεδον. 
Herodian. 3, (9, 14.) Καταπλέων γάρ ό στρατόε νανσι 
πολλαϊί, ουκ eis άε έβούλετο 'Ρωμαίων οχθας κατη-
νέχθη, Polit. Nam impositus navibus permult is 
exercitus universus, nequaquam sc. quo intenderat, 
Romanae appulsus ripae. Sed observandum est, nos 
in hac signif. verbi καταφέρομαι posse reverti ad La-
tinum Deferor, et aptissime eo uti. 

Καταφέρομαι τοΰ έχθρον, Ruo et impetum in ho-
stem facio, Bud. sed absque Auctore, et exemplo. 

[ " Καταφέρω, Fischer, ad Palaeph. 5p. Valck. 



10037 ΦΕΡ [ Τ . ι ν . p p . 1 0 8 — 1 0 9 θ ΦΕΡ *0038 

Phcen. ρ . 62 . Wyt tenb . ad P lu t . d e S. Ν . V. p . 12 . 
ad Moer. 216. Wakef. S. Cr . 2, 81. 148. Abresch. 
jEsch. 2, 53. Jacobs . Anth . 9, 416. 10, 234. Villois. 
ad Long. 169. 296. Adigo, ad Lucian. 1, 405. K«-
retHtydeh, Arguni. Aristoph. A c h a m . " Schaef. Mss . 
" Otiosus, Plut. 2, 134. Καταφέρω, Obj ic io , Ex-
probro, 67. Schol. jEsch. Pr . 981 . D e m i t t o , s c . 
ensem ad feriendum, Plut . 2, 236. Deturbo , Liban . 
6 0 . Καταφέρομαι, Langueo, P lu t . 4, 293. Κατοι-
ffouevos, Delapsurus, Ara t . D . 139." Wakef. Mss . 
• Κατενέγκω, Lucian. 1, 225. 3, 283. 484. Diod. S. 
l . p . 1 1 , 2 9 . T h u c . 3 , 6 9 . * " Κατένεγξΐί, Eust . 
1 1 5 , 1 0 . " Seager. Mss. Idem in Od . Θ. p . 6 l 5 . 
.40.] 

Καταφορά, ή, Lapsus, Delapsus, ut καταφέρεσθαι 
dictum est accipi interdum pro D e l a b i : quae etiam 
signif. vicinior est quain ceterae, primae verbi κατα-
φέρω signif. Plato Axiocho, vel potius, quicunque 
alius ejus Auctor est, (17·) 'Ανέμους re καί καταφοράς 
ομβρων καί πρηστήρων έξαισίους, Lapsus imbrium. 
Nam labi imber itidem dicitur Latine, ut opinor : de-
eidere quidem Certe a Tibullo, et ab alio quopiara 
Poeta Cadere. [ " Habet vocab. καταφορά in vocabb. 
hu jus generis etiam J . Poll. 1, 116. Sic ύετοϋ φορά 

••ap. Philon. V. Μ. 1. p. 603. P a r . : et χαλάζης κατα-
φορά ap. Joseph . Archaeol. 6 , 6 . p . 159. Bas." Fischer. 
Ind , .flLschin. Dial. Socr . " Apud Athen. 53. κοιλίας 
καταφοραΐ sunt Dejectiones alvi." Schw. Mss.] || Κα-
ταφορά, ab ea signif. verbi καταφέρω, qua dicitur κα-
ταφέρω πληγήν, ponitur pro Ic tu , s. potius Ic tu vebe-
mentiore : item pro Allisione, sicut καταφέρω supra 
redditum fuit e t verbo Allido. Bud. postquam κατα-
φέρομαι τοϋ έχθρον, vertit, Ruo e t impe tum in hostem 

•facio, addi t , Et καταφορά, ut έπιφορά, άντϊ τής ορμής 
λέγεται, et pro Allisione vehementi. E t , paucul is 
interjectis , haec Polybii affert, Τάς be καταφοράς.των 
•μαχαιρών άσφάλίάεται δ θυρεός: quae vertit, Ic tus 
vehementiores innocuos praebet. Inter ject isque non-
nullis de καταφορικός, revertens ad hoc καταφορά, 
scribit, esse etiam Ictum caesim ense sublato ada-

•etum. Affertque e Polyb. 2, (33, 3.) Αί be των 

• Γαλατών μάχαιραι ταίς κατασκευαίς μίαν έχονσιν τήν 
πρώτην καταφοράν καιρίαν. Addi t vero ex Eod. et 
alia hujus signif. exempla, quae ibi videnda tibi 
relinquo, p. 413. Affertur autem et e Plut . Cam. 
Tus τών μαχαιρών καταφοράς έκδέχεσβαι. Καταφορά, 
inquit Cam., est Percussio quae fit sublato et im-
pact© ense. Polyb. 2, (33, 3.) Celticos enses ait μίαν 

~(χειν καταφοράν καιρίαν, semel tantuin ad praesens 
vulnus' infligere*. Μετά be ταϋτα, inquit , άποξυστροϋν-

~ ται καμπτόμεναι, i. e. Incurvantur et defleictuntur. 
II Dicitur καταφορά, ut Idem subjungit , et Depres-
sio, ut, Αηθάργου καταφορά βαθεία καϊ δυσανάκλητος, 
Depressio profundi somni, unde excitari aegrotus 

• facile nequeat. Haec ille. At Bud. vult καταφοράν 
in hujusmodi quoque 11. Impetus signif. habere. 
Postquam enim dixit καταφοράν pro Allisione vehe-
ment! poni, subjungit, Et privato nomine, soporis 
vehementis impetus sic appellatur. Hue certe per-
tinent quae antea dixi de καταφέρεσθαι pro καταφέ-
ρεσθαι νπνω s. είς νπνον: et prout illud reddemus, 
ita vel hoc vel illo modo et hoc verbale reddendum 
eril, si quidem de eo ad verbum interpretando aga-
tur. In VV. LL. exp. etiam Torpor degravans, et 
Gravis somnus; afferturque e Diosc. 6 . Καταφορά 
ϊσχνρά, κατά μηδέν bιaφέpovσa πάθους τον λεγομένον 
Χηθάργον. Est καταφορά, inquit Gorr . , Magna et 
gravis somnolentia. Hu jus tamen Gal. de Comate 
duas facit differentias, ut probatissimos Medicorum 
scriptum reliquisse asserit. Unam, somnolentani 
vocat, alteram, simpliciter καταφοράν, vel καταφοράν 

• non somnolentam. Καταφοράν somnolentam vocat, 
in qua aeger profundo et diuturno somno premitur. 
Alteram vero, 111 qua aegri vigiles manent, cum ipsis 
diversae variaeque imagines rerum semper succedant , 

"quae illorum mentem moveant, interrumpantque 
somnum. Quamobrem insomnes quidem extant ut 

' plurimum, de lecto autem surgere, vigilantiumque 
opera exercere nequeunt. Oculi namqUe eorum 

• maxime gravantur,- suntque adeo in somnum pro-

A pedsi, u t credere possis eos faci le dormire po i se . 
Verum non solum non dormiun t , sed etiam spem 
dormiendi nullam haben t . U t raque autem κατα-
φορά, tam ea quae cum somno, quam ea quae sine 
somno est, id habe t commuue , quod aegri oculos 
attollere uequeunt , summa graveoine detentos, et 
quasi ad ineundum somnum comparatos . Utraque 
etiam fit gravato ob utilis succi copiam cerebro, ut 
in ebriosis : interdum vero et propter pitnitosum 
liumorem, au t p rop te r vebementem absque bumore 
frigiditatem. Gal . 1 3 M e t h . Med . videtur facere n)p 
καταφοράν G e n u s quoddam omnium malorum, quU 
h u s sine febre sopor quidam altus iucidit, his verb» , 
ΈπεγεΤραι καί τεμέίν καϊ θερμήναι προσήκει τό πάχος τοΰ 
λνπονντος χυμοϋ, όστις άνευ μέν τον σήπεσθαι, κατα* 
-φοράς βαθεϊας εργάζεται χωρίϊ πυρετών, &ς όνομάζου-
σιν αποπληξίας καϊ κάρους καϊ κατοχάς' εί bi καϊ σή-
ποιτό ποτέ, μετά πυρετού γίνεται τά τοιαύτα', καϊ καλεί-
ται τό τοιούτο νόσημα λήθαργος. His euim verbis 
"videtur velle, apoplexiam, earum, et catochen,-spe-

B Cies esse cataphorae. || Καταφορά autem Oratoribus 
est Inter accusandiim longior spiritus productio, 
VV. LL . ex Hermog. [περί E ip . 4 . p . 194. Sopor 
p ro fundus , P lu t . Anton. 72. " Wakef . S. Cr. 2, 81. 
Abresch. iEsch. 2 , 53. Invectiva, Wyttenb. ad 
•Plut. de S. Ν. V. p . 12. De somno, Jacobs . ADtb. 
7 , 193. Plut . Mor . 1, 58. Κ . ήλιου, Longus p. 51. 
Vill. Έκ καταφοράς, Caesim (pugnare), Toup; Opusc. 
1, 365." Schaef. Mss. " Occasus solis, Dionys. H. 
1, 328. 882. Somnolentia, Pho t . 289- Ictus, ./Elian. 
H . A. 81 ." Wakef. Mss. P lu t . Dione 34. Τραύμα έξ 
έπιπολής μάλλον ή καταφοράς.] 

At B1COMP. Έπικαταφορά Mathem. est vocabu-
lum. Bud. de Asse 1. 1. Ea autem pars coeli qux 
triginta part ibus a b horoscopo distat, in secundo 
signo existens ab eo in quo horoscopus inchoatur, 
άναφορά appellatur, et interdum επαναφορά, quasi 
Pars jamjam emersura. Quae autem pars signiferi 
totidem partibus in demersu occiduura punctum si-
gniferi praecesserit, quot partibus in emersu αναφορά 

c ab horoscopo relinquitur, ea pars coeli a Mathem. 
έπικαταφορά d ic i tur : quod signif. Praecipitem locum 
cceli in octavo ab horoscopo signo. Haec ille, ubi 
animadverte etiam usum ΝΟΜ. 'Αναφορά ET 'Επα-
ναφορά. Idem in suo Lex. 'Επικατάφορος ex Athen. 
affert pro Proclivis, Pronus, (391 ·) Έπικατάφοροι πρός 
τά άφροδίαια γίνονται: |^6θ8.] Sic εΰκατάφορος,' su-
pra, et καταφερής. Male autem in VV. LL. έπικατά-
φορος redditur Proclivis in Venerem, quasi per se et 
absque adjectione id significet. 

Κατάφορος, et B1COMP. Ενκατάφορος, Pronus, Pro-
pensus, Proclivis: κατάφορος πρός δόξαν, Proclivisrad 
gloriam, VV. LL. e Plut. Themist. At Bud. affert 
quidem e Gal . Κατάφορον γίνεται σαφώς οτι κ. τ. λ. 
pro Jud ica tu pronum, i. e. planum et perspicuum ; 
sed reponendum puta t κατάφωρον, et merito quidem, 
meo judic io . Aristot. Eth. 2, (9·) Σκοπεϊν δέ δει πρός 
α καϊ αύτοϊ ενκατάφοροί έσμεν' άλλοι γάρ προς άλλα 
πεφύκαμεν : (8.) Διό καί εύκατάφοροί έσμεν μάλλον προς 
άκολασίαν, ή πρός κοσμιότητα. Ac certe multo est 

D usitatius hoc ΕΎΚατάφορος quam illud κατάφορος. [Κα-
τάφορος, Jambl . Prot r . 374. " D. R. ad Longin. 247-
Valck. Anim. ad Ammon. 150. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 34. Brunck. Aristoph. 2, 201." Schaef. 
Mss. Aristot. Probl . 23, 41 . Lobeck. Phryn.1 439· 
* Καταφορέω, unde * " Καταφορία, Affectus in quem 
aliquis proclivis est, Suid. v. Άρρώστημα." Schleusn. 
Mss. "Εύκατάφορος, Const. Manass. Chron. p. 105." 
Boiss. Mss. " Clem. Alex. 201." Wakef. Mss. 
" D . R. ad Longin. 1. c ." Schtef. Mss.] "Εύκατα-
" φορίαι, Proclivitates,e Diog. L."[ZenOne p. 437 ,8 . ] 
AT VERO Καταφερής pro Pronus, Proclivis; sed ad-
dita f requenter habet haec verba, πρός τά αφροδίσια, 
Ad res venereas, aut certe his similia. Athen. ΓΙρό« 
τά άφροδίσια καταφερής. Interduin et sine adje-
ctione usurpatur pro Eo itidem, qui proclivis est ad 
res venereas, s. illis deditus, i. e . λάγνος, Salax. 
Diog. L. de ArcesilaO, * Φίλομειράκιός τε ήν καϊ κατα-
φερής. [Κ. πρός οίνον, Plut. Alex. 23. " Hesych. v. 
Κλιτΰ ί : cf. Monk, ad Eur. Hipp . 227·' ' Boiss. Mss. 
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«'Ammon. 95. ad Herod. 133. ad Diod. S. 1, 98. A 
Casaub. ad·Athen. 1, 4. Heyn. ad Apollod. 1141. 
Toup. Opusc. 1, 545. Phryn. Eel. 192(=439-Lob. ) 
Thom. M. 520. 6 l 7 . Add. ad 519. Jacobs. Anth. 
10, 77· Conf. c. κατωφερής, Praef. ad Greg. Cor. p. 
liv." Schaef. Mss. I. q. κατωφερής, Declivis, Herod. 
2, 63. Eire 5c γένηται κ. ο ήλιος, Quando versus 
occasum declinat sol.] Καταφερεια, Proclivitas. 
Ac videtur Athen. (8, 45. p. 298.) dixisse κάταφέ-
ρειαν ήδονής pro καταφέρειαν els ήδονήν, scribens, 
Όμοώτητι he ets τήν καταφέρειαν ηδονής, τήν πόλιν 
μνηστήρων εικάζων rjj Κυρήνγ. Est enim Athen. 
[ι. 1., non Diog. L., ut habent V v . LL., in quibus et 
εικάζω, pro εικάζων scribitur : est autem profectus 
e Bud. Comm. hie error. [* " Κατηφερής in nullo Lex. 
memoratum, unde * Κατηφέρεια και παχύτης, Eu-
strat. in Nicom. 1. p. 15, 6." Lobeck. Phryn. 699.] 
Dicitur ETIAM Κατωφερής·. et quidem non tantum 
pro καταφερής είς ra άφροδίσια, sed et pro επιρρεπής, 
καταπρηνής. Vide supra. 

Κατηφορικός, Vehemens, Impetu incurrens, Bud. Β 
afferens e Chrys. Comm. in l ad Cor. 15. (in haec 
veiba, "Αφρον, συ δ σπείρεις οΰ ζωποιείται, έάν μή 
άποθάντι,)'Αδώριστον τέθεικε τόν άντιλέγοντα, ίνα μετά 
aheias καταφορικψ χρώμενος λόγο), σφόδρα πλήξτ/ τους 
άκούοντας. Sed in VV.LL. , aft'erentibus καταφορικόν 
λόγον ex Hermog. (περί Ίδ . 1. ρ. 20.) άντι τοΰ υβρι-
στικού, annotatur καταφορικόν λόγον hie appellari a 
Chrys. Invectivam et insectationem, ac verborum 
contumeliam; idque Bud. fugisse. Quasi vero quae 
impetu quodam fertur oratio, invectiva esse non 
possit. Subjungit autem ille ex Eod. in c. 2. ΆΧΧ' 
έν rrj συγκρίσει τής έξωθεν σοφίας σφόδρα αποτείνεται, 
ένθα και καταφορικωτέρω ήδΰνατο χρήσασθαι λόγω. 
At καταφορικός λόγος Pauli iEginetae, Somnus vehe-
mentius incubans. In VV. LL. καταφορικός redditur 
etiam Somnolentus, tanquam et de homine dicatur. 
[ " Scliol. Od . B. 229." Boiss. Mss. " Wyttenb. ad 
Plut. de S . N . V. p. 12." Schaef. Mss. «' Somnolen-
tus, Phot. 288." Wakef. Mss. Ernesti Lex. Techn. 
Gr. Rhet. * " Καταφορικώς, Vehementer, Per incur- C 
sionem s. impetum, Chrys. in Ps. 134. Τ . 1. p. 830, 
20." Seager. Mss. Eust."II. A. p. 72, 39·] 

Καταφορέω, Deorsum fero, Defero, Deveho, VV. 
LL. Ubi subjungilur et κατάφορης, sed quod men-
dosum esse arbitror pro καταφερής. [Effundo, Plut. 
8, 167. " Wyttenb. ad Eund. de S. Ν. V. p. 12. 
Wakef. S. Cr. 2, 81." Schief. Mss.] 

[* Έπικαταφέρω, J . Poll. 1, 116. Joseph. A. J . 12, 
9 , 4 . Aristid. de Diet. Simpl. 426. " Insuper de-
jicio, Liban. 173. Έπικαταφέρομαι, Schol. Arat. 42. 
*Έπικατενέγκω, Schol. 11. Ν. 543." Wakef. Mss. 
* " Προκαταφέρω, Liban. 2, 365." Boiss. Mss.] Συγ-
καταφέρομαι, Simul feror deorsum, deferor, deve-
hor, [Diod. S. 517. Act. Συγκαταφέρω, Plut. 10, 
134. " Nectar. Hom. p. 5. Schol. Aral. Ph. 19. 
63." Boiss. Mss. " Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr . 1, 
21." Kail. Mss.] 

Μεταφέρω, Transfero, ut dicitur Transferre ex uno 
loco in alium. A cujus pass. Μεταφέρομαι sunt par-
ticipia μετενηνεγμένος et μετενεχθείς, Translatus. 1) 
Dem. dixit etiaili, Μετενεγκόντα τους χρόνους, (303.) 
(I Transfero, ea signif. qua dicimur transferre ali-
quod vocab. ab una signif. in aliam. Interdum vero 
μεταφέρω sine adjectione, Metaphora utor, Meta-
phorice loquor. Bud. ex Aristot. Eth. 9, (5.) Διό 
μεταφέρων φαίη τις αν αύτήν άργήν είναι φιλίαν : [3, 
12.] " Μετενεγκεΐν, Transferre : unde pass, μετενε-
" χθείς, Translatus." [Plato Timaco p. 26. " Mera-
φέρω, Longus p. 8. Ed. meae, p. 6. Vill., Toup. in 
Schol. Theocr. 215. Valck. Adoniaz. p. 93. Eur. 
Phcen. 184. Conf. c. παραφ., ad D iod .S . 2 , 4 3 5 . " 
Schsf . Mss. * Μετενέκω, unde * Μετενεκτέον, Strabo 
13. p. 912.] Μεταφορά, ή, Translatio. Frequenter 
autem de Translatione ilia, enjus mentio fit a Rheto-
ribus, vel potius de qua ab illis tractatur. Fab. 8, 6. 
quod est de tropis, Incipiamus igitur ab eo, qui cum 
frequentissimus est, tum louge pulcerrimus. Trans-
lationem dico, q u s μεταφορά G r s c e vocatur. Ali-
quanto post, T rans fe ro r ergo nomen aut verbum ex 
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eo loco in quo proprium est, in eum in quo aut pro-
prium deest, aut translatum "proprio melius est. 
Frequens est hujus vocis μεταφορά usus cum ap. 
alios, tum ap. Isocr. Utitur vero et Isocr. Enc. 
Evag. (3.) Δηλώσαι μή μόνον τοίς τεταγμένοις ονόμα-
σιν, αλλά τά μέν ξένοις, τά be καινοίς, τά δέ μεταφο-
ραίς. [ " Τ . Η. ad Plutum p. 125. Scholia ad vv. 
863. 958." Schsf . Mss. Ernesti Lex. Techn. Gr . 
Rhet. * Άμετάφοροs, Immutabilis, Cyrill. v. in Jo. 5. 
p. 531. * " Εΰμετάφορος, Const. Manass. Chron. 
p. 38." Boiss. Mss. Schol. Apoll. Rh. 1, 743.] Με-
ταφορικό*, Translations, accipiendo pro Positus per 
translationem, s. Usurpatus, Metaphoricus: ut μετα-
φορική λέξις, vel μεταφορικόν ονομα, ap. Gramm. 
[Diog. L. 8, 2, 3. Δεινός περϊ τήν φράσιν καί μεταφο-
ρικός. " Valck. Anim. ad Ammon. 88. ad Mcer. 
120." Schs f . Mss.] A quo adj. est et ADV. Μετα-
φορικών, Per translationem, Metaphorice, ut μ. λαμ-
βάνεσθαι vel έκλαμβάνεσθαι ap. Gramm. Eust. 150. 
Η τόν θυμόν μ. άπό τής τών ποταμών όχθης. [* Μετα-

φορέω, i. q. μεταφέρω, Herod. 2, 125.] " Μεταφόρη-
" τος, Translates , Qui transferri potest, ut Aristot. 
" Phys. 4. ro άγγείον esse dicit τόπον μεταφόρητον. 
" Sic μεταφόρητον οίκον dictum fuisse τό πλοίον, α'ινι-
" γματ,κώς, tradit Eust." [Niceph. Η. E. 7, 46, Ni-
ceph. Blemm. p. 73. *'Aμεταφόρητος, ibid. * Mera-
φορίcio, i. q. μεταφέρω s. μεταφράζω, Metaphorice de-
scribo, Tzetz. ad Lyc. 286. * Άντιμεταφέρω, Socr. 
Η. E. 2, 38. p. 147·] Συμμεταφέρω, Simul s. Una 
transfero; Mecum transfero, ut quidem VV. LL. 
συμμεταφέροντες exp. Secum transferentes. [" Clem. 
Alex. 171. Plut. 2, 466." Wakef. Mss.]' 

Π αραφέρω, In medium affero, Profero, ut παράγω, 
Produco in medium. Bud. ex /Eschine (17.)"Εκείτο 
τόν ,Έρμήν τον Άνδοκίδου καλοΰμενον παραφερει έν 
σκωμματος μέρει. Plut. autem in Cam. (41.) dixit 
παραφέρειν είς μέσον. Item Affero cibos in mensam, 
et in medium prolatos struo, ut quidem tradit Idem, 
afferens e Xen. Κ, Π. (2, 2, 1.) Καί ό μάγειρος οϋδεν 
αυτόν έτι δείσθαι οψου οίόμενος, ωχετο παραφέρων πριν 
λαβείν αυτόν έτερον. [ " Sic etiam utitur Herod. 1, 
133. Tum Idem 9, 26. de argumentis vel exemplis 
in medium prolatis, Καί καινά και παλαιά παραφέρον-
τες έργα." Schw. Mss.] || Παραφέρω vult esse etiam 
Affero cum alio, Una vel Obiter affero, ap. Plat. 
Epist. ad Dionys. Οίον καί περί Ιέρωνος οταν διαλέ-
γωνται άνθρωποι και ΤΙανσανίου τοΰ Λακεδαιμονίου, 
χαίρουσι τήν Σιμώνίδου ξυνονσίαν παραφέροντες, ά, τε 
έπραξε και είπε πρός αϋτοΰς. || Παραφέρω τήν χείρα 
pro Perperam fero manum, s. Vitiose, in VV. LL. 
ex hoc Virg. versu /En. 3. Sic oculos, sic ille ma-
nus, sic ora ferebat. Est autem sumtum παραφέρειν 
τήν χείρα e quodam Dem. loco quem habes p. 138. 
mei Cic. Lex.: una cum Cic. interpretatione verten-
tis Porrigere. Ac profecto de vitioso quidem gestu 
loqui Demosthenem liquet; sed cum dicat, (305.) 
Η δευρί τήν χείρα, άλλα μή δευρι παρήνεγκα, et ita 

παρήνεγκα non solum de vitioso s. pravo gestu dica-
tur, sed etiam de recto, (i. e. non solum de indecoro, 
sed de decoro quoque: perinde ac si diceret, Usus 
sim hoc indecoro, non illo decoro manus gestu,) non 
video quomodo παρά Vitiositalis, ut ita dicam, signif. 
habere possit, aut temere a Ciceroniana interpreta-
tione discedenduin sit. Fateor alioqui παρά iu ma-
lam partem interdum accipi in hoc verbo, s. in vitio 
poni : unde etiarn redditur a Bud. Depravare, De-
torquere, ap. Lucian. (3, 306.) ubi dicit παραφέρειν 
τόν όφθαλμόν : quod exp. etiam Limis aspicere. Ex 
Eod. affert et h s c , Καν είς ανοιαν ή παραφροσυνην 
παραφέρωσιν, q u s exp. Ιιι malam partem atque in 
ainentiam interpretentur quod errore lapsus admisi. 
Hue autem pertinenlia vide in Παραφέρομαι. || Sub-
jungit vero Π αραφέρω, pro Transversum aufero, ex 
eod. Luciano (1, 157·) 'He τινα τοΰ χειμώνος ό ποτα-
μός παραφέρτ), ώθεϊν και τούτον έπϊ κεφαλήν βαπτίζον-
τα. Sed dicitur interdum et Transversum fero. 
Potest vero reddi et Rapio s. Abripio, ut in hoc 
Plut. loco de Def. Orac. Τοΰ χρόνου καθάπερ ρεύμα-
τος έκαστα παραφέροντος. || Interdum παραφέρω po-
nitur pro Supero, ut cum scribit Aristid. in Panath. 

28 Η 
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Ό he πάντας βασιλέα: παρενεγκών rais έπινοίαις και Α 
μηδέν κ. τ. λ. Cui sigpif. subjungi t Bud . eani qua 
poni tur pro Praetereo, e Xen. de lepore currente , , 
(K. 5, 27.) Καί ή ποδωκία πρός TO άμβλνωπείν αύτφ 
πολν συμβάλλεται' ταχύ γάρ εκάστου παραφέρει τήν 
όψιν πριν νοήσαι τί έστι: i. e., inquit , Praetergre-
ditur , Praeterlabitur. Sed ego hanc signif. malim 
proxime praecedenti praefigere; quippe quam ex hac 
manare existimem. 

Παραφέρομαι, In medium a f f e ro r : unde παραφέ-
ρεσθαι d icuntur cibi, qui in mensam aiferuntur, s. 
qui apponuntur . In te rdumque τά παραφερόμενα sine 
adject ione appe l l an tu r : unde reddi tur etiam Fer-
cula . Lucian. 1, (683.) Καί ούτως is τήν άτιμοτάτην 
γωνίαν έξωσθείς κατάκεισαι, μάρτυς μόνον των παρα-
φερομένων, κ. τ. λ. || Παραφέρομαι, Perperam agor, 
Perperam moveor. Aristot. E t h . 1, (13.) Άτεχνώς 
γάρ, καθάπερ τά παραλελυμένα τον σώματος μόρια els 
τά δεξιά προαιρουμένων κινήσαι, τονναντίον είς τά 
άριστερά παραφέρεται, καί έπϊ τής ψυχής ούτως' έπϊ 
τάναντία γάρ αί όρμαί τών άκρατών. || Παραφέρομαι, Β 
Transversus auferor , Rapior , Abripior. Herodian. 8, 
(4, 7·) Έπεισπηδήσαντες άμα τοίς ϊπποις hιavήχεσθaι 
εϊθισμένοις, παρενεχθέντες άπώλοντο, Ausi se et equos 
natandi peritos alveo credere, vi fluminis ablati pe-
rierunt , Polit . In alio ejus 1. παραφέρεσθαι vertit 
Ire pessum. At Bud. postquam παραφέρομαι inter-
pre ta tus est Erro, Aberro, affert haec Greg. N a z . de 
Homine, Ή γάρ είκών ε'ι μέν έχει τήν πρός τό πρωτό-
τνπον όμοίοτητα, κνρίως τοντο κατονομάζεται' εί hέ πα-
ρενεχθείη τον προκειμένου ή μίμησις, άλλο τι καϊ ονκ 
είκών έκείνον τό τοωντόν έστι. Quibus subjungit haec 
Platonis Politico, Ύαύττ) μέν πάμπολυ παρηνέχθημεν. 
Vide Παραφορά. 

ITEM Παρφέρομαι per sync, pro παραφέρομαι, 
Epigr. οθ' οίνεκεν αυτός έγώ σε, Βάκχε, φέρων, ύπό 
σοϋτούμπαλι παρφέρομαι. Ubi reddi potest T i tuban-
ter feror. [Παρ^έρω, Eur. Phoen. 1147.] 

" ΤΙαρενεγκείν, Hes. παραθείναι, παραβαλείν, Ut: 
" sit Afferre, Apponere , Adjicere. Sequente άπό 
" signif. etiam Auferre s. Transfer re ab , ut Marc, c 
" 14, (36.) Παρένεγκε τοϋτο άπ' έμοϋ. I tem neu-
" traliter ponitur pro Praeterire, Praeterlabi, παρελ-
" θείν, ut παρενεγκουσών ημερών ap. T h u c . (5, 20.)" 

["Παρα^ερω, T h o m . Μ. 231. ad Chari t . 637 = 
270. Jacobs. Anth. 9, 288. Diod. S. 1 ,728 . 2, 284. 
636. ad Lucian. 1, 830. Aristoph. Fr. 263. Heyn. 
Hom. 4, 571. ad Dionys. H . 3, 1372. 1381. P lu t . 
Mor. 1, 18. 157. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 175. Wakef. 
S. Cr. 1, 109. Wyt tenb. Select. 253. ad Herod. 
593. Excello, ad Lucian. 3, 629· Ruhnk. de Longino 
p. 27. Discrepo, Dionys. Η . 1, 73. Infero , Plut . 
Alex. p. 125. Schm. Negligo, Parum euro, Plut. 6 , 
337. Hut t . Παρα^έρω rov λόγον, Plut. Pelop. 9. cf . 
10. Παρενεγκών, ad Diod. S. 1, 530. Brunck. Soph. 
3, 531. ΐίαραφέρομαι, T o u p . Opusc . 1, 371. Plato 
Phaedro 311. Heind." Schffif. Mss. Ad Dem. c. Mid . 
133. Spald . ,Conon Narr . 46. ΐίαρενεγκύντος τοϋ ονό-
ματος, Plato Arato 43. Παρήνεγκε ro ρηθέν. Παρε-
νεχθεϊς, sc. τής γνώμης, Hippocr. Coac. 27· To 
βλέμμα παρενήνεκται, Phryn. Bekkeri p. 65. * Π α - ί) 
ρενεκτέον,Epiphan. 1, 1029. Hapa^pj j s , ad Eur . 
Ion. 743 . " Schaef. Mss.] 

Παραφορά, ή, ab illo παραφέρεσθαι significante 
Aberrare, Furoris s. Insaniae signif. accipit . Magis 
autem ad verbum ex Horat. interpretabimur Errorem 
mentis. Fabius autem dixit etiain Mentis alienatae 
errorem. Greg . Naz. de Homine, Tas γάρ παραφο-
ράς ούκ έκ μόνης καρηβαρίας γίνεσθαι μεμαθήκαμεν. 
Sed cum adject ione genitivi freqnentius esse puto , 
ut ap. Plut . (7, 22.) Μ ά λ ί ^ α ,δ' εϊκάζετο κρ&σιν έκ-
στατικήν λαβών ό άνήρ τροπήν αΰταίς καϊ τής διανοίας 
παραφοράν ένεργάσασθαι. Eundem gen. addidit 
Diosc. cura alibi, turn ubi scripsit cicutae potum 
διανοίας παραφοράν afferre. Παραφορά, inquit Gor r . 
e Gal. , ut opinor, μικρά παραφροσύνη. Siquidem 
Hippocr. τό παρενεχθήναι usurpat in iis, qui niodice 
delirant, ut et παραληρήσαι. Haec ille. Apud Erot . 
autem in Lex. Hippocr . a meedi to παρενεχθέντι exp. 
ύπενεχβέντι eis. παρακοπήν. Alicubi autem παραφορά 

poss i t etiam reddi T i tuban t i a , ut opinor. [ " T h o m . 
M . 553. iEscli. E u m . 3 3 1 . " Scbaef. Mss . " Cursus 
errat icus, Pho t . 726 . " Wakef . Mss. Sch leusn . Lex. 
V. T . ] 

ΤΙαράφορος, ό, ή, s equendo itidem illam verbi παρa-
φέρεσθαι signif. de qua proxime dic tum fu i t , dicitur 
de Insano, ut cu jus mens a rat ione aherret . Videtur 
tamen alicubi παράφόροε minus quiddam significare 
quam Insanus, veluti si dicas Qui non satis san® est 
mentis . A Cam. reddi tur , Animi impos ; a Bud. De* 
l irans. Ε Luciano autem af fer tur Παράφορον βλέπων 
pro Efferatis oculis intuens, item (3, 375. ) Παράφο-
pov δεδορκώς. Quibus in 11. adverbiali ter usurpart 
videri possit , s icut et cum dicitur ab Eod. παράφορον 
βαδίζειν, de ebrio, (1, 552.) Ώ$ σφαλερόν βαδίζει και 
παράφορον, ubi cer te παράφορον, sicut et σφαλερόν, 
adverbialiter poni videtur, et sonare q . d. T i tuban te r . 
A t e Greg . N a z . παράφορος γλώσσα pro Balbutiente, 
Sed cum videamus παράφορον de Ebrio dici a Lucia-
no, cujus proprium est t i tubare, forsitan παράφορος 
γλώσσα fuerit itidem qu;e Ti tubans lingua ab Ovidio 
appel la tur . [De ebrio, Creuzer . Init. Philos. ac 
Theol . e P la t . 1, 210. " A d Chari t . 620. Porson. 
Phoen. 542. Wessel. P robab . 141. Toup . Opusc, 1, 
327. Valck. Hipp . p . 188. Ti tubans , Eur . Hec. 
1037." Scbaef. Mss. Cum gen„ Pla to Sopb . 1,5. Π. 
καίταρακτικός, P lu t . de Aud . Poet . 1.] Παραφόρως» 
q. d . Errabunde, i. e. Er rabunda mente, Cum errore 
mentis, Insane, Nan satis sana mente, etiam Ti tu-
bauter . Παραφορότης, e Pla t . Timaeo (426.) affertur 
pro Efferatione, [ " Thom, M. 222 ." Schaef. Mss,] 
At vero BICOMP. Εύπαράφορος a Bud. reddi tur , Qui 
" f a c i l e in malam, p a r t e m d e t o r q u e t u r . Quae interpr. 
consentanea es t cuidam verbi παραφέρειν signif. de 
qua dictum fui t . Sed a b Hes. εύπαράφοροι exp. έξε-
στηκότες, s icut . παράφορος, έξεστηκώς. Ego tamen 
εύπαράφορος sonare potius exist imarem Qui facile in 
mentis errorem s. insaniam incidere potest, " Qui 
" facile mente dimovetur ." Videtur enim de Eo dici, 
qui sit proclivis ad παραφοράν. Ceterum in exposi-
tione illius εύπαράφοροι, post έξεστηκότες addit Hes. 
όμοιοι, sicut παράφορος vult significare etiam παρό-
μοιος. [" Cyrill. adv. Jul . 1. p . 6 . " Boiss. Mes.] Af r 

fe r tur et VERB, Παραψορέω, sed nihil commune cum 
bac nominum παραφορά et παράφορος, signif. habens. 
Reddi tur enim In medium affero: item Juxta affero. 
E t infin. mediae'vocis παραφορήσασθαι e Plat, de LL· 
(9 . p· 858.) p ro Congerere,, Colligereii Quin etjam 
passivae vocis hoc exemplum affertur, Άπό. δείπνου 
παραφορέεται ούδέν λόγου άξιον: [ " ex Herod. 1, 
133. ubi agitur de cibis in mensam illatis vel appo-
sitis." Schw. Mss. " Reporto, Schol. II. A. 95. 
κϋδος." Wakef . Mss. Aristopb. Ίττττ. 1215. άπαντα 
γάρ σοι παρεφόρουν.] 

Συμπαραφέρομαι, Una transversus auferor, Una 
abripior. A t in VV. LL . σνμπαραφερόμενοι, Qui una 
feruntur : quae interpr . cum iis, quae de παραφέρομαι 
dicta fuerunt , non convenit . [Una cum aliis praeter-
curro, Xen . K . 3, 10. Act. Σνμπαραφέρω, Plut . Caes. 
34. *Σνμπαρενέκω, unde * Σνμπαρεν.εκτέον, Themist. 
Or, 22. p . 275.] 

Περιφέρω, Circumfero, Synes. Ep. 123. Τής ιεράς 
σον καί γλυκε/as ψυχής έπϊ μέσης καρδίας άγαλμα 
περιφέρω. Quod exemplum a Bud. quoque affertur, 
postquam dixit, περιφέρω esse Circumfero, i. e. Me-
cum semper fero, In comitalu meo fero. Exp. vero 
περιφέρειν hoc eodem verbo Circumferre, de re tamen 
alia usurpatum, cum scribit περιφέροντας esse qui 
fercula in conviviis circumferunt et struunt in mensis, 
cum unicuique partes apponuntur , et lances distri-
b u u n t u r : cu jus signif. exemplum affert e quqdam 
loco Xen. , quein babes Κ. Π . 2, (2, 1.) p. 27· meae 
Ed . Addi t vero et περιφέρειν κύλικα, ij ποτήριον, 
sicut ap . Aristot . legitur pass. Σκύφον περιφερόμενον. 
Περιφέρω, In diversum fero, a tque iu contrarium, ut 
περιάγω, et περισπώ, et περιτρέπω, inquit Idem ; sed 
exemplum non addeus. Affertur vero περιφέρω et 
pro Transfero, ut docebo paulo post, || Circumago, 
et eodem r<?volvo, Redigo, ut Idem scribit , afferens 
ex Appiano, Μ)) τήν Ίταλίαν περιπλέοντες, ές λιμόν 
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περιενέγκαιεν, Ne Ilaliam tandem a d famem redige-
rent. Videndum autem num et in isto P lu t . loco in 
Pericle (15:) Περιήνεγκεν ε'ιε εαυτόντάε Αθήναε, περι-
ήνεγκεν reddi possit Redeg i t : et eis εαυτόν In suam 
potfstatem : qui locus alioqui c i ta tur in VV. LL. e t 
pro exemplo verbi περιφέρω significantis T r a n s f e r o : 
[cf. Eund. Galba 8.] Ceterum τοϋ περιφέρε pro Re-
volvo eodem, nonaffer t exemplum Bud. , at passivi pro 
Eodem revolver, e Plat , de L L . 2. Δοκεϊ μοι τρίτον ή 
τέταρτον ό λόγοε,είε ταντόν περιφερόμενος ήκειν. Et in 
Gorgia, Έ ν παντϊ γαρ τω χρόνω ον διαλεγόμεθα ούδέν 
παυόμεθχχ is τό αυτό α ει περιφερόμενοι. Sed cum ad -
datut έε τό αϊτό, fuer i t potius exponendum περιφέρο-
μαι simpliciter Revolvor, Item T r a d u c o , Pe r ora 
oculosque hominum ci rcumduco : quod et περιάγω 
dicitur, e Synes. Tows πονηρούε περιενέγκατε, πάσι 
ποιήσατε καταφανεϊε οί,τινέε εισι. || In errorem induce, 
Per turbo, ut , Περιφέρει ή συκοφαντία τόν σοφόν, In 
errorem inducit , Pe r tu rba t . Quae interprr . sunt 
Budaei; at verba ilia, L X X . in Ecclesiaste Solomo-
nis (7, 8.) Hanc autem signif. sequuntur etiam περι-
φορά et περιφέρεια ap . Eosd . 

Περιφέρομαι, Ci rcumferor , ut dicitur res aliqua 
circumferri a quopiam, cum earn circumfert quo-
cumque eat . In te rdum vero Circumagor, H u e illuc 
agor, feror , et quasi per circuitum, modo buc, modo 
illuc feror. Paul, ad Ephes . 4, 14. "Ινα μηκέτιώμεν 
νί/πιοι, κλνδωνιίόμενοι και περιφερόμενοι παντϊ άνέμω 
τήε διδασκαλίαε. [Valck. Schol. in Ν . Τ . 2, 595.] Α 
Bud. redditur Vagor, Erro, Palor , afferente e Synes. 
Έ γ ώ δέ περιηνέχθην απανταχού τών πραγμάτων, οργή 
και λύπτ] και πάσι πάθεσι μεριζόμενοε, i. e., ut ipse addit , 
Vagis e t variis cogitationibus evagatus sum, hue il-
lucque animum circumagens. Plut . de Caesare ad 
Rubiconem loquens, (Caes. 32.) Και περιφερόμενοι 
τφ μεγέθει τών τολμωμένων, έσχετο δρόμου, quasi Dis-
tractus animo in varia consilia, et quoquoversus 
circumactus ad rei magnitudinem aestimandam. 
Greg . Naz. Μηπου rov λογισμόν όκλάστ]5, αϊμα Θεοϋ 
καί πάθοεάκούων και θάνατον' μήπον περιενεχθήιάθέωι, 
ώιΘεον συνήγοροι: N e c ubi hallucineris,perperam haec 
aestimando, quasi indigna quae de Deo credantur , 
H . e. Vide ne mente errabnnda abripiare et auferare 
quo temerariae cogitationes teabduxer in t . I d e m G r e g . 
Naz . copulavit etiam περιφέρεσθαι cum πλανάσθαι ita 
scribens, Καί τοϊς νοητοϊς προσβάλλοντες μετά τών αι-
σθήσεων, ή ούκ άνευ αισθήσεων, νφ' 2)ν περιφερό-
μεθα καί πλανώμεθα. Illi autem Greg . Naz . loco, in 
quo περιφέρεσθαι reddit Mente errabunda abripi e tc . , 
subjuugit hunc Plutarchi , (ubi tamen non itidem de 
animo dicitur,) de Cicerone proscripto, (4 ,850. )"Ανω 
καϊ κάτω περιφερόμενον νπό τών οϊκετών, καϊ περιφεύ-
γοντα τόν θάνατον, Erratica fuga mortem evadere 
cupientem et conni tentem. " Περιενεγκεϊν, Circum-
" ferre : a περιενέγκω s. περιφέρω." [Diod. S. 19· p . 
683, 17. Eus t . O d . Θ. p . 319, 17- " Περιφέρω, ad 
Charit . 5 4 9 = 2 7 3 . ad Herod . 478. De poculis, Ber-
gler. ad Alciphr. 87- 344. Valck. Callim. 257- De 
vertigine, Mcer. 196. et n. De lustrando, ad Lucian. 
I , 466. Περιφερόμενον, Fama, Wyttenb. ad Plut. de 
S . Ν. V. p . 59 ." Schaef. Mss. Herod . 6, 86. Οί^ε 
μέμνημαι τό πρήγμα, ούτε με περιφέρει ουδέν είδέναι 
τουτέων, Plut . Curios. 73. Toy πράγματοε ήδη περι-
φέροντος αύτον τή νπονοίψ, Dio Orat . 33. p . 20. 'Sis 
αύτον ή κιθάρα περιήνεγκε, Nicet . Annal. 18 ,3 . Περιε-
φέρετο δόξα is άλλοκότοιι. Neutral i ter , i. q. περίειμι, 
Thuc . 7, 28. Οvhels πλείω χρόνον, ένύμιζον περιοί-
ο-βιν αύτονς, T h e o p h r . Η. Ρ1. 9> 14, 1. Καί έάν βούλη-
rainsΑσθενοΰντοε ανθρώπου διαπεψασθαι, εί βιώσιμος, 
λούειν κελενουσι τρείε ήμερα ι' καν περιενέγκτ/, βιώσιμοι, 
ΐίεριφέρειν et έπιφέρειν conf. , ad Greg . Cor. 784. ] 

Περιφορά, ή, Circumlatio, Circumactio, Circum-
vectio, ut ήλιου περιφορά quidam e Cic. in te rpr . 
Solis circumvectio. Sic Aristoph. (N . 172.) φ 
σελήνης τάε οδούς Καί ras περιφοράς: [περιφοραϊ 
άστρων, jEschin. Dial. Socr. 3 , 1 7 · ] Ε Xen. autem 
affertur ή κύκλω περιφορά pro Circuitu. A Cic. περι-
φορά reddi tur alicubi Conversio, item Motus , ut vi-
debis in Cic. Lex. Περιφορά, sequendo unam ex its 

A signiff. quae datae sunt verbo περιφέρεσθαι, Ferculo-
rum missus, qui conviviis apponuntur , aut singulis 
convivis, aut quaternis, ut nunc fieri solet, Bud. 
[ " Propr ie Circumlatio ciborum, Athen. 120. 275. 
Xen. Κ. Π . 2 , 2 . " Schw. Mss.] Περιφορά ab Eod. 
exp. etiam Hallucinatio, et Vita e r r a b u n d a : quod 
convenit, inquit, cum signif. verbi περιφέρεσθαι. 
Greg. Naz . de Theol . 2. Καί orav γαλήνην εχω-
μεν Hvijov άπο τής έζω περιφοράς, ώστε μή, καθάπερ 
οιλύζοντες, τψ πνεύματι διακόπτεσθαι, Interim dum 
tranquillitatem animi habemus a b obturbatione men-
tis atque erratione, ob multitudinem externarum co-
gitationum, temporariarumque curarum. Idem in 
Jul . 1. Τ ά μεν γάρ άλλα παρήκα rois βουλομένοις, 
πλοϋτον, εύγένειαν, ευκλειαν, δυναστείαν' ά της κάτω 
περιφοράε έστϊ καϊ * ονειρώδους τέρψεως. Affert prae-
terea ex Eccles. 2, (12.) pro Erroribus mentis, nec 
non περιφέρεια pro ead. signif. ex e jusd . Eccles. 10, 
[3. vide Scbleusn. Lex . V. T . " T b o m . M. 547. 
Heind. ad Plat . Theaet. 320. ad Xen. Mem. 4, 7 , 5 . 

Β Ammon. 82. Bergler. ad Alciphr. I89 . Valck. Diatr . 
41. Musgr. Bacch. 1065. Ambitus, Dionys. H . 2, 
251. Ferculorum missus, Casaub. ad Athen. 119. 
De poculis, Bergler. ad Alciphr. 87. Pro περιφέρεια, 
Casaub. ad Athen. 101." Schaef. Mss. J . Poll. 6, 55. 
Diog. L . 7, 144. " Περιφορά, Periodus. Sic P lu t . 
Pericle 5. ubi cum PericHs tnmoreni, superbiam, et 
severitatem in cultu et in dicendo descripsisset, 
Ionem Poetam affert, qui e contrario laudasset ro 
Κίμωνοε έμμέλέε καί νγρόν καϊ μεμουσωμένον iv rais 
περιφοραϊς. Hes. περιφορά' ή κατά κύκλον κίνησιι." 
Ernesti Lex. Techn . Gr . Rhet . * Περιφοράδην, Hip-
pocr . 819. * Περιφοράριο5, Gl. Regula, Circumla-
t o r : * Περ/φορο$· Formidolosus.] Περιφορέω, Circum-
fero, Circumago, [Gl . Aggero : *Περιφύρημα· Fer-
culum.] A cu jus pass. Περιφορονμαι est verbale 
ΝΟΜ."Περιφόρτ/ΓΟϊ, Qui circUmagi potest, Versatilis. 
Et quidam Artemon dictus cognomento Περιφόρητο$, 
quod in lectica circumferretur, utpole claudus. Di-
citur autem fuisse άριστοι μηχανητής. Hu jus mentio 

c fit a P lu t . (Pericle 27.) ab Athen. (533.) nec non a 
Schol. Aristoph. [ 'A. 850. Herod . 4, 190. Strabo 

3. p. 233. " Jacobs . Anth. 7, 391. ad Diod. S. l , 
496. Voss. Arist. 1, 48. Toup. Emendd. 2, 623. ad 
Herod . 625."Schaef. Mss. * " Άπεριφόρητοι, J . P o l l . 
4, 146. sed lectio dub . " Kali. Mss. * Περίφορηπκό$, 
Sext. Emj). 646. λόγοε: Schneidero susp.] 

AT VERO Περιφερή, (ab ea signif.τοϋ περιφέρομαι, 
qua ponitur pro Circumagor, In orbem agor,) Orbi -
cularis, Rotundus. Herodian. 5, (3, 10.) Αίθοε δέ 
ris έστι μέγιστοι, κάτωθεν περιφερήε. Uti tur et Ari-
s to t . de Mundo. Bud. e Xen. (K. 4, 1.) Πόδεί περι-
φερείς, Rotundi . Ex Eod. (5, 30.) Τράχηλοι περι-
φερεϊε, Teretes, de canibus. At ro περιφερέί sub-
stantive, Rotunditas, Ambitus rotundus. Sed περι-
φερήε est etiam Versatilis, Rotatilis, ut reddit Bud. 
afferens e Luciano de Phoebade, (2, 676.) Οί οφθαλ-
μοί περιφερείς. [" Eur . Hel . 437- Wakef . Ion. 756. 
Musgr . 744. Fac . ad Paus . 1, 223. Longus p. 5. 
Vill." Schaef. Mss. " Περιφερϊ) έλκη, Phot . v. Έ σ χ ά -

l) pa." Schleusn. Mss. " Περιφερής φράσιε, vide Εύτρο-
χο(. Βά<τι$ περιόδου περιφερής est Apta periodi clau-
sula, quae illam rotuudam facit, ita ut vere sentias 
period um finiri. Contrarium est ro άκόρνφον et 
* άκατάστροφον : vide Dionys. de Comp. VV. 22. p . 
168. ubi etiam * άπερίγραφοι et * άνέδραστοι, h. e. 
Limitibus destituta et vaga periodus dicitur : Προοί-
μια στρογγύλα καϊ περιφερή ap . Dionys. Art . Rhe t . 
10, 13. videntur esse Prooemia lata, c i rcumducta , 
mox άποτεταμένα. Quaerentibus autem nobis, quod-
nam potissimum latitudinis genus inlelligenduni sit, 
lucein Quintil . afferet, cujus simillimus locus est 4, 
1, 6 0 . : — N e c argumentis autem, nec locis, nec nar-
ration! similis esse in procemio debet oratio, neque 
tamen deducta semper atque circumlata, sed saepe 
simplici a tque illaboratae similis. Ad eum locum 
Gesnerus Dednctam et Circumlatam explicat Perio-
dicam, s. Pe r periodos decurrentem." Ernest i Lex. 
Tecbn . Gr . Rhet . * Περιφερέεί, s. * Περφερέεί, dice-
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bantur Juvenes Hyperboreorum, qui virgines ούλο- A 
φόρου! iu Delum comitati sunt, Herod . 4, 33. Cf. 
S e r v . a d /En. 11, 858. Porph . de Abst . , et nott . ad 
Hes . v. * Πέρφερες· θεωρό/.] Hinc est ΟΟΜΡ.Περι-
ψερόγραμμοί, Lineam unam habens c i rcuincurrentem: 
unde περιφερόγραμμον σχήμα, Circulus e t sphaera : 
vide Bud. 420, ex Aristot. (de Coelo 50, 4.) ct S t rab . 
[5. p. 322. Patricii Appendix ad Didymum Alex, de 
Mensuris 14.] " Άπεριφερής, Minime orbiculatus, 
" Bud. Ε Theophr . (C. PI. 6, I, 6.) Πολυγώνων cat 
" άπεριφερή." Tleptyepws, Roi unde, Rotunda forma 
s. Orbiculari , In orbem. Περιφέρεια, ή, Rotunditas, 
Rotunda forma. Vulgo Circumferenlia. Reddi tur 
etiani Circumflexus, e P l i n . ; et Circumcurrens linea, 
e Fabio. Arislol. E th . 1. Καθάπερ έν τή περιφερείςι 
τό κυρτόν και τό κοίλον. Idem de Mundo, Κατά κύ-
κλου περιφέρειαν, 1ί> speciem cireularis ambi tus , In 
orbem. A Bud. περιφέρεια reddi tur etiain Ora . A 
quo affertur hoc nomen et pro Erroribus mentis, ex 
Eccles. sicut et de περιφορά dictum fuit . [Plut . 9, 
554. Alex. 26. Herodian. 4, 8, 4. Schleusn. Lex. V. Β 
Τ . Male * Περιρόρεια, Aqu. P s . 91, 4.] 
• Σιιμπεριφέρω, Una circumfero, c i rcumrapio. In 

VV. LL . reddi tur etiam Circumago, et affertur ex 
Alex. Aphr . Σνμπεριφέρων αυτόν τήδε κάκείσε. E t pass. 
Συμπεριφέρομαι, quod Bud. interpr. Una circumferor , 
c ircumrapior , subjungens e Luciano (1, 219·) Ούκοΰν 
ήντι τοιούτον είπτ), έ$ τόν φδην έμπεσών, τροχψ άθλιος 
•προσδεθείς συμπεριφέρεται μετ αυτοϋ άεϊ. Addi t συμ-
περιφέρομαι poni pro Comitor, Coeo, Una hue illuc-
q u e v e n t i t o : cu jus signif. exemplum affert istud ex 
Athen. (548.) Φιλικώί (φυσικώς Schw.) άλλήλοις συμ-
περιφερόμενοι: cetera autem hujus loci verba vide 
a p . eum, Comm. 421 . Sed quidam συμπεριφερόμενοι 
hie in terpr . Pocula circurnferentes et compotantes , 
sicut in isto Polybii loco, (5, 15, 2.) Προβαίνοντοϊ έέ 
τοϋ πότου, κάπειτα γινομένης άκαιρίας και πολυποσίας, 
άναγκασθέντες σνμπεριφέρεσθαι, ταχέως έξεθεάτρισαν 
αυτούς, Una pocula circumferre a tque compotare . 
Sed ego huic interpretation! minime assentior, non 
solum quod durum sit συμπεριφέρομαι activa signif,, C 
(ut durum esset φέρομαι pro φέρω significante Fero, 
Porto , ) sed quod ipsi convivae pocula circumferre non 
solerent, quin potius ea illis c ircumferrentur . Non 
aliud igitur esse puto σνμπεριφέρεσθαι in hoc Polybii 
loco quam quod vulgo dicimus, Se laisser aller, et 
faire coinrne les autres . Quo pert inet et quod a 
Budaeo additur , sc. συμπεριφέρεσθαι esse interdum 
Comiter alicui sese dare, et morigerum esse : e 
Diog. L. Socrate (34.) Καλέσαί έπι δεϊπνον πλουσίους, 
και τής Ξανθίππης α'ιδονμένης, έψη, θάρρει· εί μέν γαρ 
εΊεν μέτριοι, συμπεριενεχθείεν άν" εί δέ φαύλοι, ήμίν 
αυτών ούδέν μελήσει. Ex Eod . subjungit et hoc 
exemplum, narrante Socratem solitum dicere, 'iis oi 
ιππικοί τών θυμοειδών ίππων κρατήσαντες, ρφδίως τών 
άλλων περιγίνονται' ούτω κάγώ Ξανθίππη χρω μένος, 
τοίς άλλοις άνθρώποις σνμπεριενεχθήσομαι: Morigera-
bor, Facilem me praebebo assensorem, Non morosum 
me exhibebo. Ex eod. Diog. L. Zenone, Γονεΐϊ 
Tipqv, άδελφούς, πατρίδα, συμπεριφέρεσθαι φίλο is. 
I tem ex 2 Macc . 9 , (27·) ubi Antiochus Epiphanes D 
filium sibi successorem designans, ad Judaeos ita 
scribit, Πέπεισμαι γάρ αύτόν έπιεικώς και φιλαν-
θρώπως παρακολουθονντα τή έμή προαιρέσει, σνμπε-
ριενεχθήσεσθαι ύμίν, Confido enim eum, institutae a 
me aequitatis humanitatisque retinenlem, comiter 
vobiscum et indulgenter ac turum, voluntatibus 
vestris atque postulatis facilem se praebiturum a tque 
assentientem. Vel, ut ab ln terprete versum erat , 
Comem vobis futurum : pro quo verbo Communem. 
niendose legi cceptum est. Annotatur porro in VV. 
LL. συμπεριφέρεσθαι signif. hanc accepisse ab ilia 
circumpotat ione convivali et invitatione inutua, in 
qua non ad sitim, sed ad nutum alterius circumferri 
oportebat , qui facilitatis vitae comitatisque nomen 
affectaret καί εύτραπελίας. Verum ita pro confesso 
sumeretur illud significatum, quod verbo συμπεριφέ-
ρεσθαι tribuitur ap . Polyb. , sed non recte, meo qui-
dem judicio, ut antea docui . Quamobrem potius 

crcdideriin verbum συμπεριφέρεσθαι, esse illud no-
s t rum, Se laisser aller ; quod d icere solemus de eo, 
qui ad rem aliquam faciendam sinit se abduci pre-
cibus aut etiani solo exemplo alicujus. Sumtam 
vero esse me taph . a b iis, qui cum sint una cum 
aliis qui c i rcumaguntur , e idem, ut ita d icam, motui 
se permi t tunt , a tque adeo permit tere coguntur . 
Affer tur autein συμπεριφέρεσθαι ex Epic te to et pro 
συναναστρέφεσθαι, Una versari. [Cum da t . pers., 
Sequor , Comitor, Adhaereo alicui, Polyb. 2, 17. 12. 
Vivo cum aliquo, 4, 35, 7.,cum d a t . rei, Mente et in-
telligentia assequi aliquid, capere, iitfelligere, perspe-
ctum habere, tenere, 3, 10, 2. 3, 34 , 3- 9 , 15, 7 . 14. 
10, 21, 9 . " Themist . Or . 31. p. 353 , " Boiss. Mss. 
" Heyn. Horn. 4, 697. ad Diod. S. 1, 233 . 2, 220. 
236. Ptolem. H e p h . 3 2 9 · Ga l . " Schaef. Mss. " Diog. 
L. 103. 4 3 1 . " Wakef . Mss. Atlien. 142. Schleusn. 
Lex. V. Τ . ] Συμπεριφορά, ή, quod in VV. LL. expi 
Portat io quae fit c i rcumferendo, Circumpotatio, e 
Cic., ut sit ή έν κύκλψ φορά τον κύλικος καϊ πόσα. 
Sed Bud. , harum signiff. mentionem nullaffl faeiens, 
exp. σνμπεριφορά, Comitdtus et frequens hue illuc-
que affectatio, affer tque e Polyb. (5, 26, 15.) Ό δέ 
Απελλής έπϊ μέν τάς συνουσίας κα! τοιαύτα τών τιμών 
παρελαμβάνετο, τΛν δέ διαβονλίων καί τής μεθ' ήμέραν 
σνμπεριφοράς ού μετείχε. In VV. L L . ex eod. Polyb. 
affertur συμπεριφορά pro Deporlat ione a tque exilio, 
Κατά τήν αντοϋ, συμπεριφοράν. Sed merito fortasse 
suspecta haec interpr. fueri t . [ " De Congressu 
venereo, Diod . S. 139· 147· Sic άρρενικαϊ συμπερι-
φορά!, Eel . 1 , 1 . 3 2 . Cf. Wess. 139·, ubi et plures 
h. v. notiones profert et illustrat, cum primis illam, 
qua Congressum familiarem in conviviis signif. Vide 
Eund . ad p ."650." Muu th . Spec . Def. Lexx. 548. 
Civilitas, Comitas, Casaub . ad Suet. Aug. 45. Erne-
sti Bibl. Theo l . 4, 437. " T h o m . M. 314. ad Charit. 
412. ad Diod. S. 1, 233. 247- 2, 601. 608. 6 l 5 . 
Heyn. Horn. 6 , 4 1 2 . ad Phalar . 215. Plut . Mor. 1, 
555. vertitur O b s e q u i u m ; Compotat io , 48. 489· 
498. 509 . " Schaef. Mss. " Clem. Alex. 169." 
Wakef. Mss. * Σνμπεριφόρος, unde] Εΰσυμπερίφοροι, 
Qui couiiter alicui se da t , et morigerus est, facilem 
assensorem se praebet, Qui ea vitae facilitate et 
comitate praeditus est, ut paratus sit ad facienda 
eadem quae et alii, Diog. L . Zenone (13.) THv δέ, 
φασίν, ευσυμπερίφορος' ώς πολλάκις 'Αντίγονον τόν 
βασιλέα έπικωμάσαι αύτψ, καϊ Άριστοκλέα τόν κι-
θαρψδόν σύν αύτψ έλθείν έπί κώμον. [* Συμπεριφορέω, 
unde * Συμπεριφορητός, Apollon. Lex. ν. Σνμφερτή, 
exp. άπό τής σνμπεριφοράς καϊ * όμοφνχίας.] , 

Προφέρω, Profero, In medium affero, Exbibeo, 
Propono. II. P . 121. Σπεύσομεν, αίκε νέκνν περί 
Άχιλληί προφέρωμεν Γυμνρν κ. τ. λ. Scio tamen ibi 
reddi Feramus in vulg. interpretatione ad verbum : 
in ea autem, quae antea prodiit paulo liberior, verti 
R e f e r a m u s : quae interprr. nullo modo placere mibi 
possunt . In Epigr. Είκόνιον γαρ αδελφός έχων προ-
ενήνοχεν αύτοϋ, Protulit imagunculam, et judicibus 
spectandam proposui t . Apud Thuc , autem 6, (69.) p. 
220. meae Ed . Σφάγιαπρούφερον Schol. exp. έμπροσθεν 
τής στρατιάς έσφάζοντο : ita enim leg. est, 110η στρατη-
γίας. Dicitur etiam εις φώς προφέρω, Iu lucem pro-
fero : et είς φανερόν προφέρω, quod affertur ex Epigr., 
In aper tum profero. Greg. Naz . Eis φώς προενέγκω-
μεν, ώσπερ τινά τόκον. Alicubi προφέρω, Profero, 
Promo, Depromo '."Ωσπερ έκ ταμιείου προφέρειν, Isocr. 
(ad Demou. 5.) Interdum autem προφέρω reddi po-
test Profero, Allego, Cito, i. e. παρέχομαι: ut nimi-
rum litigantes προφέρονσι τά δικαιώματα, vel eorum 
patroni. Xen. (CEc. 14, 6.) 'Εγώ ουν καί τούτων τών 
νόμων, έφη, προφέρων ένια, καί άλλα τών βασιλικών 
νόμων προφερόμενος, πειρώμαι δικαίονς άπεργαζεσθαι. 
Sic e Cic. , si tamen ejus sunt Rhetorician bbri, Pro-
ferre legem affert Bud. item Proferre testes, et lega-
tos : item Proferre instrumentum, e Pand . | |Objicio, 
Crimini objicio, Exprobro. II. Γ . (64.) Μή μοι δωρ' 
έρατά πρόφερε χρυσής 'Αφροδίτης. /Eschin. (63.) Τι/ν 
ξενία ν προφέρειν, cum dat . personae. E t , Τά τοιαύτα 
προφέρεις, Lucian. Apud Hom. legitur etiam oveihea 
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προφέρειν, II. Β. ( 2 5 l . ) P r o b r a obj icere . Nisi quis A 
malit cura hoc accus . aliisque hujusmodi verbum 
hoc secus interpretari . Ceteruin προφέρω reddi et in 
illis II. poterit Latino illo Profero ; existimatur enim 
et ipsum sumi pro Obj ic io . Bud. tamen exempla 
passivi Objici pro Proferr i , affert e Cic. non item 
activi Proferre pro Obj icere , ut videbis pi 414. Idem 
προφέρειν docet esse etiam Obj ice re a rgumentando , 
h. e. νποψέρειν, Greg . N a z . de Homine, Ύοϋτο γάρ 
προσφοράς άποκρινούμεθα τω προφέροντι πώς άν ήν 
δίχα τοΰ γάμου ο άνθρωπος. Accipi tur denique προ-
φέρω et pro Enuut io : in qua etiam signif. in terpre-
tari possumus verbo illo Profero. Bud. vertit et Lo-
quor ap . Greg . 

.. Προφέρω, neutraliter, Praesto, Anteeo, Antecello. 
Herod. (6, 127.) Προφέρων πλούτω 'Αθηναίων: (5, 
28.) Προέι^ερε ενδαιμονίρ τών νήσων. T h u c . Προφέρω 
Αιδενός ήμών ρώμη. Epigr . σωφροσύνη προφέρων. In -
terdum autem cum praep. ές, ex Eur . Med. (1092.) 
προφέρω σου ές εύτυχίαν. Hinc προφερέστερος et προ-
φερέστατος, Praestantior et Praestantissimus. Sed a Β 
Bud. προφέρω exp. etiam Proficio, Incrementum 
facio, in isto Hesiodi loco, "Εργ. (2, 197.) Ή ώ ί rot 
προφέρει μέν obov, προφέρει δέ καί έργον, ubi προφέρει 
redditur etiam Aceessionem facit et progressum. 
[ " Eust . exp . προάγει, προκόπτειν ποιεί, προκινεί, 
προβιβάζει: quo significatur Promoveri opus, i ter , 
si quis a b ipsius aurorae ortu iucipiat." Brunck. 
Mss.] Apud T h u c . certe μέγα προφέρειν videtur esse 
Magnum adjumentutn habere, Magnoad jumentoesse , 

I , ( 9 3 . ) Μέγα προφέρειν ές το κτήσασθαι δύναμιν. 
Προφέρομαι, activa signif., P r o f e r o : ea prae-

sertim signif. qua ponitur pro Allege. Exemplum 
habes in loco Xen. quem attuli in Προφέρω: alia 
autem a p . Bud . 414 . |] Προφέρομαι, Profero, Obj i -
cio, ut προφέρεσθαι ασέβειάν, e Polyb. (5, 11, 2.) e t 
"Οσα άξια κακίέεσθαί έστι, ex Arriano Idem af fe r t : 
pag . quae illam proxime sequitur. || Προφέρομαι, 
Profero , i. e. Enuut io : ibid, ex Hermog. et T h e -
mistio. || Sed his addo προφέρομαι pro Infero, ex 
II. Γ . (7.) Ήέριαι δ' άρα ταίγε κακήν έριδα προφέρονται, c 

[ O d . 0 . 210. ] . 
Προφέρομαι, pass , signif. Proferor; et quidem ea 

potissimum signif., qua dicitur pro Enuntior : Hero-
dian. 7, (8, 4.) Οΰ μόνον τά διά φωνής και γλώττης 
προφερόμενα, pro quibus omnibus Polit. dixit tantuin 
Verba. Sed perperam in vulg. Edd. προσφερόμενα 
ibi legitur pro προφερόμενα. 

" Προενεγκών, Qui pro tn l i t : a th. προενέγκω s. 
" προφέρω: unde et Προενί?νοχε, Protulit , Epigr . " 
[Thuc . 5, 17. Diod. S. 13. p. 376. , 15. p. 461. 
Schol. in Aris toph. Λ . 619. * Προενεγκτέον, in N. 
1162. * ΠροενεκΓέον, Schol. Eur . Med. 521. Schol. 
iEscb. Eum. 144. Sext . Emp. 26'3. Apollon. Vill. 

,790. Eust . II. E. p . 421, 21. ad Greg. Cor. 162. 
" B r u n c k . Aris toph. 3, 22. Heyu. Hom. 5, 4 5 9 " 
Schaef. Mss.] 

f " Προφέρω, Phryn. Eel. 89- ad Chari t . 4 4 4 = 
287. Markl . Supp l . 600. Wakef . S . Cr . 4, 33. 54. 
Jacobs . Anth. 6, 317- Fischer, ad Weller. Gr . G r . 
1, 187. Diod. S. 1, 608. Τ . H. ad Plutum p . 314. D 
Heyn. Horn. 5, 263. 595. 6 , 9 5 . Wolf, ad Hesiod. 
123. ad Herod . 3 . 5 U . Graev. Lect t . Hes . 606. 
Casaub. Athen. 1, 49- Musgr . Med. 284. Obj ic io , 
Exprobro, ad Phalar. 311. Lucian. 1, 188. 3, 471. 
Boiss. Philostr . 428. Demosth . I486. Theogn . 158. 
Bentl. Opusc . 38. Coray in T h u c . par Levesque 1, 
359. T o u p . O p u s c . 1, 385. P lu t . Mor. 1, 38. 489. 
ad Herod. 20. 258. 646". 678. Enuntio, ad Mcer. 56. 
Praesto, Simmias 2. Jacobs . Anth . 9, 100. 12, 70. 
Porson. Hec. p. 19- Ed. 2. ad Chari t . 205. Theocr . 
12 5 (22 1 S3.) Eur . Med . 1091. Simonid. SO.: 
cum accus.', T o u p . Opusc . 1, 296- cf. Herod 250. 
Proficio, Jacobs . An th . 10, 227- Incuso, Bentl O -
pusc. 28. 38. Conf . c . προσφέρω, Wyt tenb . Select. 

,425. ad P lu t . 1, 436. Πρ. έριδα, Heyn. Hom. 6, 211. 
Προφέρομαι, ad Diod. S. 1, 431. 640. 646 . 2, 8. 
365 FUcher. ad Weller. G r . G r . 1, 400. Heyn. 
Hom. 4 , 1 3 8 . 5, 196. D i o n y s . H . 2 814 3 HOC, 

• Valck. Adoniaz . p . 361 . Ammon. 117. 137- bu. 

scr. in not. ad T h o m . M. 132. Wyt tenb . ad Plut . 
1, 258 ." Schaef. Mss . " Exprobro, Appian. 1, 432." 
Wakef. Mss. II. I . 324. Ώ ί δ" όρνις άπτήσι νεοσσοϊσι 
προφέρησι Μάστακ', pro προσφ.: Κ. 479· πρόφερε κρα-
τερόν μένος : Od . Ζ . 92 . έρώα προφέρουσαι. Herod . 
5, 63. Προφέρειν σφι τάς 'Αθήνας έλευθερονν. Προ-
φέρειν, προφέρεσθαι, ad Greg. Cor. 160. 578. 882. 
Quo conipendio scribatur, 578. 838. Conf. c. έκφέ-
ρειν, 218. 3 4 0 . : cum προσώ., 135. l60 . ] 

Προφερής, Praestans : ab ea signif. verbi προφέρω, 
qua dictum est poni pro Praestare, Anteire, Antecel-
lere. Sed exempla hu jus posilivi non afferuntur : at 
g rad . COMPAR. Προφερέστερος, pro Praestantior, iti-
demque SUPERL. Προφερέστατος pro Praestantissimus, 
ap . Poetas rara non sunt . Sed ap. Hom. προφερέ-
στερος exp. etiam νικητής, Victor. Quod autem dicit 
Arat . (240.) άλλ' αίεί έτερος προφερέστερος άλλου, Cic. 
vertit, quorum alter paulo praelabitur ante. Quod vero 
quidam Grannn . aunotant προφερέστερος dici quasi 
πρό τών άλλων φερόμενος, lion video quomodo locum 
habere possit, cum extet προφέρει ν illam, quam modo 
dixi, signif. habens. || Qui est provecta aetate, Bud. 
ex iEschine p. 1 2 ( = 7 · ) "Ενιοι μέν γάρ νέοι όντες, 
προφέρεις καί πρεσβύτεροι φαίνονται" ένιοι δέ πολύν 
άριθμόν χρόνου γεγονότες, πανξάπααι νέδι δοκοϋσιν 
είναι. Affert vero et e Plat . Euthyd. (1.) Ά λ λ ' εκεί-
νος μεν, σκληρός' ό δέ προφερής, καί καλός, καί άγαθόί 
τήν όψιν. Exp . alioqui προφερής, Cujus facies annos 
multos prae se fert, cum sit junior : ex J . Poll. Προ-
φερης, ό τω μέν χρόνω νεώτερος, τή δέ όψει δοκών πρεσ-
βύτερος : et ei contrarium esse σκληρόν. Affertur 
alioqui προφερής ex Hesiodo pro Major natu, ( Ά . 
260 .) Τών γε μέν άλλόων προφερής τ' ήν πρεσβυτάτη 
τε. Ubi est etiam animadvertendum, huic προφερής 
subjungi πρεσβυτάτη τε, sicut in illo /Eschinis loco 
post προφερείς habemus καί πρεσβύτεροι, ubi certe 
non video quomodo signif. ilia, quam dat J . Poll, 
huic nomini, habere locum poss i t ; alioqui enim 
illud προφερείς per se i. valeret q. ilia omnia verba, 
νέοι όντες, πρεσβύτεροι φαίνονται: ideoque ηοη temere 
ab ilia Bud. interpr. discedendutn censeo. [Jambl . 
V. P. 422. " Routh . ad Platon. 304. 560. ad T i -
maei Lex. 233. Graev. Lect t . Hes. 606. Wolf, ad 
Hesiod. 73. 100. ad Herod. 433. Προφερέστατος, 
Jacobs. Anth . 9, 100." Schaef. Mss. Προφερής, Prae-
cox, Aristoxenus Stobaei Serm. 243. Jambl . V. P. 
§. 209· φυτά. Προφερεστερη, Quint . Sin. 2, 421. 
Spitzner. de Versu Gr . Her. ΐ 6 θ . Προ^ερεστάπ?, 
Hesiod. Θ. 79- 3 6 l . * " ΠολυτΓρο^ερέσΓαΓϋί, Tze t z . 
Ch. 7. t i t . 155. *Προφέρτερος, Soph. Niobe in Buttm. 
Schol. O d . Θ. 186. p . 284., ubi Editor reponendum 
censet προφερέστερος." Elberling. Mss. Sed metruni 
reponendum v e t a t : vide Brunck. Lex. Soph. v . 7 H . 

* Προ^έρτατοί, Maximus natu, Soph. GEd. C . 1531. 
* Προφέριστος, Carm. Sib. 3. p. 224.] 

Προφορά, ή, (ab ilia verbi προφέρω signif. qua po-
nitur pro Proferre, Enuntiare,) Prolatio, Pronuntiat io. 
Herodian. 1, (8, 12.) Έ ν φ περί τήν τών ρημάτων 
προφοράν ήσχυλείτο, Dum in verbis illis proferendis 
occupatus erat . Ad verbum, Dum occupatus erat 
in verborum prolatione, si hoc verbali ab ilia Profe-
rendi signif. uti possumus. Polit. vertit, Interim 
dum loquitur. Apud Philosophos 6 έν προφορά λόγος, 
qui et προφορικός λόγος, ut mox docebo. [Exprobra-
tio, Polyb. 9, 33, 13. cf . 5, 11, 2. " a d Chari t . 
287 ." Schaef. Mss. " Clem. Alex. 144. 173." Wakef. 
Mss. " Pronuntiatio, eadem quae νπύκρισις, sed ad 
solam elocutionem pertinens : vide Dionys. de Vi 
Dem. 22. p . 1023. ct Hermog. περί Ί δ. 1. p . 66 ." 
Ernesti Lex. Techn . Gr . Rhet . * Εύπρό^οροϊ, Gl . 
Prointus, Dionys. H . 2. p. 19, 14.] 

Προφορικοί, ut προφορικός λόγος, Qui in enuntiatione 
s. pronuntiat ione consistit, Qui profer tur . Huic 
autem opp. ό ένδιάθετος. Pliilo, Έ ν άνθρώπω b' ό 
μέν έστιν ένδιάθετος, ό δέ προφορικός. Plut . (9, 109·) 
Καί τοΰ ένδιαθέΓοι/ λόγου καί τοϋ προφορικού. Idem, 
"On καί προφορικού λόγον καί φωνής έναρθρου μέτεστιν 
αύτοίς. Eidem alicubi est ό έν προφορά λόγος. [ " Fis-
cher. ad Weller. Gr . Gr . 1, 197. Boiss. Philostr . 
321. 457. Bibl. Crit. 2, 2 . p . 107. ad Chari t . 223, 
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ad Diod. S. 1 , 3 9 1 . " Schaef. Mss. " C l e m . Alex. 
646 ." Wakef. Mss. * " Προφορικώς, Cyrill. Hier. 96 ." 
Kail. Mss.] 

AT VERO Πρόφορος, in VV. LL. ex Aristot. H . A. 
7, 7. Humor crnentus et aquosus intra membranas , 
quibus foetus cont ine tur : Μεταξύ δέ ύγρότης ύδατώ-
δης καϊ ίχωρώδης, ή αϊματώδης, ό καλούμενος νπο τών 
γυναικών πρόφορος. 

Προφορέομαι, T ramam filuirque duco atque re-
duco, unde pro Ultro citroque cursito pon i tu r : ut in 
VV. LL. annotatur e Scbol. Aristoph. ("Opv. 4.) 
Άπολούμεθ' άλλως τήν όδόν προφορουμένω. [Xen. Κ. 
6 , 1 5 . cf. J . Poll. 7, 32. " Kuster . Aristoph. I89. 
Brunck. 2, 136." Schaef. Mss. Callias Suidae v. 
'Αράχνης. * " Προφορητικος λόγος, Cyrill. Hier. 26." 
Kail. Mss.] 

[* Άποπροφέρω, Meleager 10, 2. * Έκπροφέρω, 
Schol. Aristoph. Θ. 1222. * Έπιπροφέρω, Apoll . 'Rh. 
4 , 1 5 1 8 . * " Ιυμπροφέρω, Sclrol. Pind. Ό . 3, 81." 
Boiss. Mss.] 

Προσφέρω. Offero : u t προσφέρειν δώρα, Ma t th . 2, 
(11.) o f fe r re dona. E t προσφέρειν δώρα και θυσίας, 
ad Hebr . (5, Ι . 8 , 3 . ) et προσφέρειν λατρείαν, Jo. 
16, (2.) Iu eadem ilia Ep. (9, 7.) dicitur pontifex 
προσφέρειν αίμα υπέρ έαυτοϋ καϊ τών τοϋ λαοϋ άγνοη-
μάτων. Abraham dicitur προαενηνοχέναι Isaacum. 
Sed et de ipso Christo dicitur προσφέρειν έαντόν. De 
quo etiam dicitur a Paulo, Παρέδωκεν εαυτόν νπέρ 
ήμών προσφοράν καϊ θυσίας τφ Θεφ. || Offero, lit di-
cimur offerre aliquid edendum. Est προσφέρω, in-
quit Bud. ,Cibuni offero edendum, Porrigo poculum, 
et medicamentum, ut medicus aegroto, quod ap. 
Gal . saepe legitur. P lu t . Καί ro φάρμακον τοΰτο 
χρήναι τοϋ πραοτάτου των ιατρών άνασχέσθαι προσφέ-
ροντος. Idem alibi προσφέρειν exp. etiam Admovere, 
Adhibere medicamenta, addens Gal . identidem sic 
uti, ad Gl. 2. In VV. LL. ex Alex. Aphr. Προσφέ-
ρων τρ σωτηρίςι φάρμακα, pro Medicamenta ad salu-
tem adhibens. Peculiariter vero, Admoveo ori vel 
nar ibus ; cu jus tamen signif. in pass, voce, non 
activa, exemplum affert. At προσφέρω τάς χείρας, 
Affero manus, e Cic. r edd i t : et προσφέρω έμαντφ 
τάς χείρας, Manus mihi affero. Polyb. (4, 81, 8.) 
Άποσφαλέντες δέ καϊ ταύτης τής επιβολής προσήνεγκαν 
αύτοίς τάς χείρας εύψύχως πάνυ καϊ Αακωνικώς. Eod. 
1. de Molone, Προσήνεγκε τάς χείρας έαυτφ: [cf. 4, 
71, 12.] Qua autem forma dicitur προσφέρειν χείρας, 
eadem βίαν προσφέρειν, ut et βίαν προσφέρειν πα-
τρίδι, ap. Plat. Sic άνάγκην προσφέρειν, Eur . (Hipp. 
282.) Ε quo (Med. 78.) adjungitur etiam προσφέρειν 
κακψ κακόν: sed προσφέρειν hie alium usum habet , 
q . d. Ad unum malum alterum praeterea afferre, et 
unum alteri apponere. Cum illo autem βίαν προσφέ-
ρειν aliquid affinitatis habere videri potest μηχανή-
ματα προσφέρειν, quod ex Aristoph. affertur. || Fre-
quens est autem ap. vett. Scriptt . προσφέρω cum 
accus. λόγον, cum quo redditur Infero ; nam Lat. 
Infero sermonem dicunt. P ro quo, ni fallor, dicitirr 
a b iilis et Injicio sermonem. Herod. 3, (134.) Προ-
σέφερε Ααρείω λόγον τοιόνδε. Herod, ap. Plut. Ari-
stide ( l 6 . ) Παυσανίας 'Αριστείδη προσφέρειν λόγον. 
Exp. autem Bud. προσφέρειν λόγον etiam Verba fa-
cere, Appellare aliquem, i. e. Solicitare, Alioqui. 
Thuc . 3, (109·) Προσφέρει λόγον περϊ σπονδών καϊ ανα-
χωρήσεως : ubi videtur commode reddi posse sim-
pliciter Infert sermonem. Et cum plur. λόγους, vel 
praefixo articulo. Plato Phaedro, Προν ονς τούς λό-
γονς προσοίσει, ubi animadverte etiam aliam constr. 
Προσφέρω τάλαντα in VV. LL. Pendo talenta, i. e. 
Solvo ; sed absque exemplo. 

Προσφέρομαι, passiva signif. Offeror, ut δώρον di-
citur προσφέρεσθαι, item θνσία, in ilia Ep. ad Hebr . 
(9, 9.) sicut θνσίαν προσφέρειν ex eadem habuisti. 
Thuc . 2, (97·) Καί δώρα ονκ έλάσσω τούτων χρνσοϋ τε 
καϊ αργύρου προσεφέρετο. Item προσφέρεσθαι, Offerri 
edendum : unde ro προσφερόμενον, s. τά προσφερόμενα,, 
Cibus s. Cibi, item Pabulum. In VV. LL. τά προσ-
φερόμενα, Cibus oblatus, Esculenta : item Pabula . 
E t προσφερόμενος e Gaza, Pastu exhibitus. A Bud. 
τό προσφερόμενον exp. Cibus et pocu lum: subjun-

Ά gente tamen Jocum Aristot., in quo τών προ&φερομέ-
νων vertit simpliciter Eorum quae esitantur. Hin t 
autem est Προσφέρομαι signif. Cibum sumo, Esito, 
Assumo, Celso. Theophr . Πολύ προσενεγκαμένων. 
T a l e est ίχθύας προσφέρεσθαι pro Vesci piscibus, 
P lu t . Alex. Idem (8, 657.) Ούχ νπέμειναν τά κρέα 
χωρίς άλών προσφέρεσθαι. Ga l . dicit itidem προσα-
ράμενος τροφήν, pro προσενεγκάμενος. Interdum Προσ-
φέρεσθαι dici tur φάρμακον, Offerri medicamentum, s. 
potius Adhiberi , Exhiberi , Admoveri. Secus autem 
ap . Lucian. (2, 660.) Προσφέρεται σκοπέλω redditur, 
Scopulo admovetur . Apud Xen. autem, Πρός τήν 
γήν προσενεχθέντες, quidam interpr. Admoti terrae, 
alii, Delati, alii, Appulsi. Sciendum est autem et 
de nave ipsa dici a Thuc : , ubi Schol. exp. προσελαν-
νειν. At in VV. LL. προσφερομένη ναϋς e Plut . Rom. 
Navis adventans. Et προσφερόμενος πόλεμος, Bellum 
impendens, ingruens, e Plut . Per . Ex Eod. in The-
mist. de persona dictum, Προσφερομένοις όζέως, Cele-
riter ingruentibus. Ex E jusd . Pop) . Προσφέρεται 

Β δρόμψ, Citato cursu fertur, Accurrit . Ε Solone, 
Προσφέρονται κραυγή καϊ άλαλαγμφ, Clamore bellieo 
se inferunt, nisi potius dicendum, Cum clamore. 
Denique e Galba , Προσφερόμενος γνμνφ τφ. ΐ,ίφει, 
District© ense irruens. Exp . praeterea ibid. Con-
gredior praelio, et simpliciter Congredior, Manus 
consero : Προσφέρομαι πρός πεφραγμένονς, ex Herod. 
(5, 34.) Aggredior munitos. E t e Plut. (Anton. 40.) 
Μαλακώτερον τοίς 'Ρωμαίου προσεφέροντο περϊ τάς 
σιτολογίας. Ε Libanio autem in Demoslb. Προσφέ-
ρομαι πολέμω. Quin etiam προσφερόμενος πόλεμος 
in l isd. pro Ingruens, Impendens, ut modo dixi. 
N e c tamen videtur posse neutrum esse hoc προσφε-
ρόμενος eo modo, quo est in ceteris exemplis quae 
huic subjunxi. || Est certe neutrum, i. e. neutra-
lem signif. habet , et in isto Herod, loco, Αίρεσιν 
νμϊν δίδομεν ημείς όποτέροις βούλεσθε προσφέρεσθαι, ή 
Πέρσρσιν, ή Φοίνιξι, ubi redditur Accedere, Adhse-
rere, Adjungere vos. || Habet hanc neutralem si-
gnif. προσφέρομαι, et cum jungi tur adverbio ούτως, 

c aliamve hujusmodi constr. habet . In quibus certe 
11. obtinet quendam usum verbi Gallic! Porter, ve-
luti cura dicimus, Se porter bien en quelque affaire, 
vel, Se porter mal. I tem, Se porter bien envers 
quelqu'un, aut Se porter mal. Quin etiam sonat 
alicubi quod dicimus Se comporter. A Bud. προσ-
φέρομαι σοι redditur Exbibeo me tibi, Ago tecum aut 
bene aut secus. Et οντω προσφέρομαι σοι, vel τούτον 
τόν τρόπον προσφέρομαι σοι, Sic ago tecum; neque 
enim προσφέρομαι σοι sine adjectione admittit illain 
particulam Sic in interpretatione. Et haec Dem. 
Τοίς μέν ύπέρ ύμών λέγουσι δικαίως όσ1 άν φρονώσι, 
τοΰτον τόν τρόπον προσφέρεται, vertit, Sic Philippus 
cum bonis viris agit. H®c autem Ejusd. Έγώ μέν 
ούτως ύμίν προσενήνεγμαι, reddit, Talem me vobis 
exhibui et praestiti. Haec ille. Possumus autem 
οΰτω προσφέρομαι σοι reddere etiam, eod. alioqui 
sensu, I ta me tecum gero. Sic in proxime praece-
dente loco Demosthenis, Οίτων ύμίν προσενήνεγμαι, 
Ita me erga vos gessi. Itidemque in priore illo, Τοΰ-

D τον τόν τρόπον προσφέρεται, I ta se gerit. N e c n o n 
ap. Eund . (117·) Μετρίων προσφέρεσθαι, Modeste se 
gerere, ad Hebr. 12, (7·) Εί παιδείαν νπομίνετε, ώς 
νίοίς ύμίν προσφέρεται ό Θεός, Deus se gerit erga vos 
ut erga filios. Eod . alioqui sensu ille, Si discipli-
nam sustinetis, sic Deus vobiscum ut cum filiis agit. 
H . e. Patrem vobis sese praestat. Sed παιδείαν ma-
luissem Castigationem interpretari. Possumus certe 
et ita exponere paulo liberius, Eum vobis affectum 
exhibet, qui filiis exhiberi solet. Gallice, II vous 
niontre une affection paternelle. Aut etiam ad ver-
bum, II se porte envers vous comine envers ses en-
fans. Vetus tamen Interpres, eumque secuti alii, 
dum non satis attente locum expenderunt, interpre-
tati sunt, Offert se vobis, perinde sc. ac si προσφέρε -
ται ύμίν i. sonaret q . προσφέρει έαντόν ύμίν: multo 
etiam minus (ut hoc concederetur) commodo sensu. 
In VV. LL. e Plut. Theseo (16.) Προσφέρεται τοίς 
παισϊν υπερηφάνως. Apud Synes. autem legimus, 
Α ν καί τις ώς ίδιώτρ προσφέρηται, Etiamsi aliquis se 



10051 ΦΕΡ [Τ. ι ν . pp. 118—119.] ΦΕΡ 10052 
gerat ut erga privatum. Dicitur porro non solum A 

- προσφέρομαι σοι, sed etiam προσφέρομαι π pos σε, Plato 
Epist. 'Ίνα προς TOVS άλλονε βέλτιον προσφέρη. Isocr. 
ad Nic. ITpos re γάρ TOVS πολίταε μετά τοσαύτηε πραό-
τητοε προσηνέχθην, ώστε κ. τ. λ . Verum sunt et alias 
constrr, hujus verbi, aut hunc aut certe huic atfinem 
usura habentis, quas Bud. praetermisit. Dicitur enim 
προσφέρομαι σοι τοντο, vel τούτω: at cum dat. rei 
solo, non raro. Plut . Fabio (24.) Τ ά r ' άλλα τφ 
Φαβίω προσεφέροντο λαμπρώς, και τον ν'ιόν αύτοΰ Φά-
βιον ανέδειξαν ύπατον, ubi τ ά άλλα existimari potest 
dictum κατά ra άλλα. Exemplum autem illius constr., 
in qua ponitur dat . rei sicut et dat . personae, extat 
ap. Herodian. 4, (7, 6.) "Εχαιρον δέ αύτω και ol 'Ρω-
μαίων στρατιωται, μάλιστα μ£ν διά ras χρημάτων επι-
δόσεις, als άφειδώς προσεφέρετο αύτοίς, Largitionibus 
amplissimis prosequebatur, Polit. Sed locum for-
tasse habere hie possit et verbum Utor, ita interpre-
tando, Largitionibus utebatur erga eos. Non in-
commode certe, meo quidem judicio, et in illo Plut. 
loco προσφέρεσθαι vertemus Prosequi. At vero cum Β 
rei dat. solo, frequenter, uti dixi, ut, Ούτω προσφέρο-
μαι τφ πολέμα), vel TO'IS πολεμικοίς : sic Προσφέρομαι τή 
τειχομαχΐφ : quae ap. Herodian. leguntur. Possumus 
autem, Οντω προσφέρομαι τφ πολεμώ vel τοϊς πολεμι-
KO'IS, reddere, Ita me gero in bello, Ita gero s. admi-
nistro bellum, Ita res bellicas tracto. Et , Ούτω 
προσφέρομαι.τούτω τφ έργω, Ita me gero in hoc nego-
tio. Sed, Προσηνέχθη ro7s ύπολοίποις πράγμασι, ex 
Ajistide affertur pro Reliquas res est aggressa. At 
προσφέρομαι σνμφοραΐι, quidam interpr. Fero cala-
mitates: quae interpr. mihi non placet. Sciendum 
est porro, sicut pro dativo personae utuntur aliquando 
praepositione πρόε habente suum accus., ita etiam 
uti nonnunquam hac pra?p. cum accus. rei, loco da-
tivi. Legitur enim ap. Xen. Κ. Π . 4, (5, 15.) p . 65. 
meae Ed. Ό δ' ονν Κvpos πρόε τοντον τόν λόγον ώδε 
προσηνέχθη. Verum hie aliud potius interpretationis 
genus quaerendum esse fateor, quam per verba ilia. 
Interpres sane vim hujus vocis ιιοη expressit, cum 
reddidit, Haec eorum verba ita excepit. At in Gal- C 
lico sermone possit et hie verbum illud Porter locum 
habere, praesertim si cum aliquo qualitatis adverbio 
jungainus, veluti ita loquendo, 11 se porta sagement 
en cette r£ponse, vel en la reponse qu'il leur fit. 
Hoc tamen est discriminis, quod ille dicit πρύς τού-
τον τόν λόγον, non suum λόγον, quo illis responde-
bat, sed ipsorum. . || ΤΙροσφέρομαι Bud. vult ali-
quando reddi verbo Utor, ut ap .Xen. Ί π π . (Prooem.) 
Βονλόμεθα και τοίε νεωτέροις δηλώσαι ή άν νομίζωμεν 
αύτονε ορθότατα ΐπποιε προσφέρεσθαι. 

Προσφέρομαι active positum et certis quibusdam 
accusativis junc tum antea habuisti, in Προσφέρω : 
sciendum est autem et aliis nonnullis jungi, aliud 
significationis genus, ut ita dicam, habentibus: et 
quidem pro Admoveo, Adhibeo, ut exp. Bud. e 
Plat, de Rep. 8. Καν ότιοΰν δονλείαε τις προσφέρηται, 
άγανακτεΊν καί μή άνέχεσθαι. Ε Diosc. autem affer-
tur etiam, Προσφέρεται τοσαύτην ΐσχνν τό βοήθημα, 
pro Tantam vim adhibet id remedium, Sed for-
tasse reddi etiam potest Affert. Et e Phalar. Προσ- D 
φέρομαι σοι.χάριν, pro Exhibeo tibi beneficium. Sed 
dicitur potius Confero beneficium. Rursum pro 
Adhibeo, ex Eccles. prologo, Προσενέγκασθαί τινα 
σπονδήν, pro Adhibere quandam diligentiam. [ " Re-
peritur etiam verbum Προσφέρομαι in forma passiva, 
et quidem in praet. perf., activa notione Conferendi, 
eo sensu quo dicitur Hoc multum confert ad illud. 
Sic quidem ap. Athen. 660. coquus quidam induci-
tur dicens, Ή μαγειρική τέχνη πρόε εύσέβειαν πλείστα 
προσενήνεκται, Ad pietatem plurimum contulit ." 
Schw. Mss.] , , π 

« Προσενεγκεΐν, Afferre. Unde voce med. Προσε-
« νεγκάμενοε ε',ε φώί, Qui in lucem attulit, Plut. Lyc. 
« At προσενεγκάμενοε τροφήν, Qui cibum uigessit, 
« Qui cibum sumsit, ap. Alex. Aphr. Probl . 1. Sic 
" προσενεγκάμενος κώνειον, ap . Diosc. 6, 1. 31. Ibid. 
" c 32 pass, voce et signif. φρύνοε προσενεχθειε, 
" Sumtus s. Assuintus. Signif .et iam Offe r re : unde 
« προσενήνοχε, Obtuli t , ad Hebr. 11, (170 Quomodo 

" et προσενεχθέν ερώτημα potes exponere non solum 
" Allatum, sed etiam Oblatum. INDE ET Προσενε-
" τέον, Afferendum, Offerendum." [ " Clem. Alex. 
150. 184. Schol. Eur. Phcen. 1538. * Προένεγμα, 
Oblatio, Munus, Andr. Cr. 174." Kali. Mss. 
* " Προσένεγξιέ, Thom. Μ. 752." Schaef. Mss.] 

[ " Προσφέρω, Ind. Xen. Mem. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 236". ad Herod. 511. 715. 740. Casaub 
Athen. 1, 49. Valck. Hipp. p. 176. ad Xen. Eph. 
241. Bernard. Rei. 108. 111. ad Charit. 287. 295. 
324 . (651 . ) Markl. Iph . p. 133. Appono, compa-
randi causa, Heind. ad Plat . Theaet. 323. De cibo, 
ad Xen. Mem. 3, 11, 13. ad Diod. S. 1, 52. Soph'. 
Phil. 1108. Kuster. Aristoph. 120. Πρ. λόγονε, ad 
Charit. 304. (459- 6390 ad Herod. 740. Markl. 
S u p p l 600. Villois. ad Long. 211. Bast Lettre 
153. : δεήσειε, Villois. ad Long. 142: θεραπείαν, 
240. Προσφέρων, Similis, ad Lucian. 2, 304. De fut., 
Valck. Hipp. p. 230. De act. et med., Kuster. v ! 
M. Praef. v. ix. 21. ad Lucian. 1, 299- Med., ad 
Diod. S. 1 ,431 . 2, 88. Jacobs. Anth. 7, 24. Dionys. 
H. 1, 50. Heind. ad Plat. Lys. 52. De constr., Hut-
chinson. ad Xen. Ages. 66. ad Diod. S. 2, I87. ad 
Lucian. 2, 197. Tracto aliquem, Diod. S. 1, 296. 2, 
337. Lennep. ad Phal. 91. Plut . Mor. 1, 925. Zeun. 
Ind. ad Xen. Κ. Π . : an sic et activum? Wakef. 
Phil. 110S. Lobeck. Aj. p. 235. Utor, Phalar. p. ]6 . 
Xen. Eph. p. 52, 7. Προσφέρεσθαι πρός τινα, Plato 
Charm. 88. Τά προσφερόμενα, Kuster. V. Μ. 23. 
Diog. L. 113. Lips, (male vertitur.) Προσενηνεγμένος, 
Kuster. V. Μ. 56." Schaef. Mss. " Med., Diod. S. 
2, 332. Plut . 8, 904." Wakef. Mss. " Cum accus., 
Utor aliqua re, Joseph. A. J . 8, 13, 8. Ούτε λοντρόν 
προσηνέγκατο οντε τροφήν, Ab omni lotione et nutri-
mento abstinuit ." Schleusner. Mss. Προφέρεις et 
προσφέρειν conf., ad Greg. Cor. 135. ΐ6θ . " Ύμ'ιν 
προσφέρεται ό θεόε, Ερ. ad Hebr . 12 ,7 . Graeci verbi 
usus prorsus non patitur, ut cum plerisque redda-
mus, Deus vobis se offert ut filiis: quod recte ani-
madvertit in opere paucissimis lecto, App. ad Thes. 
H. Steph. p . 199. Phrasis accurate Graeca verten-
d a : Deus erga vos se gerit ut filios ; vel, Vobiscum 
agit ut pater cum filiis. Προσφέρεσθαι τινι eo usu, 
quo hie semel occurrit in Ν . T . , ap. Gr. Scriptt. si-
gnificat, Hoc illove modo se gerere erga aliquem. 
Unus nobis hie satis erit locus eximius M. Antonini, 
5, 31. Π ώε προσενήνεξαι μεχρϊ ννν Θεοίε, γονεΰσιν, 
άδελφοϊί, γνναικ), τέκνοιε, διδασκάλου." Valck. Scliol. 
in Ν . Τ . 2, 589. " Gal. de Aff. Dign. Cur. 6. To7s 
νγιεινοτάτοιε τε άμα και προσθείναι ρή,στυιε ήδέωε προσ-
φέρεσθαι." Gataker . Mss.] 

Προσφορά, ή, Oblatio : qua in signif. habetur ali-
quoties in Ν . T . nec non ap . LXX. Interprr. , sicut 
προσφέρω pro Offero, et quidem copulatum cum 
θνσία aliquot locis. Sed inteHigimus id quod offer-
tur, potius quam ipsam Offerendi actionem. Vide 
tertium abhinc tmematium. Alioqui προσφορά est 
etiam Admotio, Adhibit io: ut προσφέρω, Admoveo, 
Adhibeo. || Προσφορά, Cibi assumtio, et Cibus. 
Bud. e Theophr . H. PI. 4, (8, 11.) Έφόμενον δέ γί-
νεσθαι λεκιθώδεε, ήδν δέ έν τή προσφορψ. Ex Eod. 
affertur, (C. PI. 4, 9, 6.) Κονφοτέραν ποιοϋσι και τήν 
προσφοράν, pro eo quod dicit Celsus, Levioreni 
cibum praestant. Ex Eod. ορνίθων προσφορά, de 
Avium pastu. Sed et de odore, ex Eod., ubi loqui-
tur de cenothera planta, quae vini odorem refert, (H. 
PI· 9, 19, lO Oiov γάρ προσφορά τιε γίνεται δύναμιν 
έχοντοε ο'ινώδη. Ubi Gaza, tanquam diversam in ali-
qua hujus loci parte sequens lect., ita vertit, Fit 
enim quasi recreatio quaedam e viribus quas radix 
ista vinaceas possidet. At quidam interpr. Quo-
niam fit expiratio quaedam, cujus vis et odor vi-
nosus existit. Vel, Evaporalio quaedam. Quae sane 
interpr. dura et insolens non immerito cuipiam vide-
atur. II Προσφορά a Suida exp. πρόσοδος, ex Anti-
phonte. In qua exp. πρόσοδος ab eo putatur accipi 
pro Reditu. Exp. item προσθήκη, et πρόσδοσις: ideo-
que redditur etiam Accessio, in VV. LL. Subjungit 
porro Suid. his expositionibus versum istum, Ποίω 
γάρ ή σή προσφορά δηλώσεται; Eundem vero Cam. e 
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[Soph . ] ( E d . C . (581.) affer t , pos tquam dixit προσ-
φορά significare Reditum et Donum : reddens alio-
qu i hoc modo ilium versurn, Quonam quod offers 
innotescet tempore 1 Ita enim scripsisse eum existi-
mo, pro interpretatione nominis προσφορά, non autem 
Affers. || Προσφορά, P robrum et vi tuperat io, VV. 
L L . quod vitia, ut ibid, subjungi tur , velut offeran-
tur, ponanturque ob oculos auctoris et audient ium. 
Addi turque τω προσφέρειν vitium notari , ut verbo 
Offerre ap . Latinos, cum dicunt S tuprum offerre, et 
Vitium offerre virgini. Sed verbi προσφέρειν usum 
istum habentis exemplum desidero. At pro confir-
matione illius signif. nominis προσφορά, ( redditur 
autem praeterea Reprehensio, Insectat io,) affertur e 
P o l y b . ' Ά ζ ι ό ν γε το γεγονός ονείδους καϊ προσφοράς, 
Exp . enim, Dignum probro et vituperatione. [Ex-
probratio, Soph. CEd. C. 1270. et Brunck. : " ad 
Chari t . 287- Coray T h e o p h r . 340. Brunck . Soph. 3 , 
388. Athen . I , 54." Schaef. Mss. Plut . 6, 492 . 
Πόσευ καϊ προσφοραί. * " Προσ^ορικοϊ, Prolatus, 
Theoph . ad Autol. 2, 31 . " Schleusn. Mss . ] 

Τϊρόσφοροε, ό, ή, Commodus, Aptus , Congruus, Con -
veniens, Utilis. Aris toph. Ίφ. (805.) Σοφόν ye τοντϊ 
καί yepovrt πρόσφορον 'Ejeipes άτεχνώς φάρμακον 
στραγγουρίας. T h u c . 2, (46.) E'/pqrai καϊ έμοϊ λόγψ 
κατά τόν νόμον οσα είχον πρόσφορα. Ε Pla t . Epist . 
ΙΙάντα τά πρόσφορα έπιτηδεύειν τω πράγματι, Omnia 
quae ad rem f ac i an t : de LL. , To πρόσφορον έχειν, 
Commode tractari . Et τά πρόσφορα τή στρατιή, sine 
nomine Auctoris. Ε Plut . Pericle (1.) Όφθαλμψ 
χρόα πρόσφορος, pro Color oculo congruens. I tem e 
Greg . Naz. Μεπ ί τών προσφόρων τή θεωρίφ μαρτυρίων. 
A Bud. affertur etiam πρόσφορος δικαστής e P a n d . 
dictum de Eo qui jurisdictionein habet . [Soph. El. 
2 2 9 . " T h o m . M. 360. Musgr. Heracl . 481. Barnes. 
Hel. 836. Jacobs . Anim. l60 . Act. T r a j . 1, 247. 
Eur . Hec. 1232. Hipp . 112. Valck. p. 311. Phcen. 
p . 44. ubi i. q . Similis. Cum gen., Eur. Hel. 516. 
iEsopus Fab . 7. Schn. Cum dat . , Eur . Hel. 4 3 6 . " 
Schaef. M s s . : Supp l . 350. τοίς έμόίσιν ούχϊ πρόσφο-
ρον τρόποις. " Oi καιροί τών προσφόρων, f . 1. προσφο-
ρών, Ga l . de O p t . Sect. 10." Ga take r . Mss. Πρόσ-
φορος σωφροσύνη, Conducibilis ad cast i ta tem, Joseph. 
Hypomn. 167." Schleusner. Mss. Πρόσφορα, Adv. , 
Apte , Eur . H ipp . 1361.] Προσ^όρωϊ, Commode, 
Convenienter, Utiliter. Theophr . C . PI. 4, 8. Πρ. 
έχειν -ή ώρφ. [ " Jacobs . Anth . Proleg. 53 ." Schaef. 
Mss. " Προσφόρως έρμηνεύειν, ap . Demetr . de Eloc . 
§. 120. h. e. Apte et accommodate rebus orationem 
conforniare. Ante dixerat idem τό πρέπον φυλάσ-
σειν." Ernesti Lex. Techn . G r . Rhet . ] CONTR. 
'Απρόσφορος, Minime commodus , Incointnodug, Non 
conveniens. VV. LL. ex Eur. (Iph. A . 2S7.) άπροσ-
φόρους νήσους ναυβάταις, pro Insillis quae periculo-
sae sunt naiitis appellentibus. Ibid , απρόσφορος δικα-
στής, In tommodus . Vide πρόσφορος δικαστής. [Gl . 

' Ineongruus. * " Άπροσφόρως, Cotel. ad PP . Apost. 
1, 321. Mar tyr . S. Clem. §. 20. Tze tz . Exeg. in II. 
p. 6'7, 11." Kail . Mss.] " Εΰπρύσφορος έν λόγοις, 
" Facundus, Disertus. Herodian. 8, (3, 7.) de Cri-
" spino, viro consnlari in Aquileiensium rep. Φύσει 
" μέν καί άλλως α'ιδέσιμος ών, ev τετή 'Ρωμαίων φωνή 
" εΰπρόσφορος έν λόγοις, Romaua facuudia pollens, 
" Pol i t . " [Xenocr. c. 7- §· 9- de piscibus : Εύχυ-
λον καί ευπρόσφορον ή έκεί δίαιτα έιδωσι.] 

[* Προσφορέω, Aggero, Herod. 1, 82. * Προσ^ό-
ρημα, Longus 3, 12. Eur . El. 423. πολλά τοι γυνή 
Χρήζουσ' άν εύροι δαιτϊ προσφορήματά. * " Έκπροσφο-
ρέω, Lapis in Syria repertus a Burckhardto (Travels 
iu Syria and the Holy Land p. J5.) p . 59 ." Scbleu-
suer. Mss.] 

AT VERO Προοφερής, sicut έμφερής, Similis: ut 
Gallice Ceci rapporte έ cela, pro Est semblable. 
Non solum autem dicitur έμφερής pro hoc προσφερής, 
sed ETIAM Προσεμφερής: quo utitur inter alios Ari-
stot. Sed ex Herod, affertur Προσφερής et p ro πρόσ-
φορος, i, e. Utilis : [ " s c . 5, 111. ubi est comparal i -
vus, "Εμοίγε δοκέει είναι τοίσι σοίσι πρήγμασι προσψε-
ρεστερον : 2, 105. Αιγυπτίοισι προσφερέες είσί οί 
Κ ό λ χ ο ι : 4, 33 ." Schw. Mss. " Eur . Here . F . 129. 
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A (Cycl . 435.) J a c o b s . A n t h . 12, 103. Boeckh. in 
Min. 112. Act . T r a j . 1 , 2 4 6 . Va lck . Diatr . 6 . ad 
E u r . O r . 4 0 8 . " Schaef. M s s . ] 

[*Άντιπροσφέρω, Vicissim admoveo, Xen. Σ. 5, 9. ' 
Τόν λύχνον άντιπρΟσενεγκείν τψ Κριτυβούλψ.] 

" ΤΙοτιφέρω, Dorice pro προσφέρω, Affero," [ " Ja -
cobs . Anth. 10, 27 . " Schaef. Mss . " Admoveo, Mich. 
Apost. Prov. 17 ,90 . T a r χείρα ποτιφέροντα.'-'Schleusn. 
Mss . * Ποπ'^οροϊ, Dorice pro πρόσφορος, Pind. Ν. 3, 
5 4 . 7 , 9 3 . * Ποπ^όριμοϊ, Esu commodus , Ep ichar -
mus Athenaei p. 121.] ' ' 

Συμφέρω, Simul fero , por to , Ad juvo in ferendo 
s . por tando. Xen. Κ. Π . 4, (3, 3.) p . 60. meae Ed. , 
"Ο, π άν δέη οπλον φέρειν, τον ιππον τοϋτο συμφέρειν. 
At in VV. LL. , Simul fero, i. e. tolero, ex Eur. Qui-
bus subjungi tur , accipi pro συμπονώ a Soph. Inter-
dum συμφέρω Compor to , Conveho, Cogo in locum 
quempiam, Congrego. Synes. de Insomn. 'Αλλά μή 
παρ' ίαυτψ συνενηνοχέναι της τέχνης πάμπολλα θεωρή-
ματα. Affer tur et e T h u c . συμφέρειν χρήματα pro Cu-

ts mulare pecuniam. H a n c autem signif. sequitu^v/i^ep-
τύς. Dic i tur alioqui f requent ius συμφορώ quam συμφέ-
ρω, in ea s ignif . : sicut sc. συμφορητός pro συμφερτός. 

Συμφέρειν, Conferre, i . e . Utilem esse, vel Utile. 
T h u c . 3, (71·) Περι τε τών πεπραγμένων διδάϊρντας 
ώς ξυνέφερε. Idem [Dem. 294. ] Καί οτψ ξυνενηνόχασι 
οί αϊτοί καιροί καί τοίς τής πόλεως έχθροίς. Interdum 
autem συμφέρει t anquam impersonaliter ponitur. 
" Συμφέρει, Confert , Expedi t , Utile e s t : cum infin., 
" ut Συμφέρει αύτψ ττλείν, P la to de Rep. 1. Dicitur 
" etiam τοντο συμφέρει μοι, vel, τοϋτο συμφέρει πρός 
" ταϋτα. Veruin tunc ηοη ponitur itidem imperso-
" na l i t e r ; sed reduci tur ad Συμφέρω." Hinc est 
PARTIC. Συμφέρον, quod saepe nominis usum habet. 
Non enim dicitur dun taxa t , τό τψ Ιατρψ ζυμφέρον 
σκόπει, ut a Plat , de Rep . 1. et τό τή πόλει συμφέρον, 
ut a Dem. , sed etiam ro τοϋ ίατροϋ συμφέρον et τό τής 
πόλεως, ut ab Eod. in Or . ad Phil. Epist. Καί τά συμ-
φέροντα τής πατρίδος. Et in Or . pro Cor. To τών 
εχθρών συμφέρον ζητονντα. Plato de Rep. 1. To τον 

C κρείττονος ξνμφέρον. Sic ΤΟ ήμέτερον συμφέρον, Xen. 
(Κ. Π . 3, 2, 14.) Et ro ίδιον συμφέρον, Aristot. His 
autem aliisque hujusmodi in 11. ro συμφέρον apte red-
detur Commoduni , Utilitas, et τά συμφέροντα, itidem 
Commoda, Lii l i tates. Hinc A DV. Συμφερόντως, Coa-
mode, Utiliter. Et συμφερόντως έχων νόμος, Dem. C. 
Mid. , pro συμφέρων. [Xen. Άπ. 1, 2, 50. 2, 6, 25. 
Plut . 6', 421. " T h o m . M. 820." Schaef. Mss.] -

Συμφέρειν affertur et pro συμφωνείν, e Schol. Ari-
s toph. expositione. Et pro Quadrare, Competere, 
e Soph. Item pro πείθεσθαι, Obsequi, Parere, ex 
eod . Soph. El. (1465.) τψ γάρ χρόνψ Νοϋν έσχον, 
ώστε συμφέρειν τοίς κρείττοσι. Similem certe passivi 
συμφέρεσθαι signif. habebis infra. 

Συμφέρομαι, Simul feror, i. e. moveor, e Plut. So-
lone, Συμφέρεται τψ ήλίψ, Una enm sole fertur s. mo-
vetur, Sequitur motnm soli*. Et metaph. συμφέρο-
μαι σοι, Seqiior te, i. e. tiiam sententiam, Tibi assen-
tior, T e c u m sentio: oppositum τψ διαφέρομαι, ap. 
Aristot . de M u n d o . Pla to de LL. 6. Περί δέ τειχών, 

D ώ Μέγιλλε, έγωγ' άν τή Σπάρττ) ξυμφεροίμην. Alia 
autem exempla habet Bud. Affertur ex eod. Plat. 
συμφερόμεθα, pro Inter nos convenit. Et ex Herod. 
(1, 196.) Εί δέ μή συμφεροίατο, Si inter eos non con-
veiiiebat. I tem (4, 154.) Συμφέρονται τά έπίλοιπα 
Οηραίοι Κυρηναίοισι: pro Convenio te, et Congredior 
tecum, non solum ab Herod . , sed et a Plat, usurpari 
testatur Bud. , sed exempla non addens. Quandam 
autem Assentiendi signif. habet συμφέρομαι et cum 
dicitur συμφέρομαι τοίς παροϋσι pro Sorti meae acqui-
esco, Praesenti rerum statui acquiesco, Prassentem 
fortunam amplector . P lut . Αυνάμενον συμφέρεσθαι 
τοίς παροϋσι, καϊ μή δεόμενον τών περιττών, Sorti Suae 
acquiescenteni, et modicis contentum, Qui nihil prae-
cipuuin sibi postulat , Bud. qui etiam subjungit ex 
Eod. in Timoleonte (15.) de Dionysio Corinthi vitam 
agente, Οΰ μήν άλλά καϊ λόγοι τινές αίιτοϋ μνημονεύον-
ται, δι' J ν έδόκει συμφέρεσθαι τοίς παροΰσιν ούκ άγεν-
νώς, Non degeneri animo accommodare praesenti for-
tunae patientiam. 
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Συμφέρομαι habet et aliam Congrediendi s ignif . : 

earn sc. qua pro Confligere ponitur, P lu t . So-
lone, συμφέ,ρεσθαι τοις Μεγαρεϋσι. Syues. Έ -
λάττοσι τών πολεμίων μετά τοϋ θαρρείν συνηνέχθη-
άαν. E x Hesiodo ( Ά . 358.) affertur etiam συ-
Μ^άμεθά πολεμίζειν: nisi potius scr. sit πτολεμί-
&tiv, ut stet versus, ubi reddi tur Congrediemur ad 
praelmtidum. Virg. autem dicit Congressi in prselia. 
Sed hoc melius respondet τω Συμφέρεσθαι πόλεμόνδε, 
quod ap. Horn, legitur, dicentem alioqui e t συμφέ-
p.wfiai μάχη. 

Συμφέρομαι rois ιτολλοίε, Unus sum e multis, Non 
sum eximius, Bud. 419 . e P lu t . 
. Σψφέρομαι , Evenio, Contingo, Bud. ibid, ex He-

rod·, Luciano, P lu t . Potes autem illis exemplis ad-
dere hoc e T h u c , 1. Καί ύστερον rois έκγόνοιε έτι 
μείζα) σύνενεχθήναι. N e c non is tud, in quo observa 
verbum hoc cum γενέσθαι, sicut ap. Herod . 1, (23.) 
ΤΙαθήματά τε σννηνέχθη γενέσθαι. 
. " Συνενείκω, _i. q . σιιμφέρω: nam ένείκω poetice 

" usurpatur pro φέρω. Apud Hesiod. ( Ά . 440.) 
" πάγος be οί άντεβόλησεν Υψηλός, τφ δή συνενείκεται, 
" Collis ei occurri t , in quem defer!ur." 
. • Ζ,υνήνεικε, Profui t , u t συνήνεικε ποιησάση, Ei 

' . 'profuit fecisse. Apud Herod, non raro et pro 
" Evenit, Contigit , cum infin. Τάδε ol σννήνεικε γενέ-
"σθαι:" [2, 111. 7, 152. " a d p. 574. Wessel. 
Diss, 122." Schaef. Mss. Συνενέχκω, Eur . Here . F . 
488.] 
. [" Συμφέρω, T h o m . M.820 . ad Chari t . 715, Wakef. 

Ion, 706'. Musgr. 694. Soph. El . 1465. Phil. 627. 
Wakef. 1085. Eum. 524. 851. Abresch, ^Esch. 2, 
U 6 . Lec t t . Aristaen. 71. Catt ier . Gazoph . p . 5. 
Fischer, ad Weller. Gr . G r . 2, 221. Diod. S. 1, 554. 
Brunck. Apoll. R h . 162. Aristoph. 2, 92. Porson. 
Med. p . 8. Bentl. Aristoph. 323. Boiss. Philostr. 
465. Reisk. ad Dion. Chrys. 2, 185. ad Herod . 89. 
659, 667. 710,. ad Ant oft. Lib. 282. Verh., Wyt tenb . 
ad P l u t . de S. Ν . V, p . 12. T o u p . Opusc . 1, 279. 
454 . 456 . 2, 139. Valck. Diatr . 243. Phalar . 106. 
162, Congruo, Aristoph. Ίππ. 1233. Heind. ad P la t . 
Lys . p . 30. Eur . El. 530. Prosum, Xen. Mem. 1, 1, 
3. 8. 1, 2, 10. Bergler. ad Alciphr. 273· Brunck. 
Phi). J085. Συμφέρει rovto γενόμενον, Dionys. H. 3, 
1411. To συμφέρον, cum gen., Philostr . 198. Boiss., 
Lobeck, A j . p . 278. Memnon p . 16.· Orell . Τό συμ-
φέρον τινί, Lennep . ad Phal , p . 10. Συμφέρομαι, 
med., Jacobs . Anth. 7 , 2 4 . 198. Callim. Ep . 31. 
Brunck. Aristoph. 2, 92. Agathias 58. ad Dionys. 
H . 1, 152. 272. 2, 710 . 1191. Heyn. Hom. 6, 634. 
Assentior, Wakef . Ion. 706. Diod. S. 2, 137. Plato 
Charm. 86. Coeo, de Venere, Lucian. 1, 776. Ber-
gler. Alciphr. 414 . Acquiesco in re aliqua, Wakef. S . 
Cr. 2, 45. Pugno, Manus consero, Dionys. Η . I , 
313. 2, 880. 896. Convenio, Congruo alicui, 1, 319. 
335. c f . 3 3 4 . Congrediorcum aliquo, ad Herod. 4 5 9 . : 
Evenio, Accido, 350. Σννήνεικε ώστε, 528. 66θ. 
Σινενέγκαι, Prosit , Markl . Iph . p . 100. Musgr. 724. 
Aristoph. Ά . 252. Σννηνέχθη μεγάλψ κακψ, Bibl. 
Crit. 3, 1. p . 106." Schaef. Mss. " Συμφέρω, Simul 
fero, Antipho 667. Συμφέρομαι, Conflictor, Myth. 
Scriptt. 364 . " Wakef . Mss. " Έυμφέρεσθαι, Consen-
t s inter se, 2, 13 . : ut ap . Plat . Theaet. 8. O p p . 
διαφέρεσθαι" Fischer. Ind . jEschin. Dial. Soer. 
Συμφέρω et συμφορέω, Lobeck. Phryn . 587. To σνμ-
φέρον sequ. gen., ad Greg. Cor. 139· : Plato de LL. 
11. p . 929. Έάν δέ άνήρ καϊ γυνή μηbaμή ξνμφέρων-
ται, Non convenient invicem. Herod . 2, 79· Συμφέ-
ρεται δέ ώντός είναι, Convenit esse eundem : 4, 157· 
Οibev σφι χρηστόν σννεφέρετο, Nihil illis prosperum 
cedebat. " Συμφέρεται, Congruit , Advenit , Liban. 
Or. 11. p. 352 ." Gataker . Mss.] 

Συμφερτός, Collalitius, Bud., tradens Greg. Naz. 
sic uti in Carm. loquentein de Pandora. II. N . 237-
Συμφερτή b' αρετή πέλει άνδρών καί μάλα λυγρών, ubi 
scribit Eust . significare Poetam, ότι στέρονται μέν 
όλωε άρετήs οί λνγροί έν τω θεωρείσθαι καθ'ένα, έστι δέ 
nt όμως και αύτών άρετή, έάν συμφερτή γένοιτο, ο έστι 
συμφορητή καϊ συνάξιμος έκ πολλών, καί, ώ$ ο< πα-
λαιοί φασι, συνοιστή. Apud Eund . plura de hoc loco 

P A R S X X I X . 

A habes. (Hie autem observa obiter et ΝΟΜ. Συνοιστό s, 
significans itidem Collatitius, licet Hes. συμφέρον ex-
ponat συνοιστόν.) Mihi certe plane videtur hue per -
tinere iste Ovidii versus, Et quae non prosunt sin-
gula, multa valent. In VV. LL. συμφερτόε redditur 
In unum collatus, Congestus, Aggestus, Confertus. 
Et συμφερτή πορείη e Nonno, I ter confertum, quod a 
multis simul conficitur. [ " Porson. Med. p. 8. Heyn. 
Horn. 6,41.1. Valck. Anim. ad Ammon. 220." Schaef. 
Mss.] " Σvμφεpτώbηs, in VV. LL. exp. άγύρτηε : 
" cuin potius idem esse v idea turcum συμφερτόε, ubi-
" cunque reperiatur." 
- Συμφορά, ή, Collatio, Congpstio, pro quo usitatius 

est Congestus. Hac autem in signif. videri sumtum 
a Polemone, docui ap. eum. Sed et ap. Luciail. Le-
xipb.(6.) de collatitia coena dicitur, To μεν bή δεΊπνον 
ήν άπό συμφορών: sed hoc tanquam a Lexiphane ac-
cipiend.um esse puto. Vide et ap. Suid. e Piside. 
II Συμφορά ab ea signif. verbi συμφέρομαι, qua poni-
tur pro Evenio, Contingo, Accido, interdum poni-

B tur-pro άπόβασις, ut quidem Schol. T h u c . alicubi 
ap . eum exp. Invenitur etiam expositum συντυχία, 
ut Soph. (CEd. T . 33.) συμφοραίς βίου, βιωηκαίε συν-
τυχίαιε. Aris toph. certe utens hoc vocab. tanquam 
medio, i. e. mediam signif. habente, addidit alicubi 
άγαθαίαιν, Ίππ. (655.) Έ π ί συμφορά7s άγαθάίσιν ε'ι-
σηγγελμέναις, Usus tamen hujus nominis συμφορά 
passim receptus, signif, illam restringens, ponit non 
simpliciter pro άπόβασις, sed pro κακή άπόβασις, (si 
ita loqui liceat, ut dicit Eust . , χρηστή άπόβασις,) 
ί e. δυστυχία, s. ατυχία, Fortuna adversa quae ali-
cui accidi t : unde exp. Calamitas, Fortuna adversa, 
Res adversae, Infortunium. Xen, Κ . Π . 4, (6, 2.) 
Καί bήλo? ήν συναχθύμενος μου τή σύμφορη. Dem. 
(533.) συμφοράν et άτυχίαν pro eod. d ic i t . Ούτος 
άστρατείαε εάλω, καί κέχρηται συμφορά' τούτον μετά 
τήν άτυχίαν ταΰτην έμίσθώσατό τ is φιλονεικών. Ubi 
observa etiam κέχρηται συμφοργ. Apud Eund. legi-
mus συμφοράς φέρειν. Quod autem ille a tque alii 
dicunt συμφορίρ κεχρημένοε, vel σνμφορφ περιπεσών, 

C ab Herod. (1, 35.) dicitur etiam σύμφορη έχόμενοε. 
At συμφοράν ποιούμαι τοΰτο, vel συμφορήν Ionice, 
Duco calamitatis loco, Pro calamitate habeo. Sic 
(4, 79·) Συμφορήν μεγάλην έποιήσαντο, Pro ingenti 
calamitate duxerunt . Bud. tamen ap. Lucian. (3, 
334.) Συμφοράν ποιοΰμαι τό πράγμα verti t simplici-
ter JEgte fero. • Ut porro συμφορά et άτυχία pro 
eod. ponuntur , sic συμφορά et εύπραγίa sibi opp . : 
i t idemque in plurali, συμφοραί et εύπραγίαι ap . P la t , 
de LL. , Έ ν συμφοραίε καί εύπραγίαis, In adversjs re-
bus et secundis, In adversa fortuna et secunda, s. 
prospera. || Verum invenitur alicubi συμφορά signi-
ficans etiam Alteram for tunam, sc. Seeundara, s. 
Prosperam, ut in isto 1. quem Eust . bis affert, sed 
non addito Auctoris nomine, Έ π ί συμφοραίς γεγηθύς 
μοι έρπει bάκpυov ομμάτων άπο·. Quo e loco annotat 
ille συμφοράν olim significasse χρηστήν φοράν, i. e. 
άπόβασιν.. Sic certe et ex Eur. affertur pro Suc-
cessu. Quin etiam pro Utilitate, ex H e r o d . : si 
tamen hie fidamus ejus Interpret!. [""Ad Phalar . 

D 278. T h o m . M. 820. Markl. Suppl . 6 l 3 . Iph , p . 
396. Musgr. Or. 139. 604. Heracl. 237- Hel. 464. 
648. Wakef. Ion. 58. Here . F. 1352. Eum. 900 . 
1023. 1034. Cattier. Gazoph . 5. Jacobs. Anth. 8, 
401. ad Lucian. 2, 329- Toup . Opusc . 1, 279. ad 
Xen. Eph . 44. 82. 148. 209. 276'. Valck. Diatr. 
229. ad Herod. 16. 350. Brunck. ad (Ed. 'Γ. 33. 
44. El. 1230. et Ind. Soph. Casus, Valck. Diatr . 
270. Conf. c. εισφορά, ad Dionys. H . 2, 663. Vox 
mediae signif., Kuster. Aristoph. 108. 111. Ή κατά 
τίνος σ., Schol. Soph. Trach . 844. Erf. Συμφοράν 
ποιεϊσθαι, ad Herod. 206. 563. (1, 82.) Ύήν σ. kvey-
κείν, Lennep. Phal . 184. Plur. , Porson. Med. p. 9. 
8.6." Schaef. Mss. " Έ ν σ. είναι, Contristari, Joseph. 
133, 17." Wakef. Mss. Crimen, Plato de LL, 9. 
p . 854. nOs δ' αν ιερόσυλων ληφθή,—έν τω προσώπω 
καϊ rais χερσϊ γραφείς τήν συμφοράν : Soph. CEd. Τ . 
99· Ποίρ καθαρμψ; ris ό τρόποε τής ζυμφοράε ; Quo 
eompeudio scribatur, ad Greg . Cov. 821. * Συμφο-
ροποιόε·, Theophyl . 3, 726.] " Βαρυσνμφορος, Gravi 
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" iroplicatus infortunio, Gravi calamitate pressus. A 
" Suidae δυστυχής, afferenti hunc sine Auctoris no-
" mine locum, Νομίζων εαυτόν βαρνσυμφορώτατον 
" γεγονέναι πάντων ανθρώπων, Ut i tur Herod. quo-
" que :" [ I , 45. Σνγγινωσκόμενοs ανθρώπων είναι 
των αΰτός ijeiSe βαρνσνμφορώτατος.] " Hesychio 
" βαρυσυμφορώτατος est βαρέως φέρων ras συμφοράς, 
" Qui gravato animo et aegre fert calamitates et in-
« fortunia." [ " Theophyl . Bulg. Ep. 26. Const. 
Manass . Chron . p . 54. 70 . " Boiss. Mss . " Symeon 
Me taph r . Vila Chrys. p . 403, 13. T t olv ή πυλύ-
δακρνς χήρα και άληθώς βαρυσνμφορωτάτη;" Seager . 
Mss. " Toup . Opusc . 2, 6 3 . " Schaef. Mss. The -
mist. 184. Synes. 24. *Συμφοράω, Doleo, Meam 
vel Alterins calamitatem deploro, LXX. Es. 13, 8. 
Σνμφοράσουσιν 'έτερος προς έτερον, Condolebunt alter 
a l te r i : vide Schleusn. Lex. V. Τ . * " Σνμφοράζω, 
Pseudo-Diogenis Epist. in Not i t . Mss. T . 10. P. 2. 
p . 262. Σνμφοράζει καϊ μετά άχθηδόνος πολλής απο-
λύεται." Boiss. Mss. * " ΣυμφοραΙνω, Lamentor, Ca-
lamitatem meam dep lo io ; non videtur esse Hero- Β 
doteum verbum ; legitur tamen in Vila Hom. c . 14." 
Schw. Lex. Herod.] 

Σύμφορος, ό, ή, (a συμφέρω significante Confero, 
1. e. Ulilis sum, Prosum,) Utilis, Commodus. Ari-
s topb. Σφ. (737.) παρέχων "Οσα πρεσβύττ) ξύμφορα. 
Et σύμφορον προς τοϋτο, Xeil. (Κ. Π. 4, 2, 19·) 
Apud quem (7, 5, 17·) habetur et superl. Συμψορώ-
τατος, i temque ap. Thuc . ( 8 , 9 6 . ) : n e c n o n Arisloph. 
(Πλ. I l 6 2 . ) ΠλουΓ£> γάρ έστι τοϋτο σνμφορώτατον. 
Apud Hesiod, in genere fem., (Ήμέρ. I f f . ) 'Ανδρο-
γόνος τ' άγαθή, κούρρ δ' οΰ σύμφορος έστι. Interdum 
vero σύμφορος redditur etiam Aptus , Conveniens. 
Theogn. (457·) Ouroi σύμφορον έστι γυνή νέα άνδρϊ 
γέροντι, Non est res apta , conveniens. Sed potest 
reddi et hie Utilis. Dixit autem eadem forma 
Soph. ( E d . C. (585·) θυμός έν κακοϊς οΰ ξύμφορον, 
Unde ADV. Συμφόρως, Commode, Ut i l i te r : έχειν, 
Utile esse, Isocr. ad Phil. Apud Xen. (Κ. Π . 5, 
3, 12.) σνμφηρώτατα, Commodissime, Aptissime. 
[ " T h o m . M. 820." Schaef. Mss.] Huic opp . COMP. C 
'Ασύμφορος, ό, ή, Incommodus, Inutilis, Damnosus. 
Hesiod. (Ήμέρ, 18.) μάλ' ασύμφορος έστι φυτοίσι, 
yEsch. c. Ctes. Καί άσύμφορα τή πόλει. Plato de 
Rep, 2. Καί άξύμψορον τή πόλει. Idem in Cratylo 
huic nomini άσύμφορον alia tria ad eand. signif. 
pertinenlia subjungit , 'Ασύμφορον, και ανωφελές, καϊ 
αλυσιτελές καϊ άκερδές. Hinc ADV. Άσνμφόρωs, 
Incommode, Inutiliter, Damnose. Et άσυμφόρως 
έχειν, Xen. ( Έ λ λ . 6, 3, 1.) Incommodum esse, Inu-
tile, Damnosum. H Σύμφορος, Qui simul versatur, 
Assecla, Comes. Hesiod. ("Epy. I, 300.) Λιμός γάρ 
τοι πάμπαν άεργψ σύμφορος άνδρϊ, Fames ignavo 
comes est. Hes. σύμφορος λιμός, (quod ex hoc loco 
eum sumsisse, nemini dubium esse potest,) exp. 

ό συμπίπτων καί σύνων. [" Σύμφορος, Ruhnk . Ep, 
Cr. 83. Wolf, ad Hesiod. p. 115. Graev. Lect t . 
Hes. p . 592. Valck. Diatr . 273. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π . 286. Thom. M . S20. Musgr. Hel. 260. 
Brunck . Aris toph. 2, 92. Assecla, Comes, Heyn. 
Hom. 6, 634. Congeslitius, 412. ad Dionys. H . D 
2, 793. Συμφερώτερος male legitur ap. Phalar. 
234. (ad 252.)" Schaef. Mss. Congruus, Theo-
gnis 518· Ή πενίη δέ κα κω σύμφορος άνδρϊ φέρειν. 
Hesiod. Θ. 593. Οϋλομένης πενίης ού ξύμφοροι, 
άλλά κόροιο. " Adversus, (a συμφορά,) Mich. Apost. 
Prov. 4, 79·" Schleusn. Mss.] 

" Συμφόριος, Collatus, Mixtus, VV. LL. quoniam 
" Hes. Συμφορίας habet, quod exp. συμπεφορημέ-
" νης, et συμμΙκτου." 

Συμφορέω, Confero, Comporto, Conveh,o, Conge-
10, Congrego, Accumulo. Thuo. 6, (99.) p. 230. Οί 
δέ λίθούς καί ξύλα ξυμφοροϋντες. Xen. Κ, (8, 1.) Σνμ-
φοροΰν γάρ τήν χιόνα : sub. τό πνεύμα. Dem. (230.) 
Σκώμματα καί λοιδορίας συμφορήσας. Pass. Συμφορέο-
μαι, Conferor.Comportor, Convehoretc. Unde συμπε-
φορημένοs ap. Dionys. Areop. Congestus. Apud Plat. 
συμπεφορημένοι opp. διαπεφορημένοις. Apud Lucian. 
de nido dicitur, (2, 134.) Έθεώμεθα τήν καλιάν σχεδίφ 
μεγαλρ προσεοικνίαν, έκ δένδρων σνμπεφορημένην. Sed 
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et ipsae aves d icun tur συμφορείσθαι, quando nidos 
construuut , ubi activa signif. hoc verbum accipi tur . 
Aristot. 'Αλλ ' εισδυόμενος εις τά στελέχη, έν το'ις Κοί-
λοι: αύτών τίκτει, οΰδέν σύμφορον μένος, Sine ullo sub-
stramine, Bud. qui etiam affert talem usum verbi 
Congero e Virg. in Palaem. nanique notavi Ipse Jo-
lum aeriae quo congessere palumbes. Sic autem 
Congestus verbale ap . Cic. de avibus dictum inveni-
tur, ut docebo in Συμφόρησις. [ " Wakef. Eum. 524. 
ad Diod. S. 2, 143. 373. Heind. ad Pla t . Phaedr. 
273. Wyttenb. ad Plut . de S. Ν. V. p. 12. Bergler. 
ad Alciphr. 50. Brunck, ad Soph. A j . fin." Schaef. 
Mss. " Συμπεφορημένος, Dio Chrys. 1, 184." Wakef, 
Mss . ] Συμφόρημα, τό, Quod congestum est , Conge-
ries. P in t . (9, 759·) Ύήν έγγιστα γήν όρώσιν αέρων 
καί ύδάτων καϊ ήλίον καί θερμότηΤος άνάπλεων σύμ-
μιγμα καϊ συμφόρημα. [ " Boiss. Philostr . 422." Schaef. 
Mss. " Philo J . J , 289," Wakef. Mss . ] Alterum 
autem vp.RBALE Σνμφόρηοις, signif. potius ipsam 
Congerendi act ionem, et q . d . Cong^stionem, Con-
gestum, ut Cic. de Div. 2 . dixit , Avium congestum, 
non humano satu. Unde exp, eliam Coacervatio. 
Sed accipi tur et pro Re congest», sicut συμφόρημα, 
et exp. Mult i tudo collecta. Ε Plut . Pericle, Σνμ-
φόρησις είς τό άστυ τοϋ * χωριτικοϋ πλήθους : [Othone 
14.] Σνμφορητός, Congestilius, Congestus : Σνμφο-
ρητός έξ αλλότριων πτερών, Lucian. (3, 167.) Apud 
Aristot. autem in Polit. 3. Συμψορητά δείπνα, Colla-
litiae ccenas, Collatitia convivia et symbolaria, Bud. 
i. e. quae fiunt e collatis symbolis. Sic συμφορητός 
έστίασις ap . Eund. I. eod. [Scliaef. ad Dionys. H . d e 
C. VV. 23. " Ad Diod. S. 2, 143, 459. ad Dionys. 
H . 1 , 4 3 4 . 2 , 7 0 3 . " Scbaef. Mss. " S c h o l . II. N. 
237·" Wakef. Mss.] 

[* " Σύμφορε7s, oi, Comites et ad ju tores polemar· 
clii, fere iidem qui Romanorum imperatorum Legati, 
Έ λ λ . 6, 4, 14. interfecto polemarcho, ιππείς καϊ ol σ. 
τοϋ πολεμάρχου καλούμενοι, οί τε άλλοι άνεχύρουν." 
Lex. Xen.] 

Ύπερφερω, " fu t . Ύπεροίσω," Fero super, ultra, 
trans, Transveho : u t T h u c . 3, (81.) Καί νπερενεγκόν-
τες τόν Λενκαδίων ίσθμόν τάς ναϋς, Cum transvexis-
sent naves. \\ Praesto, Antecello, Praecello, Anteeo. 
Isocr . Ύπερενεγκών τήν άνθρωπίνην φύσιν, Pint. 
Rom. (7.) Ύπερφέρει μεγέθει πάντας. Inlerdumcuro 
gen. personae, et dat . rei, aut etiam absque illo, ut 
T h u c . Ύπερφέρω αυτών τψ πλούτψ, [cf. 1, 81.] Xen. 
(Άπολ . 15.) 'Ανθρώπων δέ πολλψ νροέκρινεν νπερφέ-
ρειν. Interdum autem cum solo dativo rei: Ταίς άρε-
ταίς ύπερενηνοχότες, /Eschin. || Pass. Ύπερφέρομαι iti-
dem pro Praesto, Antecello, ex Herod, affertur, Ύ-
περφέρομαι τών άλλων. Ε Chrys. aulem de Sacerd. 
Είσί πολλοί οι τούτων ύπερενεχθέντες τών δικτύων, p r o 
Multi sunt qui haec relia superarint. Nisi forte quis 
sonare pntet, q. d . Supervecti sunt haec retia et su-
pergressi. Vide Ύπερφερής. I " Ύπερώέρω, Markl. 
Suppl . 988 . Heracl. 554. Cattier. Gazoph. 91. ad 
Herod. 522. 682. 686. Brunck. (Ed. C. 1007. Prw-
sto, Porson. Hec. p. 19. Ed . 2. Boiss. Philostr. 521. 
Fischer.· ad Palaeph. 54. 102. Abresch. Lectt. Ari-
staen. 146." Schaef. Mss. Herod, 8, 138. Ύπερφέ-
ροντα τών άλλων τή όδμή, Lucian. 3, 126. τοΐί έι-
καίοις. " Herod. 4, 74. Ταύτη πολλψ ύπερφέρει ή 
κάνι αβις, Hac e parte (quod ad crassitiem el longi-
tudinem attinet) longe praestat cannabis, longe supe-
rior est, sc. lino." Schw. Mss.] Ύπερφερής, ο, ή,. 
Praestans. Eust , Καί τό ύπερφέρειν κα) νπερφέρεσθαι, 
καί υ έξ αύτών ύπερφερής, τόπω 'ίσωςή * ένδοξότητι. Sed 
ego in usu potius esse puto gradum COMP. Ύπερφε-
ρέστερος, pro Pra;stantior : et SUPERL. Ύπερφερέ-
στατος pro Praestantissimus : quod Eust. alibi exp., 
νπερθεν τψ τής αρετής ΰφει φερόμενος : item, έμπρο-
σθεν τών άλλων φερόμενος: dicens etiam esse i. q. 
προφερέστατος. [ " Excelsus, Schol. II. A. 420." 
Wakef. Mss. Aqu . Ps . 46, 5. 122, 4. LXX. Dan. 2, 
31. * Ύπερφερέως, Theod. Prodr. 74. *Ύπερφέρεια, 
Elatio, Superbia, Aq . Prov. 16, 19. Job . 37, 4. 
* Ύπερηφερής, i, q . ύπερφερής, Hes. , Lobeck, Phryn. 
699. * Ύπ ερφερέτης, ί. q . φερέτριος, Dionys. Η. 2, 
34. * « Ύπερφορά, T h e o d . Prodr . in Notit. Mss. 6, 
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$64." Elberling. Mss. * Ύπερφορέω, Xen. Κ . 8, 4. 
Το πνεύματα ύπερψορεί τήν χιόνα υπέρ τών τοιούτων.] 
. Υποφέρω, Suffero, Fero, Sustineo, Tolero. Xen. 
Ίππαρχ. (1, 3.) Έπιμελητέον μέν οπωε τρέφωνται ο'ι 
ίπποι ώε αν ίύνωνται πύνονι νιτοψέρειν : CEc. (2, 6.) 
Καί εισφοράς σοι τοσαύταε έπιτάξουσιν όσας ού pybiois 
hταίσεις : paulo post, (14.) Et's ri pqov ύποφέρειν τα 
έμοί αναγκαία πράγματα, ubi redditur, Ut onus ne-
cessariarutu rerum facilius ferre possim. Isocr. (ad 
Demon. 4. p . 7· Cor.) Τόν be τών ομιλητικών τρόπον 
oi πάντεε ήbeωε νποφέρουσt. Apud Pelruin autem, 
( 1 , 2 , 1 9 0 νποφέρειν λύπαι. Affertur vero et pro 
simplici Fero, significante Porto, e Xen. (Κ. Π . 4, 5, 
190 ubi dicit νποφέρειν οπλα. Item pro Occul te 
fero. Ι) Υποφέρω, Aufero pedem, Vestigium fallo, 
Bud. afferens h. I., Ό b' άνεμοε υπέφερε TOVS obomo-
paivras, i. e., inquit , Ventus validus non sinebat 
pedem sublatum figere bumi. Et χωρία υποφέροντα 
dicuntur Quae vestigium fallunt prae lubricitate, h. e. 
bivypa, J . Poll. Unde Pass. Ύποφέρομαι, Labor, 
Decido. Appian. B. 2. de Catilina, Σύλλα φίλος τε 
ttu στασιώτηε καί ζηλωτήε γεγονώς, έκ δέ φιλοτιμίαε 
καί obε είε πενίαν ύπενηνεγμένοε. Ύποφερύμενον etiam 
dicitur Quicquid labascit aut titubat, nec firmiter 
pixum est , sed pessum ire videtur. Plut . Sert. (4.) 
Κίννας δέ νεωτερίζων νποφερομένην άνεκαλείτο τήν 
Ηαρίον στάσιν, Cinna autem labantem jam Marii 
factionem rerum novaruin niolitione reparabat et 
erigebat. Haec Bud. , qui addit ex eod. Plut. Caes. 
Τήν πόλιν νποφερομένην, pro Pessum euntem. Ex 
Eod. νποφέρεσθαι pro Emoveri loco et diebus statis, 
Tenorem non servare, nec ordinem consti tutum. Ex 
Ejusd. Lycurgo ύποφέρεσθα,ι de regibus dictum pro 
Imperii j u s atque auctoritatein minime retinere. Vide 
autem exempla ap . eum p. 418. Interdum υποφέρω, 
Aufero, Rapio, Abripio. Aristid. 'Αλλ ' ό λόγυε γάρ 
ωσπερ /ίεϋμα φέρων νπήνεγκε βίφ, Oratio ipsa fluctus 
instaT transversum me sua vi rapui t . Quam signif. 
dedera l aniea verbo παραφέρειν, (quam et ap. alios 
habere, videbis in praecedentibus,) scribens, 'Αλλ' 
ενταύθα μέν ήμάε ό λόγοι παρήνεγκε. Sic autem 
pass* Ύποφέρομαι pro Abripior, Abducor, accipi ait, 
addens tamen et Delabor, vel potius ille duobus hoc 
praefigens, sicut antea vides ab eo exponi Labor, et 
Decido. Subjungi tque tres Basilii locos, in quorum 
uno νποφερόμενοι non simpliciter Delapsi vertit, sed 
Quasi lubrico vestigio delapsi. Sic in isto Plut. loco 
in Coriol. Eis τό νεμεσφν και φθόνε ίν νποφερόμενοι, 
quidam interpr . Prolapsi. Bud . tamen h. 1. et alium 
Ejusd. affert , pos tquam dixit ύποφέρομαι esse Ra-
pior, et Inclinor vehementer. Vide p . 418. 419· 
[Plut. 6, 267.] II Υποφέρω, Subduco, Exirno, Bud. 
afferens tamen exemplum pass, vocis, 1 1 . 0 . ( 6 2 8 . ) 
de nautis, τυτθόν γάρ ύπ' εκ θανάτοιο φέρονται. Sed 
alicui forsitan baud satis aptum videri hoc exem-
plum possit . In VV. LL. νποφέρεσθαι ex Aristot. 
pro Subtralii, Recedere, de Gressu Anim."Av re ύπο-
φέρηται τοΰτο θάττον rj ώστε εχειν άπερείσασθαι το 
νοιούμενον έπ' αύτοϋ τήν κίνησιν. || Υποφέρω pro 
προφέρω, e more At t icorum, Objicio, Exprobro. Bud. 
ex Herodiano (2, 5, 12.) Άλλ'ε'ίτι νποπτεύετε, έτέ-
ροιε νποφέρειν τό έγκλημα be Τ. Vide Ύποφορά. Habet 
vero et alium verbi προφέρε ιν usum, cum dicitur 
νποφέρειν έλττ<δα, quod e Soph. (El. 834.) affertur 
pro Praebere spem. At vero in isto Plut . loco, in 
Cam. Τά σεσιδηρωμένα μέρη ταίε πληγαίε υποφέρον-
τες, exp. par t ic . υποφέροντες et Objicientes , et Sub-
jicientes. ||'Τττοφέρω, pro Deduco, VV. LL. e Plut . 
Lycurgo, Υποφέρων ε'ιε bιόpθωσιv, Ad emendationem 
deducens. || Pass. Ύποφέρομαι vide paulo ante cum 
activo Υποφέρω. [" Υποφέρω, ad Thom. M. 105. 
Zeun. Ind . Xen. Κ. Π. ad Lucian. 1, 221. ad He-
rod. 335. Bibl. Cri t . 1, 4. p. 94- D. R. ad Longin. 
255. Toup. 282. 297- 29S. Jacobs. Anth . 8, 69. 
Villoison. ad Long. 215. Subinit to, Subjicio, ad 
Dionys. H . 3, 1349- Suffero, Sustineo, Schweigh. 
Emendd. in Su id . p. 8. Υποφέρω τούε μήναε, Kuhn . 
ad Paus. 216. Ύποφέρομαι, Recido, Incido, Valck. 
Phoen. p . 563. Nauticum vocab. , Wyt tenb . ad 
P lu t . de S. Ν . V. p . 26. ad Charit. 270. ad Lucian. 

A 1, 468 ." Schaef. Mss. Minuo, Appian. B. C. 5, 6'. 
Ό δέ πόλεμοε αυτά έε τοσούτον ύπενηνόχει. * " Ύπε-
νέγκω, Symm. Ies. 53, 11. αυτός ύπενέγκει. Forsitan 
ύπένεγκε leg. Philoxeni Gloss, ύπενεγκών. Perpes-
sus." Schleusn. Lex. V. T . ] 

Ύποφορά, ή, Object io , Bud. sicut υποφέρω, Ob j i -
cio. In VV. LL. annotatur Fabium videri vocasse 
Subjec t ionem; sed potius άνθυποφοράν ea voce 111-
tellexisse, dicetur in Άνθνποφορά. Ibid, ex Hermog. 
ύποφορά exp. ό τοϋ έχθροϋ λόγοε, Adversarii oratio. 
[ " W o l f . Proleg. 147." S c h s f . Mss. " Ύποφορά, 
Subject io, (Herenu. 4, 23.) dicitur, Cum aliquam 
sententiam adversarii ita proponinius, ut ei simul 
illico respondcamus. Anonym, de Rhet . Ed. Fisch. 
202. Ab Hermog. περί Ety. 3. p . 84. numeratur 
inter Modos quaestionis oratorie t yac t ands . Talis 
ύποφορά est in Oratione Cic. Milon. Negant intueri 
lucem fas esse ei, qui a se hominem occisum fatea-
tur. H s c est adversarii ob jec t io : cui statim re-
spondetur κατ' ύποφοράν. Ipse Hermogenes ali-

B quando αντίθεσιν appe l la t : vide Greg, ad Hermog. 
22. et For tunat . de Rhet. p. 67. Pi th." Ernesti Lex. 
Techn. G r . Rhet . ] || Ύποψοραί in lisd. e Gaza , ap. 
Alex. Aphr . et ex Hermol. ac Ruellio ap . Diosc. 
Profunda et subducta ulcera, q u s dehiscunt in fistu-
lam, Ulcera cavernosa, O r s ulceris q u s importune 
contrahuntur et connivent. Alex. Aphr . Hotel τούτο 
και έπί ύποφορών συμπεσόντων έπι τών ελκών : si ta-
men συμπεσόντων in illis recte ex eo affertur. Diosc. 
2. (4, 175.) Ύποφοράε κολλψ, [vertitur Ulcera sinuosa 
g lu t inan t : Paul . JEg. 6, 78.] Illi autem ύποφορά, 
cum pro Object ione usurpatur, oppositum EST \AV-
θνποφορά. Bud. de anthypophora loquens, Quinti-
lianus, inquit, Subjectionem mihi vocasse videtur 
9, (2, 15.) cum inquit, Cui diversum est, cum alium 
rogaris, non expectare responsum, et statim subji-
cere. Domus tibi deerat Ί at babe has : pecunia su-
perabat 1 at egebas. Quod schema quidam per 
Subjectionem vocant. Cic. άνθνποφέρειν Latine, ut 
opinor, Referre d ix i t : ut pro Cecinna, Non dejeci , 

C inquit, s e d e j e c i : peracutum hoc tibi videtur : hie 
est mucro defensionis t u s : in eum ipsum causa tua 
incurrat necesse est. Ego enim tibi refero, Si non 
sum ex eo loco dejectus, quo accedere prohibitus 
sum; at ex eo sum dejectus, quo accessi. Replicare 
JCt i vocant. In Partitionibus oratoriis etiam idem 
usus est non semel. H s c ille, cum prius illud 
VERB. Άνθνποφέρω esset interpretatus Per sermonis 
exceptionem ob j i c io : exempla afferens e Greg . 
Naz. et Chrys. q u s ap. eum videnda tibi relinquo, 
p . 417. [ " Planud. Ovid. Met. 3, 388. άνθυπήνεγκε." 
Boiss. Mss. Jus t . Mart . Epist. p. 505. Chrys. in 
Joann. p. 683, 18. " Άνθνποφορά, Ruhnk. P r s f . ad 
Rutil . p. xvii." S c h s f . Mss. " Peculiaris forma di-
cendi, qua orator sententiam adversarii p r s o c c u p a t . 
Sic ap. Anonym, de Rhet . in Collect. Fisch. 202. 
Hermogeni de Inv. 3. p . 84. etiam άντιπρότασις dici-
tur, h .e . Contraria ratio, quam adversario opponimus. 
Jul . Rutin. Fi<;. Sent. 2 / 0 . Ruhnk. άνθνποφορά est 
Figura, qua adversariorum nobis sententias ac dicta 

Π propouimus, ill boc tantum, ut illis respondeamus. 
Unde ap. Dionys. Demosth. 54. p. 1 121. Respon-
siouem simpliciter notat. Ulpianus ad Dem. Olynth. 
1. p . 5. Άνθνποφορά διαφέρει άντιθέσεως, και άντι-
πίπτοντοε' άντιπίπτον γάρ εστίν, 8ταν οϊδεν ώς μέλλει 
αντφ τι άντιπεσείν ώε άτοπον τι λέγοντι, καί έπανορ-
θώσηται εαυτόν * άπροσποιήτωε, και ο'ισπερ λεληθότωι' 
άνθνποφορά δέ, όταν μέρος μέν άσπερ καταδέχεται τοϋ 
λεγομένου ό άκροατήε, αμφιβάλλει δέ περί τύ λοιπόν 
άντίθεσις δέ, όταν άπό nvos κεφαλαίο ν όρμάται. Et 
alio loco ad Olynth. 2. p. 13. Ή άνθνποφορά ούχ ολό-
κληροι εστίν άντι'θεσιε, άλλά μέρος άντιθέσεωι, τό μέν 
bexopkvη, τό δέ ένισταμένη." Ernesti Lex. Techn. G r . 
Rhet . ] 

[* Ύπύφοροε, Gl . Tr ibutar ies , " Euseb. H . E . 19." 
Kail. Mss. " Chrys. iu Ps. 125. T . 1. p. 799, 14. 
Οί μέν γάρ νόμο) πολέμου rivas λαβόντεε, καί φέρον-
ται πολλάκις τών είλημμένων, καν έπιτάζωσιν νδροφο-
ρείν, ί,υλοκοπείν, κάν νποφόρουι ποιήσωσιν, ούδέν ε'ιε 
τήν ψνχήν παρέβλαψαν. P lu t . Ο ρ ρ . Mor . 2, 348. 
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W y t t . " Seager. Mss. " Ammon. 9 2 . " Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T . Schn . Lex. * " 'Ανυπόφορο!, 
Const. Manass. Chron. p . 97 . " Boiss. Mss. * Ύποφο-
ρέω, unde * Ύποψορητόε, et * Άνυποφόρητος, Intole-
rabilis, Etym. M. 115, 18.] 

[* « Δινποφέρω, Nicet . Eugen . 8, 89." Boiss. M$s. 
* Συνυποφέρω, Schol. Eur . O r . 1.] 

" Φρω, cont rac tum e Φρέω : uncle Έκψρώ, quod 
" vide. Quidam ex εκφέρω factum t rad iderunt . " 
[ " Valck. Phoen. p . 643. Musgr. Cycl . 231."Schaef . 
Mss, * Φρήμι, unde imper . Φρέ$, E tym. M . 
" Hinc * Π ίψρημι, cu jus composito uti Aristotelem 
Η . Α., miror non vidisse Schneiderum Annot . p. 272 " 
Schaef. M s s . : ad Greg . Cor . 521. * Φράω, ibid. 
* Άποφρέω, unde Άπέφρησαν, Hesychio άφήκαν' 
Κparivos. * Διαφρέω, Aris toph. "Opv. 192. v. Brunck. ] 
" Είσφρέω, p ro εισφέρω secundum quosdam, (ut έκφρω 
" pro έκφέρω,) Admi t to intus, Recipio intus. Dem. 
" (473.) Καί ε'ισέφρονν τό στράτευμα, Admiserunt , 
" είσεδέζαντο, Bud. Idem addi t ex Aristoph. Σφί 
" (892.) Ε'ί TIS θίιραισιν ήλιαστής, ε'ισίτω. 'iis ήνίκ' i 
" αν λέγωσιν, ονκ ε'ισφρήσομεν, N a m cum causae 
" orari ceeptae fuerint, j a m neminem admit temus 
" intro. Et e Diog. L. in Anacharside, Ό δέ κατα-
" πλαγεϊς τήν ετοιμότητα, είσέφρηκεν αυτόν, καϊ μέγι-
" στον φίλον έποιήσατο. Apud Aristot. pro Devo-
" rare, de Aud. Mirab. Φασϊ TOVS πελεκάνας TCIS έν 
" τοις ποταμόί-ε γινομέναε κόγχαε όρύττονταε κατεσθίειν' 
" έπειτα όταν πλήθος είσφρήσωσιν αύτών, έζεμείν : 
" Cum multas devorarint , postea evomere. Dem. 
" autem passiva voce utitur in O r . περϊ Τών έν Χερ-
" ρονήσψ (p. 93.) dicens είσφρήσεσθαι pro είσφρήσειν, 
" Admissuros esse. Vide Bud . p. 406. Invenitur au-
" tem et imper. Ε'ίσφpes, sicut a^-s, tanquam abEiV-
" φρημι." [Eur . T ro . 669. Alciphr. 3, 53. " Bergler. 
397 . ad Charit . 707. Valck. Hipp . p . 235. *Ε'ίσφΡησις, 
Ruhnk . ad Xen. Mem. 221 ." Schaef. Mss.] " Έπεια-
" φρήσω, Suidae est έπεισενέγκω, Insuper intro tu -
" lero, ut et Hes. έπεισψρήσαντεε affert pro έπεισε-
" νεγκήσαντεε. RurSum tamen idem Suid. έπεισφρή-
" σαε exp. etiam neutraliter έπεισελθών, Superin- 1 

" t r a n s : quo significatu diceretur potius έπεισφρη-
" σάμενοε. Sic vero et έπεισέφρησεν affert pro έπει-
" σήλθε. Sunt autem haec a th . έπείσψρημι S. έπεισ-
" φρέω facto per sync, ex * έπεισψορέω." [Eur . Ale. 
1056. Καί πώε έπεισψρώ τήνδε τω κείνης λέχει; ΕΙ. 
1040. Λέκτροιε τ' έπεισέφρησε. " Dawes. Μ . Cr. 338. 
Wakef . Here . F . 1270. Ale. 1077· El. 1033." Schaef. 
Mss . Eust . II. A. p. 26, 43. " Is. Porphyrog. iu 
Allatii Exc . 275. 293 . " Boiss. Mss. * Παρεισφρέω, 
Tze tz . Ch. 8, 494. cf . Potter , ad Lyc. p. 110.] 
" 'Εκφρέω, s. "Εκφρημι, Emitto foras, oppositum τψ 
" είσφρέω, s, έίσψρημι, quod est Intromit to. Aristoph. 

Σφ. (156.) Τί δράσετ ; ουκ έκφρήσετ ; Emittetis fo-
" ras, προήσετε. Suid. pass, έκφρησθέντων exp. έκ-
" βληθέντων, in hoc incerti Auctoris 1., Έκφρησθέν-
" των δέ τών επικούρων έκ τήε πόλεως, τουε ιερείς έκκα-
" θήραι τά ιερά. Et in hoc, Οί δέ περιχαρείαε αντίκα 
" νπεπλήσθησαν τψ μή έκφρησθήναι έκφα-υλια&έντα και 
" άτιμασθέντα ύπό τοΰ θεοϋ αύτόν. Alioqui signif. 
" etiam Effero, Foras fero. Lucian. Lexiph. Λαβών 
" άχρηστα ιμάτια, εύήτρια, καϊ άφόρητα ύποδήματα, 
" έξέφρησα έμαυτόν, Extuli meipsum, i. e. Exii, E -
" gressus sum. Itidem ex Aristoph. rursum, (Σφ. 
" 125.) οΰκέτ' αύτόν έξεφρείομεν, affertur pro έξεφέρο-
" μεν. Ubi etiam nota epenthesiu Ionicam τοϋ ι, 
" a th. έκφρείω:" [ " ibid. v. 162. pro έκφερε leg. 
videtur έκψρεε." Brunck. Ind. Aristoph. " Ad Lu-
eian. 2, 335. Brunck. Sopb . 3, 524. Musgr. Cycl. 
231." Schaef. Mss. * Έμπίφρημι, unde έμπιφράναι, 
Schaef. ad Greg . Cor . 521.] 

Φ Ο Ρ Τ Ο Σ , β, Onus, et quidem navis proprie, 
quemadmodum nonnulli Gramm. exis t imarunt : sicut 
sc. ipsa navis saepe dicitur φέρειν ea quae in se con-
tinet. J . Poll. 'Γα δέ ένηθέμενα ταίε ναυσϊ, Φόρτοε, 
Φορτία, 'Αγώγιμα κ. τ. λ. Φόρτοε, inquit Cam., Quae 
navibus apportantur . Hesiod. "Εργ. (2, 249·) Καί 
τότε νήα θοήν άλαδ' έλκέμεν, έν δέ τε φόρτον'Άρμενον 
έντννασθαι. Vide alium locum Ejusd . in Φορτίον. E t 
iu Epigr. de equoin navim imposi to /ΑχθεΓαι εί φόρ-
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Κ του μέροε έρχεται. E t φόρτοε εμπορικός, P lu t . LycurgO 
(9.) Ούδ' είσέπλει φόρΤοε έμπορικόε eis tovs λιμέναt. 
Dici tur alioqui φόρτοε, sicut e t φορτίον, generaliter 
t iam de Quovis onere . Sic tamen ut φΰρτίον in gene-
ral! ista signif. sit usitatius. || Sed et metaphorice 
p r o Re molesta et odiosa : unde φορτικός, Molestus, 
Odiosus. [Aris toph. Είρ. 748. ] Afferlur tamen φόρ* 
ros d ic tum pot ius peculiari ter de Impor tuna m o l e 
s taque irrisione, quod ea nihil onerosius homini bus 
bene natis possit accidere : ex Ar is toph. Π λ . (796.) 

"ΕτείΓα καί τόν ώόρτον έκφύγοιμεν άν. Ubi Suid . exp. 
χλεύην. Vide Φορτικά. [ " Musgr . S u p p l . 20. J a -
cobs . An th . 9 , 301. Kuster . Aristoph. 14. T o u p . 
Opusc . 2, 87. ad Moer. 52. 115. I . q . βία, Visconti 
Inscr . T r i o p . p. 7 2 . " Schaef. Mss. I . q . νλη, Materia* 
Aretaeus 5, 4 . " Cum φόρτοε proprie sit ad j . con-
tractum ortum a φορέω, significans Ges ta tum, exi-
mie ponebatur de Mercibus quas navis vebat one* 
raria, ut Act . 27, 10. Pa rmeno Byzantius in lambis 
ap. Athen . 76. άγων σϋκα Κνναϊα φόρτον." Valek. 

ι Schol. in Ν. Τ . 2, 580.] 
Φορτοβαστάκτηε, ό, ITEM Φορτοφόρος, ό, ή, Bajulus. 

Gallice autem, ad verbum omnino, et eadem com-
positionis forma, nisi quod invert i tur vocuin ordo, 
Portefaix : ut Protagoras dici tur fuisse φορτοβαστά-
κτηε a Suida, in voce Πρωταγόραε. Ab Eod. vero 
t r ad i tu r fuisse ETIAM Φορμοφόροε: pro quo male 
quidam in VV. LL. reponunt φομτοφόροε : nam ut 
omit tam, signif. quam dat nomini φορμόε idem Sui-
das, propter quam ψορμοφόροε, velut species, includi 
sub illo φορτοφόροs videri potest , ut omittam et se-
riem alphabeticam, quae poscit vocem illam, non 
h a n c : multo vero magis,- quod ψορμοφόροε velutan-
nexum est iis, quae de priori signif. nominis φόρμοε 
dixerat antequam ad Φόρμοε nomen proprium veni-
r e t : ut, inquam, ilia omittam, hoc ipsum vocab. 
φορμοψόροε de eodem Protagora legi ap . Diog. L, 
sciendum est, in ipsius ProtagoTae Vita. Postquam 
enim dixit Protagoram fuisse inventorem primum τήε 
τύληε, super quam ra φορτία βαστάζύνσιν, idque 

3 teste Aristot. , addit , Φ ορμοφόροε γάρ ήν, ώε καϊ Έπί-
κονρόε πον φησι. Ac ne ulla mendi suspicio in hac 
voce nobis reliuquatur, obstat hie ejusd. Diog. L. in 
Epicuro locus, Φορμοφόρον τε Τίρωταγόραν, καί γραφέα 
Δημόκριτον, assentieutibus utrobique huic lectioni ve-
teribus etiam exemplaribus. Vereor autem ne teme-
raria ilia einendatio loci Suidae vocabulum hoc· φορ-
τοφόροε in VV. L L . invexerit : cujus alioqui compo-
sitionem multis aliis, quod ad analogiam attinet, 
respondere fateor, sed nescio quid insolens tamen et 
φορτικόν auribus in hac voce sentire mihi videor. 
[* Φορτοφορέω, Carin. Sibyll. 2. p. 2 0 0 = 2 7 2 . Co-
raius ad Plut . Pericle 26. * Φορτοστόλοε, Ad vehen-
das merces destinatus·, Manetho 4, 134.] 

Φορταγωγός, ITEM Φορτηγός, ή, sub. ναΰς, vel φορ-
τηγόν πλοίον, Onera vebens navis, et q. d. Onerum 
vectr ix : quae Lat. uno verbo Oneraria. Dicitur 
autem φορταγωγός ea forma, qua σιταγωγός et όπλι-
ταγωγός, et ίππαγωγόε: quibus tamen non subjun-
gitur a b J . Poll . φορταγωγόε, SED Oopris, ΕΤ ΦορΤη-

D γϊε, ΕΤ Φορτηγικόν πλοίον: ita enim reponendum 
arbitror ap . eum pro φορτψικόν: praesertim cum 
possiin Xenophontis etiam testimonio id comprobare, 
'Ελλ. 5, (1, 9.) Τ ά δέ ψορτηγικά πλοία και γέμΟντα 
άναδουμένονε. Habetur autem φορτϊε in Epigr. ex-
poni turque ab Hes. per φορτηγόε. Quod φορτηγόε 
de Bajtilo etiam dictum fuisse a b ^schylp testatur 
J . P o l l . : restringens tamen aliquantum ; scribitenim 
jEsch. voce φορτηγόε usum esse έπί τών τά φορτία 
άγόντων έμπόρων. ^ s c h . autem loco subjungit, ve-
terem Comcediam φόρτακαε appellasse τούς άχθοφο-
ροϋντας έκ τοϋ έμπορίου. [" Φορταγωγός, Thom. Μ. 
900. ad Charit. 699·" Schaef.. Mss. Anal, 1, 138. 
* Φορταγωγέω, Longin. 43, 4 . " Φορτηγός, T h o m . 
Μ. 901. ad Diod. S. 1, 419. 2, 86. Jacobs. Anth. 
6 , 2 4 1 . Athen. 28. Casaub. 65. Eran . Philo 171. 
Theogn . *6S7. Larcher. ad Herod, l , 170." Scliaef. 
Mss. Bekk. Anecd. 71 ·] Est autem ab illo Φορτηγόε 
et nomen SUBST. Φορτηγία, quod ex Aristot. affertur 
Polit . 1. pro Eo mercaturae genere, quae exercetur 
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navibus onerarii3. In VV. L L . Oneia t ia vectio. A vocari ait . Apod Plut . (8, 676.) Φορτικοί κάι άφιλό-
Φορτηγέω, Onera fero : sive de nave oneraria, s ivede λογον. Idem dicit etiam (Ale. 34.) TOVS φορτικούς κα! 
illis quos J . Pol! , φορτηγούς appellari dicit . [Lucian. πένητας : qui usus hujus nominis videri potest con-
2, 602. Anecd. Bekkeri 71 . ] venire cum eo, quem habet ap . Aristot. , ubi copu-

[* Άντίφορτος, b, ή, Argum. Aris topb. Ά . ] Αΰ- lantur oi πολλοί καϊ φορτικώτατοι. Habet alioqui 
Tofopros, ut dicitur vavs αντόφορτος άπολωλέναι ea φορτικός inclusam interdum aliquam Arrogantia? si-
forrna qua αντανδροί. P lu t . (7, 830.) Πυθό/ievos δέ gnif., s. Fastus, quae sunt potius divitum. Atque 
ταύτη ν αντύφόρτον άπολωλένα ι σνγκλυσθείσ αν, Cum adeo videmus a Plut . copulari φορτικός cum ΰπερή-
autem audivisset earn cum ipso onere et mercibus φανός in 1. quem paulo ante protuli . E t φορτικον 
demersam, Bayf. Hesychio autem αϋτόφορτοι sunt ρήμα in VV. LL. pro Arrogante et Insolente. Sic e 
abrobtaKovot, ap. quem vide plura. Vide et Φορτίο- D e m . c . Timocr. affertur, "Ινα μή τι φορτικον είπω, 
μαι. [ " Const . Manass. Chron . p. 99 . " Boiss. Mss . Neqnid insolentius dicam el invidiosius. In iisdem 
" B r u n c k . Soph. 3, 504 . " Schaef. Mss.] " Άφόρ- φορτικά! τέχναι ex Aristot. (Eudem. 1, 4.) Q u s a 
" των, ap . Hes. legitur, expositum άχρηστον, άκά- gloriam inanem captant ibus exercentur : [cf. Plat. 
" θαρτον, Inutile, Inlpurum. Idem et"Αφορτος affert Theast. 85.] Alioqui certe φορτικον πράγμα dicitur 
" pro Ουκ ήγμένος τήν Αυκουργείαν αγωγή ν Γ [* Ά - Res odiosa, s. molesta : sicut et φορτικός Qui est 
φόρτως χρήσθαι, Non gravate, Muson. ap . Stob. odiosus, molestus. Plut . Symp. 4. Άνελειίθερον αν 
Serm. l . p . 19.] Βαρΰφορτος, Cujus onus est grave, ε'ίη καί φορτικον. Apud Aristoph. autem (Σφ. 66.) 
Onerosus, Valde onerosus s. ponderosus, [ " C o n s t . κωμωδία φορτική existimatur esse Comoedia sc. inepta 
Manass. Chron. p . 125." Boiss. Mss. * "Εμφορτος, et insulsa, quia sc. odiosa sunt quae inepta sunt et 
Eust. Od . A . p. 29, 37. O p p . ' A . 2 , 2 1 2 . Jambl . B insulsa. Itidem certe φορτικον pro Arrogant! et In -
V. P. 78. *Eΰφορτας, Meleager 80. Opp . K. 1, 85. solenti poni existimatur, quod odiosa sit arrogan-
* Κατάφορτος, Josephi Vita c. 26. " Const. Manass . tia et insolentia: Cam. φορτικώτερον a Dem. c. 
Chron. p . 86. 99. 118." Boiss. Mss.] " Καταφορτι- T imocr . pro Stdlidins accipi ait. Potest autem φορ-
11 KOS, Hes. σφοδρός: aliis Onerosus :" [f. leg. Κατα- τικώτερον pro loco vel nomen, vel adverbium po-
φορικός. * " Μεγαλόφορτος, Const . Manass. Chron. sitivi gradus esse. Ab Hes. φορτικά, exp. τά ye-
p. 102. 126." Boiss. Mss.] Μνριόφορτος, Cu jus onus λοία, et τ ά. υπεροψίας σκωμματα. [ " Thom. Μ. 901. 
s. pondus est inf in i tum: vavs, ex E p i g r . d e Navi Musgr. Suppl . 180. Bacch· 1058. Brunck. Aristoph. 
oneraria, q. d . Infinita ferens onera. Invenitur alio- 1, 266. Kuster . 14. ad Diod. S. 2, 385. Heind. 
qui ETIAM Μυριοφόρος ναϋς ap. Philon. de Mundo , ad Plat. Theaet. 120. 401. Mureti O p p . 1, 402. 
dictum de Navi oneraria et praegrandi, Bud. In I . q. βεβιασμένος, Visconti Inscr. Tr iop . p . 72 ." 
V V . L L . exp. et iam, tanquam ad verbum, Navis Schaef. Mss. Plut. Ale. 35. 'Ανόητος καϊ φ. "Φορ-
deeem millium sarcinarum. " Μυριαφόρος, scriptum τική και Υπέρογκος κατασκευή, Compositio fastuosa, 
" alicubi pro μυριοφόρος: quod rectius." [Μνριόφορ- molesta, tumoris p l ena ; unde statim Di thyrambo-
ros, Μνριοφόρος, Μυριαφόροε, Μυριάμφορος, Lobeck. rum mentio fit, Dionys. J u d . Lys. 3. p . 45S. Alio 
Phryn . 662-3 . " Μνριόφορτοε, Const . Manass. Chron. loco c. 12. jungi tur τό φορτικον και στρατιωτικόν, 
p. 9 9 . " Boiss. Mss. " Ad Herod . 748. ad T h u c . T . Austera et militaris dictio, cu jus causam mox com-
2. p. 202. Baver. * ΤΙαντόφορτος, Abresch. jEsch. 2, memorat τήν στρατιωτικήναίθάδειαν και αλαζονεία v. 
83." Schaef. Mss. * Περίφορτος, Onuslus, Schneidero In J u d . de Vi Dem. 57· p . 1126. φορτικοί και άγροι-
susp . ] Πολόφορτο5, Cui est multum oneris, Qui κοι κατασκεναί componuntur . Apud Aristid. περί 
multo premitur onere s. pondere. De navi dici c Αόγ. Πολ. 66'0. το φορτικώς έπαινέίν Immodestam, 
potest , sicut et proxime praecedentia. [ " In libello Importunam laudationem signif." Ernesti Lex. 
d e Vita Homeri , qui Herodoto ascr ib i tur : Οΰ πολν- Techn. Gr . Rhet . ] Φορτικως, Odiose,Taediose, Mo-
φορτος, άλλα βραχέα τοΰ βίου έχων, Non dives." les te ; Fastidiose, Arroganter, Insolenter. Apud 
Brunck. Mss. * Σΰμφορτος, i. q. συμφορητός, Gloss. Plut . nec non Synes., Inepte . Et comp. GRAD. 
ad O p p . ' A . 4, 419·] Φορτικώτερον e Plut . Solone, Φορτικώτερον ή φιλοσοφώ-

Φόρταξ; ακος, Ji, B a j u l u s : φόρτακες peculiariter de τερον ^αλέγεσθαι περί τών ή^νών. [P lu t . 6 , 1 5 . 799· 
Quodam genere hajulorum, vide in Φορταγωγός. [ Ι . 8, 512. Lucian. 1, 105. " Phryn. Eel. 36. ad Diod. 
q. φορτικός, Numenius Eusebii 14, 7· Fortax fornacis, S. 2, 385. ad Lucian. 1, 335. Τ . H . ad Dial. p. 95 ." 
Cato Rei Rus t . 38. nota .] Schaef. Mss. Vide Φορτικοί.] Φορτικότης, ή, q . d . 

Φορτίον, τό, Onus , Sarcina. Proprie quidem, sicut Odiositas, Taediositas, etiam Arrogantia. Petr . Vict, 
et φόρτος, de Onere quod navi imponitur, ut ap. φορτικότητά των άκροατών ab Aristot. vocari putat 
Hesiod."Epy. (2, 261.) Nij' δλίγην αίνεΤν, μεγάλη δ* Rliet. 2. Indolem naturamque vanam, et quae inani 
ένί φορτία θέσθαι. Cui Versui hie subjungi tur , in specie sapientiae tenetur, ut merito risum aliis de se 
quo φόρτος habetur , Με/ ίων μέν φόρτος, μείζον δ' έπί praebeat : quod φόρτος Aristophani sit Risus quo 
κέρδεϊ κέρδο$ "Εσσεται. Interdum vero φορτία exp. aliquem despicientes ut imur. At VERB. Φορτικεύομαι 
Merces : Aristoph. Σφ. (1398.) Ούτω bιaφθείpaς έμον Bud . habet expositum σκενοφορώ, non addito Aucto-
τά φορτία. Sic Herod. (4, 152.) Έκ φορτίων έκέpbη- ris nomine. [Schol. Aristoph. B. 13. " Taedio affi-
nal'. |J M e t a p h . ut La t . Onus, cum dicitur aliquis cio, de seriptoribus, Suid. v. Ανκιονργείς." Schleusn. 
suscepisse aliquod onus : Dem. (156.) Μείζον φορ- Mss.] 
rlov ν καθ' αΰτόν, άράμενον. [ " A d Char i t . 504. ad D Φορτίί, Ibos, ή, Oneraria navis. O d . E . (250.) VTJOS 

Φ ορτ/δοί εΰρείης. Vide Φ ορταγωγός. [ " Thom. Μ . 
900. ad Diod. S. 1, 419. 2, 86. Jacobs. Anth . 7, 
128. Antip. Sid. 106. Thess . 69. ad Lucian. 2, 78. 
T o u p . Opusc. 1, 152. Lennep. ad Phal. 57. ad 
Charit . 270 ." Schaef. Mss. " Opp . 'A . 5, 105." 
Wakef. Mss.] 

Φορτίζω, Oneto. Luc . 11, 46. "Οτ< φορτίζετε τονς 
ανθρώπους φορτία bvαβάστακτα, Oneratis oneribus 
quae portatu difficilia sunt. Pass, autem φορτίζομαι, 
Oneror, Onus suscipio, etiam Impono pro onere. 
Ill VV. LL. Μείονα φορτίζεσθαι, quod ex Hesiodo 
sumtum esse puto, ap . quem legitur "Epy. (2, 308.) 
Minora vehere onera, in sarcinam collecta. E t e 
Greg. Naz . Μή φορτισθώμεν πλέον ή δυνάμεθα φέρειν. 
I tem ex Epigr. φορτίζεσθαι άγκυρας, Onerare naves 
anchoris, quod fit cum ex aqua in naves recipiuntur . 
[Τίεφορτισμένη, Gl . Onus ta . " Jacobs . Anth. 8, 43. 
Satyr. Thyill . 5. E n i g m a 15." Schaef. Mss. * " Φορ-
τισμός, Const. Apost . 6, 20 ." Kail. Mss.] 

Diod. S. 2, 6 . Paus. 1 , 3 8 1 . ad Mcer. 52. 393. T h o m . 
M. 10. et not ." Schaef. Mss. " Philes p, 90. νεκρών 
μελισσών φορτία, Cadavera ." Schleusn. Mss. Valck. 
Schol. in Ν. Τ . 1, 80. 580. * Φορτιοεώή*, unde 
* " Φορτιώδης, Tze t z . Educ . Fil. 263. To φορτιώδεί 
τών νόμων βάρος." Elberling. Mss. * Φορτία, ή, Sar-
cina, Inc. 2 Sam. 15, 33. sed v. Schleusn, Lex. 
V. T . ] 

Φορτικός, ut φορτικον πλοίον, quod et φορτηγικόν, 
Oneraria navis, J . Poll. (1, 83.) e Thuc . (6, 88.) 
Accipitur alioqui φορτικός metaphorice, s icut La t . 
Gravis, p ro Odiosus, Molestus, Taediosus. Ari-
stot. E th . 4 , ( 8 . ) Oi μέν ονν τφ γελοίο; υπερβάλ-
λοντες, βωμολύχοι boKOvaiv είναι καί φορτικοί. Plut . 
Allton. (79·) Φορτικός ήν καί νπερήφανος άεϊ περϊ τάς 
άποκρί&εις. Lucian. (1, 51.) Καί φορτικός άκολονθων 
όχλω, ubi Bud. vertit, Molestus, Odiosus, Impor tu-
rtus (quod tertium vocabulum non satis in hac inter-
pretatione mihi placet , ) et όχληρόν eundem ab eo 
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COMV. Άναφορτίζομαι,, et Άνηφϊρτίζομαι, et A Paras. 41 . " KaU. Mss . " Julian. 69·" Wakef. 
Άποφορτίζομαι, et Έκφορτίζομαι, ei'Επιφορτίζομαι, el Mss.] 
Παραφορτίζομαι. PRIM.Άναφορτίζομαι, cu jus praet. [* Φορτόν, Onero, Heliod. p. 63. O b s o p . = 137. 
passiva signif. sumitur a Soph. Antig. (1036.) p . C o m m e l . = 121.Corai. Άωμόν re παμμεγέθη σχίζας 
256. ribvb' ύπαί yevovs Έζημπόλημαι κάμπεφόρτισμαι μυρίαιε φόρτώσαντε*. " Ad Clrarit. 327 ." Schaef. Mss. 
πάλαι. Ita enim legit Schol., non κάκπεφόρτισμαit " Amphil. 98. φορτούμενοε." Kali. Mss. Φορτουσθαι, 
ut docui in Annot. addens, haud paulo magis lectio- Φορτίζεσθαι, Lobeck. Phryn. 361. * Άποψορτόω, Gl . 
nem illam mihi placere. Fore autem κάμπεφόρτισμαι Exonero. * " Έκφορτόω, Eumath . 262. 285. (308. 
pro και άναπεφόρτισμat, [s. και έμπεφόρτισμαι,] Ut 334. 340.)" Boiss. Mss.] 
κάκπεφόρτισμαι pro καίέκπεφόρτισμαι: viderique sum- [* " Φορτάω, i. q. φορτίζω, unde * Καταφορτάω,· 
tam esse metaph. ab iis, qui φόρτον, quem lucrifece- Joseph. 306, 8. * Φορτάζω, Jambl. V. P . 38, 26." 
runt, in humeros suos tollunt, aut equi dorso impo- Wakef. Mss. * Φορτητικός, i . q . φορτικοί, Atben. 9. p . 
nunt . Ibid, vero disserui et de ea interpunctione 405. βρώμα, Schneidero susp. " Thorn, M. 900." 
istius loci, quam hie sequor. Fuerit igitur Άναφορ- Schaef. Mss.] 
τίζω, Onus in humeros tollo, ut asportem sc. E q u o " ΦΕΡΝΗ, ή, Dos. Dicitur et de lis quae sponsa» 
Άναφορτίζεσθαι usurpabitur de onere quod in hu- " donat inaritus. J . Poll. Λέγοίί b' αν προίκα καί 
meros tollitur asportandum ; ac per metaphoram is " φερνήν, τήν παρά rijs ywaiKos boaiv. Utitur Hom. 
άναπεφορτίσθαι dicetur, qui proditus et tanquam " hoc vocab., ap . quem vide Eust ." [II. I . p. 743. 
venditus, venit in potestatem emtoris, estque tan- " Ad Diod. S. 2, 5S7. Dionys. Η. 1, 172. ad 
quam aliquod merciurn onus, ab eo asportatus. Anton. Lib. 261. Verb., Ammon. 14*. Bergler. ad 
De altera autem lectione dicam in Έκφορτίζομαι. Β Alciphr. 35. Eur. Phcen. 1581. ubi v. Valck. p. 
[Verbum άναφορτίζομαι a Schn. nou agnoscitur.] 535. ad Charit. 243." Schaef. Mss . iEscb. Suppl. 
Comp. SEC. Άντιφορτίζομαι, q. d. Vicissim onus 986· θεpaπovτίba φερνήν. Φepval, Maiiubriae, Eur. 
asporto, mercium sc. I . e . Ε pretio rerum vendita- Ion, 301. πολέμου: cf. Plut . Solone 20.] " H i n c 
rum alias merces emo, et in patriam reporto, Bud, " est verb. Φερνίζω ap . LXX. Exod. 22, (16.) Φεριρ 
afferens e Dem. 7rpos Λακρ. (926. 931 .933 . ) Huic " φερνιεί αύτήν έαυτψ els γυναίκα, ubi φερνή φέρνει 
simile esse ait άνταγοράζω. [ " Reiz. Belg. Gr . 631. " a l i u d non est quam Dotabit . Hinc etiam adj . 
ad Diod. S . 1, 358. 606. ad Dionys. Η. 1, 535. "Φερνοφόροε, quod VV, LL. reddunt Dotalis, ex 
Tze tz . Exeg. in II. p. 46, 2."Sclr<ef. Mss.] Comp, " Hieron. in c. 11 Danielis. Apud Etym. legitur et 
TEKT. Άποφορτίζομαΐ; Onus abjicio, excutio : άπο- " Φέρνιξ, expositum itidem προίξ." " Άντίφερνα, τα, 
φορτίσασθαι enim exp. Hes. τό βάρος ρίφαι. I tem " esse dicuntur Quae vicissim a marito sponsae loco 
Excutio rem aliquam mihi gravem et quae me premit, " dotis dantur , Quae pro dote redduntur. Signifi-
tanquam grave aliquod onus. Synes. Άποφορτισάμε- " care posset etiam Quae loco φερνήε dantur, Dotis 
voi τήν άπληστίαν τήε βιαίας φοράς. Exp . etiam Εχο- " vicein supplentia." [Άντίφερνοε, iEsch. Ag. 414. 
nero. Esse autein videtur proprie dictum de mer- φθορά. * "Αφερνοε, Hes. v. "Aebvov. " Valck. Ado-
catoribus, cum naves suas mercibus exonerant. niaz. p . 224. * Έπιφέρνια, τά, Wolf. Praef. ad II. 
[ " Kuster. V. M. 7 1 - a d Dionys. H. J, 535. Longus p . xx. Heyn. ad Apollod. Il62. Hom. 5, 558." 
p . 71. Vill., ad Xen. Eph. 189·" Schaef. Mss, Schaef. Mss.] "Παράφερνα, Bona ap. JCtos di-
Valck. Schol. iu Ν. T . 1 ,580 . ] Comp. QUART. " cuutiir τά έξώπροικα, ut Hes. exp., h. e. Quae 
Έκφορτίζομαι eand. illam, quam et proxime praece- " sponsa praeter profeclitiani dotem secum fert, s. 
dens άποφορτίζομαι, signif. habere existimatur. Sed c " praeter dotem a parentibus pactam, ut sunt dota-
in illo Soph, loco, quem protuli in Άναφορτίζομαι, " talia dona, quaeque praeter dotem largiuntur vel 
praet.ecTre^opriff/jat.secundumalteramlect.,metapho- " parentes vel propinqui, ut Scipio Africanus Allu-
r iceponitur; ideoque quidam interpr. Proditus sum et " cio Hispano principi praeter sponsain cum dote 
expositus fraudi. Comp. QUINT. Επιφορτίζομαι, In " donavit etiam ra λύτρα a parentibus accepta : 
humeros tollo, Gesto, Bud. Sed subjungit locum " Super dotem, iuquiens, quam accepturus a socero 
Greg. Naz., in quo activa signif. potius usurpari pu- " es, haec tibi a me dotalia dona accedant; aurum-
tat pro In humeros impono, Ο ύγάρήν άσφάλέε, μήπω " que tollere ac sibi habere jussit. die. Philipp. 12. 
τής τοϋ υίοϋ θεότψος πapabεχθείσης,τό πνεύμα τό αγιον, " His, quasi praeter dotem, quam in civilibus malis 
ίν'είπω τι καί τολμηρύτερον,έπιφορτίζεσθαι, In humeros " acceperunt, agrum Campanum est largitus Anto-
eorum imponere: at in VV. LL. e Mosell. interpre- " nius. Ulp. etiam I. 9. de Jur. Dot. Dotis au-
tatione, Spiritus sancti onus adjicere. Sed affert et " tem causa, inquit, accipere debemus ea quae in 
vocem ACT. Επιφορτίζω, itidem pro Onus impono, " dotem dantur. Ceterum si res dentur in ea, quae 
Onero, ex Josepho. Illam autem passivam vocem " G r a c i παράφερνα dicunt, quaeque Galli Peculium 
Έπιφορτίζεσθαι affert Idem in metaph. signif. pro " appellant, videamus an statim efficiantur mariti. 
Molestum esse, Negotium exhibere, cum daf. j un - " Vide et Έτπμε<λια." " Πολύφερνος, Cui molta 
ctum, ex Aristoph. Schol. Είώθασιν οί ρήτορες τ ols " dos obtigit, Bene dotata," [Hes. v/Ae^-ov.] 
ερμαιον κεκληρωμένοις έπιφορτίζεσθαι, ως κοινωφέλιμοι. " Φέρνιον, τό, Piscatoria corbis, Eust. et Hes. ap. 

. [ " Pseudo-Diog. Epist. in Notit . Mss. T . 10. P. 2. " quem male φέρμια scriptum est pro φέρνια 
p. 255. Max. Planud. ap. Boiss. ad Soph. T . l . p . [ " Menander ap. Eust. e : Piscat. Fr. 14., ubi v, 
348. Schol. Dem. pro Ctes. 278. Bekk." Boiss. Mss. D Bentl ." Boiss. Mss. iElian. H. A. 17, 18. " Bergler. 
" Τ . H. ad Plutum p. 111. Toup. Opusc. 1, 223. ad Alciphr. p. 9. ( l , 9.) Φ έρνιον, Φερνίον, * Φερ-
Xen, Eph. 90. Fischer. Ind. Palaeph. v. Έντιθ." νείον, p. 34. Ammon. 144." Scluef. Mss.] 
Schaef. Mss. Έπιφορτισθέν ίβωρ, Aqua immodice [* Φέρνω, pro φέρω, Auctor de Barbarism, p. 195. 
ventri ingesta, Suid. v. Λαφύζας." Schleusner. Mss. Schneidero susp.] 
* Έπιφορτισμός, Gl. Oneratio. * Συνεπιφορτίζω, Parte rn 
oneris levo aliquem, Plut. 8 , 906 . ] SEXT. Comp. " ΦΕΤ,ΗΕΥ, Ebeu. Xen. Κ . Π . 7,(3,2.)Φεϋάάγαθτ) 
Παραφορτίζομαι, De onere aliquid subduco, ut Cam. " καί πιστή ψυχή, οίχρ δή άπολιπών ήμάς. Alibi au-
interpr. in Pollucis 1. (2, 139·) quem habes in Παραγ- " tem (3, 1, 21.) cum gen. Φεύ τοΰ άvbpos, de Ho-
καλίζομαι, Τ . 1, col. 45. In VV. LL. Onus depo- " mine indigna morte peremto. Cum nominativo 
no, Exonero; sed absque exemplo. Existimatur " ap. Soph, φευ τάλαε, Heu me miserum! Ο me 
poni praeterea pro Praeter onus impono etiam aliud, " m i s e r u m ! Eur. autem accusativo junxit. Dicitur 
Oneri aliud onus addo. [ " Plut. Mor. 1, 29." Schaef. " et φεϋ, φεϋ, Heu, heu. || Φεϋ, admirantis, ut Phy 
Mss. ·. Educ. 11. ry λόγω, nisi leg. * Παρεμφορτίζο- " ap . Terent . Adelphis, (3, 4, 49.) Papae : ut φεύ 
fiat." Schn. Lex. His autem compositis accedant " τοΰ λόγου, Papa; quid ego audio! Sic φεΰ τοϋ κάλ-
*" Έμφορτίζω, Eudocia p. 104. e Nonno 1, 29·" " λου$, Papae qualem pulcritudinem ί Oqualenipul -
Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon. " T h e o d . Prodr. " criludinem ! In Epigr. φεύ πνοιήε οσσον άνήψεν 
253. 277·" Elberling. Mss. " Έμφορτίζομαι els έμαν- " eap, Dii boni quantum etc. Item φευ φεύ, ap. Ari-
τοντι, In me s. In humeros meos aliquid suscipio, " stopb. "Opv. (l6'2.) φεϋ φεϋ,ΊΗ μέγ'ένορώ βούλευμ' 
Suid, ν. Άο<ψ. * Καταφορτίζω, Schol. L u c i a n . d e " έν ορνίθων γένει, Ubi annotat Schol. έστι μέν σχε-
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" τλιαστικόν, ννν δε θανμαστικόν. Alicubi reddi tur A 
" e t i a m , Per deos immortales ." [ " Eur. Phoen. 
1730. El. 262. Wakef . Phil. 234. Jacobs. Anim, 
269; Phi l ipp. 67, Boiss. Philostr. 376. Plato P h a -
dro 337. Valck. Adoniaz. p . 370. Alciphr . p. 6, 
Cum gen., Valck. Phcen. p . 465. Eur. H i p p . 936. 
Koen. ad Greg . Cor. 59· Extra versum, Markl, 
Iph. p. 2 8 6 . 3 3 5 . Brunck. Aristoph. 2, 132. ad 
Eur. Hec. 55. Porson. p. 7. Ed . 2. Barnes, ad v, 
Π Ι 6 , Beck, ad Eurip. p. 139." Schaef. Mss. Su-
batld., ad Greg. Cor. 137·: cum gen., 138. * Ύπέρ-
ψΐν, L q. νπεράγαν, Eur . Here. F . 1321· iEsch. Ag. 
385. " Eat per apoc . pro ύπερφνώε, cf. Damm. Lex. 
Etym. et Criticos ad Hes. v. Ύπερφυώε, et Valck. 
ad Phoen. 553. (p. 207.)" Schw. Mss. Vide Blomf. 
Gloss, in iEsch. Pers. 825. " V a l c k . Orat t . 328. 
•Beck, ad Eur . 199. Heringa Obs . 295." Schaef. 
Mss. Phrynichus Bekkeri p. 5 1 . : νπερ τό φεϋ, 69.] 
" Hinc est Φεύίειν, Clamare φεϋ: pro quo φεύζειν 
" perperam in VV. LL. scriptum est φεύγειν." 
{.•Escli, Ag. I279. Κ Α. Φεΰ, φεϋ. XO. Τι τοϋτ έφευ- Β 
ξαε; " B iunck . Aristoph. 1, 96. Valck. Diatr . p . 
21. Musgr . in T h e o c r . War ton . 2. p . 410 ." Schaef. 
Mss. Valck. Schol. in Ν. T . 2, 302. * Φύ, φϋ, 
Ίον, ίον τοϋ καπνού, Aris toph. Λ . 304. Schn. Lex.] 

. ΦΕΥΓΩ, (F. Φεύξομαι, et Φενξονμαι, P r . ΪΙέφευγΛ, 
Aor. 2. "Εψυγον,) Fugio, Fugam capio, s. capesso, 
aut ineo, Do me in fugam, etc. Od. Ω. (54.) "I-
σχεσθ' Άργείοι, μή φεύγετε, κούροι 'Αχαιών. Alibi (II. 
Π . 422.) πόσε φεύγετε* Et φεύγειν έε Πατρίδα. Item 
*φεύγων έξ "Αργεόν, e t φεύξομαι εκ πολέμοιο. Inter-
dum autem addit verbum ei oppositum διώκεις, i. e. 
Persequi : II. X . (1 57·) Tjj pa παρηδραμέτην, φεύγων, 
ό δ' οπισθε διώκων. Sic Xen. Κ. Π . 7, (1, 19·) Φευ-
γόντων, διωκόντων, κρατούντων, κρατουμένων. Sed in 
i l l o H o m . loco φεύγων έξ "Αργεοε, sicut et in aliis 
nonnullis, usurpatur de eo quem Lat. dicunt Solum 
vertere. Apud Aristoph. φεύγειν φνγήν : at φεύγειν 
τι φυγή vide infra e Plat . Interdum Effugio, Evado, 
ut in illo Proverbiali versu, "Εφυγον κακόν, ενρον a- C 
μεινον, qui affertur etiam a D e m . : Isocr. in Arch. 
Φυγόντεε τήν /βασιλέων τοϋ μεγάλου δεσποτείαν. I tem 
l lefugio, Vito, Declino, Aversor, ut φεύγειν δικαστή-
ριον e Plat , de LL. E t φεύγειν τήν έλπίδα, e Plut . 
Rom. Spent rejicere. Ε Xen. cum άπό, ( Ά π . 2, 
6', 31.) Άπο τήε Σκνλληε φεύγειν, Scyllam aversari. 
I tem cum infin. pro Recuso, e Plat. Διδάξαι έφυγεε. 
Et, "Εφυγόν σόι κοινωνε'ιν: quibus in 11. reddi tur 
etiam verbo Nolle. Idem dixit φεύγειν τι φνγήάπλή-
στψ, ill Epist . Άποτρέπεσθαι και φεύγειν φυγή απλή-
στω πεινώντων ενδαιμόνισμα άνθρώπων κα\ άνοήτων. 
• Φεύγω, Fugio patriam, (ut loquitur Virg. et qui-
dem Graecorum exemplo, ut opinor, utpote adden-
dum aliquando hunc accus .πατρίδα, [Xen. Κ. Π . 
3, 1, 24.] vel potius cum articulo, τήν πατρίδα, ut 
api Lys. et Plut . legitur. Fateor tamen posse et 
simplicius accipi illud Fugimus patriam.) Exulo, 
Verto solum, ut φεύγων έξ "Αργεοε in illo Hom. loco 
quem modo pro tu l i ; sed ibi additur , άνδρα κατα-
κτάε. Estqne φεύγω άνδρα κατακτάε, quod in soluta Ρ 
oratione, φεύγω έπι φύνω. Dicuntur φεύγοντεε έπι 
φόνψ, inquit Bud., Qui ob caedem exilio se mul-
larunt. Subjungi t autem e Xen. ( Έ λ λ . I, 1, 18.) 
Ήγγέλθ»7 TO'IS στρατηγοίS οτι φεύγοιεν οίκοθεν ύπό 
δήμον, et interpr. Quod a populo multati essent 
exilio. Ex Eod.,(l. c.) "Οτι άδίκωε άπαντεε φεύγοιεν 
πυρά τον νόμον.' Et ή τών φευγόντων κάθοδοε, Re-
vocatio exulum, Reditus in patr iam. Apud Lucian. 
{2 526.) de Dinia, qui caedem perpetrarat , Έπεί δέ 
ήδη έφευγεν ό Αεινίαε κ. τ. λ. Pau lo ante autem, 
Έν ταύτη (τή νήσω) φεύγειν eis άεί τεταγμένοε ύπό 
τοϋ βασ'ιλέω'ε. Ε Plat, autem φεύγοντεε άειφυγίαν, 
Perpetuo exilio multat i . Sed et cuin accus. , de 
quo hu jus verbi usu dixi paulo ante, φεύγειν τήν 
πατρίδα, et φεύγειν τήν πόλιν, Exulare patria, sua 

civitate. Λ . ,. .. 
Φεύγων, Reus e t postulatus, Qui causam dicit , ut 

φεύγων φόνου, ίβρεωε. Et φεύγων δίκην vel έγκλημα 
ύπό τινοε, Qui actione aliqua in judic ium tractus est, 

Contra quem lege agitur. Demosth . Εϊ ns ύμών 
φεύγων δίκην ύπό τούτον. Quae habes ap . Bud. 14. 
Apud Eund. 39. Φεύγων δονλείαε, Qui status con-
troversiam pati tur . Sic dicitur ut φεύγων ξενίαε, 
Qui peregrinitatis reus est. Et φεύγων άνδροφονίαε, 
Homicidii reus. Haec ille. In quibus licet part i -
cipii dnntaxat mentionem facial, sciendum est et 
ipsum verbum hanc signif. habe re ; profert enim 
ipsemet alibi ex eod. Demosth. (865.) " O n δικαίωε 
καί προσηκόντως οντοε φεύγει ταύτην ύπ' εμού τήν δί-
κην, i. e. διώκεται καί κατηγορείται, inquit. In VV. 
LL. e Plut . Popl. Και τοίε φεύγουσι τήν δίκην έπι-
καλείσθαι τόν δήμον έδωκε. Ex Eod. in Pericle, 

"Εφνγε τήν θανατικήν δίκην. Indidem, Φεύγει δίκην 
άσεβείαε, Έρμίππον διώκοντοε. Ex Eod. in Rom. 
Δίκην φεύγειν παρά τω κριτή. I tem ex Isocr. Φεύγω 
δίκην πέντε ταλάντων. Ε Luciano (1, 85.) φεύγω 
δίκην τών βίαιων. Et sequente ύπό, (ut paulo ante in 
locis duobus Dem.) e Plat. Apol. Socr. (3.) Μήπωε 
εγώ νπό Μελίτου τοσαύταε δίκαε φεύγοιμι. Sed et cum 
accus, γραφήν, e Dem. Φεύγω γραφήν ύβρεωε, et e 
Philostr. Her . Sciendum est inveniri φεύγειν sine 
accus. sequente etiam επί: affertur enim e Thuc . 
(1, 138.) Φεύγων έπί προδοσίφ, pro Reus proditio-
nis. Atque ita fuerit φεύγων έπί προδοσίφ i. q. φεύ-
γων προδοσίας. Poteri tque itidem dici φεύγων επί 
ύβρει, φόνψ, pro φεύγων ύβρεως et φόνου. Bud. ta-
men in φεύγειν έπί φάνω, dat verbo φεύγειν Exu-
landi duntaxat signif., ut docui paulo ante. Idem 
annotat φεύγειν έγκλημα interdum non significare 
Actione conveniri, sed crimen timere et vitare. Et 
affert e Greg . Naz . Δέδοικα μή τήε ραθυμίας έγκλημα 
φεύγων, άπληστίαε περιπέσω γραφή. Ε Synes. au-
tem, Ά λ λ ά φυγείν τήε δειλίαε έγκλημα παρ1 ύμίν 
ήσχύνθημεν, Sed pudui t nos ap. vos in suspicionem 
et culpam vel reprehensionem timiditatis venire. 
Es t autem observandum similem prorsus et huic 
respondentem signif. habere VERB. Διώκω, cum po-
nitur pro Accuso, (ut vides in uno ex illis Plut. 
locis qui panlo ante al lati fuerunt , ) unde ό διωκό-
μενοε idem est qui et ό φεύγων. 

A pass, auteni voce Φεύγομαι, minime alioqui 
usitata, ut opinor, est PARTIC. ΐΐεφυγμένοε: dici-
tur enim esse pro πεφευγμένοε, ablato ε, propter 
euplioniam. Est autem πεφυγμένοε, Qui effugit, vi-
tavit. U. Z . (488.) Μοίραν δ' ούτινά φημι πεφυγμέ-
vov έμμεναι άνδρών : [Χ. 219·] 

[ " Φεύγώ, ad Charit. 434. Markl. Iph . p. 257. 
397. Abresch. jEsch. 2, 95. Jacobs. Anth . 8, 
237. Heyn. Hom. 4, 246. ad Herod. 291. 457. 
567. Act . T ra j . 1. p. 99. Ammon. 142. ad Xen. 
Eph . 222. Reus sum, T h o m . M. 244. 892. ad 
Chari t . 456. 468. Act. T ra j . 1. p . 117. ad Herod. 
189. De cursu celeri, Heyn. ad Virg. /En. 1, 317. 
Conf. c. φλέγω, Musgr. Ion. 84. Φεύγειν et φυγείν 
conf., ad Diod. S. 2, 350. 360. Φ. pro έκφεύγω, 
Steinbr . Mus. Tur . 1, 322. De constr., Wakef. 
Phil. 1044. Cum participio, Dionys. H . 3, 1438. 
Cum gen., Diod. S. 2, 529- Eur . Med. 1290. 
Mat th . , Eiym. M. 662, 29. De fut . , Kuster, V. M. 
143. Heyn. Hom. 6, 549. 7, 119- Heind. ad Plat . 
Gorg. 179. Φ. φυγήν, Toup . Opusc . 1, 177- Greg . 
Cor. p. 6( = 13.) Φ. ύπό τινοε, Bibl. Crit. 3, 1. p . 
106. Φεύγων, Diod. S. 1, 706. ad 7 )0 . ad Thuc . 
p . 21. Φεύγων έκφεύγει, ad Herod. 450. Φεύγοντα 
άποφεύγειν, Porson. Phcen. 1231. Aristoph. Ά . 177. 
11. S. 81. Xen. Κ. Ά . p . 120. Οί ετέρων φεύγοντεε, 
Lobeck. Aj . p. 277· Φευξοϋμαι, Brunck. ad Eur. 
H ipp . 1104. Valck. p. 281. Φεύξομαι, Herod. 6'50. 
Φεύξασθαι, Heyn. Hom. 7, 120. Ώέφευγα, Antiphil. 
39. Apollod. p,· 113. it. 2, 4, 3. Π έφυγα, Dionys. 
Η. 2, 730. Π έφυγα, πεφυγμένοε, ad Od. 1. 455. I l -
gen. ad Hymn. 4-84. ΤΙεφευγμένοε, πεφυγμένοε, Heyn. 
Horn. 5, 286. Φ εύγομαι, med., S teph . Dial. 65. 
Jacobs. Anth. 11, 143." Schaef. Mss. " Φειίγω, 
Acesco, de vino, Geop. 1, 478. De celeri cursu, 
Pind. Π . 9, 215. (έπεί Φύγε \αι·φηρόν δρόμον.) Cum 
gen., Joseph. 998, 19· Opp . Ά . 3, 131. O d . A . 
18." Wakef. Mss. Demosth. 311. Ό πολλάκιε μέν 
φυγών, μηδενώποτε δ' εξελεγχθείς άδικων, "Εφυγαν, 
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ad Greg . Cor. 482. Έπεψεΰγεσαν, Appian . 1, 259 . : A 
έπεφεύγει, 260. " Φ ε ΰ γ ο μ α ϊ , Relegor, In exilium 
iui t tor , Suid. v. Όστρακισμόε." Sch leusn . Mss.] 

Φενκτέοε, Fugiendus, Vitandus. Pla to de R i p . 2 . 
Αύτό δι εαυτό ψευκτέον, ώε όν χαλεπόν. APU D Hes . 
Φενκταϊοι, quod exp. άποτρόπαιοι. Sed leg. potius 
ψευκτέοι. I tem ψενκτέον, Fugiendum est , Fugere 
oportet . E t φυγή φευκτέον, e Luciano [3, 113. 
" Athan. 1 , 5 1 1 . 069- Andr . Cr . 247- Orig. c . Cels. 
366." Kali. Mss. " T h e o d . Prodr . 382. 385 . " Elber-
ling. Mss. Xen. Mem. 2, 6, 4. Hipparch . 8, 12. 
" Φίυ«·α70ί, Const . Apost. 2, 63. 4, 6 . " Kali. Mss. 
Adamant . 2, 26. p . 4 2 5 . Ed . 1. ψευκταίον άνδρόε : 
vide Schn. Lex. Suppl . ] 

. Φενκτόε, Qui effugi potest s. vitari, VilabiHs, Evi-
tabilis. S o p h . A j . (223.) άγγελίαν "Ατλατον, ρΰδέ 
φενκτάν: quod est Dorice dictum pro ψενκτην,. Ab 
Aristot. pro Detestabil is accipi tes ta tur Bud. [Fu -
giendus, Plut . 6, 446. /Eschin. Dial. Socr. 3, 14. 
" Ad Phalar . 302. Phryn . Eel. 89. Cattier. Gazoph . 
32. ad Lucian. 1, 392. ad 11. Π . 128." Schaef. Mss. ι 
Lobeck . Phryn . 727.] Dici tur ETIAM Φυισοί, et 
quidem in carmine potius quam in soluta oratione : 
unde φνκτα ap . Hom. in plur. neutro, O d . 0 . (299.) et 
Ξ. (489-)a tque alibi, οΰκέτι φυκτά πέλονται, Non am-
plius sunt vitabilia, vel effugi possunt . Sed aut fueri t 
φνκτα pro ψι/κτόν, ut legitur αδύνατα Attice pro αδύ-
νατον, aliaque m u l t a : au t d icendum erit subaudir i 
τά παρόντα κακά, vel tale quid . Eus t . cer te annotat 
verba haec, Ονκέτι ψυκτά πέλονται, in Proverbium 
veuisse έπί άψύκτων κακών. Ubi observa obiter έπϊ 
άψύκτων κακών, De malis inevitabilibus. N a m ADJ. 

"Αφυκτοε signif. Inevitabilis, Qui effugi non potest , Ε 
quo nulla est effugiendi facultas, nullum pate t effu-
gium, Ut αφνκτα δεσμά, Lucian. (2, 923.) κατέχειν 
δεσμοίε άψΰκτοιε. Ubi exp, etiam Vineulis inenoda-
bil ibus. Idem dixit etiam έν άψύκτψ εχεσ&αι pro έν 
αυφύκτοια δεσμοίε, loquens de Marte una cum Venere 
catenulis implicato, (1, 246.)"E7reira συνείε ev άψύκτψ 
έχόμενον έαντόν. Ex Eod. (2, 913.) "Αφνκτα τοίε 
πολέμιοιs έσται. I tem αφνκτοα λόγοε Demosthenis ap . < 
jEschin,. (56,) Act iva autem signif. ex Aristoph. N. 
(1047.) εΰθύί γάρ σε μέσον έχω λαβών άφνκτον, I ta 
irretilum ut evadere nequeas. [ " Φυκτόϊ, ad Phalar . 
302,. Heyn. Hom. 7, 163. ad II. Π . 128. Φυκτά, Po-
testas fugiendi. Scheiler. Praef. ad iElian. p, ix. Ά -
φνκτοε, ad Phalar . 302. ad Chari t . 735. Wakef. Phil., 
105, Jacobs . Anth. 9, 222, ad Lucian. 1, 500. 2, 
68, 101. Heyn. Hom. 7, 163. ad Moer. 20. Bibl. 
Crit. 1 , 4 . p . 95. Bergler. ad Alciphr. 100. 101. 
T o u p . Opusc . 1 ,390 . Valck. H ipp . p. 317- Phoen. 
p . 342. "Α. λόγοε, Bibl. Crit. 3, 1. p. 106. "Αφυ 
κτον, Quod effugere ac vitare nullus potest, ad He-
rod. 744. Wessel. Diss. p. 90. Jacobs. Exerc . l , 13. 
"Αφνκτα, Plut . 3, 94. Cor." Scha;f, Mss, Lobeck . 
Ph ryn . 726. " "Α. έγκλημα, Inexcusable crimen. 
Heracl . Alleg. 25. p . 89." Schleusn'. Mss. * 'Ανά-, 
φνκτοε, Themis t . Or. 21. p. 261. άρκνσιν άνσψνκτοιε, 
sed leg. έν άφ.: vide Lobeck. Phryn. 728.] " Πακά-
" φνκτοε, Omnino inevitabilis, Epigr ." [Anal. 3, 93,] 
Άφύκτωε, q . d. Inevitabili ter, Absque ullo effugio, 1 
etiam Citra spem effugii, e Plut . [ " Ad Herod . 744. 
Wessel. Diss. p . 90 . " Schaef. Mss. * 'Αψνκτοτέρωε, Μ-
neasComm. Pol. l 6 6 8 , 6 . ] Affertur ETIAM Άψεύκτωε 
pro hac signif., sed absque testimonio. [3 Macc, 7, 
9·] Nec itidem affertur nomen"Αφενκτοε. [ " Ad je -
ctivo άφνκτοε longe contemtius est άψενκτοs, neque 
tamen i ta conlemtum, ut Phalaris et quisque huic 
simillimus Scriptor eo uti nequiverit . Lennepio ad 
1,06. p. 302. unum άφνκτον p roband obviam eunt 
Philo Quod Det . Po t . Insid. p. 182. Plut . v. Lys. 
29, p . 172. Greg . Naz. Or . 2, 61, cum Suida et 
H e s . ; * δνσφευκτοε e Philone de Merc. 864. et Glos-
saries Albertii ad Hes. v. Ανσάλνκτον Lexjcis. adden-
dum. Quibus exemplis etiam Luciani locus Quom. 
Hist, conscr, J 2 . p. 217·, ubi omnes libri 
KTOS conspirant, sustineri posse videtur." Lobeck . 
Phryn . 727. " Ad Lucian. 2, 68. (3, 673.) ad Mcer. 
20. Bergler. ad Alciphr. 101." Scbaef. Mss. " Suid. 
ν v. 'Αναμττλάκψοε, 'Αναπόδραστος. Qui effugere 
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non potest , cum gen. , Athan . 1, 499· Impavidus , 
Schol . Eur. Or . 1479·" Kail . Mse. Eus t . O d . p . 11, 
51. * " Ανσ,φενκτοε, Vix evitabilis, Pseudo-Chrys . 
Serm, 4 . T . 7. p . 235, 23 . Αρστήε άνέγκλητοε, δ·, 
βλάβη." Seager. Mss.] 

Φενκτικόε, Fugax , Bud, activa sc. signif., u t φεν-
κτόε passiva. [Eus t . II. E . 359- P- 556 . ] 

[* φενκτιάω, Aristot . a p . Schol. II . Π . 283. T . J. 
p . 786 . Heyn . ] 

Φεύζιε, ή, Fuga. Nam φυγή a b Hes. exp . illo 
cu jus alioqui rarum esse usum arbi t ror . [ " Musgr. 
Ion. 1049." Scbaef, Mss. Soph. Ant . 362. Lobeck, 
Phryn . 726 . ] Φενξιμοε, A quo fugiendum est, Qui 
effugi potest s. vitari. In VV. LL . Fugiendus^ De-
testabilis. Quam post remam signif. dari a Bud. et 
nomini ψενκτόε, docui modo. A P lu t . (6, 635.) Βω* 
μόε ψεύζιμοε, Ara ad quam confugi tur , confugere li-
cet . Vide Φύί,ψοε et Φύζιοε. [Soph. Ant. 788. 
" Markl . Suppl . 268. Cattier. G a z o p h . 28." Schaef. 
Mss. Lobeck . Phryn . 727- * " Φεν&ίω, * Φενζιάω, 

ι * Φυξείω, * Φυξιάω', Wakef . Here. F . 628. Musgr. 
ibid, ad Charit . 309. Pierson. ad Mcer. p. 14." 
Schaef. Mss.] 

Φνκτοε, vide in Φευκτόε. 
Φύξιε, ή, Fuga . II. Κ . (447.) Mj) δή μοι ψύξιν γε, 

Αόλων, έμβάλλεο θυμψ. In soluta autem oratione 
dicitur φυγή. Inveni tur tamen άνάψυζιε ap . Plat., 
quod est itidem ab άναιφεύγω. Exp. ψύζιε et Effu-
gium. [Nicander 0 . 588. Lobeck. ad Phryn. 727·] 
H u e pert inent ista quoque, Φύξιμοε, ·Φύ£ιοε, Φύξιλιε, 
Φνζήλιοε. Est autem primum ILLUD Φύζιμοε, i. q . 
φενξιμοε, de quo dictum modo f u i t : eodemque modo 
dixit Plut. (9, 273.) φνζιμον λιμένα, quo φεύζιμον 
βωμόν. Atque ita J . Poll, ψίζιμον cum άσνλον et 
κρησφύγετον conjungi t . Apud Horn, autem Od. E. 
(359.) όθι μοι φάτο φνξιμον είναι, Bud. vertit Effu-
gium, Salutem. Sed e Nicandri O . (54·) affertur 
φνΐιμοε όδμή signif. activa pro Odore qui fugat s. in 
filgam vertit. Atque ita sonabit ψύζιμοε q. d. Fugati-
vus s. Fugatorius. [Lobeck . ' l . c. " Wakef. Trach. 

Ι 698. ad Diod. S. 2, 276. Polyb. T . 3. p . 152. 
Brunck. Antig. 787. Scheiler. Praef. ad Mlian. p . ix. 
Animadv. in Feithium p . 65 ." Schaef. Mss, Maxirni 
Καταρχ. 358. ήμαρ,] SECUND. Φύζιοε exp. itidem 
active, Qui f u g a t : Φύζιοε Ζεύε, Jupiter qui mala 
fuga t et amolitur. I tem, Fugae favens, praeses. 
Qui confugientes ad ipsum exules defendrt. Φύζιρε 
Ζεύε, inquit Scbol . Apoll. Rh. (2, 1149.) ό βοηθών 
τοϊε φνγάσι, και πρόε όν καταφεύγονσι. Apud Suid, 
vero habe tur Φυ|ιοϊ 'Απόλλων, possit autem fortasse 
talis interpretat io dari et illi φενζιμοε juueto cum no» 
mine βωμόε. Affer tur porro et φνζωι σνμφοραϊ de 
calamitatibus propter quas solum vertere necesse 
est. Apud Apoll. Rh. (4, 699.) φύζιον olrov Schol. 
est ait τόν θάνατον, et addit, δι όνκαταφενγουσιν. 
Sed φόνον potius debuisse dicere videtur. [" Stanl. 
Eum. 579. Apoll. R b . p, xiv. Boiss. Philostr. 531. ad 
Diod. S. 1, 290. Kuliu. ad Pansv 252." Schaef. Mss. 
" Φ. Ζεύε, Dio Chrys. 1, 56." Wakef. Mss. *Φύζιον, 
TO, Asylum, Plut . Tlies. 35. φύζια, Gl. Fugalia.] 

1 T e R T . Φύζηλιε,ιδοε,ό, ή, Profugus, Exul: φυγάε, inquit 
Suid. ut Hes. φύξηλιν, φυγάδα. Sed addit, δειλόν, 
φυγοπόλεμον : i t idemque accus. plur. ψνΐήλιδαε exp. 
δε ιλο ί . Secundum quam expos, signif. Fugax: nam 
qu i est δειλό«, i. e . Timidus, s. Ignavus, fugax esse 
solet. In hac autem signif. quidam φύζηλιν diiji pu r 

tarunt άπό τοΰ φενγειν Άλιε, vel άπο τοΰ φεύγειν ϊλαε. 
Vide Eus t . [Fugitivus, Nonn. Jo. 243. " Synes. H . 
5, 46 ." Boiss. Mss. Nicander 'A. 471. Lycophr. 
943. II, P . 143.] QUART. Φυξήλιοε e Nicandro 
( 0 . 660.) affertur pro Fugiens solem, et e couse-
quenti, Umbram amans, ut sit sc. ό ψεύγων τόν ήλιον : 
sed habemus ap. Hes . φνξήλιον, ψυγαδικόν βίον. Po-
test ex Eod. addi et QUINT. Φνζίμηλα, quo aitsigni-
ficari Arbores quae ob altitudinem effugerunt peri·· 
culum ne a pecudibu^ edantur , Vide et Plut. [7» 
175. Barker, ad Etym. M. 1063.] 

[* Φύζα, i. q . ψύξ«, Nicander 0 . 402 . ψύί$ δέ πα-
λιντροπέεε ψορέονται. Hes. Φυξτ/. φυγή. " Wakef. Phil. 
752 ." Schaef. Mss.] 
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' Legitur ETIAM Φύ£ ap.. Etym. quod non exp., sed 
duntaxat a fu t . ψύξω esse tradit : quare VV. LL. in-
terpretantia Cum fuga, et addentia esse adverbium, 
eum testem falso producunt . Eustw autem, vel po-
tius Ptol. Ascal. ap . eum, vult φύξ esse nominativum, 
a quo FIAT Φύγαδε ap . Horn.: quod significat In fu-
gam, ut sc. φύξ habeat accus. φύγα, sicut στύξ habet 
βτΰγα: cum alii contra velint φύγα per metaplasmum 
esse dictum pro φυγήν, u t σκέπα pro σκέπην, et κρόκα 
ap. Hesiod. pro κρόκην. 

,φυγή, ή,̂  Fuga, Effugium, Vitatio. Od. K. (117.) 
Of δέ έιί" άιξαντε φνγrj έπι νήας ίκέσθην. Apud Thuc . 
autem φυγή ορμ^ν, ubi scribit, Φυγή ώρμησαν Is τήν 
θάλασσαν. Dicitur vero et ets φνγή'ν όρμ$ν, item ets 
φυγήν καθίστασθαι, In fugam se dare. In fugam verti: 
sed όρμ$ν Impetus signif. addit. Verbum autem 
illud καθίστασθαι Usurpatur et in alia orationis forma, 
veluti cum dicit ur a Thuc . Φυγή καθεστήκει των πάν-
των, de iis qui fugati erant. Ab Eod. dicitur et φυ-
γήν ποιεϊσθαι pro Fugere : Latine quoque ad verbum 
Fugam facere. At φυγήν ποιεϊν rois πολεμίου e Xen. 
(Κ. Π . 1, 4, 22.) pro Facere ut hostesfugiant, Hostes 
in fugam vertere. Interdum autem φυγή, Effugium^ 
(qua signif. dicitur nonnunquam et Fuga itidem,) 
vel Vitatio, aut Evitatio, s. Evitandi ratio. Basil, ad 
Greg. Naz . Τούτων δέ φυγή μία, b -χωρισμός άπο τοϋ 
κόσμου. Ε Plat. Timaeo affertur in VV. LL. et pro 
Irapedimento, Φυγή αγαθών ή λύπη. In Iisd. ex 
Aphthonio, Φυγήν εργάζεται των πραγμάτων pro 
Avertit a negotiis. || Φυγή, Exilium, ut Plut . liber 
περϊ Φυγής, De Exilio. Quidam vero ap. Cic. dicit 
Esilii fugam. Sed et hoc nomen Fuga sine adjectione 
pro exilio affertur ex^ipso Cic. 3 deOra t . [ " Thom. M. 
902. ad Charit . 434. Jacobs. Anth. 6, 151. Brunck. 
ad Phoen. 389. Phil . 1149. Valck. Hipp. p . 276. Lo-
cus exilii, P lu t . 4, 296'. Cor. Exules, ad Herod. 273. 
Xen. Hell. (5, 2, 9.) p. 297. Thiem. , Corai. ad Plut . 
2 , 4 6 2 . 466. JEschin. 310. Reisk., Ast . ad Plat , de 
LL . 155. ego ad p. 617. ad Thuc . T . 2. p. 402. 
Baver. Conf. c . φωνή, ad Dionys. Η . 1, 300. Cum 
gen., Wakef. Phil. 1044. De reo, Thom. M. 892. 
902. Φυγρ άφικνεϊσθαι, Brunck. ad EUr. Med. 11. 
Φνγξ, φυγψΐ Wakef. Here . F. 1083." Schaef. Mss. 
φυγή pro φυγάδες, Thuc . 8, 64. Plur . , Plut . Flamin. 
12. Κατάγε ιν τάς φυγάς. " De circumvolitatione 
apum, Philes p . 96 . " Schleusn. Mss. Eur . El. 216. 
Or . 1472. φυγή ποδϊ, pro φυγάδι.] Hinc COMP. 
Άειφυγία, Perpetuum exilium : unde Άειφυγίαν φεύ-
γοντες,Perpetuo exilio multati, Bud. e Plat. [Dionys. 
H. 1. p . 201, 50. 235, 38. 480, 30. " Fischer, ad 
Weller. G r , Gr . 1, 226. Heyn. ad Apollod. 852. Zo-
nar. Anal, init ." Schaef. Mss.] " Αμψυγία, Perpe-
" tuum exilium, VV. LL. perperam pro άειφυγία." 
[* " Αύτοφυγία. Menander Rbet . p. 70. Heer. 'Υδά-
των δέ φύσεις τριχή δεϊ διαιρεϊν, ή ώς πηγών, ή ώς πο-
ταμών, ή ώς λιμνών. Κριτέον δ' αύτά ώσπερ καί τά 
άλλα, προς ήδονήν καί ώφέλειαν' και έτι προς ταντρ τή 
διαιρέσει πρός πλήθος καί άφθονίαν, ένιαχοϋ δέ καϊ θερ-
μαϊ πηγαϊ ευρίσκονται. Heeren . :—' Άφθονίαν, Ingen-
tem copiam. Mira erat lectio ap . Aldum, αύτοφυ-
γίαν, Rescr. esse άφθονίαν, non literarum solum 
ductus suadet, sed vox πλήθος, cum qua conjungitur, 
clare ostendit. ' Αύτοφυγία est vox nihili. Cod . 1741. 
habet, ut et ipse e conjectura leg. volui, αύτοφυίαν, 
Convenientiain ad naturam, Puri tatem, quod vocab. 
Lexicis deest ." Bast, de VV. nihili vel dubiis ad cal-
cem Scap. Oxon.] " Εύφυγία, Fugas facilitas s.̂  
"commodi tas , Polyb. Διά τήν τόπου εύφυγίαν :" 
[ " m a l e pro εύφυίαν" Schn. Lex. : loco tamen Po-
lybii non indicato,] 

At sequentia compp. non a φυγή esse videntur, sed 
inde formata, unde et hoc ipsum φυγή, sc. ab έφυγον: 
nisi quis mailt a medio praeterito, parum alioqui usi-
tato. 

Φυγαδέμνιος, ο, ή, Fugiens torum, lectum gemalem, 
ut eum vocat Horat . Dicitur enim de puella cceliba-
tus amante, et a conjugio abhorrente. A Nonno de 
virgine Maria. Vide et in Αέμνιον. [*"Φυγοθήρας, 
Kuster. ad Suid. 1 ,346 . fort , bonum." Schief. Mss.] 
Φυγοπόλεμος, ET Φυγοπτόλεμος, ap. Poetae, et nomi-

P A R S X X I X . 

A natim ap. Horn. Od . S. (213.) Belli fugiens, detre-
ctator. [ " φυγοπόλεμος, Schol. Dem. c. Mid. e Cod. 
Bav. 91. R . " Boiss. Mss.] Φυγόπονος, Qui laborem 
s. labores fugit s. refugit, Laborum fugitans. A Po-
lyb. (40, 6, 10.) opp. τφ φερεκάκγ. [* "Φυγοπονέω, 
Orig. c. Cels. 348." Kali. Mss.] Φυγοπονία, Laboris 
s. Laborum fuga, detrectatio. Polyb. (3, 79,4.) Φ. καί 
μαλακία τών Κελτών. [* Κ αταφυγ άτριχο ς, Athen. 
135. sed prava lectione.] 

Φυγεργός, ο, ή, Fugiens opus s. opera, Fugitans 
Jaboris, Iuers, Socors, Bud. [Aristoph. ap. Etvm. 
Μ. βλάκες φ.] 

[* Άφυγής, Sext. Emp. 11, 164. Ά . καί * άναί-
ρετος. * " Άφυγετός, Valde fugiendus, Apollon. Lex. 
v. Άτρνγετός, ubi per άγαν φευκτός explicatur." 
Schleusn. Mss.] 

Φιίγαδε, In fugam, pro ε'ις φυγήν, II. Ο. (157.) 
φύγαδ' έτραπε μώνυχας 'ίππους. De hujus autem ad-
verbii formatione dixi paulo ante in Φύξ. [ " Heyn. 
Hom. 5, 46. 441. 463. 6, 198." Schaef. Mss. Con-

B tracte dieitur **Φΰγδα, .ffisch. Eum. 256. * " Φύγ-
δην, Nicander Θ. 21." Wakef. Mss. * Παμφύγδην, 
Opp. 'A . 2, 548. al. * Ώαμφύρδην. * " Φύγάδις, 
Etym. Μ. 806, 8." Wakef. Mss. Bekk. Anecd. 1317. 
* Φυγίνδα, 1353.] 

Φυγάί, άδος, ο, ή, Profugus, Exul, Interdum qui-
dem cum gen., sed multo frequentius sine adjectione. 
Thuc . 8. Φυγάδε5.τ>)$ εαυτών. Xen. Έ λ λ . 5, (2, 10.) 
ΚαταδέχεσΘαι τούς φυγάδας, et κατάγειν τούς φυγάδας, 
(2, 2, 12.) item ap. Dem. et ceteros. Affertur autem 
e Dem. et φυγάδα ποιεϊν pro Multare exilio. Cete-
rum potest videri cum nomine φυγάς significante 
Exulem, subaudiendum esse τής έάυτοϋ, (ut in Thuc . 
loco quem paulo ante protuli, habes φυγάδες τής 
έαυτών,) aut τής πατρίδος, vel tale quid. Sed alicubi 
necessario additur gen., et quidem habens praefixam 
praep. εκ, ut rursus ap. T h u c . Φι>γάδε$ έκ Οηβών, ap . 
^Esch. c. Ctes. Φυγά* έκ τής πόλεως έγένετο. In VV. 
LL. affertur etiam Φυγάς γίνομαι άπό τούτου, e Pla t , 
de LL. pro Fugio hoc ; et sine praep. φυγάς μερόπων e 

c Nonno, Fugiens homines. Tale est autem ap. PJut. 
(Anton. 70.) de Timone, Φυγάς άνθρώπων. || Φυγάς, 
Servus fugitivus, Bud. e Pand. [ " Lobeck. A j . p . 
272. Jacobs. Anim. 147. Dionys. Η . 1, 116. Fischer, 
ad Palaeph. 117- ad Mcer. 395. Act. Tra j . 1. p . 99. 
Φυγά* τίνος, Ab aliquo in exilium pulsus, Etym. M. 
361, 32." Schaef. Mss.] COMP. Φυγαδοθήρας, q. d . 
Exulum venator, i. e. Exulum indagator s. pervesti-
gator. Sic autem dictus fuit quidam Archias, ut 
testatur Plut. Demosth. fine: [cf. T. 9. p. 366. 
374. " A d Diod. S. 2, '271. Polyb. T. 3. p. 152. 
(male scribitur φυγαδοθήρας.) Wyttenb. Select. 272. 
ad Xen. Mem. 4, 7 ,4 ." Scbaef. Mss. Lobeck. Phryn. 
628. * Συμφυγάς, Exilii comes, Eur . Bacch. 1380. 
Xen. Έ λ λ . 1, 2, 13. Dio Cass. 343. * " Φυγαδία*, 
Const. Manass. Chron. p . 14. 88." Boiss. Mss. 
" I n c . Ezech. 17, 20." Kali. Mss.] Φυγαδικο*, Ad 
exulem pertinens, Qualis est exulis. Plut . de Exilio, 
Φυγαδική νήσος, Insula in qua degunt exules, Insula 
receptrix exulum. Ab interprete Angelo Barbato 

Ο redditur Exularis insula. In VV. LL. autem φυγα-
δικός, Exulator ius: quod nomen est tanquam ab 
Exulo, non ab Exul. Item φυγαδίκοϊ ex Isocr. Evag. 
(11.) pro Exulibus, Profugis. [Plut. 7, 865. 9» 718. 
Mario 43. Thuc . 7, 14,5. " Diod. S. 1, 667. Dionys. 
H . 2, 1186." Schaef. Mss.] Φυγαδικώ*, Exulis more : 
ζήν, Plut. Timol. (24.) Exulis more vivere. Φυγα-
δεύω, ( q . d . Exulem facio, i . e . Facio ut quis sit exul,) 
In exilium mitto s. pello. Interdum autem cum 
adjectione, ut φυγαδεύειν έκ τής πόλεως: quemad-
modum sc. φυγάς cum hujusmodi adjectione inter-
dum usurpatur. E t pass. Φυγαδεύομαι, In exilium 
pellor, Exul sum, Exulo, ut Bud. πεφυγαδεϋσθαι ex 
Herodiano affert pro Exulasse. Idem τούς πεφυγα-
δευμένουί e Plut. pro Exulibus: T ^ s πεφυγαδευμέ-
νους κατήγε, Exules reduxit. [ " PWyn. Eel. 170( = 
385. Lob.) ad Charit. 434. Ruhnk. Ora t . Gr . p . 89. 
Φυγαδευόμενος, Diod. S. 1,-710." Schaef. Mss. " Φυ-
γαδεύω, Ejicio, Exterinino, sensu metaph., Jieraclid» 
Alleg. 12. p. 42., 33. p . 1 0 9 . r eodem modo φυγάς, 

28 Κ 
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4 . ρ . 10 . "Sch leusn . Mss . : Gl . Exulo, F u g i o : * Φυ- A 
γάδευσις· Fugitat io.] HINC Φυγαδεία, Exilium, quod 
Bud.a f fe r t e G r e g . N a z . in Athan . Καί τήν φυγαδείαν 
ώς κάλλιστα διατίθεται. [Euphorio ap . S teph . Β. ν . 
"Ασβωτος. Φυγαδείαι, Fugitivi, Profugi , LXX. Eedr . 4, 
15. Ezech. 1 7 , 2 1 . * " Φυγαδευτέος, Exulandus , 
J a m b l . V. P . 47 . " Wakef . Mss . " Φυγαδευτέον, 
Hemst . in Schrader i Emendd . p . 100." S c h s f . Mss . 
* Φυγαδεντής, unde * " Φυγαδευηκόs, Ad fugandum 
aptus , Clem. Alex. ( P s d . 2, 5.) p . 168." Kail . Mss . 
" Φυγαδευτικά χρήματα εϊσπράττειν, P h o t . Lex . ν . 
M a r r i e s . " Schleusn. Mss . Hel iod. 8, 11. p . 335. 
* Φυγαδευτήρ, unde * " Φυγαδεντήριος, Josephi H y -
pomn. 70 . πόλεις, Civitates perfugi i ." Schleusn . Mss. 
Socr. His t . Ecc l . 3, 8. Hinc] NOMEN Φνγαδευτήριον, 
quod Bud. a b L X X . In terpr r . ait in Para l . usurpari 
p r o Urbe quae habe t asylum quo rei confugiunt et 
exules. Affert autem et ex Josue <20, 2. 3.) In 
VV. LL . Refugium. [LXX. Num. 35, 6 . 2 Macc . 1, 
56. 10, 14. Phi lo in Flacc . 988. Anna Comn. 12. 
p . 352 . ' P ro eod. dicitur * Φυγαδεϊϋν, ro, L X X . Β 
N u m . 3 5 , 15. * " 'Επιψυγαδεύω, Dio Cass. 2 5 6 ( = 
146 . ) " Wakef . Mss . * Συμφυγαδεύω, Una in exi-
l ium mit to, J amb l . V. P . 35. p . 218. Pho t . Bibl. 
5 1 7 . ] 

His a d d o COMP. Κρησφύγετου, Refugium, Per fu-
gium : licet pr imo dictum fueri t de Refugio quod 
habeban t ii qui Minoem Κρήτα , i. e. Cretensem, 
fugiebant . Exp . etiam Latebra , Asylum. Vide 
E t y m . et Eus t . Κρησφύγετον, inquit .Bud. , ή κατα-
φυγή, Suffugium, Refugium, Effugium, Locus refu-
gii, e t Munit io subsidiaria, Herod . (5, 124. 7 , 51. 9 , 
15. ) et Lucian. (1, 718 . 2 , 358.) Aut etiam Subsidia-
ria defensio, s. Subsidium defensionis. 

ΐίεφύγω autem, pro φεύγω, Fugio, est factum e 
med . P E ^ T . Τίέφυγα, u t docet etiam Eust . , similia 
esse dicens, ΤΙεπλήγω e πέπληγα, et Αελάθω e λέ-
λαθα. Sed ap. A l c s u m scribi t legi ETIAM ΤΙεψύγ-
γω. [ " Ad II. Ζ. 488 . " Schaef. Mss . ] 

Φυγγάνω autem usitatius esse p u t o : quo itidem 
significatur φεύγω, Fugio. Ε Sopb . (El. 132.) ^wt'»ψι c 
τάδ\ ούτι με Φυγγάνε ι . Ubi φυγγάνει esse dici tur 
p r o λανθάνει. Atque ita habebi t eandem metapho-
ram 'hoc verbum, quam habet ap . Latinos interdum 
verbum Fugio, cum sc. dicitur Hoc non ine fugit , 
p r o H o c non me latet . [ " Fischer, ad Weller. G r . 
G r . 3 , 3 . Brunck. Soph. 3, 532 ." S c h s f . Mss.] Hinc 
et verbum COMP. Καταψυγγάνω, quod affertur ex 
iEschy lo : invenitur autem et ap , Herod . [6, l 6 . 
Vide post Kara(f>el)yw.] 

Άναφεΰγω, Confugio, Refugio, VV. LL. absque 
ullo exemplo. Hes . exp. πάλιν φεύγω, Rursum fugio. 
Ε Xen. autem affert Bud. pro composito άποφεύγειν, 
et quidem metaphorice sumto, et significante Ab-
solvi crimine : ( Έ λ λ . 2, 3, 19.) FVow 6 Κpirias οτι 
ε'ι επιτρέψει rrj βουλή διαψηφίζεσθαι περϊ αύτοϋ, άνα-
φεΰξοιτο. Loquitur autem de T h e r a m e n e : [Fuga 
ascend ο, Κ . Ά . 6, 4 , 17. Elabor , Ε periculo evado, 
Έ λ λ . 6 , 5, 38. " P lu t . de Orac . Def . 737 . *Ava-
φεύγει καϊ αναλύει πολλάκις το γινόμενον. Verum 
vitiosum videtur illud άναφ.: f. 1. άνατεύχει vel άνα- D 
τήκει." Ga taker . Mss. · 'Ανάψευξις, Dio Cass. 75, 6 .] 
Άνάφυξις Bud. e Plat , (de LL . 4 . p . 713. ) affert p ro 
Effugium. [* 'Αναφυγή, Effugium, jEsch. Choeph . 
940=930. P lu t . iEmilio l 6 . " J . Poll. 5, 104. 6 , 
184." Kail . Mss.] In VV. LL. affertur ex Eur . ( I p h . 
T . 871.) άμφέφυγες p ro Evasisti, tanquam a THEM. 
Άμφιφεύγω, quod ibi exp. itidem E v a d o ; sed ego 
reponendum potius existimo άμπέφυγες, quod sit pro 
άναπέφυγες: licet hujusmodi incrementum in aliis 
potius verbis reperiatur . 

[* Άντιφεύγω, Alterius loco in exilium eo, E u r , 
El. 1091. Koi/r* άντιφενγει παιδός άντϊ σοΰ πόσα. 
*'Αντίφνγος, S tob. Serm. 6. p . 167. Sch . ] 

'Αποφεύγω, Effugio, Evado : cum accus., ut άπο-
φεύγειν νόσον Hem. (840.) et άποφεύγειν θάνατον, 
Plato Apol. (29.) Μ,ηχανάσθαι όπως αποφεύγομαι θά-
νατον. Ex Eod . in Epist . 7. affertur f u t . a l terum, et 
quidem cum accus. δόξμν, ubi scribit, O'tei δόξαν 
κακίας άποφενξεϊσθαί ποτε, et reddi tur , T e vi ta turum. 
Apud Eund . de Rep . 1. legimus Sophoclem cuidam 

interroganti Π ώ ί έχει πρός τάφροδίαια, e t an οϊός τ 
ε'ίη έτι γυναικϊ συγγίγνεσθαι, respondisse, Εύφήμει, φ 
άνθρωπε, άσμένεστατα μέντοι αυτό άπέφυγον, ωσπερ 
λνττωντά τινα και άγριον δεσπότην αποφυγών: nisi 
pot ius scr. est αυτά άπέφυγον: ubi Cic. p ro άποφεν-
γειν dixit Profugere. I ta enim de Sen. Bene Sopho-
cles cum e x e o quidam j a m confec to aetate quaareret, 
Utere turne rebus Venereis, Dii meliora, i n q u i t ; li-
benter vero istinc tanquam a domino agresti ac 
furioso profugi . Inveni tur a u t e m ' e t gen. j u n c t u m 
verbum αποφεύγω, quem habe t vi prsposi t ionis , u t 
a p . P e t r . 2 Ep . 1, (4.) Άποφυγόντες τής φθοράς, 
quasi pro φυγόντες άπό τής φθοράς, ubi redditur Elapsi 
e corruptioue. | | 'Αποφεύγω, cum accus. δίκην, vel 
γραφήν, vel αίτίαν s. ενθύνας, potest alicubi reddi 
etiam unico verbo Absolvor , cum alioqui habeat et 
hie Evadendi s. Effugiendi signif. Aris toph. (N. 167.) 

7 H ρφδίως αν φεύγων άποφύγοι δίκην. Plato,· Και εάν 
μέν άποφύγτ) τις τάς εύθύνας, αύτων των ευθυνών κατη-
γορείτω, έάν έθέλψ- Apud Dem. autem (1021.) ubi 
observa etiam duos accus ."As δίκας τούτον άπέφυγον 
παρόντα καϊ άντιδικοϋντα, Bud . verti t , Quibus judiciis 
hoc p r s s e n t e et adversus me orante, ipse absolutus 
sum. Ε Plut . Rom. 'Αποφεύγει πατροκτονίας αίτίαν, 
Absolvitur crimine parricidii. Apud Plat, legitur 
etiam (Apol. 25.) Μέλιτον άποπέφευγα pro άποπέφεν-
γα τήν άπό Μ,ελίτου γραφήν, vel τήν ύπενεχθείσαν 
υπό Μελίτου αίτίαν. Sed interdum άποφεύγω pro 
Absolvor, sine ulla adject ione p o n i t u r : A then . (590.) 
Κρινομένη δέ νπό Εύθίου τήν έπϊ θανάτω, απέφυγε. 
[ " Ad Charit . 4 9 7 = 2 9 4 . Fischer. Ind . P a l s p h . 
A m m o n . 19. 142. Absolvor crimine, T h o m . M. 893. 
Abresch . iEsch. 2 , 107· Valck. Hipp . p . 275. ad 
He rod . 188. 475. Plut . Mor . 1, 532. Cum participio, 
Lucian. 3, 559. *'Αποφευγέσκω, ad Herod. 189· Wes-
sel. Diss. 144." S c h s f . Mss . " Schol. T h u c . 1, 137. 
'Αποφυγών έκ τοϋ λιμένος, Por tu relicto." Schleusn. 
Mss . S c h s f . ad Greg . COP. 492. * " Άποφευ-
κτέον, T h e o d . P rod r . 385." Elberling. Mss.] 'Από-
φενξις, [s. * Άπόφυζις,] ή, Effugium, Evasio. Aristoph. 
N . 872. Πώί άν μάθοι ποθ' ούτος άπόφευξιν δίκης, Viam 
qua possit άποφυγείν τήν δίκην : de quo loquendi 
genere dictum modo fu i t : [Σ^. 560. 643. " W y t -
tenb. ad P lu t . 1, 241." S c h s f . Mss. Lobeck. Phryn. 
720. * Άπόφενκτος,. unde * Εναπόφευκτος, Schol. 
Aris toph. B. 848.] Invenitur et aliud verbale NOM. 
Άποφευκτικός, quod sonare videtur Effugiendi s. 
Evadeudi peritus, Qui talis est ut facile vel libenfer 
evadat . At in VV. LL. e Xen. Apol. Socr. 3. pro 
Fugiendus , Vitandus : perinde quasi άποφευκτικός i. 
sonare posset q . φευκτέος. 'Αποφυγή, ή, Effugium, 
Evasio, Evitatio, e Plat. Epist. 7· Κακών άποφυγή. 
Et ex Alex. Aphr . ΪΙρός άποφυγήν κρύους, Ad frigus 
v i tandum. I tem αποφυγή δίκης, ut dicitur άπόφενξις 
δίκης a b Aristoph. itidemque dici solet άποφεύγειν 
δίκην. ' P lu t . Apophth . Ειπών ενηθες είναι τό, δίκην 
έχοντα, ζητείν άποφυγήν, εξόν φυγείν. Ubi tamen non 
minus commode legeretur άποφυγείν. [ " Valck. 
Hipp. p. 275. Phalar . 250. D e reo, Thorn. M.893 ." 
S c h s f . Mss. * Άποφυγγάνω, Absolvor in judicio, 
Dem. 644. Themist . 220. p Αιαποφεύγω, Synes. 
30. *Συναποφεύγω, Basil. 3 , 6 l l . 

Αιαφεύγω, Effugio, Evado, Evi to: ut de sole ap. 
Plut . de Def. Orac . "Orav διαφύγ$ τά νέφη. E t δια-
φεύγειν κακόν τι, et διαφευγειν τήν συμφοράν, Isocr. 
Idem dixit etiam διαφυγόντες τούς κινδύνους. Sed et 
sine accus. ap . T h u c . non semel pro Evadere s. Ef-
fugere periculum, Elabi. I tem pro Evadere mortem, 
2, (.49.) I tem ap . ipsum Isocr. sine accus. in Bus. 
Enc. Οΰ μήν ατιμώρητοι γε διέφυγον. Jungitur et aliis 
accus. ut Aristoph. N.(442.)Eiirep τάχρέα διαφενξοϋ-
μαι. E t διαφεύγειν δίκην s. τήν δίκην> vel τάϊ εύθύνας, 
sicut άποφεύγειν. Plato de L L . 12. Τα μέν δή γέρα 
τοιαύτα τοίς τάς εύθύνας διαφνγονσιν. Item cum in-
fin. e Plut . Rom. Οΰ διέφυγε παθεϊν. Ex Herod, 
autem cum accus. infinitivo sequente, Διαφυγών τόν 
Ααρεϊον μή άπολέσθαι. Item διαφεύγειν έκ τίνος εις τι, 
Elapsum ex uno ad aliud transire. Ε Plat , in VV^ 
L L . Αιαψεύγω έκ κακοϋ είς άγαθόν. || Dicitur praete-
rea ήμάς διαφεύγει al iquid, quo excidimus, quod 
sc . nobis elabitur, velut e manibus . Es tque ita 
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usus iEschin. (89.) Interdum διαφέύγείν dicitur quod 
nobis e memoria elabitur et excidit, quod memoriam 
nostram velut effugit, (a Plauto autem dicitur ipsa 
etiam memoria aliquem effugere,) aut simpliciter 
quod nobis excidi t ; nam hac signif. dicitur etiam 
Excidere sine ulla adjectione. Sic Isocr. et post 
eum Plut. [ " Markl. Iph. p. 397· 1 Boiss. Philostr. 
383. ad Herod. 457. 475. Fischer. Ind. Palaeph. 
Fut., Plut. Mor. 1, 234. Oxon. Ο ί διαφεύγον-
τα, οι διαφυγόντες, Schneid. Anab. 344. 359·" 
Schaef, Mss. " Suid. Σέξτος, ubi loco im-
press!, Ώ ν εκείνος διεπεφυκει, judice Kust., neces-
sario leg., ΛΑ εκείνον διεπεφνγει. Cf. Soph. CEd. 
T . 394." Schleusn. Mss.] " Διαφυγετείν, Hes. παρ' 
" έλπίδα σωθήναι, Praeter spem servari e periculo, 
" i. e. Elabi et effugere e periculo :" [videtur leg. 
διαφνγείν. * Διάφευξις, Thuc . 3, 23. Dio Cass. 
244, 98. 582, 25. " Bekk. Anecd. 438." Boiss. 
Mss. * Autyvgu^Plut; T . Graccho * Διάφ ευκτος s. 
* Διάφυκτος, unde * " Άδιάφυκτος, Binii Cone. Gen. 
2, 32." Kai l. Mss.] " Δυαδιάφενκτος, Qui vix effugi 
" potest, iEgre evitabilis. A Suida δυσδιάφενκτον 
" exp. δυσχερώς λανθάνον.'' [* Δυσδιάψνκτος, Cyrill. 
Alex, in Hos. 9. p. 127. * Εύδιάφυκτος, in Es. 55. p. 
783.] Διαφευκτικός, sicut άποφευκτικός, Effugiendi 
peritus s. Evadendi, Qui talis est ut facile evadere 
possit. In VV. LL. Fugax. [Lucian, Timone p. 42.] 
Διαφυγή, ή, Effugium. Plato de LL. 5. "Αλλη δ'ούκ 
εστίν ού Γ' ευρεία ούτε στενή τής τοιαύτης μηχανής δια-
φυγή. Διαφνγγάνω, i. q. διαφεύγω. Ε Thuc. Διεφύγ-
γανον εκ τών δικαστηρίων, de iis qui absolvebantur: 
[7, 44. Heraclitus ap . Plut. Consol. 38. * Σννδιαψεύ-
γω, Dio Cass. 560.] 

'Εκφεύγω, Effugio, Elabor. Xen. 'Ελλ. 1, (5, 8.) 
Τών δέ άνδρών οι μέν πλείστοι έξέφνγον. Interdum 
cum accus. ut έκφεύγειν νόσον, θάνατον : quod legi-
tur et ap. Horn. Plato Apol. (29·) To άποθανείν pyov 
άν τις έκφύγοι. || Habet έκφεύγειν eum quoque usum 
quem verbum Effugere, cum dicitur aliquid effugere 
aciem oculorum. Plut. de Animi Procr. Ή^υχ») δέ 
πάσαν αϊσθησιν έκπέφευγεν. At Diosc. ηοη dixit, Τά 
φάρμακα δ. έξέφυγεν ή όξύτης rrjs ενεργείας, sed in-
versa orationis structura, έκφυγόντα τήν οξύτητα τής 
ενεργείας τά φάρμακα, quod redditur Venena qua? 
praesentaneam vim perdiderunt. || Item έκφεύγειν 
ήμάς dicitur, sicut et διαφεύγειν, id quo excidimus, 
quod sc. nobis elabitur velut e manibus, Quod nobis 
excidit, Dem. (29. 182.) Habet vero et propriam 
Excidendi s. Elabendi signif., II. s . (407.) "Orrt pa 
oi βέλος ωκύ έτωσιον έκφνγε χειρός. [ " Wakef. Phil. 
1044. Abresch. .flEscli. 2 ,95 . 107. Luzac. Exerc. 123. 
Brunck. Aristoph.3, 111. Heyn. Horn .4 ,246 . Boiss. 
Philostr. 383. Schneid. Anab. 79· Fischer. Ind. 
Palaeph. ad Herod. 291. De reo, Thom. M. 892. 
Φεύγων έκφεύγει, ad Herod. 450. Ποϊ γάρ έκφεύζει 
λεχος, Eur. Phoen. 1688. P. Ούκ έκφεύγει μή ούκ είναι, 
Plato Phaedro 350. Μικρόν έξέφνγε τοϋ μή καταπετρω-
θήναι, Xen. Κ. Ά . (1, 3 , 2.) ρ. 23. Schn., ubi Cod. 
omittit μή." Schaef. Mss. *""Εκψευξις, Effugium, 
Apollon. Lex. v. Άλεωρή." Schleusner. Mss. Me-
lamp. Phys. p. 453. κακών. * " Έκψεύξιμος, Schol, 
Apoll. Rh. 1, 246." Kail. Mss. *"Εκψνξις, Symm. 
Ps. 54, 9. " Heyn. Hom. 6, 285." Schaef. Mss. 
*"Εκφευκτος, S. *"Εκφυκτος, unde] "'Ανέκφευκτος, 
" Qui effugi non p o t e s t : item Qui non effugere: ut 
" ap. Plut. περϊ Δεισιδ. ( l66.) de mancipiis, Ώύσψ δε 
" δεινότερον ο'ίεσθε πάσχειν αύτούς άνεκφεύκτους, άνα-
" ποδράστους, άναποατάτους;" [Diod. S. 20. ρ. 761, 
40. * Άνέκφνκτος, Appian. Β. Ρ. 148. * " Δνσέκφευ-
κτος, Scbol, Eur. Hipp. 678." Kail. Mss. Manetho 
4, 477. Polyb. 1, 77, 7· άπορία. " A d Charit, 735. 
(* Δυσέκφυκτος, unde) * Δνσεκφύκτως, Jacobs. Anth. 
7, 355. (Anal. 2, 238.)" Schaef. Mss. * " Έκφενκτι-
κός, Schol. Aristoph. Π λ . (29 ) 63." Boiss. Mss. 
" Έκφευκτικοϊ λόγοι δαιμόνων, Libri de fugandis dae-
monibus, Joseph. Hypomn. 74." Schleusner. Mss.] 
Έκφνγή, Effugium, άποφυγή, διαφυγή. _ Sed αποφυγή 
ceteris duobus usitatius esse puto. [Schol. Soph. Aj . 
939. * Έκφυγγάνω,Themist, p. 14. Bekk. Anecd. 95. 
Hippocr. 467, 29. 470, 12. 478, 37- * Ύπεκφνγγά-
νω, 466, 5. *'Απεκφεύγω, Nonn. D. 42, 200.} Διεκ-

Α φεύγω, ITEM Υπεκφεύγω, In VV. LL. διεκφενγω 
exp. Clam subterfugio *. quae tamen signif. potius 
convenit τφ υπεκφεύγω : quod certe in Iisd. redditur 
Clam fugio, Subterfug io, Elabor. Afferturque ύπ έκ-
φνγε pro ύπεξέφυγε ex Horn. (II. Ε. 22. Od. Τ . 320.) 
et Eur. At in διεκφενγω videtur διά aliquam Tran-
seundi signif. habere. [ " Διεκφενγω, Markl. Iph. p. 
397. ad Diod. S. 2, 180." Schaef. Mss. * Έπεκφεύ-
γω, vitio operarum pro υπεκφεύγω in quibusdam 
Edd. II. r . 191. * Κατεκφεύγω, Eur. Cycl. 440. 
* ΤΙροεκφεύγω, Plut. 7, 27· * " Συνεκφεύγω, Philostr. 
Irnag. 2, 2. p. 813. Καί πολλάς μέν πόλεις αφήσεις, 
πολλούς δέ άνδρας άποκτενεϊς, θέων, όσα και σννεκφεν-
γοντες, quae contexta qui sana credat, nemo puto re-
periatur. Neque conclamato h. 1. Codd. Mss. auxilio 
veniunt. Eorum enim, quos ego Parisiis inspexi, 
duo tantum 1696. et 3019. a vulgata nonnihil disce-
dunt, σννεκφεύγονται exhibentes : praeterea Cod. 
1696. θεον pro θέων. Quamdiu non certiora allata 
erunt, quae nos divinarimus, edidisse nusquam pige-

B bit. Corrigimus enim, άποκτενεΐς, διώκων καί συνεκφεύ-
γοντας." Osann. Auctt . Lexx. Gr. 152. Υπεκφεύγω, 
vide supra una cum Διεκφεύγω. " Valck. Phoen. p . 
219. ad Od. M. 216. Porson. Med. (985.) p. 72. ad 
Charit. 782." Schaef. Mss. * Ύπερεκφεύγω, Hippocr. 
482, 14.] 

[* Έπιφεύγω, Schn. Lex. ajuaprvpws.] " 'Επίφενκτος, 
" Fugiendus, Aversandus, VV. LL." ["'Επιψευκτός, 
cui opp. σπονδαστός, Aristot, Nicom. 9, 14." Schn. 
Lex, " Άνεπίφενκτος, Argum. Aristoph. Θέσμοψ. p. 
473. Kust. * Κατεπιφεύγω et *Σννεπιφενγω, quae af-
ferunt Lexx., suspecta esse possint; nata videntur 
e prava formatione temporum Κατεπεφεύγειν et Σννε-
πεφεύγειν, quae sunt praett. plusquamperf. verborum 
Καταφεύγω et Σνμφεύγω, Vide Schn. Lex. V. Συνε-
πιφεύγω.] 

Καταφεύγω, Confugio, Dem. (231.) Καταφεύγω έφ' 
ύμας. Sic Plut. Κατέφνγον έπϊ τόν Κάμιλλον. Apud 
Eund. cum πρός in Themist. Junxit Dem. (793. 852.) 
et praepositioni είς. Dicitur vero et cum accus. loci, 

C Ut Καταφεύγω έπί λόφον, Xen. Et ένθάδε καταφεύγον-
τας, ap. Eund. Sed pro accus. personae, praefixa 
praep. Plut. dativum etiam dedit huic verbo, in Hell. 
Τψ Ήρακλεί κατέφυγε. ["Villois. ad Long. 121. ad 
Herod. 291. (2, 113.)" Schaef. Mss. Liban. 4. p . 
405. 'Αθφος απήλθε ν, εις οίνον καταφυγών ή θυμόν ή 
προπέτειαν ή λήθην. Dio Cass. 320. 'Es τά Τιφατρηνά 

'όρη κατεπεφεύγει.] Καταφνγή, ή, Perfugium, Refu-
gium, Suffugium. Isocr. (Evag. 21.) et iEschin. [72. 
" Toup. Emendd. 1, 78. Musgr. Or. 1203." Schaef. 
Mss.] UNDE Καταφυγών i. q. κρησφνγετον, (de quo 
antea dixi,) in VV. LL. [Lobeck, Phryn. 519·] Ibid, 
habetur ETIAM Κατάφενξις pro eod. [Thuc. 7, 38, 
41.] Apud Plut. autem (p. 290.) legitur et adj . NO-
MEN Καταφύξιμος, (ut supra φύξιμος,) pro Eo ad quem 
est perfugium. [ " Cattier. Gazoph. p. 28." Schaef. 
Mss. * Καταφενκτήρ, * Καταφευκτήριος, unde * Kara-
φευκτήριον, τό, Basil. 3, 134.] Καταφυγγάνω i. q. 
καταφεύγω, ex iEschine (83.) sicut διαφνγγάνω ap. 
Thuc. legitur, [Herod, 6, 16.] Πρόκαταφενγω, Ante 

χ> s. Prius s. Prior confiigio. " Item Effugio, Fuga me 
" in tutum recipio ante. Thuc. 3, (78.) Kui άμα τάς 
" τών Κερκνραίων έβούλοντο προκαταφυγεϊν.'' At ill 
VV. LL. Prius fugio, Fugam occupo, Confugio : in 
qua exp. vacabit praep. πρό: at in illis, vacabit, 
κατά in καταφεύγω. Fortasse autem scriptum est 
προκαταφευγω pro προσκαταφενγω. [Thuc. 3, 78. 
Ώροσκαταφεύγω, Suid. 2, 224. * Συγκαταφεύγω, Dio 
Cass. 80. Athen. 593. Joseph. A. J . 3, 8, 4,] 

[# ΧΙαραφεύγω, unde παραφυγείν, poetice παρφυγέ-
eiv, Od. M. 99. * " Παρα^υκτ-os, Fischer, ad Weller. 
Gr . Gr . 1, 70." Schaef. Mss. * ΪΙαρφνκτός, Pind. Π . 
12, 53. τό γε μόρσιμον ού παρφυκτόν.] 

Ώεριφεύγω, Ita fugio ut ad extremum evadam, Ad 
extremum evado et superstes sum, ut περιγίνομαι. 
Demosth. (1256.) "ilure μήτε τούς οικείους, μήτε τών 
ιατρών μηδένα προσδοκιών περιφευξεϊσθαί με : (1265.) 
Ήν/κ' έγώ ασθενών κατεκείμην, ούκ είδώς εί περιψευ-
ξοΰμαι. Plato de LL, 3. Ώ» oi τότε περιφνγόντες τήν 
φθοράν, σχεδόν όρε ιοί τίνες είε ν άν νομήες. Bud. 
[" Jacobs. Anth. 7, 267. 9, 181. Cattier. Gazoph. 
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87. Wakef. S. Cr. 4, 147- II. Μ. 322. ad Charit. 
282." Schaef. Mss.] 

'Προσφεύγω, Fugio ad, Confugio. Dicitur tamen 
potius προσφεύγω σοι, quam προσφεύγω σε, quasi φεύ-
γω πρός σε. Plut . Solone, Προσφνγόντες rots βωμοΊς. 
Sic Greg. Naz. Προσφενγειν τή θείφ τραπέζρ. E t 
Basil, ήγεμόνι. Apud Herodian. autem (3, 9, 4. 5, 
3, 24.) Polit. vertit Transfugere. Vide Πρόσφνξ. 
[Symm. 1 Sam. 29, 3. * " Προσφευκτέον, Nil us Epist. 
186." Boiss. Mss.] Πρόσφυξ, νγος, ό, ή, Qui confugit 
ad aliquem : unde πρόσφυγες pro Clientibus, in Pand. 
qui sc. habent suos συνηγόρους, inquit Bud. ut Ό δι' 
άπληστίαν τω οίκείω συνθέ μένος πρόσφνγι συνήγορος. 
Et generalius etiam oi πρόπολοι, θεράποντες, ex Ari-
stopb. Schol. Sic τριάδος προσκυνηταϊ, et θεότητος 
πρόσφυγες ap. Greg. Naz. Quemadmodum autem 
προσφεύγειν dixi alicubi reddi Transfugere a Polit. 
ap . Herodian., sic et πρόσφυγα nonnullis in II. reddi 
Transfugam sciendum est, aut Perfugam. Sed ap. 
eund. Herodian. (5, 3, 18.) 7Ησαν δέ τίνες έξ αντων 
και πρόσφυγες οικείοι τε τής Μαίσης, idem Polit. πρόσ-
φυγες vertit Roma profugi ; at Bud. jungens πρόσ-
φυγες cum gen. Μαίσης, dicit esse qui alibi per par-
ticipium dicantur προσφυγόντες, quasi ad earn profugi. 
Hes. certe πρόσφυγα exp. per partic. καταφυγόντα. 
[ " Const. Manass. Chron. p. 24, Planud. Ovid. Met. 
15, 506." Boiss. Mss. " W a k e f . Eum. 260. Vales, 
ad Theodorit. p. 49. Ammon. 111. Fischer. Ind. 
P a l s p h . v. Αντόμολος." Schaef. Mss. "Trans fuga , 
Prodi tor, Suid. v. Α ντόμολος." Schleusn. Mss . : Gl . 
Cliens. * Προσφνγή· Clientia, Clientela. * Πρόσφυ· 
γ os, i. q. πρόσφυξ, iEsop. Fab. 39. August. * Προσ-
φύγιον, Refugium, Inc. 2 Sain. 19, 42. " Anna C. 
52. Jo . Malal. 2, 229. 241." Elberling. Mss.] 

Προφεύγω, Profugio. Est autem Poetarum potius 
quam aliorum Scriptorum illud verbum, et quidem in 
aoristo praesertim usitatum. Interdum vero est Effu-
gio ; nam προφυγόντα ap. Hom. alicubi exp. etiam 
άποφυγόντα. [" Ad Herod. 291." Schs f . Mss. II. H. 
81. BeXrepov, Ss φεύγων προφνγτ) κακόν, ήπερ άλώτ}. 
Προφύγτ\αιν et προφύσΐ]σιν conf., Spitzner. de Versu 
G r . Her. 46. * " Πρόψυγος, Profugus, Jo. Malal. 2, 
215." Elberling. Mss. * Άποπροφεύγω, Meleager 
Ep. 10. Orac. Laii, Euripidis Phoen. praefixum. 
" Epigr. ap. Warlon. ad Theocr. 2. p. 38." Kali. 
Mss. * Έκπροφενγω, Synes. 327. " Jacobs . Anth. 7, 
351." Schs f , Mss. *Παρεκπροφεύγω, II. Ψ . 314.] 
Ύπεκπροφεύγω, Clam profugio, effugio, Suffugio, 
etiam simpliciter, Effugio, Elabor. Hesiod. ( 'A. 42.) 
OT άνήρ ύπεκπροφύγοι κακότητα, [Anal. 3, 208.} 

" Συμφεύγω, Una fugio," [Lucian. 1, 634. 2, 45. 
Zosim. 4, 20. p . 386., 24. p. 399-, 45. p . 463., 49. 
p. 473. Plut. Marcello 9. Arrian. Exp. Alex. 1, 2. 
Eur. Phcen. 1673. Heracl. 26. Joseph. A . ' J . 12, 8, 
1. * Συμφύγιον, Gl. Confugium.] 

[* Ύπερψεύγω, Hippocr. 468, 18. 470, 30. 483, 
51. iEsch. Pers. 102. Ύόθεν ούκ εστίν νπέρ θνα-Τόν 
άλύξαντα φυγείν.] 

Ύποφενγω, Suffugio, Clam fugio, Subterfugio. 
Thuc . 7> Ονδέν γάρ αλλο ή πόλει έκπεπολιορκημένη 
έψκεσαν νποφενγούστ). Utitur et alibi. Plut . Ύπο-
φεύγων τάς Ενμενίδας. Apud Eund. pro Evi to . [" Ad 
Eur. Hel. 20. * Ύποφευγέσκω, Wessel. Diss. Herod. 
144." Schsf . Mss. *Ύποφυγή, Gl. Superfugium, 
Joseph. A. J . 8, 5, 2. * Προνποφεύγώ, Suid. v. Αιώ-
κειν.] 

*•'• 1Γ Φύζα Ionice, Fuga, prssert im vero Fuga cum 
pavore et trepidatione. Talis auteni ut plurimum 
esse solet: unde Trepidam fugam s s p e dicunt Lat. 
Poe t s . Od. H. (269.) Φύζαν έμο'ις ετάροισι κακήν βά-
λεν. II. I. (2.) αντάρ'Αχαιούς Θεσπεσίη έχε φύζα, φό-
βον κρνύεντος έταίρη. [^ Jacobs. Anth. 9» 320. 
Heyn. Hom. 5, 524." Schsf . Mss. De accentu, 
Spitzner. de Versu Gr. Her. 35. 176.] HINC ΦΚ-
£αλέος, ITEM Φυέακιιός, Pavidus, Timidus: ut 
φυζακιναι έλαφοι. Vide Etym. Suid., Hes. et Eust. 
At VV. LL. φνζακινός duobus modis deprava-
runt, in φυζανικός et in φνζακικός: in quibus exp. 
etiam Fugax. [ " Φνζαλέος, Jacobs. Anth. 9, 320. 
Φυ8ακινός, Heyn. Hom. 6, 387." Schsf . Mss. 
«' Planud. Ovid. Met. l , 442." Boiss. Mss.] " Φυ£(-
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A " K0f, Fugitives: Φνξιμος, Fugiendus : Φΰέινος, Ti-
" m i d u s , Meticulosus: Φύζιον, Refuginm, Asylum : 
" Φύέις, Fuga. H s c in VV. LL. absque ullo testi-
" monio. Videtur autem Φύζινος e φυζανικός esse 
« depravatum." Apud Hes. legitur ETIAM Φύίη-
λος, quod exp. itidem δειλός, Timidus. Apud Eund. 
habetur VERB. Φυζάναι, quod exp. φυγείν, Fugere. 
Item δειλιάσαι. Apud Eust. autem legimus, IONICE, 
(sed dicit οί νεώτεροι"Ιωνες,) Φύζω dici pro φύγω, unde 
PR^ET. Πέφυία itidem pro πέφυγα. A quo est par-
ticip. πεφνζότες ap. Hom. Sed addit, dicturum etiam 
quempiam, e πεφυγηκότες factum esse, quod sit a 
φυγώ, φνγήσω. II. Φ. init.,Τρί ρ' ο'ιγε προχίοντο πεφυ-
ζότες, ubi idem Grainni. dicit videri per sync, esse 
factum, hoc modo, Φι>£<3, φύζήσω, πεφνζηκα, πεφοξη-
κώς: intelligens sc. ex hoc esse πεφυζώς per sync. 
Legitur vero illud πεφυζότες et ap. Apoll. Rh. 2, 
(1083.) πεφυζότες ήερέθοντο. [ " Nicander ap. Athen. 
7. (Θ. 825.) άλιήας dicit eis &λα φυζηθέντας, Pisca-
tores in mare fugieutes." Schw. Mss.] 

Β — » 
" ΦΕΨΑΑΟΣ, Scintilla, Scintilla parva, Schol. 

f ' ^ s c h . Pr . (362.) Aristot. Meteor. 2. (TeXos δέ 
" ογκου ραγεντός εξήλθε πνεύμα πολύ, καϊ φέφαλον και 
" τέφραν ανήνεγκε. Sed φέφαλλον gemino λ ibi scri-
" ptum est, cum ap. Aristoph. quoque legatur cum 
" unico, Ά . (279·) Ή δ' άσπϊς εν τφ φεάάλφ κρεμήσε-
" ται:" [66S. Σφ. 227· Thom. Μ. 862. Kuster. 
Aristoph. 120. ad Mcer. 292. 396'. * Φέψελος, ibid." 
Schs f . Mss.] " Άφεφάλου, Hes. exp. άνευ σπινθήρός 
"λαμπρού: nam φέφαλος dicitur Scintilla." " Φε-
" φαλόω, In scintillas converto, Comburo. A cujus 
" pnssivo Φεψαλοΰμαι est έφεψαλώθη ap. iEscb." 
[Pr . 362. " Matth. ad Gloss. Min. p . 14." Schsf. 
M s s . " Nicet. Eugen. 5, 240." Boiss. Mss. " Affer-
" tur autem et Φεψάλνξ ex Archilocho." [ " A d Moer. 
292. 331. 397. Thom. M. 1. c. Kuster. 1. c . " Schsf . 
Mss. Lycophr. 178. Polyb. 1 ,48 . 'Αποσκοτουμένους 
νπό τής εις αύτονς φερομένης λιγνύος καϊ τών φεφαλν-
γων, έτιδέ καϊ τής τοΰ καπνού πολυπληθείας. Ari-

C stoph. Α . 107· 'Αλλ* ούδέ μοιχού καταλέλειπται 
φεψάλυξ.] 

[ΦΕΩΣ, ό, Planta, i. q. στοιβή, Theophr. Η. PI. 6, 
1, 3. 6, 4, 1. 6, 5, 1. 2. vide Schn. Ind. Theophr. 
* Ύπόφεως, var. lect. Diosc. 4, 68. Cf. Ίππόφεως.] 

" ΦΗΝΗ, Ossifraga, Gaza ap. Aristot. (H. A. 8, 
" 3 . 9 , 4 3 . ) Est autem avis major quam aquila, est-
" que illi color e cruore albicans. Vide Eust. ap. 
" Hom."[Od. Γ . 372. Π . 217·] " Dicitur et Φίν,ς." 
[Gl. Ossifraga, Sanqualis, Fulica. " Pierson, Veris. 
p . 6. ad Anton. Lib. 45. 131." Schsf. Mss. Avis 
Miuervs sacra, MUan. H. A. 12, 4. Fuliea, Petrus 
Damianus Epist. 2, 18. p. 258. Vide Schn. ad 
Aristot. Η. A. T. 4. p. 160. et ad Friderici II . Reli-
qua p. 93.] " Φίνις, Ossifragus Latine, teste Diosc. 
2." [58. " Pierson. Veris. p. 7· ad Anton. Lib. 45, 
Verh." Schaef. Mss.] 

D " ΦΗΡΕΑ, ap. Hippocr. Nervorum tumores et 
" tensiones oblongiores. Sic dicti putantur a satyris, 
" quos Iones φήρεας vocant, et pingunt fingantque 
" habere oblongas quasdam eminentias in auribus. 
" Sunt etiam qui άπό τών Φ ηρών derivent, quod e* 
" τα'ις Φήράΐς, civitate Peloponnesi, tumores ii sint 
" frequentes. Sunt item qui φέρεα scribant, άπό τών 
" Φερών, q u s civitas est Thessal is . H s c Gorr. In 
" VV. LL. exp. Oblongs in glandulis sub auribus 
" eminentis, Prslongi sub auribus glaudulosi tumo-

res. Vide Gal. Comm. 3. in 6. τών Επιδημιών, 
(Aph. 10. s. 3.) nec non in Lex. Hippocr. ubi pro 

" φηρεακτικώς reponendum videtur φήρεα κτητικώς.' 
[ " Heringa Obs. p. 60." Schsf . Mss.] 

" ΦΗΡΟΣ, Antiquorum deorum cibus, Hes."[ap. 
quem vide nott. * Φήρον, βρώμα θεών, Arcitd. 
122,] 

ΦΘΑΝΩ, item inusitalifm thema ΦθάΕω, cujus 
usitatum est Fut. φθάσω,, et ' Aor. 1. έφθασα, item . 
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Praet. ίφθακα, (propter euphoniam, pro πέφθακα, ap . 
Atticos,) Aor. 2. έφθην, tanquam a th. Φθήμι, [unde 
Φθάϊ, Herod. 3, 71.] Est autem Φθάνω, Prae venio, 
Anteverto, Occupo. Herod. (7, l 6 l . ) φθάσαε δ 
Αθηναίων άγγελο: τον Λακεδαιμονίων. Ex Eod. 
affertur, "Εφθησαν πολλψ οί Σκνθαι rovs ΤΤέρσαε. 
Thuc. 3. Φϋάσαι δέ ον δννάμενοι TOP τών Αθηναίων 
έπίπλονν. Et φθάνε ιν τήν φήμην, item φθάνειν τήν 
ελπίδα, Herodian. (2, 11, 5. 15, 5.) Et φθάσαι τον 
λογισμόν, Rationi antevertisse : de eo qui ira praeci-
piti aliquid egi t : quod Bud. affert e Dem. (526.) 
postquam dixit φθάνω esse Occupo, Anteverto, προ-
καταλαμβάνω. Sed frequentissimus est hujus verbi 
usus cum partic. : quae constr. non itidem respondet 
ei quam habent Lat. verba Praevenio et Anteverto. 
Od. Π . 383. 'ΑΧλά φθέ ωμεν έλόντεε επ' άγροΰ νόσφι 
πόληοε, Η ev δδψ, ubi φθέωμεν Eust . esse dicit pro 
φθώμεν, i. e. προλάβωμεν. Reperitur certe et in 
aliis plerisque buj us Poetae 11, cum hac constr., ean-
deuique et in soluta oratione saepe habet, ut φθάνω 
άναβάε, quod e Xen. affertur pro Ascendo prior. 
Herodian. (2, 8 ,18. ) Καί φθάσαι ο'ικειωσάμενον αί/τά. 
Sed et cum praes. temp, particip., ut φθάνω ποιών, 
quod e Xen. affertur. Ex Eod. Bud. affert, "Οί αν 
φθάντι TOVS φίλονε ευεργετών, quod exp. δ νπάρξαε rrjs 
εΰεργεσίαε. Additque Thuc . cum partic. passivo, 
"Ινα μή φθάνωσι προεπιβονλενόμενοι, Ne insidiis oc-
cupentur. Liv. autem hoc imitatus, junxit verbum 
Occupo non quidem participio, sed infinitivo, Oc-
cupant bellum (facere, Occupat transire. || De 
φθάνω autem habente infin., dicetur paulo post. 
Sciendum est porro interdum post participium poni 
particulam πριν, Ut, Φθάνω άναλισκόμενοε πριν φοφή-
σαι, ex Aristot. Probl. Ex Eod. Φθάνει πηγννε πριν 
άπώσαι. Et e Xen. (Κ. Π . 2, 4, 17.) Φθάνειν δει 
πεφραγμένονε τόνε πόρονε πριν κ. τ. λ. Item praefixo 
adverbio πρόσθεν huic verbo, ex Eod. (3, 1, 11.) 
ΤΙρόσθεν έφθασαε ελθών σνν πολλψ στόλψ, πριν τοντον 
τήν παρ' εαντψ δύναμιν άθροίσασθαι. Sed et cum 
πρότερον, sequente ή, ηοη πρίν, ap. Herod. 6. 'Αλλ' 
εφθησαν έκπεσόντεε πρότερον εκ τήε νήσον ή σφι ιλέων 
γενέσθαι τον θεόν. Affertur vero et Ii. 1., in quo pro 
infin., quem praecedit particula πρίν, habetur parti-
cipium praefixam habens voculam ή : e Plut. Galba, 
"Εφθησαν άναλώσαντεε αΰτούε ή τνχόντεε ι2ν ήλπισαν : 
si quidem hanc lect. mendo carere existimemus, et 
sequamur interpr. istam, Priusquam quod sperabant 
assecuti sunt, eos absumserunt. Sed interdum alium 
usum habet hoc verbum cum part ic . ; nam έφθην 
7ro»}irasdicituretiain pro έποίησα. Athen. (536.) Περί 
δέ Καλλ/ου καί τών τΟντον κολάκων φθάνομεν καί πρό-
τερον είπόντεε. Sic Xen. (Έλλ. 1, 6, 12.)"Εφθη κατα-
κωλνθείε pro κατεκωλνθη. Et Synes. 'Εφθάκειν πνθό-
μενόε, Audieram. Themist. Phys. 2. Καθάπερ εφθη-
μεν πολλάκιε προειρηκότεε. Ita Bud. qui etiam inserit 
exemplum ejusd. usus verbi hujus, sed juncti cum 
praesente, ex Aristot .de Gener. 1, Νέου έέ ονσιν οΰκ 
iVvkάρχει τό σπέρμα διά τήν ανξησιν φθάνει γάρ άνα-
Χισκόμενον πάν, pro άναλίσκεται. Ilium autem alte-
rum usum, quem habet cum partic., euudem habet 
nonnunquaQi et cum infin., sed praesertim particula 
πρίν sequente itidem. Plut. Apophth. "Εφθη γάρ 
τελεντήσαι πρίν ή παρ' έμον χάριν άζίαν τήε φιλίαε 
ίπολαβείν. E t ex Aphr. Probl. 2. Φθάνει γάρ σβε-
σθήναι δ χνμόε πρίν γεννήσαι τήν διάθεσιν. Et 1. 
Φθάνονσι πεφθήναι πρίν δράσύισι. Dixi autem, se-
quente praesertim particula πρίν, quoniam cum 
praefigitur particula oi» verbo φθάνω, sequente infin., 
sicut et sequente participio, peculiarem quendam 
usum habet. Usum autem hujus verbi, inquit Bud., 
addemus, qui non minus obvius e s t : quare multis 
utar exemplis. Signif. enim aliquando καταλαμβάνω 
καί παρακολουθώ, Assequor quod efficere contendi; 
et aliud praeterea, quod non satis uno verbo exprimi 
potest. Dem. (1319·) Ob γάρ 'ίψθη μοι σνμβασα ή 

, άτυχία, καϊ εΰθνε ώσπερ φνγάδοεήδη μον όντοε καϊ άπο-
λωλότοε, τούτών τινέε έπϊ τό οίκίδιον έλθόντεε, έν άγρψ 
ννκτωρ έπεχείρησαν διαφορήσαι τά ένδοθεν, Ut enim 
primum ea calamitate afflictus sum, protinus isti, 
tanquam jam me extorri patria facto et fortunis 

A everso, in gurgustium agreste invaserunt, acdiripere 
omnia quae intus erant et exportare aggressi sunt. 
Isocr. Paneg. Οί δέ ονκ εφθησαν πνθόμενοι τόν περϊ τήν 
Άττικήν πόλεμον, καϊ πάντων τών άλλων άμελήσαντεε, 
-ήκον άμννοΰντεε, At isti simulac audiverunt, omnibus 
aliis curis posthabitis suppetias venerunt. Hanc 
elocutionein hoc modo, ut ego existimo, enuntiare 
solet Cic., ut 1 de Div., Non enim sunt dii, nec 
significant fu tura ; sunt autem d i i ; significant ergo. 
Quibus subjungit interpr. Graecam, quam ap. eum 
videndam tibi relinquo. Affert deinde h. Dem. 1. 
(745.) Εΐ ovv μή τιμωρήσεσθε τοντονε, οΰκ άν φθάνοι τό 
πλήθοε τοντοιε τοίε θηρίοιε δονλεΰον, Fieri ηοη potest 
quin, vel, ut non, haec multitudo serviat his belluis. 
Et paulo post affert haec Gregorii Naz., de Trinitate 
loquentis, Οΰ φθάνω τό Iv νοήσαι, καϊ τοίε τρισι περι-
λάμπομαι' ού φθάνω τά τρία διελεϊν, καϊ είε τό εν ανα-
φέρομαι, Unum animo concipere nequeo, ut non 
trium splendore c i rcumfundat : tria dividere non 
possum quin continue ad unum referar. Isocr. περϊ 

Β Ζεύγονε (1 5.) To δ' ύστερον οΰκ εφθησαν ήμάε κατα-
δονλωσάμενοι, Deinde protinus nos in servitutem rede-
gerunt. His autem subjungit locos similes illi Dem. 1. 
c., in quibus sc. habetur itidem optativus hujus verbi, 
praecedentibus particulis ονκ άν. Et primum quidem e 
Plat. Ph^edone(49.)Άλλά μήν ώε διδόντοε σοι οΰκ δ ν 
φθάνοιε, Atqui omnino igitur id facies, quando ille 
tibi hoc quod postulas, protinus concesserit. Apud 
Eund. in Symp. Οΰκ άν φθάνοιμι, ειπείν τόνΆλκιβιά-
δην. Omnino igitur id faciam, inquit Alcibiades. Et ex 
Eutbyd. Οΰκ άν φθάνοιε άκούων, Jamjam audies. Sed 
hi II. Jatius ibi descripti liabentur. In VV. LL. e Plat . 
Euthyd. Οΰκ αν φθάνοιε εστιών ήμάε, pro Non effu-
gies quin convivio nos excipias. Sic e Luciano, 
Οΰκ άν φθάνοι κάμέ μάντιν λέγων, Nunquam effugerit 
quin me vatem dicat. Ibid, ex Aristoph. Πλ. (485.) 
Οΰκ άν φθάνοιτον τοΰτο πράττοντε, Causam dicere 
nullam potestis quin hoc faciatis : [ " Non poteritis 
effugere quin hoc patiamini." Brunck.] Sic ex Eur. 
(Ale. 665.) φντεύων παίδαε οΰκέτ' αν φθάνοιε, (sed 
animadverte οΰκέτ·' άν, ηοη οΰκ &ν,) Causam haud 
dices quin tibi sint gignendi liberi. Alias quoque 
afferuntur interpretationis formae; nam rursus ex 
Aristoph. (Πλ. 875.) Σύ μέν είε άγοράν ίων ταχέωε 

C ούκ άν φθάνοιε, pro Omnino in forum te venire ne-
cesse est. [" Per interrogationem accepit Brunck., 
ut sensus sit, Nonne occupabis, maturabis in forum 
ire? cf. ejusd. Brunckii notam ad Aristoph. Πλ. 
1133. Possis vero perinde absque interrogatione 
intelligere, Non nimis maturare poteris in forum 
abire. Ut ibi Comicus ad formulam οΰκ άν φθάνοιε 
ίών vocem ταχέωε adjecit, sic Herod. 7, 162. τήν 
ταχίστην adjecit, Οΰκ άν φθάνοιτε τήν ταχίστην οπίσω 
άπαλλασσόμενοι; Nonne maturabitis quantocyus do-
mum redire ? sive, Non nimis maturare poteritis 
quantocyus domum redire : i . e . Quantocyus hinc 
abite ! Posteriores Scriptores hujusmodi additamen-
tum, ταχέωε aut τήν ταχίστην, utpote superfluum 
omiserunt. Ceterum diversam prorsus explicandae 
hujus formulae οΰκ άν φθάνοιε rationem ineundam 

D censuit Herm. ad Viger. Not. 204. (p. 746.) verbo 
φθάνειν Cessandi notionem tribuens." Schw. Mss.] 
Ε Luciano quoque rursum, (3, 366.) Ούκ άν φθάνοιε 
'Εμπεδοκλεϊ έγκαλών, pro Cogeris et Empedoclem 
accusare, Non poteris non accusare. Ibid, οΰκ αν 
φθάνοα λέγων e Xen. affertur interrogative positum 
pro ούκ άν λέγοιε, ubi scribit, ('Απ. 2, 3, 11.) Ούκάν 
φθάνοιε λέγων ε'ίτι ήσθησαι φίλτρον έπιστάμενον, ό έγώ 
είδώε λέληθα έμαντόν ; sed h. 1. ita exponendo, cori-
veniet, si quis interrogationem demat, cum iis quae 
paulo ante allata fueruut, in quibus nimirum haben-
tur έφθην ποιήσαε pro έποίησα, et φθάνει άναλισκόμε-
vov pro άναλίσκεται, atque alia. Ceterum Bud. illis 
superioribus subjungit, dici ονκ άν φθάνοιε et alia 
signif., sc. pro eo quod est, Propositi summam non 
assequeris, Voti compos non eris ; affertque exem-
plum ex Epist. quadam Solonis ad Periandrum, in 
quo ούκ άν φθάνοιε reddit et̂ ^ alio modo, eod. tamen 
sensu, sc. Exitum res non inveniet. 

Φθάνω, Pervenio. II. I. (502.) de Ate loquens, 
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φθάνει [al . φθανέει] hi re πάσαν επ' αΤβν Βλ.ά7τπ>νσ' 
άνθρωπου:. Greg . Naz . Καν μέχρι τρίτον κατά ΐΐαΰ-
λον ονρανον φθάσψ. E t άνω φθάνειν ap . Eund . Ill 
sublime evadere, Bud. 

" "Εφθην, Praeveni, Praeverti, Antevert i , a φθάνω 
" s. φθήμι, P lu t . P o p l . "Εφθη προ τών πυλών έκβοηθή* 
" σαε." _ _ • 

" 'Εφθάκει, Praevenerat, Praeverterat, Anticipa-
" ra t , a φθάνω, P lu t . Galba , "Εφθάκει. προειληφώε 
" άρραβώσι μεγάλοιε τον Όβίννιον." 

[ " Φθάνω, T h o m . Μ . 765 . 893. 895. ad Char i t . 99-
600. E u r . Phoen. 1286. Here . F . 988 . 998 . Musgr . 
9 9 1 . I p h . T . 245 . Markl . p . 311. Musgr. Andr . 
862. Wakef . S. Cr. 2, 126. 3 , 17 -150 . 4 , 3 2 - 1 5 5 . 
210. T rach . 678. ad Diod . S. 2 , 127. ad Dionys. H . 
2 , 768. Boiss. Phi los t r . 540. Heyn. Horn. 6, 129. 
Jacobs . Anim. 49. 303. Exerc . 1, 64. Anth . 8, 360. 
374. 9, 89. Diosc. 32 . B i a n o r 5 . et J acobs . St ra to 
99 . Herod . 492. Bibl. Crit. 2, 3. p . 106. Clark, ad 
II. B . 43 . A . 51. ad Moer. 396. ad Herodian. Phi le t . 
452 . Gronov . ad Cebet . 104. Valck. Phoen. p. 358 . 
T o u p . O p u s c . 1, 547. E m e n d d . 2 , 349. Zeun. ad 
X e n . Κ . Π . 340. Conf . c. φθονώ, ad Diod. S. 2 , 
4 0 2 . Cum infin., Aris toph. N . 1384. Eur . Med . 
1166. Pors . , Lucian. 1, 391 . 854. ad Diod. S. 1, 
277.2, 2 8 1 . 6 1 6 . H e y n . H o m . 4, 128. P lu t . Alex, 
p . 1 2 4 . 125. Schm., Bengel. ad Chrys . 483 . Crus. 
ad Suet . 2. p . 315. Epigr . adesp . 747 . Dionys. Η . 1, 
114. 206. 305. 549 . 5S4. 2, 783. 788. Alciphr . 266. 
362. Zeun. ad Xen. Κ . Π . 254. Bibl. Crit. 3, 2. 
p . 22. T o u p . O p u s c . 1, 298. ad Xen. E p h . 260 . 
Cum par t ic . pass. , ad Xen . Κ . Π . 237. (Plut . Sulla 
29 . 37. Φθ. in participio cum alio verbo finito, ad 
Xen. E p h . 192. ad Lucian. 1, 443 . De augm. perfe-
cti et p lusquamp. , T h o m . M . 397. De quant . , Heyn . 
H o m . 5, 644 . 8, 842. Sequ . ή, ad O d . A . 58. ΦΘ. 
έπί, Brunck. Soph. 3, 427 . ad Mcer. 267. (Valck. 
Schol. in N . T . 1, 196.) μέχρι TIVOS, Meronon p. 
36. Orel l . (Ptolemaeus de Jud ic . Facul t . p . 5.) 
πρίν, T h u c . 2, 332. B a v . ; 3 , 8. B i p . : 2 , 204. Bav.' 
"Hv φθάσωσιν avrol πρότερον (al; πρότεροι) hiαφθείραν-
τεε. Ονκ αν φθάνοιε, ad Lucian. 1, 566. omnino 
Brunck . Aristoph. 1, 286 . 2, 10. Kuster . 9 . Τ . H . 
ad Plutum p. 300. 433. ad Xen. Mem. 3, 11, 1. 
OL· ετ άν φθάνοιε cum par t ic . , Wakef . Ale. 673. 
Φθάνων, Superior , Demosth . 130. Φθάνοντε»-, P r io -
res, T o u p . Opusc . 1, 104. Φθάσαι και. καταδΰσαι, 
Lucian . 3, 38. Φθάσαι, ψθμναι, ad Diod. S. 1, 618 . 
Φθάσαι ειπεν, Supra dixit, Schol. Apoll. Rh . p. 56. 
* Φθανέω, Athlet . Stat . 36. "Εφθακα, Bianor 4 . Πε-
φθακώε, Tze tz . Exeg. in II. 119, 4 . Φθήσομαι, Al-
ciphr. 266. P lu t . Alex. 144. Schm. , T h u c . 2, 188. 
332. Bav. ( 5 ,10 . II. Ψ . 444. ) "Εψθη et ϊφη conf. , 
Brunck. Aristoph. 3, 24. "Εφθη ειπών, Schol. Apoll. 
Rh . 105. "Εφθημεν είρηκέναι,; Theophi}. ad Autol. 
382. Wolf, προλαβόντεε είρήκαμεν, T z e t z . Exeg. in 
II . p . 25, 17. Φθή, Pierson. Add . ad Mcer. 396. 
Valck. Phoen. p . 358. Φθ^ναι, T h o m . M . 164. 895. 
Eur . Iph . T . 669. Heracl . 121. Crinag. 27. Bianor 
10. Φθάν, Heyn. Honi. 6 , 129. Φθασθεί*, Dionys. 

H . 2, 1097. Φθανέω, Heyn. Hom. 6, 644 ." Schaef. 
Mss. "Εφθασαν, ad Greg. Cor. 3 1 7 . : φθάνειν είε, 
846. ·. II. Π . 860. Tis h' οΐδ', εϊκ' Άχιλεόε — Φθτ,ν 
έμψ νπό δονρι τυπεϊε άπό θυμόν όλέσσαι; Xen . Κ . Π . 
I , 6, 39· Ήσκήκειε hέ φθάνειν έλκων rj τά πτηνά φυ-
γείν. Eur . Med. 1 ΐ 6 6 . μόλις φθάνει, Θρόνοισιν έμπε-
σονσα, μή χάμαι πεσεϊν, p ro ή χ. π. Demosth . 782 . 
Ώστ ' ονκ άν φθάνοι κατακοπτόμενοε; Quin igitur s ta-
tim occidi tur? Vide Schn. Lex. *Φθαστόε, unde 
*""Αφθαστοε, Vita S. Nili J u n . p . 23. Ed . Rom. 
1644." Boiss. Mss . Graecum Rituale in Classical 
Journal 44, 369. Φθάσαντεετόν άφθαστον. * Άφθά-
στωε, Schol. II. P . 75. * ΦΘΟΓΟΪ, unde * " Φθατέω, 
Wakef. Eum. 401. Abresch. jEscb. 2 , 56." Scba:f. 
Mss. Hesychius : Φθατήση- φθάση. * Φθοατησει- φθά-
σει κτήσα σθαι. • Ψατασθαϊ προκατάλαμβάνειν. Ψ α -
τήσαι· προειπείν. * Ψαέναί' φθάσαι, κτίσαι.] " Κ α -
" ι-αφατονμένιh vide Hes." [Series literarum poscit 

καταφθατονμένη· κατακτωμένη· κνρίωε Ιέ τό έκ προκα-
ταλήψεων : respiciturad iEscb. Eum. 401 . ΤΙρόσωθεν 
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ίξήκονσα κλρδόνύε βοήν, Άπά Σκαμάνδρου ·η)ν κατα-
φθατουμένην, Schol . * καταφθάνονσαν.] 

[* " Διαφθάνω, H o c composi tum suspectum es t . 
L iban . 4 , 883. Τήν τοΰ βασιλενοντοε γνώμην ή τών 
αρχομένων hiέφθασε. P a r . 2618 . έφθασε, recte, opi-
n o r . " Bast. de VV. nihili vel d u b . ad caldem Scap . 
Oxon. " P l u t . Demetr io p . 1634. H S t . 'Ελπίζων 
Αημήτριοε έρημον ενρήσειν τόν Μεσοποταμίαν, και πε-
ράσαε άψνω τόν Εύφράτην, είε τήν Βαβνλωνίαν παρεισ-
πεσών, διίφθη κ. τ. λ." Seager. Mss. Pha la r . Ep . 77 . 
* " 'Επιφθάνω, Suid. v. Άνηβητηρίαν — ήλικίαν έπι-
φθάσαε, Qui aetatem at t ig i t . " Schleusn. Mss. " Am-
phil . 21 9 . " Kail . Mss. " D i o g . L . 7 , 4 6 . " Wakef. 
Mss. Batrach. 212 . επιφθάε, al . έπιστάε, > * " Κα-
ταφθάνω, Praeoccupo, Apollon. Lex . v. Φθάνει.'' 
Schleusn. Mss. L X X . J u d . 20, 42 . Ό πόλεμοι κατέ-
φθασεν έπ' αντονε. * " Μεταφθάνω, T h e o d . P r o d r . 
121." Elberling. Mss.] Παρα^θάνω, pro φθάνω, Prae-
venio, Praeverto, Anteverto, u t π'αραφθαίρσι ex (II. 
K . 346.) affertur p ro Antevertat . s ^ Nonno παρα-

B φθάσσαε έρεείνει, Praeveniens rogat . [ " A d Charit . 
602 . Cattier. G a z o p h . 84. Jacobs . An th . 9, 261. 
Heyn. H o m . 6, 72 . Pierson. Veris. 92 . Zeun. ad 
Xen. Κ . Π . 685 . ΤΙαραφθάε, Heyn . Horn. '5, 335.',' 
Scbaef. Mss. * Παρα^θαδον, O p p . 'A . 3, 298. * Πε-
ριφθάνω, Herod. 6, 15. ΤΙεριέφθησαν τρηχύτατα,Τα-
sime accepti sunt.] Προψθάνω, itidem pro φθάνω,' 
Praevenio, etc. affertur autem ex LXX. Interprr . 
προφθάσει, 2 Reg. [19, 32. " Thom. M . 894. Schol. 
Aris toph. Π λ . 309. 415 . ad Mcer. 3f)6. Προφθηναι, 
Eur . Phoen. 1394." Schaef. Mss. " ^Esch. Ag. 1037 
( = 9 9 6 . ) Schol. Theocr . 2 , 114." Boiss. Mss. " Cum 
gen. , Athen. 109. 119." Schw. Mss. * " Προφθαάα, 
Festum ap . Clazoinenios quotannis c e l e b r a t u m i n 
memoriam victoriae, qua Cumaeos in peragendo AT 
pollinis sacrificio antevertentes, Leucam urbem sibi 
vindicarunt, Diod . S .467 . " Muntb . Spec. Def. Lexx. 
544.] E t ADV. ΤΙροφθαδίην, (q. d . Praevenienter,) 
Praeveniendo, Ante vert e n d o : προφθαδίην άγορενειν, e 
Nonno (Jo. 16, 64. ) Antevertere sermone. Dicitur 

c autem et ΰποψθάνω p ro προφθάνω> ut mox docebo. 
[* " Σιιμφθάνω, Assequor, Suid. v. Σίβυλλα Χαλέαϊα: 
Οΰ συμφθασάντων τή ρΰμρ τον λόγον, Scribarum qui 
orationis celeri tatem scribendo assequi non potue-
run t . " Schleusner. Mss . " Athan. 2, 8. p . 549·" 
Kal i . Mss. * " 'Ασνμφθάνω. Hesych. Miles, de Vin 
Clar. 36. de Sibylla, Οί στίχοι αντήε άτελείε ευρί-
σκονται καί άμετροι, -— τών ταχυγράφων άσνμφθασάν-
των τή ρνμτ) τον λόγον, Flumen verborum calamo 
assequi nequiveruut. Vocem άσνμφθίνω nihili puto, 
et leg. ob σνμφθασάντων. Sed videant docti, an non 
ejusmodi verbis sequioris saeculi usus α privativum 
praeponat. In Manethone occurrit άστέργω pro oi 
στέργω." Bast, de VV. nihili vel d u b . ad calcem 
Scap. Oxon . ] Ύποφθάνω pro προφθάνω : hoc autem, 
sicut et φθάνω, significare Praevenio, etc. dictum est. 
Bud. 193. agens de compp. in quibus νπό i. valet 
q. πρό, meminit et hujus , ita usum esse Plut. t ra-
dens. Es t autem ante ilium ita usus Hom. Affertur 
enim ex (II. H . 144.) νποφθάε pro προφθάε, προλαβών. 

•D Item νποφθάμενοε, cujus fem. νποφθαμένη, Od . O . 
(171.) νποφθαμένη φάτο μνθον. [ " Heyn. Hom. 5, 
335. Bianor 2 . Brunck. Apoll. Rh. 132." Schaef. 
Mss . " Quint . Sm. 6 , 3 9 8 . Nicol. Dam. 446. Arrian. 
3 0 . 3 5 0 . " Wakef. Mss. * Ύποφθαδόν, Celeriter, O p p . 
' A . 3, 145. 618. 5, 387. * " Άνθνποφθάνω, Theod. 
P rod r . Rhod . 17. 230 . 418." Elberling. Mss.] 

Φ Θ Ε Γ Γ Ο Μ Α Ι , F . γΐομαι, Pr . εφθεγμαι, Loquor. 
E t generalius etiam Vocem edo s. emitto, Sonumedo . 
II. Φ. 213. έφθέγζατο. Apud Eund. Od . I . (497.) 
φθεγξαμένου ή αύδήσαντοε. Alicubi ap . eund. Poe-
tam redditur Clamare. Usus ejus est frequens et in 
soluta oratione. Lucian . E/ δέ καί φθέγξμιτο μόνον :, 
(1, 77·) Φθέγί,ασθαι βονλόμενοε, έξέπιπτόν re καϊ άνε-
κοπτόμην. Dem. (320.) ETra σν φθέγγτ/, καϊ βλέπει*^ 
είε τά τουτωνϊ πρόσωπα τολμρε; Sed hie φθέγγεσθαι 
videtur potius esse Hiscere : sic in te rpre tanda In L , 
I t ane vero biscisl vel I tane hiscere audes 1 Apud 
Pla t , de L L . Φθέγγεσθαι μετά βοήε, cum tamea ap . 
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Horn, alicubi φθέγγεσθαι, sine adjectione etiam po- A 
situm, reddatur Clamare, i. e. βο$ν. Ex eod. Plat. 
Φθέγγομαι λέγων. Ex Aristot. Φθέγγεσθάι διά ρινών, 
at vulgo Parler du nez : φθέγγεσθαι bia ρινών dicun-
tur, inquit Cam., quibus vox per nares erumpens 
stridit. Ap. Aristot. Probl. Διά τί oi κωφοί πάντες but 
ρινών φθέγγονται; Saepe cum accus., (sicut Loquor 
interdum sine adjectione, interdum cum accus;,)cum 
quo redditur etiam Profero et Enuntio, item Dico. 
Dem. Ύοΰτων τοίννν ουδέν είπεν, ουδ' έφθέγξατο, ovb' 
ήκουσεν υμών ουδείς. Plato Epist. 7. Πρός έμέ be oibev 

j όλως έφθέγγετο περι αντών. Ibid. Αιno έστιν ονομα 
ό νϋν έφθέγμεθα. Ex Eod. Τήν αυτής φθέγγεται φω-
νήν. Et φθέγγεσθαι γράμματα, Proferre literas, ex 
Aristot. Interdum jungitur accusativo μέγα, aut 
etiam μέγιστον, (reperitur autem cum utroque ap. 
Dem.,) ad verbum, Magnum loqui ; ut Plaut. dixit 
Clamare maguum, et Exclamare maximum. Bud. 
μέγα φθέγγεσθαι -vertit Superbe loqui in isto Dem. 
loco iu Mid. Πλούσιο*, θρασύς, μέγα φρονών, μέγα 
φθεγγόμενος, βίαιος. Apud Eund. alioqui, μέγιστον Β 
φθέγγεσθαι reddit Altissima voce loqui: (405.) Τίνα 
δέ τών έν τή πόλει φήσαιτ' άν μέγιστον φθέγγεσθαι ; 
(ibid.) Καί ονδενός μείζον φθεγγομένον, Qui nullo 
altius lOquar et exaudibilius. Quamvis porro μέγα 
et μέγιστον, sicut Magnum et Maximum in illis 
Plauti locis, adverbialem quendam usum potius ha-
beant, additur tamen partieuia n , ut ap. Plut. (7, 
SI 1.) Φθεγγομένων μέγα τι καϊ διάτορον. Apud Xen. 
(<Ec. 8, 3.) legftur de choro canente. || Φθέγγομαι 
de brutis etiam atque adeo de inanimatis, Sonum 
e d o ; nam ap. Herod, de equo hinniente, 3 , (84 . ) 
Ό τ ε υ ίππος πρώτος ώθέγζηται. De COrvis ap. Plut. 
Φθεγγόμενοι θορυβώδες. De scaro pisce ap. Athen. 
124(=331. ) Quin etiam σκώληκες quidam, i. e. ver-
mes, dicuntur φθέγγεσθαι οίον τρισμόν, ap. Theophr. 
C. PL 5, 14. Lyra quoque s. cithara φθέγγεται Pla-
toni, Aristoteli, Plutarcho : per suas chordas nimi-
rum, quae φθέγγεσθαι dicuntur ab eod. Aristot. Probl. 
Denique de janua strepitum edente ap. Aristopb. 
Π λ . (1099·) το θνρίον Φθεγγόμενον άλλως κλαυσίφ. C 
[ " Ad Charit. 409. (305.326.) Jacobs. Anth. 7, 
353. 8, 157. Huschk. Arial, 75. Valck. Anim. ad 
Ammon. 229. Brunck. Phil, 862. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 140. Bibl. Crit. 3, 1. p. 57. I. q. ονομάζω, 
Heind. ad Plat. Theaet. 334. Activ., Poison. Hec. 
p . 15. Ed. 2. Pass., Eur. Hipp. 880. Φθέγζομαι 
pass., Jacobs. Anth. 9, 254." Schaef. Mss. " De 
tibia, Chariton 72, 21. de lyra, Tbeogn. 544. 739. 
de tuba, Xen. K. 'A. 262. (7, 4, 15.)" Wakef. Mss. 
Vide Lex. Xen. " Cano : sic de cantu hirundinis 
legitur ap. Suid. v. Χελώόνειον μέλος." Schleusn. Mss. 
Φθέγγεσθαι τεθνηκός, άπολωλός, Bast. Ep. Cr. 166.] 

[* " Άφθεγγής, Bekk. Anecd. 473." Kail. Mss. 
* Άφθεγγέω, J . P o l l . 5, 146. Codd. melius * 'A-
φθεγκτέω. *Φθεγγώbηs, f . 1. ap. Hippocr. Prase. ] , 
63. Linden. Sect. 1. p . 29. Foes. : al. * Φθoγγώbης: 
recte Cornar. φθινώ^ς. Vide Schn. Lex. Suppl.] 

Φθέγμα, τό, Loquentis vox, etiam generalius Vox, 
Sonus. Apud Eur. [Sopb. El. 1224.] Electra de 
voce fratris, ΤΩ φθέγμ', άφίκον; Aristoph. Ν . (319·) D 

άκοΰσασ αυτών τό φθέγμ' ή ψυχή μου πεπότηται. 3. 
Poll., ut refert Cam., πραοτέρονs τά φθέγματα e Ρο-
lyzelo Comico memorat, pro Utentes voce leniore: 
et, π ρ α ό τ ε ρ α έχοντες φθέγματα rejicit. [ " J a c o b s . 
Anth. 10, 392." Schaef. Mss. * Μεσόφθεγμα, SchoL 
iEsch. Eum. 342. * " Άφθέγμων, Inenarrabilis, 
Dionys. Areop. p. 63 ." Kail. Mss. * Φθεγματικός, 
Max. Tyr. 2. p. 274. μαντεϊον. * " Φθέγξιε, Etym. 
430." Schaef. Mss. " Porph. Abst. 219·" Wakef. 
Mss * Φθέγκτης, unde * Βαρνφθέγκτης, Pmdarus 
Herodiani in Villoisoni Anecd. Gr . 2, 95·] Φθεγκτόί, 
Voralis ex Epier. affertur, [ " Jacobs. Anth. 8, 90. 
ad Cha;it! 409 Wakef. Phil. 1066." Schs f . Mss. 
Pint 10 223.1 Sed minus novum est COMP. A-
I f l e v J o / έ ft Non vocalis. [Taciturnus, Soph. (Ed . 
te;^:''Gesner.Ind.LOrph·Wyttenb adP lu t . 
Λ* * Ν V 108. ad Charit. 410. Bacchyl. 10. Ja-
ϋ Λ Λ Λ ο . 10. MO. « « . » £ M r t Mm. 
* " Άφθέγκτως, Dionys. Areop. de Div. Noin. 1, 1. 

p. 155. Andr. Cr. 148. * Άφθεγκτϊ, J . Poll. 5, 147. 
* ΆφθεγΙία, Silentium, Pisid. de Μ. Ο. 1θ63(=413.) 
Andr. Cr. 124. 134. Theodoret. 5, 90. Dionys. A-
reop. 257- (* Ύπεράφθεγκτος, unde) "Ύπεραφθέγκτως, 
Andr. Cr. 134."Kail. Mss.] At VERO 'Αγάψθεγκτος, 
Valde vocalis, sonans, sonorus. Apud Pind. tamen 
( : 0 . 6, 155.) άγαφθέγκτων άοώάν Cam. vertit simpli-
citer Carminum sonantium. Itidemque in VV. LL. 
άγάφθεγκτος redditur simpliciter Vocalis. 

Φθογγή, ή, e t Φθόγγος, δ, Vox, Sonus. II. Β. (791.) 
Έ'ίσατο bέ φθογγήν νΐί Πριάμοιο Πολίτη. Idem φθόγγον 
Sirenibus tribuit, et φθόγγον βαρυν Cyclopi Polyphe-
mo. Sunt certe usitatiora Poetis haec vocabula quam 
solutae orationis Scriptoribus: utitur tamen Plato Ti-
maeo, ap. quem "Ανεν φθόγγου καϊ ήχής, Cic. vertit 
Sine voce et sine ullo sono, lit videbis p. 24. mei 
Lex. Cic. Eidem Plat. Philebo φθόγγον esse obscu-
riorem quam φωνήν, tradit Cam. Apud Plut. legi-
mus etiam φθόγγον όρνιθος. Et quemadmodum lyra 
quoque s. cithara dicitur φθέγγεσθαι, sic φθόγγος ei 
tribuitur, itidemque αίλψ, 1 ad Cor. 14, (7.) E'ire 
ανλός, είτε κιθάρα, έάν διαστολήν τοίς φθόγγοις μή δψ. 
Ubi φθόγγους vet. Interpr. reddit Sonitus, quidam 
Tonos. Dicuntur autem generalius φθόγγοι in arte 
musica: ubi quidam interpr.jtidem Sonitus, e Vitruv. 
Adduntque rovov in musica esse tantum Sonorum in 
voce extensionem, eorumque intervallum et differen-
tiam ; at φθόγγους esse Ipsos sonitus vocis discretos 
contentione aequali aut inaequali. Vel, cum Ari-
stoxeno, φθόγγον esse Casum vocis modulatilis ad 
tonum unum : cum Ptolemaeo, Sonum qui unum et 
eund. tenorem servat: Porphyrio, Sonum qui per 
unum eundemque tenorem educt us est. InVV. LL. 
additur praeterea φθόγγους et άρμονίαν platietarum 
orbibus signiferoque attribui a Ptol. Harm. Inst. 3., 
remittilurque lector ad Macrob. Somn. Scip. et Mar-
tianum Cap. nec non Plin. 2, 22. || Φθόγγος, Vocalis 
litera: (unde bίφθoγγoς) VV. LL. e Plut. Πρώτον έπι-
κείσθαι φθόγγον. Apud Eund. tamen in principio 
Vitae Fabii habemus bvo φθόγγους generalius pro 
duabus literis, quarum sc. una est vocalis, altera 
consonans. [ " Φθογγή, ad Od. M. 198." Schaef. Mss. 
" Φθόγγ os, Callim. L. P . 14. (Συριγγών άίω φθόγγον 
ΰπαξόνιον.)" Wakef. Mss. Vocalis, ad Greg. Cor. 
898. * " Φθογγοσκότος, jEschylus Hesychii v. Ένα-
ροκτάντας. Forsan * Φθογγοκόπος." Schn. Lex.] 

"Αφθογγος, b, ή, Voce carens, Vocem non edens, 
Mutus. Soph. Aj. (311.) ήστο πλείστον άφθογγος χρό-
νον, [ " Stanl. Eum. 451. Fischer, ad Weller. Gr. 
Gr. 1, 25. 146. Toup. Opusc. 2, 112. Emendd. 2, 
295. Bergler. ad Alciphr. 182. Valck. Hipp. p . 265." 
Scbaef. Mss.] Βαρύφθογγος, (q. d. Gravisonus,) Grave 
sonans, s. Graviter, Gravem sonum edens. Affertur 
pro Leonis epitheto. Hom. divisim φθόγγον βαρυν 
dixit. [ " Jacobs. Anth. 11, 387." Schaef. Mss.] Δί-
φθογγος, q. d. Geminisonus, Cujus geminus est so-
nus, Qui est duarum vocum, duas voces habet, Cu-
jus duplex est vox s .sonus. Giammaticis passim 
usitatum est hoc vocab. de duabus vocalibus in unam 
ac velut in unum sonnm conflatis. ["Fischer, ad 
Weller. Gr. Gr . 1, 110. 307. Heyn. Hom. 4, 586. 
Διά διφθόγγον, Pierson. Add. ad Mcer. 182. Διφθόγ-
γψ στοιχείς, Lobeck. Aj. p. 243. Δίφθογγος, ή, Fi-
scher. ad Weller. Gr . Gr . 1, 65. 85. ubi et ro bl-
φθογγον." Schaef. Mss. Δίφθογγο ν, bίφθoγγa, ap. 
Gramm., Greg. Cor. 34. bίφθoγγov γράφω, 35. bt-
φθογγος, subaud., 637- '· quibus compendiis scriba-, 
tur, 34. 246. 464. 482. 697- 805. * " Διφθογγόω, 
Herodian. Epimer. 276." Boiss. Mss.] " 'Αποδιφθογ-
" γόω, Conflo in diphthongum. Verbum Gramm. Ε 
" quo VERBALE Άποδιφθόγγωσις, signiticans itidem 
" Conflatio in diphthongum, Confectio diphthongi, 
" ap. Gaz. 2." [* Διφθογγίζω, Eust. Od. H. p. 273, 
14. " Diac. SchoL in Hesiod. 'A, 23. Herodian. 
Epimer. 163. 167. 172. 173. 221. 234. 238." Boiss. 
Mss. * " Διφθογγιστέον, Tzetz. Ch. 5, 690. * Ai-
φθογγιάζω, ibid. * Διφθογγονείλιος, vox susp., 9, 
996." Elberling. Mss. * Δνσφθογγος, Demetr. de E-
Joc. 426. * Έτερόφθογγος, Synes. 325. * Ενφθογγος, 
iEsch. Choeph. 339. Eur. Tro . 127. Strabo 6. p. 
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400. * Ευφθογγέω, Schol . Soph. ( E d . C . 18. * " Θεό-
φθογγος, Philes Carin. de Eleph . 333 . " Schleusn. 
Mss . ] " Καλλίφθογγος , Pu lc rum reddens sonum," 
[Eur . Iph . T . 221. Here. F. 350. Ion. l69- * " Λ α μ -
πρόφθογγος, T h e o d . P rodr . 129·" Schaef. Mss . ] " A i -
" πόφθογγος, Quem vox destituit , Mutus , " [ " Nonn. 
J o . 11, 158." Wakef . Mss.] Μελίφθογyos, q . d . 
Mellisonus, vide post Μέλι . Μονόφθογγος, q . d . 
Unisonus, Unum sonum habens s. Unicum, Unatn 
vocem habens . Apud G r a m m . μονόφθογγος syllaba 
o p p . ei quae δίφθογγος appel la tur , de qua modo 
dictum fui t . [* Όμόφθογγος, Nonn . D . 1 , 1 5 7 . * " Ό -
μοιόφθογγος, E tym. M. 169." Boiss. Mss.] " Πάμ-
" φθογγος, Omnisonus, Omnis generis sonos reddens , 
" Hes ." Πολύφθογγος, Mult isonus : α iXos, J . Poll . , 
Multisona tibia : a sonitus multiplici discrimine dicta , 
quae fiebat e culmis calamisque b o r d e i : VV. LL . ex 
J . Poll. [ " Wessel. ad Diod. S. 1, 2 2 . " Schaef. Mss. 
* " Ύρίφθογγος, Tzetz. Ch . 12, 244 . " Elberling. 

- M s s . ] Ύγρόφθογγος, ut νγρόφθογγον poculum in 
Ep ig r . In quo liquores resonant , Cam. [* Φιλό-
φθογγος, J . Poll . 5. p . 502. Anyta; Epigr . 23.] 

Άντίφθογγος autem vide pos t Άντιφθέγγομαι: 
Ααθίφθογγος, post Αήθω. 

Φθογγήεις, Vocalis, Vocem edens s. Sonum: [ " N i -
com. Geras . p . 37" Kali. Mss.] pro quo dici tur 
ETIAM Φθογγής, rjvros, ut τιμήε rtμήντος, pro τιμήεις 
τιμήεντος. [ " Zonarae Lex." Dahler . Mss.] 

[* Φθογγάριον, dimin. a φθογγή, H e r o de Spirit . 
227. Φθ. των γινομένων irpos το rhs ψωνάς παρίε-
σθαι.] 

Φθογγάζομαι , Vocem edo s. Sonum, Epigr , [Ano-
nym. ap. Jacobs . Anth . 13, 664. " Toup . Emendd . 
2, 547." Scliaef. Mss.] 

Άναφθέγγομαι, Alta voce proloquor s. eloquor, 
Pronunt io exclamans, Exclamo : cum accus. P lu t . 
Theseo (24.) sibyllam dicit άναφθέγγεσθαι χρησμούς, 
i. e. Alta voce proloqui s. edere oracula, Exclamare 
oracula. Synes. Tavnjv άνεφθέγξατο τήν φωνήν, p ro 
Cum clamore hane vocem emisit s . edidit, Excla-
mans hanc vocem edidit . I ta enim mihi verbum 
άναφθέγγομαι posse reddi videtur, Ac cum et άνα-
φθέγγεσθαι χρησμούς verto, Exclamare oracula, eo 
sensu Exclamare usurpo, quo dixit Fabius , Mul ta 
etiam memoria digna exclamarunt . Bud . autem ita 
scribit, Synes. άναφθέγγεσθαι φωνήν dixit p ro Eloqui, 
et alte emittere vocem. Sic P lu t . άνεφθέγξατο dixit 
pro μέγα έφθέγξατο, ut alibi Idem locutus est. Alibi 
p ro .Voc i fe ra r i , et pro Clamitare. Item pro Al ta 
voce gemitum emittere et aliquid eloqui. [Plut . 
jEmilio P . 2S. Demetr io 35. Dio Cass. p . 634. 
<f T o u p . ad Longin. 5 9 1 . " Schaef. Mss. * Ίννα,να-
ψθέγγομαι, Una exclamo, Plut . Mario 19,] 

Άντιφθέγγομαι, Ob loquor , Contra loquor, i. e. 
Loquor contraria et repugnanlia iis quae quis locu-
tus est, Contra sonum vel vocem edo, Coqtrariain 
vocem emitto, Contradico, Refragor , ut άντιφθέγγο· 
μαί σοι. [ " Abresch. Lect t . Aristaen. 90. Valck. 
Hipp . p . 294. ad Chari t . 326." Scbaef. Mss. D iod .S . 
579. " Άντιφθέγγω, Cyrill. Catech. 4 . p. 36 ." 
Boiss. Mss.] II Signif. etiam Vicissim sonum edo : 
unde ad j . ΝΟΜ. Άντίφβογ/yos, quod aliquando est 
epilhetum echus, ut quae vicissim sonum eda t . Ca-
pitur etiam pro Contrarium sonum edens, secun-
dum priorem signif. verbi άντιφθέγγομαι. [" Jacobs . 
Anth . 8, 267 . " Schaef. Mss . * Άντιφθεγγία, Pisid. 
426 = 1679- * Άντίφθεγμα, Echo , Schol. Soph. E l . 
109. «' T b o m . M. 429." Schaef. Mss.] 

Άποφθέγγυμαι, Eloquor , Sententiose dico, Bud. 
affereus e Diog. L. Άπεφθέγξατο δέ, Μηδέν άγαν. In 
VV. LL. exp. , Paucis multa comprehendo. Jungi-
tur etiam accus., Ut Tavras έγώτάς φωνάς άποφθέγγο-
μαι, ό τής άπαθείας προφήτης: quae Idem affert e 
Diogene Cynico. Saepe de Philosophis cum ap . 
alios, turn ap . Diog, L., ut cum dicitur aliquis eorum 
άποφθέγξασϋait Μηδέν άγαν, vel .Μέτρον άριστον. 
Quidam άποφθέγγομαι exp. συνεσταλμένα και βραχέα 
λέγω : unde αποφθέγματα esse τούς βραχείς και * ο'λι-
γοσυλλάβοus λόγους, ut Merpov άριστον. [ " T o u p , 
Opusc . 1 , 1 9 . Alciphr. 16 ." Schajf . Mss. Valck. 

A Schol . in Ν . Τ . 1, 344 . J amb l . V, P . 3 4 2 . ] 'Από-
φθεγμα, τό, Q u o d sententiose d ic tum est et breviter , 
D ic tum sententiosum et breve . A C a m . reddi tur , 
Dic tum breve r o t u n d u m q u e , ac sen ten t iosum; a 
Bud, Breviter enuntiata sententia . In VV. L L . Sen-
tentia breviter ac scite d ic ta , Scite d i c tum, E t a d -
d i tu r ex Erasmo, αποφθέγματα esse Dic ta quaedam 
acu ta e t brevia, non cu jus l ibe t qu idem, sed orato-
t o r u m , ducum, legatorum, impera to rum, illustrium 
denique virorum. Sed ego non video cur illustribus 
viris peculiaria esse ea pu tanda sint. [Valck. 1. c . 
" Idem ad Xen . Mem. 2 3 8 . " Schaef. Mss. Xen . 
Έ λ λ . 2, 3, 24.] 'Αποφθεγματικός, Per i tus loquendi 
apopbthegmata , et p r o m t o ad id ingenio praeditus, 
Qui lubenter loquitur apophtbegmata , gaude t apo-
phthegmat is . Redd i tu r et Cu jus dicta sunt senten-
tiosa, u t ap . Plut . Lycurgo (19·) Καί γάρ αυτός ό Αν 
κονργος βραχνλόγος τις εοικε γενέσθαι και απόφθεγμα-
τικός. Dixerat autem paulo ante , de eod. Lycurgo, 
eum multo silentio conatum esse efficere pueros άπο-

B φθεγματικονς et πεπαιδευμένους πρός τάς αποκρίσεις, 
Quemadmodum autem in loco illo, quem modo pro-
tuli , dicit βραχυλόγος, και αποφθεγματικός, sic in 
Bruto (2.) dicit άποφθεγματικήν βραχνλογίαν KUI Aa-
κωνικήν, de ipsius Bruti epistolis loquens. Est au-
tem βραχνλογία αποφθεγματική, Breviloquentia quae 
sententiosis simul et acut is dictis utitur. [ " Deme* 
trius §. 9 . " Schaef. Mss . * " Άποψθεγμαντός, (quod 
esset a b * Άποφθεγμαίνω,) T h e o p h . N o n n . 199." 
Kail. Mss. * Άποφθεγκτήρ, uaAe * " Άποφθεγκτή-
pios, ad Chari t . 3 0 6 . " Schaef. Mss. * Άποφθεγκτή-
ριον, to, Revelatio, Mane tho 4, 550. κρυπτά.] Άπό-
φθεγκτος, A sermone seniotus et separatus , VV. LL. 
ex Eur . ( Iph , T . 951.) Tunc autem habebit απο 
alium usum quam in praeced. [ " Markl . I p h . p . 345, 
Stanl . Eum. 451 . " Schaef. Mss. * Ώροαποψθέγγομάι, 
Praedico, Schneidero susp . ] 

[* " Έκφθέγγομαι, Acta S . Phileae p. 177. Com-
bef ." Boiss. Mss . Έκφθέγγομαι, G l . Effor, Exprimo, 
" II. Φ. 213. βαθέης δ' έκφθέγξατο δίνης" Seager. Mss.] 

c [* Έμφθέγγομαι, Lucian . 2 , 3 5 5 = 5 , 209 . Schnei-
dero s u s p . ] 

Έπιφθέγγομαι,Assono, Acclamo, Respondeo. Bud. 
Vertit Acclamo, et Pos t d ic tum acc lamo: addens ea 
forma dici, qua έπόμννμι, et afferens e Pint., Καί κατ 
τηγορήσας Καίσαρος, έπεφθέγξατα τό μνημονευόμενον' 
ούκ έτι γάρ έψη κ. τ. λ . I n V V. LL. e Nonno, Kui oi 
πάντα μαθόντες έπεφθέγξαντο μαθηταί, Ei responde-
runt discipuli . [Plut . 6, 436. 571. Alex. 28. " A · 
brescb. Lec t t . Aristaen. 59. ad Charit. 702." Scha f . 
Mss . " Nonn. Jo . 6, 123. D. 36, 471." Wakef. Mss. 
J amb l . V. P . 342. ] HINC Έπίφθεγμα, τό, Accla·*· 
matio, q . d. Assonantia. In VV. LL . e Bud. Epis t . 
Έπίφθεγμα άναζευγνύντων, Vox s. Denuntiatio qua 
exercitu castra moturo conclamari solet u t vasa col-
ligant. [ " Fischer, ad Weller. G r . Gr . 1 ,307· ' : 
Schaef. Mss. * Έπιφθεγματψός, Schol. Eur . Or . 348. 
* Ώροσεπιφθέγγομαι, Polyb. 10, 4 , 7 . * ΣννεπιψθέγΤ 
γομαι, P lu t . Timol. 27. " Dionys. Areop. 78, Euseb. 
Η . E. 2 5 5 . " Kali . Mss. * " Κ"αταφθέγγω, Horapolfc, 

D 4 4 . " Wakef . Mss.] 
ΤΙαραφθέγγομαι, q. d . Sono praeter s. ceDtra 

rhy thmum, aut Vocem e d o : ro παρά ρυθμόν φθέγγο-
μαι, ut vox quae uon respondet et congruit. Unde 
etiam signif. Perperam loquor, Non coucinne re-
spondeo, Nihil ad rem pertinentia loquor,, Bud. , 
«jxeropla afferens e Plat . Euthyd. et Isaeo (210.) quae 
yide Comm. 649 . Cam. ex eod. Plat . Philebo affert 
παραφθεγγόμενος p ro Plura loquens quam debeat. 
Addi t vero esse Effut i re , Ciceroni Ep. ad At t . 6 . 
Έξ ων άλογευόμενος παρεφθέγγετο. [Polyb. 28, 15, 
13. Plut . Alex. 6 . . " Incerte loqaor, Synes. 110 . : 
obiter, Aristid. 1 ,214 . : perperam, Joseph. 1080,25. : 
clam, Heliod. 2 1 6 . : praeter rhy thmum Schol. Soph. 
Phi l . 1195 . Interpello, PJut. 4 , .14. 8, 946 ." Wakef, 
Mss.J Παράφθεγμα, Sonus editus s. Vox.edita priEr 
ter s. contra rhythmum, Incongruum respensum, In* 
concinnum responsum, et minime c.onseutaneum, in 
iisd. Comm. ex e jusd . Pla t . Entbyd . , [ " Japobs. 
Anih . 8, 186." Schaef. Mss. * Τίαραφθεγκτήμ, uud« 
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* Παραφθεγκτήρως, e quo] Παραφθεγκτήρια, Festa 
quaedam nuptialia, Cam. ex J . Poll . 

[* ΤΙροφθέγγομαι, G l . Anteloquor, Locella ad Xen. 
Eph. 187. * Πρόφθεγξιε, J . Poll. 212.] 

Προσφθέγγομαι, Assono, s. potius Alloquor, Com-
pello. Exp . etiam Saluto. Graece, προσφωνώ. [Soph. 
(Ed. C. 121. " T h o m . M . 748 . Wakef . Ale. 338. 
Abresch. Lectt . Aristaen. 85. 87. ad Xen. Eph . 158. 
187·" Schaef. Mss. Eur . Hipp . 1097. Diod. S. 625. 
Προσφθεγξάμενοs, Gl . Affatus. " Ποτιφθέγγομαι, Do-
rice, Leon. Ta r . 83 ." Schaef. Mss . ] Ώρόσφθεγμα, 
Alloquium, Allocutio, ex Eur . [Tro. 777. 1184. He-
racl . 573. 1160. Or . 75. 1051. Soph. A j . 500. Phil . 
235. " Musgr . El . 1174." Schaef. Mss.] Πρόσφθεγ-
ξις, Allocutio, Salutat io. [* Προσφθεγκτέον, Demosth. 
977· *Προσφθεγκτός, Dignus quem atloquaris, Soph. 
Phil. 1067. Schaef. Melet . Cr. in Dionys. H. de C. 
T V . 137. " J a c o b s . Anth. 6, 433." Schaef. Mss. 
* Ποτίφθεγκτος, Anytae Epigr. 16. * Εύπρόσφθεγκτος, 
Hes. ν. ΕυπρΟσήγορος-Ί Προσφθεγκτικος, e Schol. 
Soph, προσφωνηθήναι άξιος, Dignus quem alloquamur 
s. compellem us, salutemus, Dignus salutatu. Aliud 
ADJ. Προσφθεγκτήριος, [e * Προσφθεγκτήρ:] unde 
dona προσφθεγκτήρια ap. J . Poll. (3, 36.), tanquam 
ab alloquendo et compellando, s. salutando, ita vo-
cata. [* Πρόσφθογγος, Salutatorius, /Esch. Pers. 153. 

, 938. * " Άντιπροσφθέγγομαι, Philo de Creat. M. 
p . 35. * Έπιπροσφθέγγομαι, Himer. .664. * Tlepc-
προσφθέγγομαι, Philo 1. c . " Kali. Mss.] 

" Συμφθέγγομαι, Colloquor, ut dicitur συλλαλώ." 
[Dio Cass. 1243. " Ad Thom. M. 25." Schaef. Mss. 
" A n d r . Cr . 4 2 . 1 4 2 . 2 2 1 . P h o t . a p . Wolf. Anecd. G r . 
1 , 190 . 2, 113." Kail. Mss. " J o . Damasc. Ep. ad The-
oph. de Imagg. l 6 0 . Combef. Plut. Ale. 2." Boiss.Mss. 
* Σνμφθογγο$, Consonus, jEsch. Ag. 1 1 9 6 = 1 1 5 8 . ] 

"Ϋπερφθέγγομαι, (q. d . S0110 supra alium,) Sono 
altius, Sonando supero, Elatiorem sonum edo. Cam. 
verti t Clamore vinco, i. e. obscuro, e Luciano (2, 
544.) Καί μάλιστα επεώάν τά έργα ύπερφθέγγηται 
TOVS λόγους, Praesertim si facta verborum celebrita-
tem superent . [ " Plut . Mor. 1, 633." Schaef. Mss.] 

" Ύποφθέγγομαι, Subloquor. In VV. LL. Inter-
" loquor, Immurmuro ." [Heliod. p. 4. De oraculis 
edendis, Plut.7> 632. Dicere aliquid de aliqua re, 
8 ,682 . " Scliol. Aristoph. N.25." ,Boiss . Mss. " A d 
Charit . 615 ." Schaef. Mss. Longus p. 23. Schaef., 
Aristaen. 2, 18. iElian. H. A. 7, 7- Jacobs. Ep. Cr. 
de ,/Eliano. Egregie vocem exemplis munivit Passow. 
ad Longum p. 357·] 

ΦΘΕίΐ, ώ, Corrumpo, Labefacto, Perdo, Profligo, 
Interimo. Sed hu jus thematis aut nullus aut valde 
rarus est u s u s : a quo tamen derivantur tam φθείρω 
quam φθίνω, si Eustathio credimus. Is enim in O d . 
A . 330. Πριν γάρ κεν και νύξ φθεϊτ άμβροτος, annotat 
de HOC Φθείται dubitari , an ita scribi debeat per 
diphthongum, tanquam a Φίίέω φθώ, an per 1, tan-
quam a Φθίω: sed frequentiorem esse illam scriptu-
ram per ει, tanquam ab illo Φθώ, cujus παράγωγον 
esse non solum Φθείρω, sed etiam Φθίνω, ut τοΰ κλώ 
est παράγωγον verbum κλίνω. Exp . autem illud 
φθείται ab Auctore brevium Scboliorum, έπιλίποι, i. 
e. Def ic ia t : quod enim corruptum est et profliga-
tum, deficit et esse desinit. Quidam interpr . Pereat, 
s. Periret . Ut autem hie φθείται et φθίται, sic alibi 
φθεΐσθαι et φθίσθαι scribi docet idem Gramm. [Hes. 
Φθεί· θνίισκει. Φθείης· φθαρείης. Infin. Φθεΐσθαι, 
Quint . Sm. 3, 17. 12, 351. 13, 230.] 

ΦΘΕΙΡΩ, Fut . ερώ, Pr. αρκα, Aor. 2. apov, Corrum-
po, Vitio, e tc . ut in Φθέω proxime praecedente. Herod. 
8', ( l l 6 . ) Έπι λαβών bi λιμός (vel potius λοιμός, ut in 
vet.) τότε τόν στρατόν καϊ δνσεντερίη κατ' obov 'έφθειρε. 
Thuc . Ώ ϊ ήκιστα τά ο'ικεία φθείραι: (2 ,91 ·)φθείρειν ras 
νανς. Apud E u n d . non semel, Φθείρειν τά πράγματα, 
Statum rerum labefactare. Aristot. E th . 3, (12.) Kat 
ή μέν λύπη εξίστησι καϊ φθείρει τήν τοΰ έχοντος φύσιν, 
ubi videtur esse Corrumpit , Vitiat. Pass. Φθείρομαι 
activi signiff. sequitur. Ponitur enim pro Corruropor 
e tc . Aristot . E t h . 2. Καί on εξ &v γίνεται, νπό τού-
των καϊ ανξεται καϊ φθείρεται. Pro Interimor, Interfi-
cior. Herodian. 1, (12, 14.) Έφθείρετο bi ό δήμος ού 

P A R S XXX. 

Α μόνον βαλλόμενος ύπό τών στρατιωτών, ούbέ πατούμε-
VOS ύπό τών ίππων. || Ε Philone affertur et pro neu-
tro lntereo, de Mundo, Avas προσθέσει μονά^ς is 
τριάδα φθείρεται. T h u c . dixit νόσψ φθείρεσθαι: sicut 
babes paulo ante ex Herod. Αο'ιμός καϊ bvσεντερίη 
έφθειρε. Sed ap. Eund. redditur et simpliciter Vexor, 
ubi dicit πολέμψ φθείρεσθαι. Apud Eund. έφθαρμένη 
πόλις, Frac ta civitas, Afflictis viribus, u t e x p . Bud., 
qui in Comm. meminit alius cujusdam signif. hujus 
verbi, quam Latine uno verbo exprimi posse negat, 
ut ap. Plut . Antonio, Καί βασιλέων γυναίκες άμιλλώ-
μεναι δωρεαίς πρός άλλήλας καϊ κάλλεσιν, έφθείροντο 
πρός αντόν, ubi interpr. Turpi ter et indecore eum 
adibant , sese sc. illi venditantes, et ad liutum ejus 
expositae. Addit vero et Dem. locum, quem ibi 
v ide : [p . 560. Ed. Reisk. Δεινοί τινές είσι φθείρεσθαι 
πρός τούς πλουσίους.] Item imperativum Φθείρον poni 
t radi t pro I in malam rein, Aristoph. (Πλ. 598.) 
Ά λ λ ά φθείρον, καϊ μή γρνζγς. Vide Άποφθείρομαι, 
[et Προσφθείρομαι. Dionys. Η. de C. VV. 129. 

Β Schaef. " Wakef. Here. F . 934. Eum. 833. S. Cr . 4, 
139. Jacobs . Anth. 7, 112. Stob. 325. Schow., Ku-
ster. Bibl. Chois. 89. Brunck. Aristoph. 2, 15. 
Valck. Diatr. 75. ad Charit. 305. Stupro, Phryn. 
Eel . 22. Fischer. Ind. Palaeph. v. Βιάσασθαι, ad 
Mcer. 103. 106. Thom. 151. Muto, Musgr. Here . F . 
932 . De pictoribus, Τ . H. ad Lucian. 1, 215. ad 
Plutum p. 156. T o u p . Emendd. 1 , 9 7 . Kuster. Ari-
stoph. 10. (jiEsch. Choeph. 1002.) Conf. c. σπείρω, 
ad Diod. S. 1, 527.: cum φέρω, ad Charit. 305. ΦΘ. 
χρήμασι, Diod. S. 1, 6 l l . et var. lect. cf. p. 612. 
De augm. perf., Thom. M. 397- Φθείρεσθαι, T h o m . 
M. 895. Wakef. S. Cr. 4, 222. Bergler. ad Alciphr . 
57. 62. 68. 99. ad Mcer. 395. Abresch. Lect t . Ari-
staen. 220. Abire, Eur. Andr. 708. 715. I . q. πλανά-
σθαι, Brunck. CEd. T . 1502. Schw. App . 3, 126. ad 
Phalar. 351. Φθείρον, Thom. M. 895. Musgr. Heracl . 
285. Brunck. Aristoph. 1, 261. Ποϊ φθείρεσθ'—, 
Aristoph. Fr. 230. Φθείρεσθαι νόσφ, ad Charit. 305. 
Έφθαρμένη, Moer. 390. et η. Φθερεϊσθαι, passive, 

c Thuc . 2, 244. Bav. * Φθειρέω, ad Charit. 305." 
Schaef. Mss. " Φθείρομαι, med. , Vitiose tendo, 
Plut . 3, 591. Perditus vagor, Dio Chrys. 1, 254 ." 
Wakef. Mss. Barker, ad Etym. M . 1101. * " Φθαί-
ρω, ad Herod. 396. Φθαρώ, Τ . Η. ad Plutum p. 
460." Schaef. Mss.] " Φθέρρω, P o l i c e pro φθείρω," 
[ad Greg. Cor. 587. 597. 5gg. 602. Hinc fu t . 
* Φθέρσω, Maittair . Dial. 217. et subst. * Φθέρσιε, 
unde compp, * Φθερσίβροτος, Epigr. ap. Paus. 3, 8, 
5. " Jacobs. Anth. 6, 158. Schaef. Mss. * Φθερσιγε-
VIJS, jEsch. S. c. Th . 1057. * Πάμ<ρθερσΐ5, i. q. πάμ-
φθερτοε, Bacchylides Stobaei Phys . 166. στάσιε, 
Anal. 1, 149. Schneidero susp. * Φθειροποιός, Pe-
stifer, Basil. 3, 602.] 

Φθάρμα, τό, Corruptio, Corruptela. Vide Φθόροί. 
[ " Joseph. B. J . 5, 10, 5. LXX. Lev. 22, 25.] 

Φθαρτός, ( q . d . Corruptibilis, i. e. Corruptioni ob-
noxius aut etiam Interitui,) Mortalis. [Plut . 6, 404. 
LXX. Sap. 9, 15. * " Φθαρτοποιός, Amphil. p . 6 . " 
Kail. Mss.] Ενφθαρτος, ό, ή, q. d . Facile corruptibi-

D lis, i. e. Qui talis est ut facile corrumpi possit. 
[ " ConcoCtu facilis, Diphilus Athenaei p . 68. 91. 
355." Schw. Mss. " Const. Porphyrog. de Imag. 
Edess . 76 ." Boiss. Mss.] Cui CONTR. Δύσφθαρτος, 
Difficile corruptibilis, Vix corruptibilis, Cujus haud 
facilis fuerit corruptio, [ " Concoctu difficilis, Athen. 
87. Diphilus ap . Eund. 121." Schw. Mss.] Illi 
autem Φθαρτός est CONTR. "Αφθαρτος, b, ή, InCorru-
ptibilis, (pro quoetiam dici putatur Incorruptus, quod 
certe Latinius est,) Corruptioni non obnoxius. Vel 
Immortalis, ut Cic. interpr . [ " Toup . Opusc. 1, 20. 
Timaei Lex. 132. Diod. S. 1, 253. Musgr . Bacch. 
1000. * Άφθαρτοδοκητής, Const. Manass. Chron. p . 
126. Meurs. Cf. Du-Cang. G lossa r . : item Suicer. 
Thes . Ecc l . : ubi etiam de * Άφθαρτιστής." Schaef. 
Mss. * " Άφθάρτωε, Tzetz. Ch. 7, 805." Elberling. 
Mss.] Άφθαρτίέω, Incorruptibilem reddo vel l m -
mortalem, VV. L L . Nomen autem SUBST. 'Αφθαρ-
σία a secunda persona praet. pass, formatur. Sonat 
autem άφθαρσία q. d . Incorruptibilitas. Pro quo in 
VV. LL. Corruptionis immuuitas. Potest reddi et 

28 L 
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Immortali tas. Apud , Phi lon. Ή τοϋ κόσμου afdapr 
σία Bud. vertit Muudi indissolubilis compages. 
[" 'Αφθαρσίαs φάρμακον, ad Diod. S. 1, 3 0 . " Scbaef. 
Mss . Schleusn. Lex. Ν . Τ . * Κακόφθαρτοε, Hes. 483 . 
'.ϊίεόφθαρτοε, Cyrilli Lex. , ad Hes. v. Νεόφθιτοε. 
* Πάμφθαρτοε, ^Esch. Cho. 293. * ΪΙολνφθαρτοε, 
Tzetz. ad L y c . ' w . ] 

Activam autem signif. habet ΝΟΜ. Φθαρτικόε: so-
n^t enim q. d . , Corrupt ivus, Corruptor ius , i. e . 
Cor rumpendi vim habens , Corrumpendi facul ta te 
praeditus. Reddi tu r etiam Exitialis, Exitialem vim 
habens : , item Lethalis. E t τα φθαρτικά, Venena 
letbalia, in VV. LL . U b i ^ t i a m τό φθαρτικόν, Causa 
intereundi. Ib id , ex Aristot. Rhe t . 2 . Φθαρτικόν η 
λυπηρόν κακόν, Malum quod aut interitum aut mo-
lestiam afferre possit. Apud Plut. autem φθαρτική 
φΰσιε Turn , interpr . Tabifica natura. Affertur porro 
ETIAM Φθαρτικόν e Diosc. 6 . in calce procemii, pro 
Ijlerba venenata, s. Arbore s. Frut ice. Sed existima-
tur debere pot ius LEGI Φαρικόν, e Nicandro , et 
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,Α Η ora polio 2, 79. Bast. Ep . Cr . 8 3 = L e t t r e 54.] 
[* Άγγελοφθόροε. ό, η, Theod . Prodr . Epigr . fol. 

5. * Αϋτοφθόροε,. Fabr . B. G r . L. 4, P . 2. p. 334. 
*" Αντοφϋορα, Dionys. Areop . 2 0 5 , " Kail . Mss. 
"Αφθόροε, quod hie colloco' t anquam a φθορμ,/.po-
tius quam a φθόροε der ivatum. Idem autem et 
de proxime sequeht ibus intelligenduni est. Incor-
rup tus , vel | u c o r r u p t a , ut άφθηροι ςοΰρη. Epigr» 

"Αφθοροέ ώε ρονρη πρόε πόσιν έρχομένη, Ut yjfgo in-
corrupta ad maritum veniens, Virgo integra, e Plauto 
et Catullo, At in VV. LL. άφθοροε r edd i tu r non 
soliim Incorruptus et Impollutus, sed etiam Inipu-
bes ; affer turque e Diosc. άφθοροε πμίε pro Puer 
imberbis. [ " T o u p . Opusc . l f 20. 2, 244. ad T i g i e i 
Lex. J33. ad Diod. 5 . I , 253. ad Anton. Lib . 275. 
Verh. , ad PhalaK 305. J acobs . Anth . 9, 288, ' ; S c h s f . 
Mss . * 'Αφθορύνυμφοί vocatiurBeata virgo in Hymfi. 
Alphabet , ap . Fabr . B. G r . 8, 6 2 6 . *"'Αφβόρωε, 
Eunap. 62 ." Wakef . Mss. '< Method . 418." ,,Ka)J. 
Mss.] Άφθορία, ή, q . d., I n c o r r u p t i o ; jiiteJIigendo 

P l in io : VEL Φα/χακορ. ex Athent Vide Gor r . , qui Β propi ie de Statu corporis incorrupt! , ut cum trihui-
... , , - ι , . .· - j •. · » a · ; „ t / v r i η . · . _ · tradit esse. Veneni deleter» genus, verum quid sit, 

non certo conslare. [Φθαρτικαί φαρμακείαι, Corpus 
destruentia medicamenta , Plut . 6, 510. " B a s t L e t -
tre 53." S c h s f . Mss. * Φθαρτικώε, Pisid. Opif . 397·] 

Φθορά, ή, Corruptio, item lnteri tus, Internecio, 
Strages, Perditio. Interdum Labes , Lues. Thuc . 2, 
(47.) Ού μέντοιτοσοϋτόε γε λοιμοί ουδέ -φθορά, ούτως 
άνθρώπων ούδαμοϋ έμνημονεύετο· γενέσθαι, lnteri tus 
hominum. At in VV. L L . φθορά άνθρώπων ex. 
(7, 27.) affertur pro Amissions hominum. Jbid. 
φθορά πολέμων e Plat , de LL. Lues bellorum. Sed 
hie alius fueri t usus genitivi quam in illo T h u c . 
loco, sc. ή άπό πολέμων, i. e. quam πόλεμοι affe-
runt . Ib id , ή άπό τών Ξώων φθορά, sine Auctoris 
nomine pro Injuria animalium. Plut. γένεσιν et φθο-
ράν inter se opposuit, scribensy adv. Co l . Οίίτω, γέ-
νεσιν τινα και φθοράν καλοϋσιν οί πολλοί έπί TO'IS συ-
νισταμένοιε καί διαλυομένοιε. Ibid. Οί μίξει τάε γενέ-
σεις τιθέμενοι, τάέ έέ φθοράε διαλύσει. In VV. LL. e 
Gal . ad Gl . Ύοϋτο φθορά γίνεται^ pro Dissipatur, 
Extinguitur . Ibid , eis φθοράν pro In malam r e m : 
sicut sc. dictum est φθείρου accipi pro Abi in malam 
rem. Et in plur . <ρθοραί γυναικών Bud. e Plut . S f u -
p ra . Qujdam interpr. C ° m i p t e l s . Et sing, φθορά, 
C6rruptela, Vi t ium: ea signif. qua dicitur Vitium 
oblatum virgini. Sed Corruptela lat ius patere vi-
deri potest , sicut et ap . Proper t . legimus Juvenis 
cor rupter , et ap. Eund. Ilia puellarum ingenuos 
corrupit ocellos. Non ignoro alioqui Cor rup tam 
virginem esse Ovidio simplicius q u s ^ i l i a t a est. 
Hu jus autem plura|em φθοράε, V V . L L . annotant si-
gnificare pictoribus et Miscellas permixtione^que 
colorum, teste Plut . [7, 362. 8, 892. Dionys. H . 
de C. VV. 129. S c h s f . " Kuster . Afis tpph. 10. 
Bergler. ad Alciphr. 63. Toup . Opusc. 2, 133. S tu-
prum, Phryn. Eel. 25. ad Charit . 457,- ad T h o m . M . 
152. Valck. Callim. 222. Coitus, Toup . Opusc . 1, 
64. Lues,; Pestis, Heyn. ad Apollod.>500. Mixtura 
colorum ap. pictores, Τ . H . ad Plutum p. 156. pd 
Lucian. 1, 215. Kuster. 1. c. T o u p . Emendd . 1 , 
97· Couf. c. συμφορά, Musgr. Hel. 772.: cum φορά, 
ad Diod. S. 2, 192. Boiss. Philostr . 344. 5 3 4 , " 
S c h s f . Mss. " Venenum, Pliiles p . 312. 314 . " 
Schleusn. Mss.;· * Φθοροεργοε, Dama^cius Photii p . 
1065 . 'Pho t . Bibl. 567.] Φθοροποιός, Corruptionem 
effirciens s. Interitum aut Perniciem, Perniciosus, 
Pestifer, Exitialis : φάρμακα, , q u s etiam φθαρτικα, 
item δηλητήρια. At in VV. LL. ex J . Poll, φάρμα-
κον φθοροποιόν καί διαφθαρτικόν, Abortivum pharma-
cum, Abortus faciens. Vide Φθόοιοε. Ib id , e Phi-
lone de Muudo φθοροποιόε pro Ta.bifico. [Idem ap . 
Suid. 1, 632. Plut . 9, 608. " Valck. Anim. ad 
Ammon. 222." Schsf . . Mss. " Clem. Alex. 141. 
Cyrill. Alex. 23. Dionys. Areop. 89. 90. 101. 116. 
141. Athan. 2, 304. Andr. Cr. 168. Euseb. Η. E. 
384. Method. 407 . '419 ." Kail. Mss. * Φθοροποιέω, 
Diosc. Praef. 7. Suid. 2, 464..] A|iud COMP. ΦΘ^-
ροοικόε in VV. LL. sine Auctoris nomine, Domestica 
pernicies. Vide Οίκοψθόροε. [Male pro * ώθορικοε, 

tur virgini άφθορία. ,At in VV. LL . Corrup^pnis 
expers immunisque ^i tur iJ , Incorrupta conditio, ut 
1. sit q. αφθαρσία. [Gl . Pudici t ia . Schjeusn. ^ex . 
V. Τ . * Τίανάφθοροε, Athan . 2, 423. * "Έλ^ηνο-
τρωοφθόροε μάχη, Tze tz , Ch. 5, 772.", plberj ing. 
Mss.] " Έπίφθυρον φάρμακον, Exitiale medicamen-
" tum s. Lethale, Venenum. Vel i. q. φθόριον et 
" έκβόλιον, VV. LL. ex J . Poll ." [5, 132. ad ,E$ch. 
Choeph. 804. ,* 'E.τo^μόφθopos, Ad perniciem vel 
corruptionem pronus, vide, Εύμάραντοε. * Κακο-
γθόροε, Nicande.r 0|., 795. Ά . 168·, *Kακοφβορήε, 
ibjd. 4^5.1 Πολΰφϋοροε, Mujtas strages habens, 
C s d i b u s a b u n d a n s : δώμα. Soph. (El. ι ό . ) έν ψ 
πολλαί φθοραί καϊ φόνοι έγένοντο : , [T tach . ,,477· 
jEsch. Pr . 638. / ' B r u n c k . Soph. 3, 445. ad Eur. 
Hipp . p. 358. Valck. Diatr , ' ^ Q . . ' . • Ώολνψθόροε, 
ad Phoen. p. 372 . " S c h s f , Mss. * Τίολυφθορή*, Em-
pedpcl . 376. ap. Sext. adv. ,Mat|i. I , 3p2, ^assow. 
ad Mussqn i p. 207.] 

Item subs t . COMP. Άλληλοφθορία, ή, Mutua c s -
des, strages. Plato hoc nomine usus,e,^se fertur 
de t animantibus q u s se invicem conficiunt. Et 
VERB. ΆλληλοψθρρεΊν, C s d e s inviqem perpefrare 
s. Strages, Se invicem necare, corrumpere, [ex *'ΑΛ-
ληλοφθόροε.] ,.,, ,. 

Φθόροε, ό, sicut et φθορά, Internecio, S t rages ,Thuc . 
2 , ( 5 2 . ) Ό φθόροε έγίγνετο οίιδρνι κόσμω, άλλά καϊ 
νεκροί έπ' άλλήλοιε άποθνήσκοντεε εκειντο. Pluti Dione, 
Φθόροε δέ πάντων πολύε. In VV. LL. affertur pro 
Pernicie, Corruption?, Jactura, Morte, e Plut. Cam. 
et Aristot. Probl, Ad^iturque, hoc nomine φβόροε 
interduin significari Hominem vilem, futilein. fragi-
lem, perniciosum, ap. Aristoph. [Ίππ, 1151. s e d , 0 . 
535. τή» όθ^Βον ,e ( D^ioosith. (173.) Φθόροω άνβρώ-
πουε. Sed ^Wpos de Homine dictum, non videtur.de 
Vili simpliciter s. Futiii, (omitto tertiam e.^pos, ut ma-
gis etiam alieqam,) ppsse accipi, sed lautum de 
Pern ic ioso : qui itidem, substantivo nomine,(Per-
nicies a Latinis vocatur, item, Pestjs, Et a G r s -
cis quoque nomine ajio, oXe0pps, item λοιμόε. . Ea-
dem V y . LL. in nomine φφάρμα habent. h. Jo-
seph! 1. Δοϋλοι καϊ: σΰγκλνδες,ί και .νόθα , Toy έθνουε 
φθάρματα, et exp.. Gentis Judaifije. f sces et vap-
pa, Homines corruptissimis mprjbus, ,ut Pctavjus 
a p . Suet, sups liberos vomicas, et carcioomata 
vocat, et veluti abortiones,, s. abort(v,os foe-
tus. Quam posteriorem expos, sequendo, lift be-
ret φθόροε similem usum ei quem habet fQopiot. 
[ " Lob,eck. Aj . p. 275. Valck, Qalli^,. 282* Adoniaz. 
p. 311. ^fl im. iad Αφριοη. 43. Toup . Qpysc.; 1, 3Q2. 
2, 269. H9mo perniciosus,,Tlioni. Μ; 582. Cayjer . 
Gazoph . 35. Conf. c. φόνοι, Dionys. Η. 1, 5l3t Eis 
φθύρον, Bergler. a (1 Alciphr. 63. ad Callim. l . p . fi5," 
Schsf ' . Mss. " Epicbarm, ap. Athen. 63, ",Απαγ',,έε 
τόν φθόρον, Abi.in. ma|am r^m I" :Sc.hw,..MssJ,,, . w. 

_Φθορ e ύε, έωε, ό, Co rr u ρ t ο r ; ρ e c u I i a r i u s, S t U ρ ra tor, 
Vitiator, lit φθορευε ρ,αρβένων, Vitiatgr, Bud. c Papd. 
[Plut . 6", 64. 10, 805. " Jacobs. Anth. 7,22Q. Rbryfl. 
Eel. 24. Thom. M. 152. 5^3. Valck. Adoaiw-.-p·; 
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3 1 1 . ad Moer. 3{}ϋ1 Brunck . Aj.v 190." Schaef. 'Mss. 
" Clem, Alex. 14. Manetho. 3, Wakef.. Mss. 
" Adulter, quat!enus"opponitur r^i νόμιμος, γνήσιος, 
Philo J . 1, 372. P f . " Schleusn. Mss.] 
• Φθόριόε,' ό, ή,' Comipt ivus , Corrumpendi vim ha-

bens s. Pe rdend i el extinguendi. Diosc. 5. Φθόριος 
εμβρύων οίνος, Vinum quod foetus enecat, Vinum 
aborfivum. Plin. de scanimonite vino, Hoc vinum 
ψθόρίον v0cant, quoniam abortus fac i t . Et Φθόρια 
φάρμακα, (qtiae potius φθόρια sine adjectione,) Medica-
menta'abortus Vflicientja, quae et έκβόλια, Bu<j, e Plut . 
(6, 510.) General ius autem Gor r . Medicamenta quae 
valent ad abigehdos ex utero foetus s. vivos s. ipor-
tuos. Legitur et ap . Diosc. [" Φθόρων, ad t imaei 
Lex. 107." Schaef. Mss. " Φ θόριος, Clem. Alex. 227." 
Wakef. Mss. * " Φθόρψος, ad Charitl 730. Manetho 
2, 345" ' Scliaef. Mss. Stob. Phys. 980. To φθ. των 
σωμάτων.] Est et aliud ADJ. Φβοριμαίος in VV. LL. 
quod in terpr . Corruptus . [Epiphan. I , 83. 278. 
" AdultiSrandi vim habens, Euseb. Η. E. 143. \ό-
yOt, 14-9. ψευδοδοξία." Kail. Mss. Bast, E p . Cr. 155. 
Lobeck. Ph ryn . 559.] 

Άναψθεΐρομαι, I terum corrumpor , Intereo. Ari-
stoph. ("Opv. 916.) Sevp' άνεψθάρης, In tuam perniciem 
accessisti. I ta VV. LL . , sed quibus hie quoque parum 
fidei f r ibuo. 

'Αποψθείρομαι, ut ουκ ές κόρακας άποψθαρεί μου, Ari-
s tcph. [cf . Γί. 7 8 9 - ' V " ' · 892.] Non a me prolines 
in maUhV rem abibis ? Ut Bud. vertit in Comm. 1081. 
AnnotbtiiV autem iri VV. LL., Atticos dicere itidem 
in imper. modo άποψθάρηθί μου, (ita enim scr., aut 
certe άποψθάρθητι, non άπόψθαρθι,) cum indignabunde 
stliqneni discedere jubent , pro Abi in malam rem. 
Verum ita interpre'timilO non exprimitur vis praep. 
quae jiiiigitur ~iuo genit ivo; nam ut άποψθαρεί μου 
dictum' 'est quasi φθαβεΐ άπό μοϋ, sic άποψθά-
ρηθί μου quasi ψθάρηθι άπό μου. Additur porro in 
I isd. e i alia interpr. hujus verb»' άποφθείρομαι, sc. 
Misere:'fet calaniitose vagOr et erro. Sed hanc in-
terpr . Bud. in illo eodem loco, non composito άπο-
φθειρομΦ', sed simplici VERBO φθείρομαι tribuit, ex 
Aristide P a n a t h . Ου$ μόνη μέν έδέξατο ψθειρομένους 
κατά πάσαν τήν 'Ελλάδα, et ita reddens, Misere et 
calamifose vagabbndos et errantes per Graeciam. 
" II Act . autem άποψθέίρω peculiar! modo dicitur pro 
" άπο φθείρω τό έμβρυον, Cor iuptum edo s. emitto 
" foetum, li. e. Abortum pario, Abort io s. Aborto . 
" Hippocr." Epidem. Ι . Ή ι σ ι δέ συνεκυρησε ev γαστρι 
" εγρύσησί νόσήσαι, πάσαι άπέψθειραν." [ " Ad Charit . 
5 6 2 = 3 0 5 . Mus«r. Here . F. 260. Abeo, ad Dionys. 
H. 1, 462. 2, 1009. Άποψθάρηθί μου, ad Moer. 53. 
396. Bergler. ad Alciplir. 62. Wagner. 2, 228. Thom. 
M. 106. Brunck. CEd. T . I l 4 6 . Άποψθαμήσομαι, 
Kuster. Bibl. Cliois. 89 ." Schaef. Mss. " Άποψθα-
ρείς, Defunctus , Pho t . c . Man. 1, 18. ad juncta tamen 
notiOue mOrtis violentae." Schleusner. Mss. " Hip-
pocr. 999·' Οίον άποψθειρουσέων οι τίτθοι προσισχναί-
νονται. ' C e l s u s 2, 8. Mulieri gravidae si mammae 
emacuerunt , 1. emacruerunt . " Schn . t e x . Suppl . ] 
" Άποψθαρμα, τό, dicitur Id quo άποψθείρεται τό 
" έμβρυον, Ρharmacum abortum faciens. Hippocr . 
« Epidem. 5. Τρ κατά το ε'ίκοσιν τής ήλικίης άπύψθαρμα 
" πιούση, ξυνέβη πόνος, έμετοςχολωδέων :" [2. ρ, 1013,] 
" ΕΎ Άποψθορά, rj, Abortus, h. e. Editio s, Parti ο 
« foetus in u t e r o c o r r u p t i . Pro quo Hippocr. Ionice 
" dicit άποψθορή, ut Epidem. 3 . 'Βτέρην έξ άπηψθορής 
'< περί πεντάμηνον πΐιρ ,ελαβεν. Gal . quoque initio 
" Comm. in 6 Epidem. , ubi itidem «licit έξ άποψθοτ 
« pf/S) annota t , quod Attici vocant άμβλωση', hop a b 
" Hippocr . συνήθως noniinari άποψθοράν" [1. q . 
ώθοοά JEsch. Eum. 182. * Έξαποψθείρω, Penitus 
Γχdid; , £ s c h . Pers. 463. Soph. T r a c h . 715. * " H p g -
αποψθείρομαι, P r s m o r i o r , in Nov. Const., Lex. Gr . 
Lat . ap . P. Baldvin. l 6 l 1.] 

Διαφθείρω, Corrumpo, e tc . u t de φθείρω dictum 
ftiit. Apud P ia t . Apol. (12.) διαψθείρειν et[βέλτιον 
ποιείν inter se opponun tu r . Sicut autem Corrum-
pere, u t ab ea signif. ordiar, de varus rebus dicitur, 
, ic etiam διαψθείρειν: sic tamen ut nonnullis in 11 
alio potius quopiam verbo, sed ejusd. generis signif. 
habente , reddendum esse videatur. Legimus enim 
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A a p . Dem. διαφθείρειν τόν στίψανον κάί τό Ιμάτιον, 
Or. in Mid. Apud Eund . pro Cor. Τάτουτωνί συμφέ-
ροντα διαψθείρειν. Cui similem usum habet cutn ac-
cus. τά πράγματα. Dicitur autem ntin solum aliquis 
διαψθείρειντά πράγματα, sed-et pass, dicuntur διαψθεί-
ρεσθαι τα πράγματα. Apud Xen. Mem. 1. Tovs νέους 
διαψθείρων. Sed et rows'κριτάςϊιιαψθείρειν, rursus a p . 
Dem. in Mid. (516.) ut Latine, Judices corrumpere. 
Affertur vero ex Isocr, et Διεφθαρμένος υπό τής τρυψής, 
pro Corruptus deliciis s. luxu. At vero διαψθείρειν 
τό γραμματείον* Bud. ap. Isocr. p. 183." 184. ver(it 
Falsum facere. E t ύιεψθαρμένον γραμματείον, In-
s t rumentum falsum. Ad Corrumpendi autem signif. 
pert inet Βιαψθείρω etiam in iis II. in quibus jung i tu r 
cum accus, γυναίκα, aut alio hujusmodi , ubi tamen 
alioqui redditur potius, Stuprare , ut ap . Lys. 86 .130 . 
(6, 20^ 42.) διαψθείρειν τήν γυναίκα. E t διαψθείράΐ 
καί μοιχεΰειν τάς ελευθέρας, ap. Eund. p . 86. et 87. 
(489.) Sic διαψθείρερθαι, Stuprari , ap . Plut . Galba* 
Διαφθείρω passim ap. Historicos, et nominatim T h u c . , 

Β Interf icio: itidemque διαψθείρεσθαι, Interfici, item 
simpliciter pro Mori. Sed et νόσος, Morbus, dici tur 
aliquem διάψθείρειν: ,unde et, διαφθαρείς νόσν>, Qui 
morbo interiit. Interdum vero διεφθαρμένος cum ac-
cus. quo significatur ea pars qua quis morbo labo-
rat, ut διεφθαρμένος τήν άκοήν, et διεφθαρμένος τήν 
όψιν: quibus in 11. adljibent quidam participium 
Captus , minime ad verbum reddentes : hoc modo, 
Auditu s. Visu cap tus : vel potius, Auribus s. Oculis 
captus. , E t διεφθαρμένος τάς ψρέΡας, Mente captus. 
Sed ex Horn, dicetur potius διεψθορώς, ut mox q\io-
que docebo. Possumus autem fortasSe in interpre-
tando hoc participio quibusdam accusativis junc to , 
uti Lat'ino Perditus : eo quidem modo, quo dicunt 
Latini aliquem Esse perdita valetudine. Quemad-
modum porro νόσος dicitur aliquem διαψθείρειν, i ta 
vicissim dicitur aliquis διαψθείρειν τήν νύσον, libi 
puto nos διαψθείρειν commode intferpretaturOs Ρτο-
fligare. Tale est, autem διαψθείρειν φΰγεθλα ap. 
Diosc.,4·, ubi tamen redditur potius Discutere. Praet. 

c MED. Διέψθορα, Corruptus sum. It idemque partic. 
διεψθύρός in passiva sign»(.; αίμα, CorrUptuS sanguis. 
Et quemadmodum dicitur. aliquis διαψθαρή'ναι vel1 

διεφθαρμένος τήν όψιν s. τήν άκοήν, (quae habes paulo 
ante,) sic διέψθορας ψρένας ap. Horn. (II. O . 128.) le-
gjtur pro διεψθάρης, Meule captus es. Sed ab Atticis 
active usurpatum fuit διέψθορα pro διέφθειρα, Corrupi , 
ut annotant Amm. et Eust . At Moschop. nequa-
quam asssentior reprehenderiti διεψθορός αίμα, et di-
centi διεψβορός ήθος esse τό δκιψθείρον. " Διέψρασαι, 
" pro Δμψθαρσαι usurpavit Ibycus, exenbto θ, et 
" transposito p, teste Etym. Pertinet igitur ad δία-
u φθείρω." [ " A n t o n . Lib. 74. Verh. , Fischer, ad 
Palaeph. 33. et Ind. , Musgr. Hipp. 1008. Bacch. 
icioo. Med. 1055. Ale. 317. Zeun. ad Xeu. Κ. Π . 
330. ad Chari t . 3 0 5 = 6 4 9 . T h o m . M . 2 1 5 . Wakef. 
Here . F. 934. Abresch. jEsch. 2, 100. Cattier. 72. 
S tupro , ad Moer. 310. ad Thom. M. 151. 233. 
Phryn . Eel. 23. ad Charit . 457- Callim. 1. p. 579· 
Interficio, Herod. 732. De foetu, Lennep. ad Phal . 

D 98. Am'itto, , Brunck. ad Eur . Hipp, 391. Muto, 
Musgr. ad Here. F . 932. Conf. c. διαψορέω, ad 
Charit. 305. 649. Διέψθορα, Toup . Opusc . 2, 273. 
Valck. Hipp. p. 272. Phryn . Eel . 62. T h o m . Mr 
230. Markl . Iph. p . 3 l 6 . Kuster. Aristoph. 61. Ari-
stoph. Fr. 268. 276. Brunck. 3, 171- Porson. Hec. 
p. 44. Ed. 2. ad Lucian. 3, 557· Heyn. Hom. 7, 29-
ad P lu t . ' 5 , 251. Η . Διέψθορα, Διέψθαρκα, ad Mcer. 
31. 127. Plut . Mor . 1, 505. Διεψθόρύτα γσματα, ad 
Lucian. 1, 250. Διέψθαρται, διέψθορε, Ammon. 41. 
Valck. Anim. 64. ad Lucian. 1, 236. Διέψθαρκα, 
Thom. Μ. 233. Διαψθείρειν νέους, Xen. Men). 1 , 1 , 
1, 1, 2, 1. 1, 2, 8. Διαφθείρομαι τι (τό σώμα,) Thom. 
Μ . 232. Wakef. T r a c h . 1056. Διαψθείρεσθαί είς, 
Wakef. S. Cr. 2, 105." Schaef. Mss. " Διαψθείμεάθάι 
dicuntur ap. Medicos crbi in ventriculo pro Dissolvi, 
Concoqui, Digeri, Icesius ap . Atlien. 87. 'Εύ -
πεπτα, είιχερως διαψθεφόμένά, διά τό απαλά' καί 
είδιάλυτα είναι. Cfi Sclnv. Animadv. ad Athen. 45." 
ScllW. Mss. Διαψθείρειν τάς ναϋς, T h u c . 2, 92· : παρ-
θένον, Lobeck . Phryn. 70. 5 2 9 · : διέψθορα, pass, si-
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gnif., 160. Διαφθείρεαθαι όμματα, Plato P h s d o n e 4 8 . 
Το διαφθαρέν φρενών, i. q . διαφθορά, Eur . Or . 291. 
* Διεφθαρμένωε, Schol. Aris toph. Θ. 818. 841. Λ . 
167. 173. 824. 866. 1036. * Αιάφθαρτοε, unde] 
" 'Αδιάψθαρτοε, Incorruptus , I n t e g e r : cui opp . διε-
" φθαρμένοι, ap . Pla t . Apol . Socr ." [22.] " *Αέ<α-
" φθαρσία, Ab omni corrupt ione intactum esse, In-
" tegritas, i. q. άδιαφθορία." [* Εΰδιάφθαρτοι, Plato 
de LL. 8. p. 845. Schol. II. A . 50. " Andr. Cr. 
244. * Διαψθαρτικόε, J . P o l l . 5, 132. Schol. E u r . O r . 
6 2 0 . " Kali. Mss. " H e y n . Hom. 6, 468 ." S c b s f . 
Mss . ] 

Δια φθορά, ή, Corrupt io , Corruptela . Et quemad-
modum διαφθείρειν TOVS νέονε, item διαφθείρειν TOVS 

Kpiras, paulo ante protul i in Διαφθείρω, sic διαψθοραϊ 
νέων ap . Xen. (Άπολ. 19.) et διαφθοραϊ κριτών ap . 
Aristot. legi sciendum est. In terdum vero ad earn 
Corrumpendi signif. pertinet, qua cum verbo Stu-
prare convenit, ut ap . Herodian. de quadam, (1 ,11 , 
12.) Αίτίαν δή διαφθοράs είχεν. Est alioqui διαφθορά 
(sicut et φθορά) etiam Internecio, Strages, C a d e s , 
Pe rn ic i e s : unde ap . T h u c . (8, 86.) διαφθορά τήε 
πόλεως opp. rjj σωτηριρ. Apud Soph, autem (Aj. 
1297.) Έψήκεν έλλο'ιε ίχθΰσιν διαφθοράν, exp. άπώ-
λειαν καί βρώσιν. Huic autem similem usum habere 
videri potest par t ic . διαφθορενμενοε ap. Herod. , a 
VERBO Αιαφθορέομαι, est enim διαφθορεύμενοε pro 
διαφθορονμενos, (7, 10, 8.) Διαφθορενμενοε νπό κννών. 
Sed in vet. Cod. LEGI Διαφορεύμενοε p ro illo διαφθο-
ρενμενοε sciendum est . Eri t autem διαφορείσθαι ad 
verbum Differri , ea quidem signif. qua lupi dicun-
tur differre cadaver . De quo hujus verbi usu di-
c tum est a me in VERBO Διαφέρω: pro quo etiam 
faciunt ista. [ " Διαφθορά, Valck. Phoen. p . 326. 
Hipp . p . 238. Anim. ad Ammon. 158. Musgr. Hipp . 
682. T h o m . M. 222. Abortus, Lennep. ad Phal. 98. 
Stupratio, Phryn . Eel. 25. ad Charit . 457· Pro τέλοε, 
Munck . ad Anton. Lib. 42. Verh. Conf. c. διαφορά, 
διαστροφή, Porson. Phoen. 884. ad Diod . S. 2, 538. 
ad Lucian. 2, 183. ad Dionys. H . 2, 1127- (de C. 
VV. 247. Schaef.) ad P lu t . 6 , 550. Reisk., Montef . 
ad Chrys. 13. p . 22. Kiessl. ad Jambl . Pr . p. 106. 
Διαφθορίω, Fischer, ad Palaeph. 94 . Heringa O b s . 
67 . ad Herod . 45 . 396. 514. 712. Wessel. Diss. 
94. Boiss. Philostr . 423." Schaef. Mss. Lobeck. 
Phryn . 590.] Διαψθορεύε, b, Corruptor , ut νόμων 
διαψθορενε, et νέων. Plato Critone (15.) Καί οσοι κή-
δονται τών αντών πόλεων, νποβλέψονταί σε διαφθορέα 
ήγονμενοι τών νόμων' όστις γάρ νόμων διαφθορενι έστι, 
σφόδρα ye δόζειεν άν νέων τε καί άνοήτων άνθρώπων 
διαψθορενε είναι. It idem Cic. Catil. pro διαψθορενε 
τών νέων Corruptor juventut is dixit. Interdum vero 
διαψθορενε redditur S t u p r a t o r : qua etiam in signif. 
nomen Corruptor tfsurpavit idem Cic·., haec duo Cor-
ruptor et Adulter copu lans : itemque Proper t . Eleg. 
2. Nullus erit castis juvenis corruptor in agris, Qui 
te blanditiis non sinat esse probam. [ " Valck. Ado-
niaz. p . 311. Hipp . p. 238." Schaef. Mss.] Άδιά-
φθοροε, b, ή, Incorruptus, Integer, Incorruptibilis, 
Corruptioni non obnoxius. Interdum vero de animo 
etiam aut rebus ad animum pertinentibus dicitur. 
Dem. (325.) Άπ' όρθήε καί δικαίαε καί άδιαφθόρον τήε 
ψνχήε πάντα μοι πέπρακται. Et j udex άδιάφθοροε. 
Item άδιάφθοροε δεήσεσι, e Plat . Qui ejusmodi est ut 
precibus non corruuipatur. [Plato Phaedone 56. 
P lu t . 6, 17. 18. 8 , 4 0 3 . Arato 13. iElian. 12, 1. 
Diod. S. 1. p . 38, 10. " Wakef. S . Cr. 1, 71. ad 
Timaei Lex. 133. ad Anton. Lib. 275. Verh." S c h s f . 
Mss. * " Άδιαψθόρωε, jEschin. (19.) ap . Bekk. A-
necd. 343 ." Boiss. Mss.] Άδιαφθορία, q . d. Incorru-
ptibilitas, Integritas, Cum quis nullis pecuniis vel 
precibus corrumpi aut vitiari potest . Eiδιάψθοροε, 
Qui facile corrumpitur s. corrumpi potest . [ " Suid. 
2, 99." Wakef. Mss. * Πολνδιάψθοροε, Schol. II. Δ. 
1710 

[* " Ένδιαψθείρω, Hippocr . 1, 312. Lind. (de 
C a r n · * 2 , 5 ^ * Έπώιαφθείρω, Philo p . 42 . " Boiss. 
Mss. * " 'Επιδιαψθορά, f. 1. ap. Melamp. de Palpi t . 
491 , ubi pro έπιδιαφθοράν leg. est έπ' ίδί? ψθορ$." 
Schn. Lex. Suppl . ] Προσδιαψθείρω, P r s t e r ea s. In -
super corrumpo, Praeterea interficio etc. , sequendo 
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A signiff, simplicis Φθείρω. [Soph. Phi l . 77. Dionys. H^ 
2. p. 290, 41 . ] Sic Προδιαφθείρω, Ante corrumpo, 
e tc . [Diod. S . 435. 6 6 l . " P lanud. Ovid . Met . 14, 
134." Boiss. Mss.] Ε τ Σννδιαψθείρω, Simul s. Una 
corrumpo, etc . [ " Pe rdo , Neco , Gloss . Vett . 1, 3 . 
ubi vide n o t t . : S teph. conjecit quidem h. v. in Thes . , 
sed sine ullius veteris Scriptoris auctori tate . Vide 
Mat th . ad h . I. Sic v. διαφθείρειν de leaena capellas 
et oviculas devorante legitur ap . Longum 1, 5. et de 
tauro lupum interficiente ap . Eund . 1, 9 . p. 58. Bo-
den." Fischer. Ind . Palaeph. " Σννδιέψθορα, Diod. S. 
2 , 5 4 1 . " Schaef. Mss . * " Προσννδιαψθείρω, Ante 
corrumpo, exta t in Nov. Cons t . " Lex. Gr . Lat . ap. 
P . Baldvin. 1611. *Ύποδιαψθείρω, Joseph . A. J . 15, 
8 , 1 . Herodian. 2, 6 , 21 . ] 

AT VERO Ε'ισφθείρομαι, Cum certa pernicje irre-
p o et i n t roduco r ; nam είσεψθάρη Bud. 1802. e Greg. 
Naz . T a i s έκκλησίαιε ήμών είσεψθάρη, affert pro Cum 
certa pernicie irrepsit et introdncta est. [ " Wakef. 
S. Cr. 2, 104. 4, 222. ad Charit . 305. Bergler. ad 

Β Alciphr. 407. Thom. M. 273. Kuster . Bibl. Chois. 
89 ." S c h s f . Mss.] Ex eod. Bud. discimus BICOMP. 
Παρεισφθείρομαι esse Perniciose obrepo et fallo, 
Per obreptionem insinuor, hoc insuper loco Greg. 
Naz . citato, Χά TeXevTcua bk iccu ττοΧιτείφ παρεισφΟα* 
ρέν. [ " Clam irrepo, Philo J . 2, 341. 570." Wakef. 
Mss. * Σνμπαρεισψθείρω, Joseph. B. J . 4 , 3, 3 j 
Illius autem είσψθείρομat signif. sequitur VERB. Έκ-
φθείρομαι: reddi tur enim Inauspicate et in perniciem 
ac in malam rem exeo. Sic imperativo modo έκψθεί-
pov, [Lucian. Dial. Mer. 15.] Exi in malam rem, 
Bud. interpr. addens e Suida, έκφθείρεσθαι esse ea-2 
κακψ έξελθεϊν, sicut είσφθείρεσθαι est επί κακψ 
είσελθεϊν. [Έκφθαρείε, Cum se proruisset foras, 
Aris toph. E<p. 7 2 . " Bergler. ad Alciphr. 57. Wakef. 
5 . Cr. 2, 104. ad Charit . 305. Brunck. Aristoph. 2, 
15. 'Εκψθείρω,Wakef. Eum. 128." S c h s f . M s s . " E u r . 
Hec. ,669. Δέσποιν', ολωλαε, κονκέτ' ει βλέπουσα φως, 

"Απαιε, Άνανδρος, άπολιε, έξεφθαρμένη." Seager. Mss. 
* Έμψθείρομαι, unde *"Εμφθαρτοε, i. q. φθαρτός, Ju-

c stin. Mar t . Q u s s t . 10. 'Εκ τής έμφθάρτον ζωήε άγα-
γείν els μακαρίαν.'] " Έμφθορήε, Qui perilt in, ό 
" ψθαρεis έν. Nicander ( Ά . 176.) de mari, Δεσπόζει 
" νηών τε καϊ έμψθορέων α'ιζηών, i. e. τών έν αίιτή 
" ψθειρομένων, Schol. In textu legitur εμφορέων, 
" quod sonaret τών έν αυτή φερομένων, Eorum qui in 
" i p s a feruntur, sc. navibus." Inveniuntur et alia 
q u s d a m c o m p p . : e quibus est VERB. Καταφθείρω; 
in quo, sicut in διαφθείρω, p r s p . vel ornatum, vel 
vim signification! addit. [ " Abresch. vEscli. 2, 100. 
*Kαταψθαίρω, ad Herod. 396." Schs f . Mss. 
Schleusn. Lex. Ν. Τ . * Κατάφθαρτοε, unde * " El-
κατάφθαρτοε, 'Andr . Cr. 184." Kail. Mss.] Cujus 
verbale EST Καταφθορά, i. q. διαψθορά, Corruptio, 
Destructio, etc. [Schleusn. Lex. V. Τ . * Προκατα-
φθείρω, Polyb. 17- Teles ap. Stob. 106. p . 577·. 
* Συγκαταφθείρω, Simul perdo, amitto, Polyb. 9, 26, 
6 .] ITEM Παραφθείρω, in quo p r s p . contra m'muere 
potius quam augere signif. videri possit. In VV. 
L L . tamen exp. simpliciter Corrumpo. [ " Τ. H. ad 

D Plutum p. 274. Tzetz. Exeg. in II. 91, 2. 8. ad 
Charit . 305. Wolf. Proleg. 147. Wessel. Observ. 73. 
Valck. Callim. 282. Παρέψθορα, Boiss. Philostr. 
355. 534." S c h s f . Mss. Jo. Lydus de Magistr. 
22. " Cyrillus S u i d s v. Σπάδων." Boiss. Mss. 
* Παρεψθαρμένωε, Steph. Β. 685. * Παράψθαρτοε, 
unde * " Άπαράφθαρτοε, Dionys. Areop. 108. 159· 
* Άπαραψθάρτωε, 112. *Παραψθαρτικόε, 157." Kail. 
Mss . ] In VV. LL. verbale NOMEN Παραφθο-
ρά, Corruptio, et Labes, ex Hermog. Sed Bud. ab 
hoc Scrlptore in tractatu περϊ Δειν. παραψθοράν (p . 
4.) vocari tradit Sermonem corruptum et vitiosum, 
ut si quis άμωδειν dicat pro α'ιμωδείν, et pro διάζωμα 
dicat διαζώστραν. Idem porro παραψθείρεσθαι tradit 
a Greg. Naz. usurpari ut ε'ισφθείρομαι, (de quo paulo 
ante dictum est,) ubi scribit, Μ»;δέ γάρ Σαβέλλιοι τφ 
ρητφ τούτω παραψθειρέσθωσαν. [" Παραφθορά, Schn. 
ad Aristot . Η . Α . 464." S c h s f . Mss. Eust . ad Dio-
nys, P . 143. * " Παράψθοροε, Corruptus, Greg. 
Naz . Carm. p . 14." Kail. Mss.] ITEM Περιφθείρο-
μαι, a quo est BICOMP. Συμπεριφθείρομαι'. unde 
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συμπεριεφθείρον, quod Idem affert e Luciano περϊ 
άποφρά^ε, (3, 176·) Καί ώε vapabovs σαυτόν τψ όλέθρψ 
έκείνψ στρατιώτη, σνμπ εριεφθείρον πάντα υπηρετών : 
ubi ille vertit, Inquinatissima vitae societate con jun-
ctus eras et cum eo turpissime et flagitiosissime 
oberrabas. Praecedenti autem subjungi t h. 1. Greg . 
Naz. de Oratione Juliani quae Μισοπώγων inscribi-
tur, Νϋν be π ωγ ων ear ι περιφθειρόμενοε καϊ περισνρό· 
μενοε, καϊ rots σνμπεπονηκόσιν όμοΰ γεΧώμενοε. Sed 
VV. LL. περιφθειρόμενοε hie interpr . Qui absumitur 
et perit. In Iisd. περιφθείρομαι exp. Pedicularem 
morbum p a t i o r : ex Hes. , qui tamen dicit TOVS φθεί-
pas συλλέγω. In hac autem signif. fueri t derivatum 
a φθεϊρ significante Pediculum. Idem περιφθείρομαι 
exp. etiam μειονμαι et έΧαττονμαι, ί. e. Minuor. 
[ " Phot. 333. ad Chari t . 305."Scba;f . M s s . " Orig. c. 
Cels. 44. Isocr. 1, 498. Auger . "Wakef . Mss.] Super-
est COMP. Προσ^θε/ρομαι, quod Bud. interpr. Cum 
pernicie mea accedo, έπϊ κακψ προσέρχομαι: sequen-
do sc. signif. quae da ta est verbo είοψθείμομαι, item 
earn quae data est verbo έκφθείρομαι. Subjungi tque 
locum Alciphr. istum, (1, 32.) Προσ^θει'ρεται be 
Έρπνλλίδι τή Μεγάραϊ άβρφ: quem ita reddit , 
Consuevit autem cum ancilla Megarae emissaria : in 
quo tamen verbum προσφθείρεσθαι paulo ante datae 
signif. non ita commode respondere videtur, cum de 
eo sit sermo, qui venerea libidine cum Ilerpyllide 
sese corrumperet , quemadmodum ipse quoque verbo 
Cousuevit interpretatus e s t : quod confirmat in-
quiens, Vel potius id signif. quod Latine Deperire 
d ic i tu r : ut Plautus in Amphitryone, Hie te efflictim 
deperit : h . e. bvσepώτωs πρόε σε έ'χει. Addi tque 
locum Chrys. Comm. in Ep . ad Hebr . , in quo inter 
alia, haec leguntur. Έπειδάν ό παίε τνχφ προσεφθαρ-
μένοε εταίρφ τινί: quod significare dicit , έπεώάν δ 
παίε κατατήκηται τω ερωτι ταντηε, et έπειδάν έπι μανή, 
τή εταίρα, Insano amore tenetur, Ardet . Hac te -
nus Bud . , qui antea loquens de iis quae Latine 
dici non poterant , uno quidem certe verbo, a 
simpiici φθείρομαι initium su'mserat : qua certe in re 
illi assentior. Sed Gallico sermoni non item deesse 
credider im, quod huic προσφθείρεσθαι respondeat. 
Ut imur enim eodem modo, ni fallor, verbo G&ter, 
cum dicimus de juvene quopiam, II se g&te avec les 
femmes. Hoc enim puto perinde esse ac si quis 
Graece loquens diceret, προσφθείρεται ταίε γνναιζί. 
[Aris topb. Έκκλ. 248. Ά τ ά ρ ήν Κέφαλόε σοι Χοώο-
ρήται προσφθαρείε : — " ΙΙροσ^θαρείί, Accedens. Φθεί-
ρεσθαι Atticis Scriptoribus significat Ire, Veni re ; 
sed in malam partem semper accipitur, de iis qui 
cuni suo aut aliorum malo vel damno eunt aut va-
gantur . Noster"Opv. 916. κατά τί bεvp' άνεφθάρηε; 
Ε φ . 72. έκφθαρειε ονκ olb' οπα. Demosth. 560. Ά λ λ ά 
δεινοί τινέε ε'ισιν φθείρεσθαι πρόε TOVS ΤτΧονσίονε καϊ 
παρείναι καϊ μαρτνρείν. Bene Reisk. ' Cum con-
tentione, quasi Certatim, concurrere, ruere , ferri ad 
divites, ad horum divitum fraudem pestemve. ' 
Plura de hujus verbi diversis signiff. vide Misc. 
Obss. T . 4. p . 451 . " Brunck . " Euseb. Η . E . 3, 23. 
Ty δέ άνέσεωε πρό ώραs Χαβομένψπροσφθείρονταίτινεε 
ήΧικεε άργοϊ καϊ άπερρωγότεχ eθάbεs κακών. Προσ-
φθείρομαι, i. q . προσέρχεσθαι, nisi quod in inalam 
partem sumitur, Vales, quem vide." Mendham Mss. 
" Ad Chari t . 580. Bergler. ad Alciphr. 68. 142. 
Abresch. Lect t . Aristaen. 220 . " Schaef. Mss. " Clem. 
Alex. 959 . " Wakef. Mss. jElian. H . A. 11, 17. 
&εονση νηϊ προσφθαρείε. * " Ίνμφθείρω, Τ . Η . ad 
Lucian. 1, 23. 214. (2, 769.) ad Anton. Lib. 247 . 
Verh., Wakef . Phil . 1085. Commisceo, Kuster . 
Aristoph. 10. Mat th . ad Nemes. 133. Dionys. H . 
5, 62. 78. 171. (1105.)" Schaef. M s s . : ad Eund . de 
C. VV, 129. " N i c o m . Harm. 4 . Dio Chrys. 2 , 
420 " Wakef. Mss. " Ad Herodian. Epimer. 65. 
Leo ' ch ronog r . 368. Cedren. 407- notante Abresch. 
ad Aristaen. 2, 7. ί» Suppl . n o t . : Bastl. Caes. Schol 
Greg. Naz. in Not i t . Mss. T . 11. P . 2 . p . 117· ' 
Boiss. Mss. Eur . Andr . 947- Ινμφθείρω p ro σνμ-
ώθείρομαι, N iceph . Greg . 18, 4 . p . 559- rr, κακίφ: 
v. Lobeck . Phryn . 529· Σνμφθείρεσθαι ειε το airo, 
Uno in loco convenire, congregari, P lu t . 8, 830. 
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A " Σνμφθείρομαι, In adulterio deprehendor cum ali-

quo, Suid . v. Ίλάριοί ." Schleusn. Mss.]· " Σύμ-
" φθαρσιε, in VV. LL. redditur Colluvio; addi turque, 
" pro eodem dici et Σνμφθορά. Sed ha;c exp. non 
" sequitur signif. simplicium φθάρσιε et φθορά : quae 
" vide." [Σνμφθαρσιε, J ambl . Ari thm. 44. Schol. ad 
Hermog. περϊ Ί δ . 1. p. 402. Aid. Τήν άρίστην παρά 
τψ ρ ή τ op ι τών ιδεών ένωσίν τε καϊ σνγκρασιν, σνμ-
φθαρσιν έκάλεσεν. *Ύποφθείρω, Gl. Corrumpo. " Ali-
quantulum corrumpo, Athan. Vita 2, 520. 526. 
Euseb. Η. E. 142. Clam pecunia corrumpo, Schol. 
Aristoph. Πλ . 725." Kali. Mss. " Planud. Ovid. 
Met . 15, 401. Schol. jEschin. 255. Bekk." Boiss. 
Mss. " Const. Manass. Chron. p. 88. Meurs . " 
Schaef. Mss. Hippocr. 939. Vide Ύποφθίνω. * Ύπο-
φθορενε, G l . Corruptor . ] 

" Άθάρηε, teste Hes. έπϊ γυναικόε, est αφθοροε, In -
" co r rup ta : έπϊ σώήρον autem, στερεόε, Firmus, 
" Rigidus." " Άθάριοι, Eidem sunt αί μή δίαπε-
" παρθενευμέναι, Quibus virginitas nondum rapta 

Β " est, Intactae, Inviolatae, Incorruptae, Adhuc vir-
" gin'es. Sed addit , a quibusdam exponi etiam μή 
" bεbεμέvoι άρθρψ : quae verba suspecta sunt ." [Bekk. 
Anecd. 352. ] 

" ΦΘΕΙΡ, ρόε, ό, Pediculus. Aristoph. Ε!p. (740.) 
" καϊ τοίε φθειρσϊ πολεμοϋνταε, de Vili hominum grege. 
" In terdum φθεϊρ de Medio clavi s. gubernaculi 
" dicitur. Quin etiam φθείρεε vocantur τά τών πι-
" τνων έξανθήματα : cu jus signif. vide rationes quae 
" ab Eust . et Auctore brevium Scholioruni afferun-
" tur in II. B. (868.) φθειρών τ δροε άκριτόφνλλον. 
" Affertur ETIAM Φθειροφόροε πίτνε e Theophr . 
" ( C . PI. 1, 9, 2.) Est Φθε/pet Nomen piscis ap. Ari-
" stot. , ubi Pediculus itidem dicitur a Gaza. Φθείρ 
" pro θήρ, a φθείρω: vide Eust ." [Gl. Φθεϊρ, ήγονν 
κρότων· Ricinus. " Phryn. Eel. 1 3 4 ( = 3 0 7 · Lo· 
beck.) Thom. M . 148. 894. ad Mcer. 392. T o u p . 
Opusc . 1, 242. Bergler. ad Alciphr. 210. Graev. 
Lect t . Hes. 516." Schaef. Mss. Herod. V. Horn. 35. 
" Pediculus in vite, Ctes. Ind. 21. Nomen piscis, 

c Marc . Sid. 86." Wakef. Mss. Pho t . Προ* φθείρα 
κείρασθαι' ΕνβονΧοε ΑονΧψ. * Φθειροκτόνοε, unde 
* "Φθειροκτύνον, Staphis agria, Diosc. Notha 473 . " 
Boiss. Mss. * Φθειροκτονέω, Phrynichus Bekkeri p . 
71·] " Φθειροποίοϊ, Pediculos efficiens, producens ," 
[Theophr. H. PI, 2, 2, 6. πίτνε, al . φθοροποιόε : cf. 
Plin. 15, 10. * "ΦθειροπνΧη, Phot . v. ΦανοσΓράη/." 
Schleusn. Mss. " H e y n . ad Apollod. 1164." Schaef. 
Mss. Athen. 586.] " Φθειροφάγοε, Pediculoruin 
" esor. Quin etiam Gens quaedam Ponti Φθειροφά-
" γων nomen habuit, ut annotatur e Strab. (11. p . 
" 754. 760.) a squalore et sordibus. Ex Herod. 
" affertur Φθειροτρωκτέονεε pro eodem, nisi scr. φθει-
" ροτρωκτέοντεε. Et verb, φθειροτραγείν," [e *Φθειρο-
τράγοε,] " Pediculos edere, ap . Eund ." [ " Verb. 
Φθειροτραγέουσι est ap . Herod. 4, 109. ubi de Bu-
dinis Scythica gente ag i tu r : q. 1. spectans Arrian. 
Periplo Ponti Eux. p. 18. H u d s . = 130. Blanc. Ό 
Χογοποιόε Ίiρόboτoε, ait, λέγει τοντουε είναι TOVS φθει-
ροτρωκτέονταε." Schw. Mss. Intelligendum est au-

D tem verb, ψθειροτραγέω de iis qui fructus picearum, 
aliarumque arborum, 110η autem pediculos, come-
d u n t ; quibus opp . σιτοφάγοι· Φθειροφόροε, vide 
Φθε/ρ.] " Legitur et Φθειροκομ'ώηχ ap . Hes. de " Eo 
" qui pediculis s c a t e t : Pedicosus, Plauto. At vero 
" ADJ. Φθειρώδ^Ί," [e * Φθειροειδ))Ί,] " A p t u s ad pro-
" creandos pediculos," [ " Aristot. H . A . (5 ,25 . ) 237. 
Schn. , Ammon. 84. * Φθειραθερήε, T o u p . Opusc . 1, 
197. * Είιψθειροε, Jacobs. Anth. 8, 154." Schaef. 
Mss. * Φθειρικοί, Gl . Pedicular is : * Φθειράφιοε· Pe-
diculosus: * Φθεψάριοε, ίπϊ άΧόγον £ώον Ricino-
sus. * " Φθείριον, Diosc. Notha 473." Boiss. Mss.] 
" Inde est etiam verb. Φθειριάω, Pediculis scateo, 
" Morbo pediculari laboro. At VV. LL. habent Φθει-
" ριάζω, sed absque exemplo, cum a φθειριώ s i t .par-
" ticip. φθειριών ap . Diog. L. Φθειριών καϊ άκόμιστοε." 
[Φθεφιών, G l . Pediculosus. " Bergler. ad Alciphr. 
210. De prosodia, Clark, ad II. A . 67 ." Schaef. 
Mss.] " Hinc Φθειρίασιε, Pedicularis morbus, in quo 
" pediculi acervatim per cutem e r u m p u n t : " [Gl . 



10097 IT· ι * · ΡΡ· 

Pediculat io, Jambl . V. P. 384 . ] " A f f e r t u r etiam 
" verb. ΦθεφίΞομαι, pro Pediculos quaere, VV. L L . " 
[Φθε/ρί5ω,ΘΙ. Pediculo, Barker, ad Etym. Μ. 1101-2. 
L X X . Jerem. 43, 12. Φθειριεί γήν Αίγνπτον, ώσ-
ηrep φθειρί£ει ποιμήν TO ιμάτιον αντοΰ. Φθειρίζομαι, 
Athen. 586. Herod . V. H o m . 35- " Ad Chari t . 
305." Schaef. Mss. * Φθειριστικόε, Plato Soph. 227 . 
τέχνη. * " Περιφθειρίβομαι, ad Charit . 306 . " Schaef. 
Mss. Cf. Περιφθείρομαι. * Φθεφιίάω, Lncian. 9 , 32. 
Μή ό o'tros φθεφι£ήστι, ubi Codd. melius φθειρϊ 5eo·»?.] 

ΦΘΙΩ, ET Φθ/νω, (quod, Φθίνω tamen in neutra po-
tius signif. usitatum est, ut infra docebo,) ilidem pro 
Φθείρω, et ab ead . origine a qua ipsum φθείρω, sc. 
a φθέω, de quo dictum fu i t . - Nisi potius ex his 
duobus , Φθ/ω et Φθίνω, alterum a b altero formatum 
esseputemus , sc.Φθίνω e Φθίω. Eust . enim in h. I. II. 
Σ. (446.)"Hroi Ο rfjs άχέων φρέναε εφθιεν, (ubi φρέναε 
ίφθιεν esse ait i. q . φθινύθβσ,κε φίλον κήρ, cum Au-
c to r brevium Schol. εφθιεν expohat τέτηκεν, tan-
quam neutralem et praeteriti perf. signif. habens,) 
annotat Φθίω esse πρωτύτνπον verbi Φθίνω. Idem 
alioqui (ut videbis in iis quae antea ex illo protuli, 
sc. in verbo Φθέω) verbi Φθίνω duntaxat meminit, 
cum a Φθέω φθώ formatum esse dicit, sicut κλίνω a 
κλώ. Ceterum a ^ θ ί ω q u i d e m babenius ap . Hom. 
(II. Z . 407.) tertiam personam / Futuri φβίσει, Pe r -
d e t : et aor. infinitivi φθϊσ.αι, nec non conjunct iv i 
φθίσωμεν. Et a pass. Φθίυμαι, Corrunipor, Perdor 
etc. Fut . φθίσονται : .item INFIN. Φ()ί<>0αι,'Od. O . 
(353.) Διί' δ' εύχεται αίεί Θυμόν άπο · μελέων! φθί-
οθαι ο\ε έν μεγάροισι, ubi Eust.. exp. ψθιιμήναι, anno-
tans scribi ETIAM Φθεϊσθα«; at VV. LL/ in t e rp r . Ani-
mum e membris abire. et, exolvi, cum potius redden-
dum sit Perire, si sequamur illam expositionem Grae-
cam φθαρήναι. fRMT."Εφθιμαι: unde ίφθιτΛΐ', O d . 
(Υ. 340.) "Os που τήλ' Ιθάκης f/ εφθιται ή άλάλήται. 
Et tertia persona , pluralis,. IONICA. 'Εφθίατο pro 
ίφθιντο, II. Α . (25 I . ) Ύφ δ' ήτρι δύο μεν γενεαί μερό-
πων άνθρώπων Έφθίαθ1, ubi εφθίατο reddere possumus 
Inter ierant , Pe r i e ran t .Defece ran i , etiam Praeterie-
rant , si quidem expositionem Eustathii sequamur, sc. 
παρήλθαν, (addit autem.paulo post,.άπ-έκαμον έκείνοι 
καί τώ χρόνψ έφθιντο,) cum alioqui. Auctor brevium 
Scholl. exponat έψθαρμςναι ήσαν.. . In VV. LL.-affer-
tur ITIDEM Έφθίαται pro εφθινται, sed absque exem-
plo. E t PARTIC. Φθίμενοί, ap . Poetas pro εφθιμενος, 
Corruptus , s .^potius Perditus, aut Interfectus, ut 
φθιμένουε προs σοΰ, Eur. , Interfectos a l e : [cf. Med. 
1414. Έκ σον φθιμένουε.] Item simpliciter, Mortuus, 
Defunc tus . Opp . K. 3, (287.) φθίμεναιγάρ ois 
φθίμενον λνκον έρρίγασι. Usus est autem et Xen. hoc 
part icipio licet Poetico, Κ . Π . 8, (7, 3.) ut videbis 
p . 42. mei Cic. Lex. Interdum φθίμενοε sonat Prae-
teritus, Soph. Aj, (141.) τήε φθιμέν.ηε ννκros, Praeterita 
nocte. Φθίω, Wakef. Eum. 173. Abresch. jEsch. 
2 , 102. ad Charit . 305. Valck. Hipp. p. 314. Φθ/ο-
μαι, Hevn. Hom. 6, 538. φθίμενοε, T h o m . M. 294. 
895 . Markl. Suppl . 59. 969. Pierson. Veris. 108. 
T o u p . Opusc. 1, 304. Φθίσθαι, Parmenio 12. et J a -
cobs. Brunck. Apoll. Rh. 122. 229. Heyn. Horn. 5, 
490. 584. 6, 4 8 4 . : de accentu, a d O d . B. 183. 
"Φ&ίμι, Heyn. Horn. 4, 80." Schaef. Mss. Diosc. 
Praef. 1. Έοτύναι δι' άσθένειαν έφθικνίαι. *Nεοφθίμε-
vos, Nonn. D. 25, 269. 26, 48.] Verbum, autem 
φθίνω usitatum est potius in neutra signif., sive etiam 
passiva, pro Pereo, Deficio, Tabesco, Corrumpor, 
Absumor, Consumor, ut φθίνοντα £ώα. Cic. vertit 
ap . Plat . , Consumti animariies, p. 32. mei Lex. Cic. 
Sed observa simul, p raesens^ /vovra per praet. reddi 
hoc quidem in loco. Od. Ε . (161.) Κάμμορε, μή μοι 
ετ ένθάδ' obvpeo, μ^έ τοι αιών Φθινέτω, Schol. φθει-
ρέσθω. Vide Hes. et Gal. ap . Hippocr . [ " G a l . 
Lex. Η ippocr. Φθίνει bηλoί οι/ντήκεται, ίσχνάίνεται, 
ατροφεί. Sic Herod. 3, 29. de Apide vulnerato a 
Camhyse, "Εφθινε έν τω [pip κατακΐίμενοs, Contabe-
scebal, Elanguescebat ." Schw. Mss.] In quibusdam 
versibus, quos P lu t . affert in Cons, ad Apoll. αυξε-
σθαι el φθίνειν inter se opponuutur . Ex Eust. an-
notatur φθίνειν dici de die, cum sol a m e d i o cceli 
axe devergit occasum versus. Praesertim vero usita-
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l tum est PARTIC. Φθίνων. Saepe enim occurrif φθί-
νων/ii)y r vel pot ius in gen.φθίνοντοε μηνόε. Estque 
ita usus ante alios> Horn: O d . £; (162;)1 Tot? b' άiroV 
λνκάβαντοε έλεύσεται ένθα δ' >Ό δυ>σσενεγ Τοΰ μ&ι> φθί-
νοντος μηνόε, τον δ' • ίπταμένθα>, ubi eXp. λήγοντοί, 
Desinentis. Dictum auteni a j u n t mensem φθίνον-
τα a vicesima die usque* ad tr icesimam. Eu§t. 
certe illis verbis, Του μέν ^φθίνοντόε μηνόε,' τοΰ ί ' 
ίσταμένοιο, ,ait significari περϊ' Ακριβή' τριάκάδα μη-
νόε : A ne tor vero hrevium Seholl . , περί τριακάδα^καϊ 
νονμηνίαν. Obi ter au tem hie observa ETiAM 'Ίστά-
μενοε μήν opponi τφ φθίνοντι,' p r o qud ikrra^evos'ha-
hemus άρχόμενοε ap.uAristot. H . A. 6, 17. "Oxkibvflii 
be οι θύννοι καϊ οΐ σκόμβροι περϊ τον έλάφηβόλι&να 
φθίνοντα, τίκτουσι δέ περί τόν έκαϊομβανώνα άρχόμενόν. 

• Quae Gaza , 'Romani sermonis cotismitodinem retinere 
pot ius ,quam ad-verburn interpretari-volens,· ita Red-
didit, Co6unt thynni et scombri ineiise Februario 
post ldus , pariunt Junio" ante Nonas. Apud Etnid. 
7, 2. init. Περί φθίνοντα5 Τόν* μήναβ,"vertit; DecM*-

B scente luna. Sciendum e s t ()0rio iiiepe dici qdotirs 
sit dies mensis, φθίνοντοε, Thuc . Μ jjvoi τετάρτη φθί-
νοντος, ubi Interpres , Mensis quar to ante fiuent d i i . 
Potnit autem pro, Ante iinero, dicCre' eliam A frfie1. 
P lu t . Alexandre, Έκέλενσερηκεϊιτρια^ατήν ήμέραν 
έκείνην, άλλά'τρίτην φθίνοντόε Αριθμόν. Ap^id Sy-
nes, auteni legitur etiam 'τρισκαιδεκάτ»; φθίνοντόΐ, 
E p . 4>. rHv μέν· οίν τρισκαώεκάτη φθίνοντοε: quod 
videndum est quomodo coflveiiire r possit cum iis 
quae ante&> dicta- fueruflt , :se. ψθίνοντύε μηνόε appel-
lationem a vicesima duntaxat die iuitium sumert . 
Cum quibus tamen convetiiunt et haec, quae quidam 
annotat , Graecos in numerandis diehui mensiam e 
lunae luminibus, 'hac φθίνοντοί appellatione in tertia 
decade usos esse; ad quotidianam liiminum dimrnu-
t ionem, quae fieret a pteniluuio; respiciefttes: Ut 
autem ad PART/C. fW<4YUEI>BI revertar, fuisse dictum 
,ΐστάμενον:μήνα usque ad· vicesimum diem, Id vero 
cum aliunde, tum ex J . PolL et Hes. refelli potesf, 
quem vide. Aliqua auteirt hue pertin^Htia hah^S et 

c ap . Plut . Solone p. 168: meae Ed. Ceterum usur-
pari e t partic. PASSIVUM Φθινόμενοί hac'ib signif. 
t r adun t quidem VV. > LL.i ad junc to hoc anonymo 
exemplo, Φθινομένου· πρώτϊ) ί sed id mibi certius coti-
firmari cupio. Ibid, THEMA ΦθίνΟμάι pro Gdrrum-
por , Absumor, DissifKir, Deficio, Pe reb ; sed vocem 
potius activam φθίνω, qiiam passivam φθίνομαι, has 
ipsas et neutras et passivas signiff. habere sciendum 
est, ut et docui supra. [ " Φθίνώ, Wakef: Herc.T. 
7 0 . 7 1 0 . Ale. 201. 290. Eum. 788. Brunefe. Apoll. 
Rh . 229. El. 1414. Diod. S. I, 334. Clark, ad II. B. 
43. Valck. Hipp, p /178 . Diatr. 6. Dc mehse, T h o m . 
M . 895. Ilgen. ad Hymn. 359·.' De tempore exacto, 
Graev. Lectt , Hes. 61 Si De"quanl . /ad II. Z. ! 146. 
Φθίνων έτελεντηιτε; Tabe obiit, Bibl. Cri t .3 , l . p . 106. 
Active, ad Charit. 210." Schaef.' Mss. " De luna de-
crescente, T h e o p h . a d Autoli l , 19."Schlensn. Mss,] 

Φθισήνωρ ΕΤ Φθισίμβρότοε, e jusd. signif., (hoc άπό 
τον φθίσαι rovs /JpOroi)»,1 illud άπό rov φθϊσαι τονε &V-
δραε,) Homines perdens, Mortalibus exilium afferetas 

D ·s. interitum; Η ο mini bus exitiosus, ut πόλεμον φθισή-
vopa voCat Horn. II, Β. (β·33.) i t idemque μάχήν ΙβέΚ 
mus dictam -φθισϊμβροτον. ["Φθι·σή»ωρ, H'eynJ Horn'. 
4, 414. 6, 531. Valck. ad Bion. p. 332." Scli®f. Mss. 
" O r a c . Sibyll. 207. Ops.==281 . G a l l . " Elberling. 
Mss. Ruhnk. ad Bion. 15, 14. Passow. ad MusSUm 
p . 211 . * Φθισήνοροε, O p p . ' Ά . ' 2 , 667« άτη. " Φθι*· 
σίμβροτοε, Quint. Sm. 4, 433. (9, 218.)"- Wakef. 
Mss, Φθισίβροτοε, Pint . 7» 570. Lysandro 22. 
Ages. 3. * Φθισίφρων, O p p . Κ . 2, 423·] ; 

Φθίσιε, Corruptio : respiciendoad primam verbi 
φθίω signify Item Consumtio, Decrementum ;' ham 
a b Aristot. de Geo . et Corr . videmus ^θίιπνΌρροηϊ 
rtj ανξήσει; - Apud Eund. legimus in l. d t Muiicjo', (si 
modo is Auctor hujus libri esse putandue est,) Έκτρό-
φαϊ πάντων και άκμαϊ- καί' φθίσειβ : qute ibi1 ita red-
•duntur, Rerum vegetationes adolescentiurti primum, 
deinde tabeScentiunu At vero ap: Plat . Timafeo ieg'H 
tur , Αΰτό γίιρ έαντφ τρΟφήντήν-έαντοΰ ψθίοίν 'πύρέχον, 
Cic, I ta se ipse consumtione et senio alebat sui. Iu 
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VV. LL. Φθίσιε γίνεται rrj σελήνη, Decrescit luna. a 
£tΦθι'ίΓΐί Tijs ,<reX>jwji,.,Limae silentium, e Gaza ap . 
Bristol, de Gen . Anim.· 4 . Φθίσα, ap . MedicosTabis 
species tertia, ut Bud. anno ta t e Celso. Idem ta-
men Celsus T a b e m interpr. sine adjec t ione , cum 
pro his Hippocral is verbis, Καί πυρετοί πλάνητε!, καί 
σπλήνες, καί ϋδρωπες, ,χαί φθίσιεε, dicit de autumno 
itidem loquens, Oriuijtur eo quoque tempore febres 
rncert?e,,Jienis dolor, aqua inter cutem, tabes quam 
Graec i^ fyW uominant ;! Item cum p r o his Ejusd . 
Τοί<Η: Μ νεηνίσκοισι συμβαίνυνσι··έπ ιληφίαι, φθίσι es, 
ηνρετρί ρΐ,έες,.καί τάλλα νοσήματα, ita scribit, Ado-
lesceptia «lorbis acutis , , item comitialibus, tabique 
maxime, object a est . Φθι'σ^, inquit G o r r . , ' T a b e s , 
Extpuufttio tot ius corporis, cum febre parva, propter 
pulmonis< ulcera, insanabilia. Vel, est pulmonis 
exulceratio, febrebi parvani et totius corporis exte-
n^t ionem inducens ;, 'u t roque modo ap. Gal . defi-
ilijri icoinperio. ,, Si nominis ratiouem spectemus, 
e^enuatio est, quod ψθίσις άπο τοϋ ψθίνειν d i c a t u r ; 
se/d cgm.plerique morbi a symptomate riomina SOrtiti Β 
sint, ea dici potest pulmonis exulceratio esse. Et 
revera φθίαε pulmonis affectio est , 1 quae si non sit 
exulceratio, certe earn omnino comiteni habet, et 
tantam ut qui ea laborSt, σκέλετ-οί potius quam homo 
videalur, eolliquiktisahsiimtisqu'e non modo camibus, 
sed, solidis etiani par t ibus supra modum re^iCcatis. 
Cfebrae enim desudationes alvusque persaepe" liqui-
dior humore.m oranem exliauriunt, ipsaqne lenta fe-
bris,,qua,nulli phthisici vacant, corpus paulari'm ab -
suoiit- Es t .autem ea omnino putris, et symptoma-
tica ut quae nascatur ab ulcere pulmonum punilento 
et putri, cordi admodum vicino, estque de genere 
(ut w$cribit G a b A p h o r . 12. J. 1.) febris quotidianae, 
noctuque magis quam interdiu affligit. Haec qiii'dem 
proprie dicta φθίσιε est> qu'amque prdprio vocabulo 
Graeci, et praesertim Athenienses, ψθόην appe l l an t : 
impropriet autem dicta ' ψθίσιέ est cum corpus sine 
pulmonis ulcere extenuatur, a calida et sicca pulmo-
num iutemperie, aut febre ejusdem hectica, quam se 
aliquando vidisse Gal . memoriae prbdidit , nos autem C 
saepe vidimus. Φθισκ dicitur etiam Pupillae affectus, ' 
cum ea.angustior, hebelior, obscurior, rugosiorque 
evasit. T u n c autem niajora quam sint, apparent ea 
quae videntur, propter pupillae angustiaiii. Causa 
hu jus mali densalio e s t / q u a m siccitaS potius quam 
quidyis aliud. parit , Differt άπο τήε άτροφι'ας, quod 
haep oculi, totius, φθίσα- autem pupillae tiirititm sit. 
[Jf,Ad:.Timaei· Lex. 27'1. Toup ; Opusc. 1, 548. Mcer. 
399. et η." Schaef. Mss.] Φθισικός, Qui laborat t abe , 
quae phthisis- dici tur . • Quidam interpr. Tab idus , 
Phthisi tus, Plin. Ex Alex. A p h r . O i Ικ βάσεως 
KiQviba , άποτμηθεντεε, φθισικοί ^γίνονται. Plut . (8, 
6,81.) Φθισικού! μενόρωντες δυσχέραίνομεν,'άνΙ:ριάνταε 

καί .γραφάε φθισικών ήδέωε θεωμεθά. '[* Φ'όισικεΰο-
μρι, Galen» Comp; M e d : sec. Loca 7, 2 . p. 529. 
552;,] Dictum vero fuit ETI AM Φθισκ-os pro φθισικός, 
si,Hesychio· oredimns, scribenti, φθισϊύς, φθισικός. 
Et VERB. Φθισιάω, ' T a b e l a b o r o . Redditur etiam 
Tabe coneumor, laboro." CvtjUs infin^ aor. 1. ψθι«πά-
σα» ap. Ar i s to t .PvobL [5, '31. 28, 1.] Pairlic. aiitem 1 
φβισιών pro nomine φθισικός ponitur . [Plut . 6, 156.] 
At, VERο Φθϊσα. Hesychio, T a b e rfeddita exilis. 
,: Φιθιτός, Corruptibilisi Gorrhptioni obnoxlus s. In-

teritui, Mortalis. Exp. eniin ab Hes. φθαρτός, θνητός, 
ν/εκρύς: ·quod postremum: non Mortalis, Sed Mortuus 
Latine sonat : qua etiam signif.1 usurpafum reperi-
tur,. ut ap . PJut. d e Pr. Frigido, Φθιτών κάί ενέρων. 
Est tamen Poetarum potius quam prosa; Script or um 
hoc nomen, habens in Epi^r . prlbrem brevem. 
[Plut. 6, 58. " AVakef. Ale. 445. Brunck. ad Eur. 
Hipp, 1 4 4 8 = 1 4 3 7 ' . Clark, ad II. B. 43. Pierson. 
Veris. Moriuus,. Valck. Hipp. p. 319· Musgr. 
AJp„ iOO.V.Scha'f. .Mss.] C O N T R . Ά ψ θ π ο ε , ύ, ή, 
I(icorrupLi bi I is, Corruptioni minrme obnoxius ; Im-
m o r t a l ^ , JEteimuS. Horn. II. B. (46.) vo'cavit σκή-
πτρον (ίώθιτον, ubi Schol. annolat , PhilPsophos άθά-
νατον de. animatis, ίίφθιτον de inanimatis usurpare. 
Quod tamen viliscrimen neqnaquam ot'servari d ico . 

' Hesiod. (Θ-. 2S9·)Ιτυξ'άφθιτας 'ίΙκεάνίνη. Apud Soph. 

άφθιτοι γνωμαι exp. άμετάτρεπτοι: [Antig. 339· Fr. 
I nc : 23. " Ruhnk. ad H. in Cer. 321. Clark, ad II. B. 
43. Toup. Opusc . 1, 277· 2, 57. Emendd. 1, 421. 2, 
486. Mitsch. H. iu Cer. 192. Brunck. Soph. 3 , 5 0 4 . 
Jacobs. Anth. 6, 235. 11, 402. 12, 16'0. Heyn. 
Honi. 5, 130. 6, 374. 561. Musgr. Ion. 1618. Here . 
F . 1386. Άφθίτη, Mesomedes 1." Schief. Mss.] 
" Άφθιτόμητιέ, Cujus consilia non intereunt, sed 
" ininiota manent. Sic Soph, άψθίτουε γνωμας dixit 
" τάε άμετάτρεπτόνς." [* Άφθιτύμισος, Manetho 4, 
234. * Ώανάφθιτος, Anal. 2, 25. Antip. Sid. 70. 
* Άφθίτως, Orac. Sibyll. 5. p. 641.] " Νεόφθιτος, 
" Q u i recens iiiteriit: νεόφθιτον, νεωστί τελεντησαν, 
" νεωστί φθαρέν. Hes. νεύφθιτοε κόρη est 110η solum 
" ή νεωστί τελευτήσασα, Sed etiam ή άρτι φθαρείσα : 
" quod inler alia significat, Recens vi t ia ta ." [* Φθι-
roo/xat, Perdor, Lycophr . 1159 ] 

Composita autem VERBA, Άποφθίω ET Καταφθίω, 
itidem pro Perdo, Interficio. Hesiod. avbpas άπ;οφθί-
σειε θάλασσα. Soph. Aj . (l027.)"Ejue\Xe σ'Έκτωρ καί 
θανώι> άποφθίσειν. 'Et pass, άποφθίομαι, Perdor , Inter-
ficior, vel getieraliter, Morior, Pereo, a quo άπεψθιτο 
in Epigr . Magis vero usitatum est PARTIC. Άποφθί-
μενοε, pro Perditus, Interfectiis, aut eliam genera-
lius, Mortuus. II. Γ . (322.) Tof bόs άπoψθίμevov bϋva 1 
δόμον a'ibos ε"ισω. [" Brunck. Apoll. Rh. 185. Jacobs. 
Anim. 292. Philipp. 65. Theocr . 22, 141. Toup . 
Opusc . 2, 243. Koen. ad Greg. Cor. 287·" Schaef. 
Mss. Od. Ε. 1 10. άπέιρθιθόν, al. άπέφθιθεν, pro άπε-
φθίθήσαν. " Άποφθίσθω, II. Θ. 429· * Άπύφθισιε, 
Schol. Arat. 101." Waltef. Mss. * Ινναποφθίω, 
O p p . ' A . 5 / 5 7 6 · όμτ) συναπέφβισαν arrj, 587· συνα-
πέψθιτό.] A passiva Καταφθίομαι est itidem PAR-
TIC. Κατάφθιμενο5 potissimuni in usu, eandem cum 
άποψθίμενος^ siguif. habens. Extat autem cum alibi, 
lum in hoc vetere jEschyli Epilaphio, Άισχύλον 
Ένφορίωνοε 'Αθήναιον robe· κενθει Μνήμα καταψθίμε-
νον'πυροφόροιο γέραε, κ. τ. λ. Affertur et intinitivus 
incremento carens, καταψθίσθαι pro Periisse. [?' T o u p . 
Opusc. 1, 304. Valck. Hipp. p .254 . Wakef. Eum. 
730. Abresch. .f.scll. ' 2, 102. ad Charit . 491. 
MUsgr. Rlies. 378." Scliief. Mss. * "Εκφθιμί: s. 
* Έκφθίω, uude έξέφθιτο, Od. I . Ϊ63 . Nicander ©. 
331. : έξεφθινται, yEsch. Pers. 927- * Έπιφθίομαι, 
Nohn. D . 47. p. 1214., * ΪΙπρηφθίω, unde παραφθί-
μενος, Carni. Sib. 372. ] " Προφθίμενοε, Praemor-
" tuus, s. Ante mortuus, Epigr." [ " Parmenionis 14." 
Schaef. Mss. *"Ύπέρφθιμι s. * Ύ π ε ρ φ θ ί ω , unde νπερ-
έφθιτό, Find. I I . 6, 29·] ... 

[* Φθίύιος, Hesychio όλιγοχρύνιοε, ο'λ/γοί,] 
Ab illo autem φθίνω fit NOMEN ΦΘΙΝΏΔ^Β, Qui 

j a m phthisi correptus est, ad plithisin natura pro-
clivis est, ut qui tam angusto astrietoque thorace 
est, Ut a tergo operta scoptula iustar alarum promi-
neant : UNDE nrepi;yiiSe/s ; h. e. Alati, nominantur . 
Praeterea cui caput facile impletur, quodque respi-
ratoriis organis multas distillationrs deinittit . Nam 
si ha;c duo simul coeant, thoracis figura et capitis 
imbccillitas, ejusmodi natura tabi valde obnoxia 
eSt. Haec Gorr . In VV. LL. φθινώδη: e Diosc. a f -

) fertur in priore ilia signif. Redditur enim ibi Tabi-
dus, Qui labe conficitur. [Vide Φθεγγώδης. " A d 
Diod. S. 2> 111." Schaef. Mss. Tabificus, Herodian. 
1, 12, 5. To φθινώδεε τον aipos, al. * φθυρώΐες, quod 
verum videtur. * " Φθινικόε, Hij tpocr. 114. νοϋσοε, 
perperam pro φοινικίη." Schn. Lex.] Fiunt inde 
praeterea NOMIN. Φθινάί, abos, ή, ET Φθίνασμα, τό. 
Affertur autem φθιναε νύσοε e Plut . Ga lba (17.) pro 
φθίσιε, T a b e s , , ut j sc. sonent ilia duo verba q . d . 
Tabificus morbus, non auleni Tabidus morbus, ait 
habent VV. LL] Quas errorem huic contrarium coni-
mit tunt in φθισικός, cun» interpr. etiam Tabificus. At 
φθινάς άμέρα, [Eur. Heracl. 779 ] vide ap. Hes. Apud 
qiiein est ETIAM ΦΘΌ'α, Rub igo : item Olea; genus. 
Φθίνασμα quoque i. q. φθίσιs significare perhibetur . 
Ac certe Hes. φθινάσμασι exp. φθίσεσί. Sed Eust . 
iEschylum (Pers. 232.) vocasse tvadit ήλίον ψθινά-
σματα, Solis occasuni : scribens etiam, τά προ ς bxtaiv 
dici άναλογείν φθινά^ &p<f, ut χειμερινή &pq τά τής 
νυκτός^ et εαρινή τά έψα. [" Φϋινάε, Thom. Μ. 529· 
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Musgr . Heracl . 778. ad Diod . S. 2, 111. Ma t th . ad 
Gloss. Min. p. 16. Toup . Opusc . 1, 548. ad Lucian . 
1. p . xxxii. 290. Φθίνασμα, Brunck. ad jEsch. Pr . 
348 ." Schaef. Mss. * Φθίνηε νόσοε pro φθόη s. φθι-
νάε habet J . Poll. 4, 187· sed suspectum esl.] 
" ΦθίννΧΧα, Pestifera, V V . L L . ex Aris toph." [Έκκλ. 
935. * Φθινάω s. * Φθινέω, Lucian. 2, 880. 'Atro δυ-
σουρίας φθινήσαντας, al. φθινύσανταε. * " Διαφθινέω, 
unde par t , διεφθινηκωε, Schol. Theocr . 10, 18. Plut . 
2, 117. 621. (Mor . 1, 460.) 4, 774 . " Wakef . Mss. 
Arr ian. Epict . 4, 11, 25. τήν κόμην κατεφθινηκώε, 
Sordidis capillis.] " Άποφθίνω, Intereo, Pereo, 
" Hippoc. de Aere, Aqu. et Loc. Τά re γαρ νοσεύ-
" ματα μάΧιστα ev ταύτγσι τήσιν ήμέρτ\σι κρίνεται' καί 
" τα μεν, άποφθίνει, τα ,bk Χήγει. Nisi potius signif. 
" Inter imunt , Per imunt , Ad orcum demi t tunt . " 
[ " Hevn. Hom. 5, 213. Άποφθινόμενοι, Mortui, 
Valck". Anim. ad Ammon. p . 7 . " Schaef. Mss. *Έπι-
φβίνω, Nicander Fr. 2, 70.] Καταφθίνω et Σνμφθίνω, 
in W . LL. quae καταφθίνω exp. Pereo, Marcesco ; 
active, Consumo t a b e : et καταψθίνων, M o r t u u s : 
quae exp. suspicione apud ine non caret . Σνμφθίνω 
autem Una diminuor, Simul decresco. [ " K a r a -
φθίνω, P lu t . Mor. 1, 7 . Theocr . 25, 122. et 
Valck. Eur . Tro . 1299. et Barnes. (Ale. 638.)" 
Schaef. Mss. " Σνμφθίνω, ^ l i a n . Η . Α. 677·" Wakef . 
Mss. * " Ύποφθίνω, Imminuor, Heracl. Alleg. 6 l . 
p . 186. Σώματος ισχύς νποφαίνει. Opponitur ibi 
αύξάνεσθαι." Schleusn. Mss. Falsa lectio ap . Hip-
pocr . Epidem. 1. T . l . p . 654. L ind . ; Foes, et Gal . 
νποφθείρομαι exhibent .] Per παραγωγήν vero, quam 
esse Atticam quidam tradiderunt, factum est VERB. 
Φθινύθω. ex illo φθίνω, significans itidem Perdo, Pro-
fligo, Cor rumpo, Consumo. Reperitur enim Od . A . 
(250.) οίκον φθινύθειν, et Η. (95.) οίνον φθινύθέιν, pro 
Corrumpere . Alibi φθινύθειν κήρ: II. Α . (491.) άλλά 
φθινύθεσκε φίΧον κήρ Ανθι μένων, ubi φθινύθεσκε 
commode reddetur Macerabat . Dicitur eniin La-
tine aliquis qui in moerore versatur, Macerare cor s. 
animum. Sic et θνμόν άποφθινύθειν. Verum abso-
lute etiam capitur, s. neutraliter, p ro Contabescere. 
Potest vero et passive reddi, Macera r i : 11. B. (346.) 
Τούσδε b' ea φθινύθειν ένα καί bvo. Apud Hes. φθινύ-
θειν signif. activa, quod exp. eis φθίσιν Άγειν : et 
signif. passiva, in qua exp. φθείρεσθαι, item τήκεσθαι. 
Ex Eod. babemus ,et VERB. Φθίνυω : nam φθινύονσι 
legitur ap . eum, quod exp. itidem φθείρονται. Nisi 
forte hie leg. sit potrus φθινύθονσι, quamvis praece-
dat φθινύθειν, φθείρεσθαι. [" Φθινύθω, Heyn. Hom. 
4 , 1 3 4 . 5, 667. Clark, ad II. B. 43 . " Schaef. Mss. 
Activo sensu, Opp . K. 4, 18,6· φθινύθει πόνον, Ope-
ram perdit . " Φθινύω, Geop. Τ . 1. p. 57. ( Ό οΊνοε 
φθινύσει νπό πάχνης.)" Wakef. Mss.] COMP. Άπο-
φθινύθω ET Καταφθινύθω, pro simplici φθινύθω. Nam 
ut κήρ vel θυμόν φθινύθειν dicitur, sic et θνμόν άπο-
φθινύθειν legimus II. Π . (540.) At Hesiod. neutrali 
signif. usus est, (quam et simplex φθινύθω habere do-
cui,) pro Pereo, Intereo, "Epy. (1, 241.) άποφθινύθου-
σι be Χαοί. Sic autem alterum comp. Κ αταφθινύθω 
utrumque usum praesfaf. [ " Άποφθινύθω, Cleobul. 2. 
Καταφθινύθω, Jacobs. Anth. 11, 138." Schaef. Mss. 
* ΥΙεριφθινύθω, O rph . Lap. Corall. 12. * Άμψιπερι-
φθινύθω, Hom. Η. 4, 272.] 

SUPEREST Φθόη, quod vocab. in h. I. reservavi, 
quoniam commode praecedentibus inseri posse non 
videbatur. Dicitur autem proprie φθύη a Graecis, 
et praesertim Atheniensibus, quam omnes Medici 
φθίσιν appellant, ut Gorr . e Gal . annotat . Sic certe 
ap . ipsum Gal. φθόην Bud. accipit p ro φθίσιν, in-
terpretans Tabem, in h . ejus 1. Οί παΧαιοί bk καί τήν 
γυναίκα θηΧάζουσαν εφίστων τοίε τή φθότι κάμνουσιν, 
Nutricem lactantem admovebant tabe laborantibus. 
Reperio autem ap. eund. Bud. e quopiam quem non 
nominal, Φθόαι καϊ φθίσειε, καϊ έκτικά νοσήματα, ταύ-
τόν. A t VV. LL. e Gal . annotant, etiam vocari a 
Medicis φθόην Diminutionem corporis et maciern, 
quae ex ulcere pulmonis perpetuaque ejus vomica 
fiat. Atque adeo in VV. LL. quae prima edita fue-
runt , redditur simpliciter Vomica. [ " Boiss. Phi -
lostr. 409. ad Lucian. 1, 352. Toup . Opusc . J , 548. 

L Timaei Lex. 271- et n . Mceris p. 399· et n ." Schaef. 
Mss. Pesti lentia, Philes p . 9 0 . " Schleusn. Mss. 
Demosth . 1481. Phrynichus Bekkeri p . 71 . ] " N e o -
" φθόητοε a f fer tur p ro Nupe r c o r r u p l u s ; sed άμαρτύ-
" p(i)S." 

" ΦΘΟΕ1Σ, Pastilli, τροχιακοί, Ga l . ap. Hippocr . 
" Legitur ΕΤ Φθοίσκοι ap . E u n d . περϊ Τυναικ. 1. (ρ, 
" 6 7 3 , 9·) Καί ποιήσαε τουε φθοισκουε οσον δραχμα/ουί. 
" A t VERO Φθοίε per contr . factum e φθόίε, est 
" Quoddam placentae genus, e caseo cribrato et 
" siligine. Aris toph. Πλ . (677.) Toi/sφθοίε άψαρπά-
" £οντα καϊ τάε lσχάbaε. Ubi observa accus. quo-
" que p lur . φθοίε. Gen . autem sing, a quibusdam 
" affertur φθοιόε, cum tamen quidam dubitarint an 
" declinaretur . Dic i tur et Φθόίε, ibos, ή, pro eod. : 
" u n d e φθοίε in illo Aristoph. 1. exp. φθδίδαε:" 
[ " c f . Athen. 439- (592.) 647 . "Schw. Mss. " B r u n c k . 
ad Aristoph. 1. c . Τ . H . p. 224 . Jacobs. Anth. 8, 
166. 9» 227· Schneid. Praef. ad Anab. xviii. Thom! 
M . 896. ad Moer. 275. 386. 387. T o u p . Opusc. 1, 
180. 2, 104. 172. * Φθοίαε, Callim. 1. p. 552 . " 
Schaef. Mss. Eus t . 1753. Lobeck. Phryn. 88.] 

ΦΘΟΝΟΣ, b, Invid ia, Invidentia. Cic. φθόνον ma-
luit interpretari Invidentiam quam Invidiam, cum 
banc definitionem, Φθόνοε, Χύπη έπ' άΧΧοτρίοιε άγα-
θοίε, (quae refertur et a Plut.) ita reddidit, Invi-
dentia est aegritudo suscepta propter alterius res 
secundas: ut videbis p . 60. mei Cic. Lex. Idem, ut 
videbis ibid. p. 14., haec Platonici Timaei verba, 
Ά,γαθω bέ oύbeiε περί ούδενόε oΰbέπoτe εγγίνεται 
φθόνοε, ita vertit, Probus autem invidet nemini. 
Sciend um est autem, φθόνον έχειν non solum poni 
pro Invidere, sed et pro Invideri. Nam ut affertur 
ex Aristide, Ούκ είκόε φθόνον έχειν τή ποΧει, Invi-
diam habere civitati, pro Invidere civitati ; sic etiam 
legi sciendum est ap . Isocr. Τά μέν γάρ τοιαύτα τών 
έργων φθόνον έχει καί δυσμένειαν καί ποΧΧάε βλασ-
φημίας, Invidelur illis, Invidiae sunt obnoxia. In -
venitur auteni et χρήσθαι φθόνω dictum de eo cui 
invidetur. At pro Conflare invidiam s. concitare, 
legitur συνάγειν φθόνον ap. Dem. (524.) Affertur 
vero et φθόνον κινείν pro ead. signif. ex Hermog. 
At τόν φθόνον παραιτείσθαι, est, ut inquit Bud., 
cum dicitur Absit invidia verbo. Aristides p. 220. 
Εί bei παραιτησάμενον τόν φθόνον ειπείν. Frequens 
est porro φθόνοε ovbe'u, s. oΰbεtε φθόνοε, subaudito 
verbo έστϊ, vel έσται, pro ov φθονήσω, Non invidebo 
tibi quod postiilas, Non tibi negabo quod postulas, 
Bud. Ppssumus autem non minus commode uti 
composito Denegabo. . Subjungitque ex Juliano 
Augusto, in Ep. ad Georg. Εί by τι καί παρ' ήμών 
τοϋ κατά σε ψίΧικον Ιέη, φθόνοε oύbεiε, ubi φθόνοε ον-
bεϊς sonare dicit, Libens id praestabo. Et e Lu-
ciano (1, 561.) Προί τήε φιλοσοφίας μή φθονήσψ καν 
τούτο ειπείν. Respondetur autem, άλλ' ovbεϊε φθό-
νοε, pro Ego vero libens id dicam. Sic e Plat. Ti-
maeo, Φθόνος ovbεϊε, ώ ΣόΧων' άλλά σον τε ένεκα ερώ 
καί τήε πόλεωε υμών. Subauditur autem et infin. in 
hujusmodi 11., quem alioqui nonnulli loci adjunctum 
habent, ut hie Philonis, Φ θόνοε ovbεϊs avab^a^tv : 
ubi vertit idem, Docere non gravabimur. Sed ali-
cubi hoc genus interpretatiouis a Bud. traditum non 
admittunt haec verba, ut ap. Demetr. Phal. (aut eum 
quicunque est Auctor libelli qui huic ascribitur,) 
ΔήΧον ώε τοίε γε είε qbov κατεΧθείν βονλομένοιε oibeis 
φθόνος. Hie enim φθόνοε suam Invidiae signif. reti-
n e t ; potes tque subaudiri etiam τούτον cum φθόνοε, 
ut sit, oύbεϊε φθόνοε τούτου, sc. τον κατεΧθείν. Sic 
ap . Greg. Naz . cuui gen. Φθόνος oiibeis άνα βάσεως, 
ubi retinetur itidem signif. propria nominis φθόνοε, 
ideoque recte h . 1. ita redditur, Ad altiora conten-
dentibus non invidendum. Φθόνοε, Reprebensio, 
μέμφιε, ut exp. cum alii turn Schol. Aristoph., et 
Eust . , in isto Eur . Hec. loco, (288.) άποκτείνειν φθό-
νοε γυναίκας, ubi φθόνοε έστί, (subauditur enim ver-
bum illud έστϊ) exp. etiam, eod. quidem sensu, sed 
paulo commodius, μέμφεωε άξιον έστι, item έπιΧήψι-
μόν έστι: Latine Invidiosum est. Affertur vero et 


